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()й одна я, одна, 
Як билинонька в полі, 

Та не дав мені Бог 
А-ні щастя, ні 'долі;

5 ■ Тілько дав мені Бог 
Красу,, карії очі,

Та й ті виплакала 
В самотині дівочій.

10
А-ні братіка я,

Ні сестрички не знала, 
Між чужими зросла, 

Та вже й вянутп стала...

15

Де-ж дружина моя? 
Де ви, добрії' люде ?

їх нема... Я сама,
А дружини—й не буде!..

Петербург, 
у цитаделі.

Перводрук: »Народное Чтеніе« 1860, 
кн. III, стр. 151.
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За байраком байрак, 
А там степ та могила.

Із могили козак 
Встає сивий, похилий;
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Встає сам у-ночи,
Ідо і» стен, а йдучи 

Спіоа, сумно співає:
— «Наносили землі,
Та й додому пішли,

І ніхто не згадає.
Нас тут триста, як скло, 
Товариства лягло,

І земля не приймає.
Як запродав гетьман 

У ярмо хрнстіян,
Нас послав поганяти:

По своїй по земли 
Свою кров розлилїі 

І зарізали брата;
Крови брата впились,
І оттут полягли 

У могилі заклятій«...

. Тай замовк, зажуривсь ’ 
І на спис похиливсь, 

Став на самій могилі;
На Дніпро позирав, 
Тяжко плакав-ридав, 

Сині хвилі голосили..
^ З-за Дніпра, із села 

Луна гаєм гула,
Треті півні співали. 

Провалився козак, 
Стрепенупся байрак,

А могила застогнала, 1

МаП 1847.
Петербург, у цитаделі.

Периодрук: Львівське видання І 
стр. 205, і вид. Кожанчикова.
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Май
Петербург,

Мені однаково, чп буду 
Я жить в Україні, чи ні,
Чи хто згадає, чи забуде 
Мене в снігу на чужині—
Однаковісенько мені!

В неволі виріс між чужими,
І, не оплаканий своїми,
В неволі плачучії умру,
І все з собою заберу,
Малого сліду не покину 
На нашій славній Україні,
На нашій—не своїй землі.
І не помйне батько з сином,
Не скаже синові: »Молись,
Молися, сину! за Вкраїну 
Ного замучили колись.«

Мені однаково, чп буде ✓
Той син молитися, чи ні...
Та не однаково мені,
Як Україну злії люде 
Присплять, лукаві, і в огні 
Її окраденую збудять...
Ох, не однаково мені!

1847. • Перводрук: »Мета« 1863
у цитаделі. ч. 4, стр. 272—273.

»Не кидай матері!« казали,
А ти покинула, втекла.
Шукала мати—не найшла,
Та вже й шукати перестала: 
Умерла плачучй. .
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Давно
Не чуть нічого, де ти гралась;
Собака десь помандрувала,
І в хаті вибите вікно;
П садочку темному ягнята 

ю У «день пасуться, а вночі
Віщують сови та сичі 
1 но дають сусідам спати.
І твій барпіночок хрещатий 
Заріс богилою, ждучй 

п Тебе неквітчану—і в гаї
Ставочок чистий висихає,
Де ти купалася колись;
І гай сумує, похиливсь,
У гаї пташка йе співає— 

го Й її 8 собою занеслй;
В яруч криниця завалилась,
Верба усохла, похилилась,
1 стежечка, де ти ходила,
Колючим терном поросла, 

го Куди полинула, де ділась?
До кого ти перелетіла?
В чужій ссмї, в чужій земли,
Кого ти радуєш? до кого,
До кого руки прирослй? 

ао Віщує серце, що в палатах
Ти роскошуєш, і не жаль 
Тобі покинутої хати... •
Влягаю Бога, щоб печаль 
ТЬбе до віку не збудила,

86 Щоб у палатах не найшла,
Щоб Бога ти не осудила,
1 матері не проклялй!

МаІ» 1847. Ііерводрук: Львівське видання, том ІІ,
ІІ**т«*рбург, у цитаделі. стр. 221—222.
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КАЛИНА.
»Чого ти ходиш на могилу ?« 
Насилу мати говорила:
»Чого ти плачеш ідучи?
Чого не спиш ти у-ночіі, 

б Моя голубко сизокрила?«
— »Так, мамо, так!«...

І знов ходила, 
А мати плакала ждучи.

Не сон-трава на могилі 
В-ночі процвітає,— 

ю То дівчина заручена
Малину сажає 
І сльозами поливає, .
І Господа просить,
Щоб послав він дощі в-ночі 

15 І дрібнії роси,
Щоб калина прийнялася, 
Роспустида віти:
»Може пташкою прилине 
Милий з того світа; 

го Зовю йому кубелечко
І сама прилину,
І будемо щебетати 
З милим на калині;
Будем Бога вихваляти,

25 Тихо розмовляти,
Будем в купочці у ранці 
На той світ дітати.«

І калина прийнялася,
Віти роспустила,
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І три літа на могилу 
Дівчина ходила.
На четверте, не сон-трава 
В ночі процвітає,
То дівчина з калиною 
Іілачс-розмовляс:

«Широкая, високая 
Калино мой,

Не водою до схід сонця 
Нолйваная!

Широкії сльози-ріки 
, Тебе полилй,— 

їх славою лукавою 
Люди попеслй. 

Зневажають * подруженьки 
Подругу свою, * 

Зневажають червоную 
Калину мою.

Калиночко червоная,
Світе мій яснйй!

Повий мою голбвоньку, 
Росою умий 

1 вітами широкими
Од сонця закрий!

В ранці найдуть мене люди, 
Мене осміють;

Широкії твої віти 
Діти обірвуть.»

В ранці рано на калині 
Пташка щебетала;
Під калиною дівчйна 
Спала—не вставала: 
Утомилось молодеє,- 
На віки спочило...
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Май
Петербург,

Вставало сонце з-за могплп,
Раділи люди встаючії;
А мати іі спати не лягала,
Дочку вечерять дожидала 
І тяжко плакала ждучи.

1847. Перводрук: »Хата« (Куліша) 1860,
у цитаделі. стр. 73—76.

•>с-

ТРИ ШЛЯХИ.
Оіі три шляхи широкії 
До-купи зійшлися;
На чужину з України 
Братй розійшлися;
Покинули стару матір,
Той жінку покинув,
А той сестру, а найменший 
Молоду дівчйну.

Посадила стара мати 
Три ясені в полі,
А невістка посадила 
Високу тополю;
Три явори посадила 
Сестра при долині,
А дівчина заручена 
Червону калину.

Не прийнялись три ясені, 
Тополя всихала,
Повсихали три явори,

-,
05 ;,.
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Калина зопяла.
Не вертаються три бр&ти, 
Плаче стара мати,
Плаче жінка з діточками 
В нстопленій хаті; . 
Сестра плаче, йде шукати
Братів на чужину, ^
А дівчину заручену 
Кладуть в домовину...

і - /•'
■/.Іі

• Йе вертаються три брати, 
По світу блукають,
А три шляхи широкії 
Терном заростають.

Май 1847.
Петербург, у цитаделі.

Перводрук: »Основа« 1861, 
кн. І, стр. 5—6.

.м..—.........І,

Веселе сонечко ховалось.
V ; ( Н .  І .  Костомарову.)

6

Нсееле сонечко ховалось 
В веселих хмарах весняних; 
Гостей зачинених своїх 
Сердешним чаєм напували,
І часових переміняли, 
Синємундірних часовйх.
І до дверий, на ключ'замкнутих, 
І до решітки на вікні 
Привик я трохи, і мені 
Не жаль було давно одбутих,
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Давно похованих, забутих,
Моїх кровавнх тяжких сльоз, - 
А їх чимало розлилось 
На марне поле.

Хоч-би рута,
15 А то нічого не зійшло!

І я згадав своє село,
Кого я там коли покинув?
І батько й мати в домовині...
І жалем серце запеклось,

20 Що нікому мене згадати...
Дивлюсь: твоя, мій брате, мати
Чорнійша чорної землі
Іде, з хреста неначе знята...

Молюся, Господи, молюсь!
25 Хвалить Тебе не перестану,

Що я ні з ким не поділю 
Мою тюрму, мої кайдани...

19. V. 1847. Перводрук: »Мета« 18(53,
Петербург, у цитаделі.

Вечір.
(А. Ал. Лазаревській). .

Садок вишневий коло хати, 
Хрущі над вишнями гудуть, 
Плугатарі з плугами йдуть, 
Співають ідучй дівчата,

5 А матері вечерять ждуть.
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Семя вечеря коло хати;
Вечірня зіронька встає;
Дочка вечерять подає,
А мати хоче научати, 

ю Так соловейко не дає.

ІІокл&ла мати коло хати 
Маленьких діточбк своїх,
Сама заснула коло їх.
Затихло все... Тілько дівчата 

15 Та соловейко не затих.

Май 1847. ІІерводрук: »Русская Бесіда* 1859,
Петербург, у цитаделі. кн. 3.

..... ............

-хН * і

6

Не спалося, а ніч, як море. 
(Хоч діялось не в-осенй,
Так у неволі.)

До стіни
Не заговориш ні про горе,
Ні про »младенческіе сньі«. * 
Верчуся, світу дожидаю;
А за дверима про свої 
Солдатськеє нежитіб 
Два часовії розмовляють.

ю
ІІ«'ршнп.

Така ухабиста сабой,
// меньше біьлой не дарйла;
А біринь бгьдненькой такой/ 
Меня-то, с.шшь, и подсмотрйли;
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Свезли вь Калугу и забрили. 
г> Такь воть-тпть случай-то какой!

Другий.

А я—аж страшно, як згадаю 
Я сам пішов у москалі.
Таки-ж у нашому селі 
Назнав я дівчину.

Вчащаю
20 І матір удову єднаю;

Так пан заклятий не дає:
Мала, каже, нехай дождуся.
І, знай, вчащаю до Ганнусі.
На той рік знову за своє:

25 Пішов я з матірю просити.
»Шкода, каже, і не проси! 
ІІятьсот, каже, коли даси,
Бери хоч зараз !<<

Що робити?
Головко бідна! Позичать? 

зо Та хто таку позичить силу!
Пішов я, брате, зароблять.
І де вже ноги не носили!...
Поки ті гроші заробив,
Я годі в зо два проходив 

35 По Чорноморії, по Дону.
Вертаюсь в-осенй до-дому,
І подарунків накупив 
Найдорогійших.

От, .вертаюсь
В село до дівчини в-ночі,— 

ю Аж тілько мати на печі,
Та й та сердешна умірає,
А хата пусткою гниє.
Я викресав огню, до неї—
Од неї пахне вже землею,
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Уже і! мене не пізнає.
Я до попа та до сусіди...
Іі рипів попа, та не застав,
Нона вже вмерла.

Нема іі сліду 
Мойї Ганни. Я спитав,
Таки сусіду, про Ганнусю.
»Хіба ти іі досі що не знаєш? 
Ганнуся на Сибір пішла:
До панича, бачиш, ходила,
Поки дитину привела.
Та у криниці й затопила.» 
Неначе згага запекла...
Я ледве-ледве вийшов з хати... 
ІЦе не світало.

Я в палати
Пішов з ножем, не чув землі... 
Лж панича вже одвезли 
У школу в Київ. От як, брате! 
Осталися і батько й мати,
А я пішов у москалі.
І досі страшно, як згадаю:
Хотів палати запалить,
Або себе злнапастйть,
Та Бог помилував.

А знаєш,
яҐ!ог6 до нас перевелй 

Із армії, чи що?

ІІгрілий.

Такь что-же?
Ну, воть теперь и приколи!

0 • ’ Другий.

. Нехай собі! А Бог поможе,
То й так забудеться колись.

Ш
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Вони ще довго говорили.
Я став перед світом дрімать,

75 І паничі мені приснились,
І не далй, погані, спать.

В маю 1847. Перводрук: Львівське видання ІІ,
Петербург, у цитаделі. стр. 184—186.

* Пустка.
Рано в ранці новобранці 
Виходйли із села,
А за ними молодими 
її одна дівчина пішла.

5 Подибала стара маги
Доню в полі доганяти,

‘ І догнала, привела;
Нарікала, говорила,
Поки в землю положила, 

ю А сама в старці пішла.

Минули літа, а село 
Не перемінилось,

Тілько пустка на край села 
На бік похилилась; 

із Коло пустки на милиці
Москаль шкандибає,

На садочок позирає,
В пустку заглядає... 

Марне, брате!
Не віігляне

20 Чорнобрива з хати,
Не покличе стара мати 

Вечеряти в хату.

— 13 —.,,,,,
1847. : II,, . . 184—186.
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Л колись, давно колись-то,
Руїнники вже ткались,

2Г> І хустйна мережалась,
Шовком вишивалась;

Думав жити, любитися,
Та Бога хвалити,

А довслбсь—ні до кбго 
ао В світі прихилитись!

Сидить собі коло пустки.
На дворі смеркає, •

А в вікно, неначе баба,
Сова виглядає.

1847. Перводрук: *Хата«Гстр. 76—77
Петербург, у цитаделі.

і
Н неволі тяжко... хоча й волі, 
Сказать по-правді, не було;
Та все-таки якось жилось— 
Хоть на чужому—та на полі... 
Тепер же злої тії долі,
Як Бога, ждати довелбсь.
1 жду її, і виглядаю,
Дурний свій розум проклинаю, 
Що дався дурням одурить,
В калюжі волю утопить.
Холоне серце, як згадаю,
Що не в Украйні поховають, 
Що не в Украйні буду жить, 
Люднй і Господа любить.
а

В маю 1847. 
Петербург, у цитаделі.

Перводрук: «Основа* 1861 
кн. 5, стр. Іі.
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Чи міі ще зійдемося знову,
Чи вже на віки розійшлись,
І слово правди і любовн 
В степи-вертепи понеслй ?
Нехай і так!

Не наша мати,
А довелося поважати!
То—воля Господа!...

Годіть,
Смирітеся, молітесь Богу 
І згадуйте оден другого;
Свою Україну любіть,
Любіть її!... Во время люте,
В останню, тйжкую мінуту 
За неї Господа моліть!

В маю 1847. Перводрук:~»Основа<' 1861,
Петербург, у цитаделі. кн. 9, стр. 2.

Косар.
ДІо-над полем іде,
Не покоси кладе,

Не покоси кладе—гори: 
Стогне земля, стогне море, 

Стогне та гуде.

Косарй у ночі 
Зустрічають сичі;

Тне косар, не спочиває,
Ні на кого не вважає,

Хоч і не проси.
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Не благай, не проси: 
Не клеп&є коси;

Чи то город, чи то поле 
Як* бритвою старий голить 

■Усе, що.дасй:О

Мужика й шинкаря, 
Сироту кобзарй;' ^

Приспіпус старий; косить, 
Кладе горами покоси,

Не миііа й царя.

І мене не мине,
На чужйні зотне,

За рсіибткою задавить... 
Хреста ніхто не поставить 

1 не помине!

ЗО. V. 1847. 
Петербург, у цитаделі.

Перьодрук: ^Основа* 1862, 
кн. X; стр. 5—6.

*
* а

Думи мої, думи мої!
Пн мої єдині!
Не кидайте хоч ви мене 
При лихій.годині! 
Прилітайте, сизокрилі 
Мої голубйта,
Із-за Дніпра нінрбкого 
У степ погуляти
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З Кирґізами убогими! 
ю Вони вже убогі,

Уже голі, та на волі
Ще моляться Богу. 
Прилітайте-ж, мої любі! 
Тихими речами

15 Привітаю вас, як діток,
І заплачу з вами.

1847. Перводрук: Видання Кожанчикова 1867 р.
Орська кріпость.

КНЯЖНА.
Зоре моя вечірняя, 

Зійди над горою, 
Поговорим тихесенько 

В неволі з тобою.
6 Розкажи, як за горою

Сонечко сідає,
Як у Дніпра вееблочка 

Воду позичає;
Як широка сокорина 

іо Віти розпустила,
А над самою водою 

Верба похилилась,— 
Аж по воді розіслала 

Зеленії віти,
15 А на вітах гойдаються

Нехрещені діти;
Як у полі на могилі 

Вовкулак ночує,
V. А. т. И. 2
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А сич іі лісі та на стрісі 
Недолю піщує;

Як сон-трава при долині 
В-ііочі розцвітав;

Л про людий—та нехай їм 1 
Я їх, добрих, знаю,

Добре знаю І...
Зоре мбя, 

Мій друже єдиний!
Що вони, поганці, діють 

В нас на Україні!... 
Розкажу я те, що знаю, 

Тобі, Й спать не ляжу,
А ти рано тихбсенько 

Богові розкажеш.

І.

А

ю

Село! І серце одпочине... 
Село на нашій Україні— 
Неначе писанка: село 
Зеленим гаєм поросло; 
Цвітуть сади, біліють х&ти, 
А на горі стоять палати 
Неначе диво, а кругом 
Широколистії тополі;
А там і ліс, і ліс, і поле,
І енні горн за Дніпром... 
Сам Бог вітає над селом!

ід
Ж*

Село! село! Веселі хіти! 
Веселі зд&лека палати—
Бодай ви терном поросли! 
Щоб люди Й сліду не найшли, 
Щоб і не зн&лн, де. й шукати Іі

!
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В тому господньому селі,
На нашій славній Україні,—
Не знаю, де вони взялись,

20 Приблуда князь;—була й княгиня.
Ще молоді собі булй,
Жилй самі, булй багаті:
Високі на горі палати,
Чималий у яру ставок,

25 Зелений по горі садок,
І верби, і тополі,
І вітряки на полі,

І долом геть собі село 
По-над водою простяглбсь.

зо Колись там весело булб!
Бувало, літом і зімою 
Музика тне, вино рікою 
Гостей неситих налива;
А князь, аж синій, похожає, 

зб Та сам несмілим наливає,
Та ще й покрикує: »віват!«
Гуляє князь, гуляють гості,—
І покотились на помості.
А завтра знову ожива, 

ю І знову пє, і знов гуляє;
І так за днями день минає.
Мужицькі душі аж пищать,
Судовики благають Бога;
Пяниці, знай собі, кричать:

45 —патріоть, и брать убогихь!
Нашь славний князь! Вивать! вивать!« 
А патріот, убогих брат,
Дочку й теличку однімає 
У мужика,—і Бог не знає...

50 А може знає, та мовчить!
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Княгиня в-заперті сидить.
ІІ і в сіни не пускав 
Убогих брат.

А що-ж робить? 
Сама втеклб. і повінчалась;
І батько й мати не пускали, 
Казали: в гбру не 8алазь!
Так ні—ва кнйзяї От і князь! 
От і. пишайсь тепер, княгине! 
Загинеш, серденько, загинеш, 
Мов ряст весною у-ночі 
Засхнеш, не 8нАгимеш нічбго: 
Не зн&тимеш, як хв&лять Бога, 
Як люди люблять, живучб.
А жить—так,* Господи, хотілось 

Хотілось любити 
Хоч годочок, хоч часочок, 
На світ подивитись.

,, Не довелбсь,—а все було, 
Всього понадбала 
Стара мати; саму тебе 
Мов намалювала,
Хоч модйсь перед тобою,
Мов перед святою...
Красо моя молодая, 
Горенько з тобою 1 
Жить би, жить та сл&знть 
І добро творити,
Та божою красотою 
Людий веселити,—
Так же ні І А молодії 
Та карії очі
Щоб марніли в самотині... 
Може, Бог так хоче?
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Боже, Боже! Даєш волю ‘
І розум на світі,
Красу даєш, серце чисте,
Та не даєш жити!
Не даєш на рай веселий,
На світ Твій великий 
Надивитись, намолитись 
І заснуть на-віки!

Не весело на світі жить, 
Коли нема кого любить.
Оттак і їй, одній-єдиній,
Ще молодій моїй княгині,
Красу і серце засушйть 
І марно згинуть в самотйні—
Аж страшно!

* А вона молилась
І жить у Господа просилась,
Бо буде вже кого любить:
Вона вже матірю ходила,
Уже пишалась і любила 
Своє дитя.

І дав дожить
Господь їй радости на світі: 
Узріть його, поцілувать 
Своє єдинеє дитя,
І перший крик його почути...
Ох діти, діти, діти, діти!...
Велика Божа благодать!

III.

Сльози висохли, пропали, 
Сонце просіяло, ‘
І княгиня з дитиною 
Не тією стала:
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Ніби на світ народйлась, , 
Гралась, веселйлась,
І княжні своїй маленькій 
Сорочечки шила 
І маленькі рукавчата • 
Шовком вишивала,
І купала, й колихала,
Сама й годувала.
Бо княгині тілько вміють 
ІІривестй дитину,
А годувать та доглядать 
Не вміють княгині;
А потім оха: «Забуває 
Мене мій ІІоль/або Філатів 
За що-ж воно тебе згадає? 
За те хіба, що привелі?

А моя свою дитину 
Сама доглядала,
А пяного свого кнйзя 
І не допускала.

Щ

Мов яблучко у садочку 
Кохалась дитина,
І говорйть уже стало;
І вчила княгиня 
Тілько »мамо« вимовляти,
А »тато« не вчила...
І кнпжечбк з кунштйками 
В Ромні накупила, 
Забавляла, розмовляла,
І Богу молитись 
1 азбуку по кунштйках 
Захбдилась вчити;
І що-божий день купала, 
Рано спати клала,
І пилйночки на неі '
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Впасти не давала;
150 І всю ніченьку над нею

Бігала, не спала,
Надивлялась, любувалась 
Княжною своєю...
І жениха їй єднала,

155 І раділа з нею,
І плакала; довгі коси 
Уже розплітала 
І,—лишенько!—свого кнйзя 
Пяного згадала

ібо У мундірі... та й закрила
Заплакані очі. л
А дитині ніби сниться,
Мов вимовить хоче:
— »Не плач, мамо! Не розплітай

165 Мої довгі коси—
Посічуться«...

Що-день божпй 
Радості приносить 
Своїй матері щасливій 
Дочка уродлива;

по Мов тополя виростає
Світові на диво,
Виростає,—та недовго 
Буде веселити

' Свою матір: Бог карає
175 Княгиню на світі.

А завіщо?
Чудно людям,

Бо люди не знають,
Чому добре умірає,
Злеє оживає?...

180 Занедужала княгиня—
І князь схаменувся,
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За бабами-знахарками 
По селах метнувся. 
Наїхали, заходились: 
Лічили, лічили,
Поки її, безталанну,
В труну положили.

IV.

Не стало на світі княгині,
І гусла знова загулй,
А сйрота її в селі,
Її єдиная дитина,—
Мов одірвалось од гіллі: 
Ненагодоване і босе,
Сорбчечку до знбсу носить, 
Спеклбся бідне на жар^, 
Лопуцьки їсть, ставбчкп гйтнть 
В калюжах 8 дітьми у яру... 
Умийся, серденько І Бо мати 
Он дивиться й не пізнав 
Межи дітьмб дитй св об,
І думає: тебе не стало...
Умийся, серце, щоб пізнала 
Тебе, єдиную свою,
І Господа-б благословляла '
За долю добрую твоіЬ.
Умилася; а добрі люде 
Прибрали, в Київ одвезлй 
У інститут. А там що буде,— 
Побачим.

Гусла вагулй...
Гуляє князь, гуляють' гості
Ревуть палати на помості,
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220

А голод стогне на селі...
І стогне він, стогне по всій Україні, 
Кара Господева; тисячами гйнуть 
Голоднії люди. А скйрти гншЬть,
А пани й полову Жидам продають,
Та голоду раді, та Бога благають,
Щоб ще хоч годбчок хлібець не рожав,- 
Тоді-б і в Парйжі, і иншому краї 
Наш брат хуторйнин себе показав!... 
Чи Бог теє знає?—Бо се було-б диво, 
іДоб чути і бачить, і не покарать! 
Або вже аж надто довготерпеливий!...

225

230

Минають літа. Люди гинуть: 
Лютує голод в Україні,
Лютує в княжому селі.
Скиртй вже княжі погнилй,—
А він байдуже: пє, гуляє,
Та Жида з грішми виглядає. 
Нема Жидка...

Хлібй зійшли; 
Радіють люди, Бога просять...* 
Аж ось—із Києва привозять 
Княжну... Мов сонечко зійшло 
Над обікраденим селом.

235 Чорнобрива, кароока,— 
Вйлитая мати,
Тілько смутнй, невесела... 
Чого-б сумувати?
Або, може, вже такою 
Вона й уродилась?
Або, може, молодеє
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2Л0

256

2С0

265

270

Чи не полюбило 
* Кого-небудь?

Ні, нікого...В
Вбсела гуляла;
Мов ласочка з кубблечка, 
На світ виглядала 

. 3 того Києва, аж поки 
Побачила села 
Знівбчені,—з того часу 
Ст&ла невесбла.

Мов сизая голубонька, 
Село облетіла;
У всіх була, всіх бачила, 
Всі повеселіли...
Там словами привітала,
Там нагодувала;
Що-день божий обходила 
Село; помагала 
Усякому; а сйроти 
До неї в покої 
Прихбдили і матірю 
Своєю святою 
її звали, і все село 
За неї молилось.
А тим ч&сом жиди в селі 
З грішми появились.
Радіє князь, запрбдує 
З половою жито,
І молотить виганяє 
Людий не добитих.
Змолотили, нівроку їм,

.? и3а одну годину
І з клунею провіяли...

Князь і не спочинув: 
це На могорич закликає,

НІ Та пє, та гуляє
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Аж у гаї,—бо в покоях 
Дочца спочиває.

Гармйдер, галас, гам у гаї, 
Срамотні співи; аж лящить 
Жіночий регіт; завиває,
Реве хазгіїн: »Будем пить,
Аж поки доня наша спить!«

УІ.

А доня в-заперті сидить 
В свойому сумному покбї,
І дивиться, як над горою 
Червоний місяць аж горить, 
З-за хмара тихо виступає,
І ніби гори оживають-;
Дубй з діброви, мов дива,
У поле тихо одхожають;
І пугач пуга, і сова 
З-під стріхи в поле вилітає,
А жаби крякають, гудуть. * 
Дивітесь, очі молодії,
Як зорі божії встають, ■
Як сходить місяць, червоніє; 
Дивітеся, .покй вас гріє,
А зорі спати не дають!

Головою молодою 
На руку схилилась,
До півночі невесела 
На зорі дивилась 
Княжнй мой...

Дивилася,
Та й плакати стала...
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Може, серце яке лихо 
Тихо прошептало?...
Та байдуже!

Поплакала
Трошки, усміхнулась, 
Помолилась, та й спать лягла 
І тихо заснула.

VII.

В гаю все пбкотом лежало— 
Пляшки і гості: де що впало,
Там і ості лось.

Сам не впав, 
Останню каплю допивав,
Та й ту допив. .

Встає, не пада,
Іде в покої... Скверний гаде! 
Куди ти лізеш? Схаменись!
Не схаменувся: ключ виймає, 
Прийшов, і двері одмикає,
І лізе до дочки...

Прокиньсь, 
Прокинься, чистая! Схопись, 
Убий гадюку—покусає!...
Убий,—і Бог не покарає.—
Як тая Ченчіо колись 
Убила батька кардинала,
І Саваофа не злякалась.
Ні, не прокинулася, спить.
А' Бог хоч бачить, та мовчить, 
Гріхам великим потурає...
Не чуть нічого... Час минає,
Л потім крик, а потім ґвалт 
І плач почули із палат,—
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Почули сови... Потім знову 
335 ' Не чуть нічого... І в той час

Скиртй і клуня зайнялйсь,—
І зорі зникли...

Хоч-би слово,
Хоч-би де голос обізвавсь!
Панй в гай не ворушйлись,

340 А люди збіглись та дивились,
Як дим до неба підіймавсь...

Прокинулись в ранці гості, 
Аж бачать, що лихо;
Покинули свого кнйзя,
Та любо, та тихо...
Так і ми його покинем,
Так і Бог покине.
Тебе тілько не покине 
Лихая година,
Княжно мой безталанна, 
Знівечений цвіте!
Ти ще будеш покутувать 
Гріхи на сім світі,
Гріхи батькові.

О, доле,
Лукавая доле!
Покинь її хоч на старість,
Хоч на чужім полі,
На безлюдді! Не покинеш, — 
Поведбш до крйю,
До самої домовйни,
Сама й поховаєш...

В селі не бачили й не чуди, 
Де вона поділась,—
Думали, на пожарйщі 

зве ,- Неббга згоріла...
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зо

*Стоіть село невбсело. 
На горі палати 
Почорніли.

Князь хирів,

875

380

І

885

Нездужав встати;
А підвестй нема кону,
Ніхто б не загляне 
До грішного болящого 
В будинки погані.
Люди трохи очуняли;
Господа благають,
Щоб княжий до їх вернулась; 
А її немає,
І не буде вже святої...
Де-ж вона поділась?
У Києві пресвятому 
В черниці постриглась.

« т я . '
Родилась на світ жить, любить, 

Сійть Господньою красою,
Вітать над грішними святою,
І всякому добро творить,
А сталось ось-як: у черницях 
Занапастилося добро;
Не Стало радости у Бога 
Для нещасливої княжнй.

Блукаючи по Україні, 
іі бивсь якось я в Чигіїріїн 
і манастир отой дівочий, 
о за пісками, на болоті,

„ дозах, сймотній стоїть.
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395 Оттам мені і розказала
Стара черниця новину,
Що в манастир бтсей убогий 
Княжна якась із-за Дніпра 
Зайшла вторік: одпочивала 

400 Та й Богу душу оддала...
»Вона була ще молодою 
І прехорошая собою;
На сонці дуже запеклась,
Та й занедужала; лежала 

405 Недовго щось—седмиці з три--
I все до крихти розказала 
Мені і Ксенії сестрі,
І вмерла тут.

І де ходила,
В яких-то праведних містах,

4іо А в нас сердешна опочила...
Отеє її свята могила!...
Ще й не поставили хреста..л

1847. Перводрук: початок — до зорі — Хата 1860,
Орська кріпость. .. стр. 85—86.

•>*
/

Моїм соузникам.
Згадайте, братія моя—
(Бодай те лихо не верталось!), 
Як ви гарнесенько і я 
Із-за решотки визирали 

5 І, певне, думали: »Колп
На раду тиху, на розмову,— 
Коли ми зійдемося знову
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На сій зубоженій земли ?«
— Ніколи, братія, ніколи 1 
З Дніпра у*купі не псмо, 
Розійдемось, рознесемб 
В степи, в ліси свою недолю, 
Повіруєм ще трохи в волю,
А потім жити почнемб

Між лі&дьми, як люде...
І

А поки те буде, 
Любітеся, брати мої, 
Украйну любіте,
І 8а неї, безталанну,

20 Господа моліте!
А його забудьте, други, 
І не проклинайте;
І мене в неволі лютій 
Инкоди згадайте І...

1847. Перводрук: *Основа« 1862 р., кн. З, стр. 1.
Орська кріпость.:(<Ж*“

Сонце заходить, гори чорніють, 
Пташечка тихне, поле німіє; 
Радіють люди, що одпочинуть.
А я дивлюся і серцем лину * 

ь в В темний садочок на Україну:
Лину я, лину, думу гадаю,
І ніби серце одпочиває.
Чорнів поле, і гай, і гори,
На синє небо виходить збря. 

ю Ой збре, збреї—і сльози кануть. *
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Чи ти зійшла вже і на Украйні?
Чи очі карі тебе шукають 
На небі синім? Чи забувають?
Коли забули, бодай заснули,

15 * Про мою доленьку, щоб і не чули!

1847. Перводрук: Львівське видання 1867 р., т
Орська кріпость. • .

ю

15

ЗО

Мені тринайцятий минало;
Я пас ягнята за селом.
Чи то так сонечко сіяло,
Чи так мені чого було—
Мені так любо, любо стало,
Неначе в Бога...
Уже прокликали до паю,
А я собі у буряні 
Молйся Богу; і не ,знаю,
Чого маленькому мені 
Тоді так прйязно молилось,
Чого так вбсело було.
Господнє небо і село,
Ягня, вдається, веселилось,
І сонце гріло—не пекло.

Та не довго, сонце гріло,
Не довго молилось;
Запекло, почервоніло 
І рай запалило.
Мов прокинувся,—дивліЬся:
Село почорніло,
Боже небо голуббє—

оV. А. Т. ІІ.
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1 те помарніло.
Поглянув я на ягнята— 

а» Не мої дгнята;
Обернувся я на .. ги— 
Нема в мене хати.
Не дав мені Бог нічого!
І хлинули сльози...

ю . Тяжкі сльози... А дівчина,
При с&мій дорозі,
Недалеко коло мене 
Плоскінь вибірала,
Та й почула, що я плачу: 

85 Прийшла, привітала,
Утирала мої сльози,
І поцілувала...

•і.
40

Неначе сонце засіяло, 
Неначе все на світі стало 
Моє: лани, гаї, сади...
І ми, жартуючи, погнали 
Чужі ягнята до води.

БриднйІ А б досі, як згадаю,
То серце плаче та болить:

46 Чому Госпбдь не дав дожить
Малого віку у тім раю!
Умер би орючй на ниві,
Нічого-б ні світі не знав,
Не був би в світі юродивим, 

во ______  Людий і Бога-б не прокляв!

1847. Перводрук: Кожанчиківське В Львівське
Орська кріпость. видання 1867.
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Не гріє сонце на чужйні,
А дома надто вже пекло;
Мені не вйсело булб 
Й на нашій славній Україні:

5 Ні хто любив мене, вітав,
І я хилився ні до кого,
Блукав собі, молився Богу,
Та люте панство проклинав,
І згадував літа лихії, 

ю Погані, давнії літа,
Тоді повісили Христа,—
Й тепер не втік би син Марії!
Ніде не весело мені,
Та мабуть вбсело й не буде, 

іб І на Украйні добрі люде,—
Отже такі й на чужині!
Хотілося б (та й то для того,
Щоб не робили Москалі 
Трунй із дерева чужого),

20 Аби хоч крихотку землі
Із-за Дніпра мого святого 
Святії вітри принеслй...
Та й більш нічого!

Так-то, люде,
Хотілося-б... та що й гадать!

25 На-що вже й Бога турбувать,
Коли по-нашому не буде!

1847. Перводрук: Праський »Кобзар« 1876,
Орська кріпость. т. ІІ, стр. 257—258.
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сон.
Г’ори мої високії,
Не так і високі,
Як хороші, хорошії, 
Блакитні з далека—
З Переяслава'старого,
З Виблої могили,—
Ще старшої, мов ті хмари, 
Що за Дніпром сіли.

Іду я тихою ходою, 
ДияліЬсь, аж он передо мною 
Неначе дива виринають:
Із хмари тихо виступають 
Обрйв високий, гай, байрак; 
Хаткй біленькі виглядають,
Мов діти в .білих сорочках 
У піжмурки в яру гуляють;
А дблі сивий наш козак— 
Дніпро а дугами вигравав;
А он*де, он де ва Дніпром,
На прйгорі, ніби капличка, . 
Ковацька церква невеличка 
Стоїть 8 похиленим хрестом.—

Давно стоїть, виглядає 
Запорожця з Лугу,
З Дніпром своїм розмовляє, 
Розважав тугу; 
.Ободбнками старими,
Мов мертвець очима 
Зеленими, позирає 
На світ 8 домовини.
Може, чавш оновлення?
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Не жди тії слави І 
Твої люди окрадені,
А панам лукавим 
На-що здалась козацькая 
Великая слава?

І Трахтемйрів геть горою 
Нечепурні свої хаткй 
Розкйдав з долею лихою,
Мов пяний старець торбинки.
А он старб Монастирйще,— 
Колись козацькеє село.
Чи те і}Оно тоді було?
Та все пішло царям на грище: 
І Запорожжя, і село,
І манастир святий, скарбниця— 
Все, все неситі рознеслй,
А ви,—ви, гори, оддалгі...
Бодай ніколи не дивиться '
На вас, проклятії І...

Ні, ніі
Не ви прокляті, а гетьмани, 
Усобники, Ляхи погані...

Простіть, високії, мені, 
Високії і голубії,
Найкращі в світі, найсвятії! 
Простіть І Я Богу помоліЬсь...
Я гак її, я так люблй)
Мой) Україну убогу,
Що прокляну святого Бога,
За неї душу погублй)!

Над Трахтемировим високо 
На кручі, ніби сиротй 
Прийшла топитися в глибокім,
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70

76

80

86

90

В Дніпрі широкому, оттак 
Стоїть одним-одна хатина.
З хатини видно Україну; **:
І всю Гетьманщину кругом. 
Під хатою дідусь сивенький 
Сидить... А сонечко низенько- 
Уже спустилось над Дніпром. 
Сидить, і дивиться, і д^ма,
А сльози капають. »Гай*гай!« 
Старий промовив: «Недоуми! 
Занапастили божий рай! 
Гетьманщина!...«

І думнбє
Чоло похмаріло:
Мабуть, щось тяжкб—■тяжкбє 
Вимовить хотілось,
Та не вимовив...

«Блукав я пб світу чимало, 
Носив і свиту і жупан.
На-що вже лихо за Уралом 
Оттим Кирґізам,—отже й там, 

Єй-же Богу, лучше жити, 
Ніж нам на Украйні!
А може тим, що Кирґізи 
Ще не хридтіяни ?...
Наробив Ти, Христе, лиха!
А переіначив 
Людий божих?

Котилися
І наші козачі 
Дурні голови за правду, 
За віру Христову, 
Упивались і чужої,
І своєї крові...
А получшали? Ба, де то! 
Ще гіршими стали!

«

І:

І

І
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Без ножа і авто-да-фе 
Люднії закували,
Та й мордують...

Ой-ой, пани, .
Панн хрнстіяни І«

Затих мій сивий, битий тугою, 
Поник старою буй-головою.
Вечірнє сонце гай золотило,
Дніпро і поле золотом крило;
Собор Мазспин сяє-біліє,
Батька Богдана могила мріє;
Кйївським шдйхом верби похйлі 
Требратні давні могйлн вкрили;
З Трубайлом Альта між осокбю ■ 
Зійшлись, з’єднались, мов брат з сестрою, 
І все те, все те радує очи 
А серце плаче, глянуть не хоче!

і
Попрощалось ясне сонце .

, З чорною землею;
Виступає круглий місяць '
З сестрою зорею,
Виступають із-за хмари;
Хмари звеселіли,
А старий *мій подивився,—
Сльози покотились.
»МоліЬсь Тобі, Боже милий,
Господи великий,
Що не дав мені 'загинуть, ~ ' 
Небесний владико!
Що дав мені добру силу 
Пересилйть горе,
І привів мене, старого,
На ці святі гори 
Одинокий вік дожити,
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Тебе восхвалити,
І Твоєю красотою 
Серце веселити,

136 І поховать побитеє
Гріхами людськйми,
На горАх отейх висбких, 
І вітать над ними І«

140

146

160

166

іво

Утер сльози нехолодні, 
Хоч не МОЛОДІЇ,
І вгадував літА свої,
Давнії, благії:

»Де, як, коли і що робилось? 
Було що справді, а що снилось? 
Які морй перепливав?
І темний гАйок зелененький,
І чорнобривка молоденька,
1 місяць з зорями сіяв,
І соловейко на калині 
То затихав, то щебетав,
Святого Бога вихваляв.
І. все те, все те в Україні!*
І усміхнувся сивий дід:
Бо, може—ніде правди діть— 
Було таке, що й женихались, 
Та ровійшлйся, ‘не побрались: 
Покинула самого жить,
В хатині віку доживати.
Старий мій знову зажуривсь; 
Ходив довгбнько коло хати,
А потім Богу помоливсь, 

Ь'Шішов у хату ночувати,
А місяць хмарою повивсь.

Оттакий-то на чужйні 
Сон мені приснився!
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Ніби знову я на волю,
На світ народився.
Дай же, Боже, коли-нббудь,
Хоч на старість, стати 

170 На тих горах окрадених,
У маленькій хаті;

. Хоча серце замучене,
Поточене горем,
Принестй і положити 

176 На Дніпрових горах!

1847. Перводрук: Львівське видання 1867,
Орська кріпость. т. ІІ, стр. 120—124.

ІІ'ЖАВЕДЬ.
Наробили колись Шведи 
Великої слави:
Утікали з Мазепою 
В Бендери з Полтави;

5 А за ними й Гордієнко,
Кошовий із Січи,
Веде своїх недббитків 
Та плаче ведучи,—
Тогб плаче, що поради 

ю Не подала мати,
Як пшенйченьку пожати, 
Полтаву достати ?
Ой пожали-б, як-би буди 
Одностайне стали*

15 Та з Хвастовським полкбвником
Гетьмана єднали;
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Не стрсмілнб списА в стрісі 
У Петра у свата,
Не втікали-б із Хортиці 
Слашіі небожата,
Не спиняй би їх прилуцький 
Полкоішик поганий,
Не плакалаб Матір Божа 
В Криму за Україну.

Як мандрували день і ніч,
Як покидали Запорожці 
Великий Луг і матір-Січ,
Взялй з собою Матір Божу,
А більш нічого не взялй,
1 о Крим до хана понсслй 
На нбве горе—Занорбжжя.

Заступила чорна хмара 
Та білую хмару,
Опанував Запорожцем 
Поганий ТатАрин;
Хоч позволив хан на пісках 
Новйм кошбм стати,
Та не вволив Запорожцям 
Церкву будувати;
У намбті поставили 
Обрав Пресвятої 
І крадькома молилися...

Боже мій з тобою,
Мій краю прекрасний, ровкошний, багатий І 
Хто тебе не нищив? Якби розказать 
Про якого-вебудь одного маґната 
Історію-правду, то перелякать 
Саме-б пекло можна І А Данта старого 
Полупанком нашим можна-б здивувать.

- 42 -

,-
80 ,,-.
86 ,

-,,.,
80 |)

—.
,

85 ;
.;

40

...,,,!
46 ?-,* !-.



І все-то те лихо, все, кажуть, од Бога! 
Чи вжс-ж йому любо люднй мордувать? 
А за-що сердешну мою .Україну ?І 
Що вона зробила? За-що вона гине? 
За що її діти в кайданах мовчать?!...

Кобзарі нам розказали 
Про войнн і чвари,
Про тяжкеє лихоліття,
Про лютії кари,
Що Ляхи нам завдавали,
Як нас розпинали.
Що-ж діялось по Шведчині,—
То й Ляхи-б злякались,
Онімілй-б з переляку *
Няні небораки!
Оттак її воєводи,
Петрові собаки,
Рвали, гризли...

І здалека
Запорожці чули,
Як дзвонили у Глухові,
З гармати ревнули,
Як погнали на болото 
Столицю робити,
Як плакали по батькові 
Голоднії діти,
А як потім на Орелі , -
Лінію копали, ' '
І як у тій Фінляндії '
В снігу пропадали.
Чули, чули Запорожці '
З далекого Криму,
Що конає Гетьманщина,. 
Неповинно гине;
Чули, чули небожата,
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Чуди та мовчали,
Бо їм добре на чужині 
М^рзи завдавали;
Мордувались сіромахи, 
Плакали,—і 8 ними 
Заплакала Матір Божа 
Сльозами святими;
Заплакала Милосердна, 
Неначе за сином,
І Бог вглянув на ті сльози 
І на Україну:
За козацькі і за тії 
ПреЧИСТІЇ СЛЬ08И 
Побив Петра, побив ката 
На наглій дорозі.
Вернулися Запорожці, 
Принеслй 8 собою.
В Гетьманщину той чудовний 
Образ Пресвятої;
Поставили в Іржавиці 
В мурованім храмі.
Оттам врна й досі плаче- 
Ха за козаками.

1847.
Орська кріпость.

Перводрук (а пропусками) у львівському 
виданні 1867, т. ІІ, стр. 117—119. * 

Доповнено у праському.
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0, думи мбї! 0, славо злая!
За тебе марно я в чужому краю 
Караюсь, мучуся... але не каюсь! 
ДюбліЬ, як щиру, вірную дружину,
Як безталанную свою Вкраїну!
Роби, що хочеш, з темним зо мною, 
Тілько не кидай... В пекло з тобою
Пошкандибаю...............................

Ти привітала
Нерона лютого, Сарданапала,
Ірода, Каїна, Христа, Сократа.
0 непотребнаяІ Кесаря—ката
1 грека доброго ти полюбила 
Однаковісінько,—бо заплатили.
А я убогий, що принесу я?
За що сірбму ти поцілуєш?
За пісню—думу: »0й, гаю мій, гаю?« 
І не такі, як я, дармо співають!
І чудно, і нудно, як поміркую,
Що часто котяться голови буї 
За теє диво... Мов пси, гризуться 
Братй з братами, й не’схаменуться...
А теє диво, всіми кохане:
В шинку покритка, а люди—пяні !...

1847.
Орська кріпость.

Перводрук: Петербурський »Кобзар« 1907.
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Лихим.
(Присвята Брониславу Залєскому).

ІЦе як були ми козаками,
А унії не чуть булб,
Оттам-то вбсело жплбсь! 
Братались 8 вольними Ляхами, 

б Пишались вольними степами;
В садах кохалися, цвілй, 
Неначе лілії, дівчата; 
Пишалася синами мати, 
Синами вбльними...

Росдй,
Росли сини і веселили 
Старії, скорбнії літй...
Аж поки іменем Христа 
Прийшли ксьондзи і запалили 
Наш тихий рай, і розлилй 
Широке море сліз і крови,
А сйріт іменем Христовим 
Замордували, розпялй...

80

Поникли голови козачі, 
Неначе стоптана трава;
Украйна плаче, стогне-плаче,
За головою голова 
До долу пада; кат лютує,
А ксьондз скаженим ялнкбм 
Кричить: Те Осипі! АПеІи^аЬ!

Оттак-то, Ляше, дружебрате, 
Неситії ксьондзи, магнати 
Нас порізнили, розвелй;
А мш-б і досі так жилй.
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Подай же руку козакови 
зо І серце чистеє подай!

І знову іменем Христовим 
Ми оновим наш тихий рай.

1847. Перводрук: Львівське видання 1867 р., т. І,
Орська кріпость. стр. 57.

&

ю

*

Чернець.
(П. А. Кулішу). х 

У Києві на Подолі
Було КОЛИСЬ І НІКОЛИ 
Не вернеться, що діялось, 
Не вернеться сподіване... 
Не вернеться...

А я, брате,
Таки буду сподіватись, 
Таки буду виглядати,
Серцю жалю завдавати.

У Києві на Подолі 
Братерськая наша воля, - 
Без холопа і без пана,
Сама собі у жупані 
Розвернулася весела; 
Оксамитом шляхи стеле 
І єдвабом застилає,
І нікому не звертає.

У Києві на Подолі 
Козаки гуляють:
Як ту воду, цебрбм-відрбм 
Вино розливають;

.з
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Льохи, шинки 8 шинкарками,
З винами, медйми 
Закупили Запорожці 
Та й тнуть коряками І 
А музика реве, грав,
Людий звеселяє;
А.із Брацтва те бурсацтво 
Мовчки виглядає:
Нема голій школі волі,
А то-б догодила!...

Кого-ж то там 8 музиками 
Люди обступили?

В червоних штйнях оксамйтннх 
Матнйю вулицю мете—
Іде козак. Ох літа, літа!

Що ви творите? На то-те-ж 
• Старий ударив в закаблуки,

Аж встала курява. Оттак!
Та ще й приспівує козак:

»ІІо дорозі рак, рак,
Нехай буде так, так!
Як-би таки молодиці 
Посіяти мак, мак!
Дам лиха закаблукам,
Дам лиха закаблам,

Останеться й передам!

А вже-ж тії закаблуки 
Набралися лнха-муки.

Дам лиха закаблукам,
Дам лиха закаблам,
Останеться й персд&м!«

Аж до Мсжйгорського Спаса 
Потанцював сивий, ’
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А за ним і товарйство 
55 І ввесь святий Київ.

Дотанцював аж до брами, 
Крикнув: »Пугу, пугу! 
Привітайте, святі ченці, 
Товарйша з Лугу!« 

бо Свята брама одчинилась,
Козака впустили;
І знов брама зачинилась 
На вік зачинилась 
Козакові.

Хто-ж цей сивий
65 Попрощався з світом?

Семен Палій Запорожець, 
Лихом недобитий.

X
»0й високо сонце сходить, 

Низенько заходить,—
70 В довгій рясі по келії

Старий чернець ходить.
Іде чернець у Вишгород 
На Київ дивитись,
Та посидіть у-прпгорі,

75 Та хоч пожуритись.
Іде чернець Дзвонковуюг)
У яр воду пити,
Та згадує, як-то тяжко 
Було в світі жити!

80 Іде чернець у келію
Між стіни німії,
Та згадує літй свої,
Літа молодії;
Бере письмо святе в руки,

*) Дзвонковая криниця прозивається недалеко од мона 
стиря (примітка Шевченка).

V. а. т. ІІ. 4
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Голосно читає,
А думкою-старий чернець 
Далеко літає...

І тихнуть Божії слопа;
І в келії, неначе в Січі, 
Братерство славне ожива,
А сивий гетьман, мов сова,
Ченцеві зазирає в вічі.
Музика... танці... і Бердичів... 
Кайдани брязкають... Москва... 
Бори, сніги і... Єнісей...
І покотились із очей 
На рясу сльози...

»Бий поклони 
І плоть старечу усмиряй,
Святе писані є читай!
Читай, читай та слухай дзвона,
А серцеві не потурай:
Воно тебе в Сибір водило,
Воно тебе ввесь вік дурило; 
Приспи-ж його, і занехай 
Свою Борену і Хвастовщйну: ' 
Загине все, ти сам загинеш,
І не вгадають—щоб ти'внав...«

*

І ст&рець тяжко заридав, 
Читать писаніє покинув,
Ходив по келії, ходив,
А потім сів і зажурився:
»Для чбго я на світ родився?
Свою Україну любив ?«

До утрені завив з дзвіниці 
Великий дзвін. .Чернець мій встав,
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ч Надів клобук, взяв патерицю, 
Перехрестився, чбтки взяв...
І за Україну молитись 

. Святий чернець пошкандибав.

1847. Перводрук: »Основа« 1861, кн. І, стр. 7—10.
Орська кріпость.

Один у другого йитаєм:
' На-що нас мати привела?

. Чи для добра, чи то для зла?
На-що живем? Чого бажаєм, 

б І не дознавшись уміраєм,
І покидаємо діла?

♦
Які ж мене, мій Боже милий,

Діла осудять на земли?
Бодай ті діти не росли, 

ю Тебе, святого, не гнівили,
Що у неволі народились 
І стид на Тебе понеслйі

1847. Перводрук: *Народное Чтенів« 1859,
Орська кріпость. кн. 6, стр. 133.

Самому чудно, а де-ж дітись? 
Що діяти і що почать?
Людий і долю проклинать—
Не варт, єй Богу І Як же жити 

б На чужині, на самоті?
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І що робити взаперті?
Як би кайдани перегризти,

' То гриз по-троху б... Так не ті,
Не ті їх ковалі кували, 

ю Не так залізо гартували,
Щоб перегризти...

Горе нам,
Невольникам і сиротам,
В степу безкраїм за Уралом І

1847. Перводрук: «Львівське видання* 1867 р
Орьска кріп ость. т. ІІ, стр. 220.

Ой стрічечку до стрічечки 
Мережаю три нічечки,
Мережаю вишиваю,—
У неділю погуляю!

6 . Ой плахточка-червчаточка,—
Дивуйтеся, дівчаточка!
Дивуйтеся, парубкй,

. Запорожські козаки!

Ой дивуйтесь, лицяйтеся, 
ю А 8 иншими вінчайтеся,—

ГІодйвані рушникй...
Оттаке-то, козаки!

1847. Перводрук: Львівське видання 1867 р
Орьска кріпость. т. ІІ, стр. 220—221.
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Чи то на те Божа воля?
Чи такая її доля?
Росла в наймах, виростала,
З сиротою покохалась; /
Неборак, як голуб, з нею,
З безталанною своєю,
Од зіроньки до зіроньки 
Сидять собі у вдівоньки,—
Сидять собі, розмовляють,
Пречистої дожидають.
Діждалися...

"З Чигирину 
По всій славній Україні 
Заревлй великі дзвони,
Щоб сідлали хлопці коні,
Щоб мечі-шаблі гострили 
Та збірались на весілля,
На веселе погуляння,
На кріваве залицяння.

У неділеньку та ранесенько 
Сурми-труби вийгравали;

В поход у дорогу славні компанійці 
До схід сонечка рушали. 

Випровожала вдова свого сина,
Ту єдиную дитину,

Випровожала сестра свого брата,'
А сірому—сиротина. 

Випровожала: коня напувала 
До зірниці із криниці,

Виносила збрую, шаблю золотую 
І рушнпцю-гаківницю,
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Внпровожала трп полй, три милі, 
Прощалася при долині, 

Дарувала шиту шовками хустину. 
Щоб вгадував на чужйні.

%
Ой хустино-хустиночко, 

Мережана-шита!
Тілько й слави козацької— 

Сіделечко вкрити!

Вернулася, журилася,
На шлях битий дивилася, 
Квітчалася, прибіралась,
Що-день божий сподівалась,
А в неділеньку ходила . 
Виглядати на могилу.

Мина літо, мина й друге;
А на третє—линуть 

Преславнії компанійці 
В свою Україну.

Іде військо, іде й друге,
А за третім з*тиха—

Не дивися, безталанна!
Везуть .тобі лихо:

Везуть труну дубовую,
Китайкою криту,

А за нею з старшиною 
'Іде, в чорній свиті,

Сам полковник компанійський, 
Характерник в Січи;

За ним ідуть есаулн,
Та плачуть ідучи.

Несуть пани есаули 
Козацькую збрую:

Панцйр битий порубаний,
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Шаблю золотую,
63 Три рушниці-гаківниці

І три самопали.
А на зброї козацькая 

Кров позасихала.
Ведуть коня вороного,—

<0 Розбиті копита,
А* на йому сіделечко 

Хустиною вкрите.

1847. Перводрук: «Хата« Куліша (1860),
Орьска кріпость. стр. 86—89.

А. 0. Козачковському. .
\

Давно те діялось! Ще в школі, 
Таки в учителя-дяка,
Гарненько вкраду пятака 
(Бо я було трохй не голе,— 

з Таке убоге), та й куняй
Паперу аркуш, і зроблй)
Маленьку книжечку; хрестами 
І визерунками з квітками 
Кругом листочки обведу, 

ю Та й списую »Сковороду«/
Або »Три царіє со дари«;

Та сам собі у буряні,
Щоб не почув хто, не побачив, 
Виспівую, булб, та плачу...

із І довелбся знов мені
На старість з віршами ховатись, .
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Мережать книжечкй, співати 
І плакати у буряні,—
І тяжко плакать!

І не 8наю,
го За-що мене Госпбдь карає...

У школі мучилось, рослб,
У школі й сивіть довелось,
У школі дурня й поховають;
А все ва того пятака, 

гб Що вкрав маленьким у дяка,
Оттак Господь мене карає...

Г*.

45 №

Ось слухай же, мій голубе, 
Мій орле-козаче,
Як конаю я в неволі,
Як я нужу світом!
Слухай, брате, та научай 
Своїх малих діток,—
Научай їх, щоб не вчились 
Змалку віршувати.
Коли-ж яке поквапиться,
То нищечком, брате,
Нехай собі у куточку 
Віршує і плаче 
Тихесенько, щоб Бог не чув, 
Щоб і ти не бачив;
Щоб не довелбея, брате,
І йому каратись,
Як я тепер, у неволі 
Караюся, брате!...

Неначе злодій, по-за валами 
В неділю крбдуся я в поле,
Тал&мп вийду по-над Уралом 
На степ широкий, мов на волю,

І болящеє, побите
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Серце стрепенеться,
Мов рибонька над водою, 
Тихо усміхнеться,
І полине голубкою 
По-над чужим полем,—
І я ніби оживаю 
На полі, на волі.
І на гору високую 
Вихожу, дивліЬся,

І згадаю Україну—
І згадать боюся...
І там степи, і тут степи, 
Та тут не такії:
Руді, руді, аж червоні;
А там голубії,
Зеленії, мережані 
Нивами, ланами,
Високими могилами, 
Темними лугами...

А тут бурян, піски, талй,
І хоч-би на сміх де могила 
О давнім-давні говорила... 
Неначе люди не жплй!

Од* спокон-віку і до-нині 
Ховалась од людий пустиня,
А ми таки її знайшли;
Уже й твердині поробили,
Затого будуть і могили—
Всьогб наробимо колись!...

0 моя доле! Моя країно! 
Коли я вирвусь з ції пустині?

Чи може (крий Боже!) 
Тут і загину,

1 почорніє червоне поле...?
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— »Лйда в казарми 1 Айда в неволю 1« 
Неначе крикне хто надо мною,—
І я прокинусь. По-за горою 
Вертаюсь, кр&дуся по-над Уралом, 
Неначе злодій той, по-за валами.

Оттак я, друже мій, святкую 
Оттут неділеньку святую І 

Л понеділок?
Друже-брате І

Приходить ніч в смердячу хату, 
Осядуть думи, розібють 
На стократ серце і надію,
І те, що вимовить не вмію...
І все на світі проженуть,
І спинять ніч: часи літами,
Віками глухо потечуть;
І я кровавимн сльозами 
Не раз постелю омочу.

Не малодушіє в неволі 
В-ночі сльози точить,
А гріхи .мої великі 
Вилитися хочуть.
Не виллються, не покинуть 
Душу катувати...
Страшно мені, друже-брате,
Смерті сподіватись!...

Перелічу і дні і літа:
Кого я? де? коли любив?
Кому яке добро вробив?
Нікого в світі, нікому в світі,
Неначе пб лісу ходив.
А малась воля, малась сила!
Та силу позички зносили,
А воля в гостях упил&сь,
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В степу, небога, заблудила 
Та й упиваться зареклась.

Не поможе, милий Боже!
Як то кажуть люде:
»Буде каяття на світі,
Вороття не буде...« •

Благаю Бога, щоб світало:
Мов волі, сонця, світу жду.
Цвіркун замовкне, »зорю« бють— 
Благаю Бога, щоб смеркало!
Бо на позбрище ведуть 
Старого дурня муштрувати,
Щоб знав, як волю шанувати,
Щоб знав,' що дурня всюди бють. 

Так день—і тиждень так минає, 
І може, друже мій, оттак 
Минуть останнії літб,!...
Як перед Богом сповідаюсь:
За, правду як світі караюсь 

І не клену долі,
Тілько Господа благаю:
»Не дай, Боже, в чужім краю 

Згинуть у неволі!...«

Минають літа молодії;
Минула доля, а надія 
В неволі знову—за своє,
Зо мною знову лихо діє 
І серцю жалю завдає.
А може ще добро побачу ?
А може лихо переплачу,
Води Дніпрової напюсь,
На тебе, друже, подивлюсь?
І, може, в тихій твоїй хаті.
Я буду знову розмовляти
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З тобою, друже мій?...
Боюсь,

Боюся сам себе спитати:
Чи се коли сподіється?
Чи може вже з неба 

ібб . Подив лйсь на Україну,
Подивлюсь на тебе?...
А йноді так буває,
Що й сльозй не стане,
І благав би я о смерті— 

ібо Так тая Украйна,
І Дніпро крутоберегий,
І ти, друже-брате, • •

Не даєте мені Бога 
О смерті благати!

1847. Перводрук: Львівське видання 1867 р.,
Орьска кріпость. т. І, стр. 192—196.

£

£1

МОСКА.ІКНА КРИНИЦЯ.
(Я. Кухаренку1).

»1Іе варт, їй Богу, жить на світі!...« 
»То йди топись...«—»А жінка, дітн?...« 
»Отож-то, бачиш, не бреши!
А сядь лишень та напишй 
Отсю бувальщину,—то може 
Инако скажете, небоже!

Пиши оттак: »Бул6 
Село...« *)

*) Перша редакція.
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Та щоб не лізти на чужину, 
Пиши: »у нас на Україні.
А в тім селі вдова жила,

А у вдовй дочка була 
І син семиліток...

Добро, мавши діток,
У розкоші, хвалиш Бога...

А вдові убогій,
Мабуть, не до його,

Бо залилй за шкуру сала,—
Трохй не пропала:

Думала—в черниці 
Або йти топиться,—

Так жаль маленьких діток стало 
Звичайно, мати, що й казать 1 
Та, може, снився такй й зять 
(Бо вже Катруся підростала)...
Чи вже-ж їй вік продівувать, 
Зносити брівоньки ні за-що?
Ні, дівонька вона не та! •

• Таки-ж у тім селі, трудящий 
(Бо всюди сйроти—ледащо)
У наймах виріс сирота,
Неначе батькова дитина!

То сяк, то так,
Придбав сірома грошенят,
Одежу справив, жупанйну,
Та ні відсіль і ні відтіль—
На ту сирітську копійчину 
Купив садочок і хатину, 
Подякував за хліб, за сіль 
І за науку добрим людям,
Та до вдовівни навпростець 
Шелбсть за рушниками!

— -,: » .
10 ,

..., ,, ...
15 . ., ,,

—

:
—

20 ,

—

:,, ; !
,,( )...

25 - .
-;?

, !- ,;
( —],).!, ..,,

35

—

,,,
40 !



60

66

60

Не торгувались 8 старостами 
(Як те бував між панами),
Не торгувавсь і пан-отець 
Усім йа диво та на чудо,—
За три копи ввінчав у будень 1...

Просохли очі у вдовй.
Оттак-то друже ній, живи,—

То й вбсело на світі б^де.
І буде варт на світі жить,

* Як матимеш кого любить.
Хоч кажуть от ще що, небоже: 
Себе люби, то й Бог поможе 1 
А доведеться умірать?
Здихать над грішми? Ні, небоже! 
Любов—Господня благодать! 
Люби-ж, мій друже, жінку, діток, 
Діли 8 убогим заробіток,
То легше буде й зароблять!*

9

Спочинем трохи, поговорим...
Що, яринй ще не зійшла?

Та де та яринй взял&сь?
У мене ще на жито орють. 
Оттим-то й ба, що живетб 
Відкбли, дядьку, а не чули,— 
А може й чули, та забули,— 
Журнал друкують...

Та що ви думаєте: польський 
Або »Хазяїн« той московський?

Другий,

а;
Те-те-те!

Перший.

Другий. .
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Не та ловись! Журнал Реву,
Чи те... Ла-Мод,—купив для Паші 
Торік в Ромні...

. Перший (нишком).

Так от як наші!
Не чув, як на світі живу!...

Другий.
У самому тому журналі 
Моя Пашбта начитала,
Як Німці сіяли траву,
А потік вижали серпами!
І все написано стихами,
Та не такими, як у нас...

Перший.
Як би ти, брате, свині пас...
За слово вибачай! /

Другий (мов не чує).
Гей,. хлопче!

(Ходить, посвистує, а потім співав): 
»Хлопче, молодче,
З карими очима!
На-що тобі жінка—
Камінь за плечима !...«■■

Перший.
Та годі вже тобі співать!

Другий.
Що, може, хочете кончать?
А я, признаться, думав—теє...

Перший.
А я—так думаю инеє:
Що випємо та поснемо,

Чяг'
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А там і ладу не дамб. 
Сідай лиш та пиши, небоже, 
Та кончимо, як Бог поможе!

ню

106

по

ііб

120

«Одружились небожата. ’ 
Дивувались люди:
Як-то воші, ті сироти,
На світі жить будуть?
Минає рік, минув другий, 
Знову дивувались,
Де в тих сиріт безталанних 
Добро теє бралось?
І в коморі, і на двбрі,
На току й на ниві;
І дітбчки, як квітбчки,
Й самі чорнобриві,
У жупбнах похожають, 
Старців закликають 
На обіди, а багаті—
То й так не минають.
Не минали себелюби,
Та все жалкували,
Що сйроти таким добрбм 
Старців годували!
«Коли гниє, то спродали-б: 
Адже-ж у їх діти!...«
Ось слухай же, що то роблять 
Заздрощі на світі 
І нен&тля голбдная!
Ходили, ходили,
Поки в-ночі, жалкуючи,
Хату запалили...

Нехай би вже були непевні 
Які вельможі просвіщениі,
То і не жаль було-б,—чи так?
А то сірісінький сіряк
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Оттак лютує...
Тяжко, брате, 

Людий на старість розпізнати,
А ще гірше—з-замододу 
Гадину кохати:
Очарує зміїними 
Карими очима...
А, пек тобі І Забув, дурню, 
Що смерть за плечима?

До стебла все погоріло,
І діти згоріли,
А сусіди,—і багаті,
І вбогі,—раділи.
Багатії, бач, раділи,
Що багатші стали,
А вбогії тому раді,
Що з ними зрівнялись! 
Посходились жалкувати, 
Жалю завдавати:

»Шкода, шкода! Як би знатті— 
Копійчйну-б дбати,
То все-б таки не так воно...
А що пак, Максиме!

(Бо його Максимом звали) 
Попрбдай скотину,
Та ходи до мене в найми: 
Що буде, те й буде!
Будбм знов чумакувати, 
Поки вийдем в люде,
А там знову...«

Подякував 
Максим за пораду.
— «Побачу ще, як там буде 

. Коди не дам ради,
То тоді вже, певне, треба 

у. а. т.н.
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180
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Іти іі найми знову...
Де то моя Катерина,
Моя чорноброва 1...
Вона мене все р&дила,
І тепер порадить!...«

Та останняя ея рада 
На віки завадить...
Воли твої і корови 

• Разбм поздихали,
А Катруся з москалями 
Десь помандрувала.

Тепер оттак пиши, небоже.
»Макснм подумав, пожурився,
А потім Богу помолився,
Промовив двічи: »Боже, Боже!«
Та й більш нічого.

Од цариці
Прийшов ук&з—лобй голить.
»Нс дав вдовиці утопиться,
Не дам же й з торбою ходить!« 
Сказав Максим,—і грунт покинув; 
Бо вдовинбго, бачиш, сина 
В прийом громада повезлй.
Такі-то темнії діла 
Творйться нишком на сім світі!
А вас, письменних, треба-б бити, 
Щоб не кричали: »ах, Алл&х!...
Не варт, не варт на світі жити!...« 

НН А чом пак темні не кричать?...

Другий.

Хіба-ж живуть вони і знають, 
Як ви сказали,—благодать,* 
Любов?...
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Перший.
...Що, що? Недочуваю!... 

Другий.
Вони, кажу вам, прозябають, 
Або, по вашому, ростуть,
Як та* капуста на городі.

Перший.
Оттак, по-вашому,—ну, годі-ж! 
Нехай собі і не живуть...
А все, скажу таки: як хочеш,
А ви їм жить не даєте,
Бо ви для себе живете, 
Заплющивши письменні очі.

* Другий.
Отже як будем так писать,
То мй й до вечора не кончим.
Ну, де той безталанний зять?* /

Перший.
Вернувсь вдовйченко до-дому,
А зять пішов у москалі;
Не жаль було його нікому,
Та ще й сміялись у селі!

Отже, дйлебі, не знаю,
Чи вона верталась,
Катерина, до матері,
Чи так і пропала?
Була чутка, що стрижену / вВ Умані водили 
По вулицях: украла щось... 
Потім утопилась.

Та все-то те,—знаєш, люди 
Втоплять і задушать,—
А може то така правда,
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Як на вербі груші.
Знаю тілько, що про неї 
І пісню проклали,—

220 Я чув тоді, на досвітках
Дівчата співали:

»Шолесь, шелесь по дубині,
Шапкй хлопці' погубили;
Тілько наймит не згубив,

226 Удовівну полюбив...«
Соромітна... нехай їй лихо!

Минали літа тихо-тихо,
(Оттак пиши),—і за гріхи 
Карались Господом Ляхи,

230 І пугав Пугач над Уралом,
Піїти в одах вихваляли 
Войну й царицю,—тілько ми 
Сиділи чнишком, слава Богу!

£
Після великої зіми .

236 , Вернувся і Максим безногий:
В поході, каже, загубив—

°Та срібний хрестик заробив!
Чого він придйбав? Нема в йогб хати,
Ні сестри, ні брата, нікбго нема.

2ю Чого-ж він приплентав? А хто йогб 8на!
Чи чув ти, що кажуть: легше умірати 
Хоч на пожарбні в своїй стороні,
Ніж в чужій—в палатах! Чи чув ти? Ба ні.

Другий.
Ей, дядечку І Швидче будемо писати, 
Бо хочеться спати і вам, і мені...

Перший.
Зажуривсь москаль-каліка:
Де йому подітись?
Вдовйченко в пікінерах,
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Вдова на тім світі І 
До кого-ж він прнхйлиться? 
До перезімує?
Уже осінь; незабаром 
Зіма залютує.
Нема йому в світі долі: 
Полйнула в поле...
Попросився зімувати 
До дяка у школу, ч
Бо таки й письма, спасибі, 
Москалі навчили.
І в косі був, бо й москалі 
Тоді, бач, носили 
Сиві коси з кучерями 
Усі до одного—
І борошном посипйли,
Бог їх зна для чбго?...
Максим,—таки як письменний, 
Було, помагає 
І на клиросі дякові,
І псалтир читає
Над покойними, й хавтури
З школярами носить,
А в Пилипівку, сірома, 
Христа-ради просить.

(Нічого: знай, своє пиши,
Та перед ліЬдьми не бреши!)

Хоч би тобі лихе слово 
'Почув хто од його!
»І талан, і безталання—
Все, каже, од Бога1«
Ані охне, ні заплаче,
Неначе дитина.
І собаки не кусали 
Москаля Максима;
А в неділю абб в свято,
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Мов прнчепурйться, 
Шкандибає на вдовину 
Пустку подивиться.
Сяде собі у садочку, .
І вдову згадав,
І за її грішну душу 
Псалтир прочитає.
Катерину »о здравії« 
Тихенько помйне,
Утре сльози: »все од Бога!« 
Й* веселенький стане.
А в Петрівку і в Спасівку 
Не спочине в школі,—
Бере заступ і лопату, 
Шкандибає в поле.
І край шляху, при долині— 
Отже не вгадаєш,
Що каліка виробляє?— 
Криницю копає!
Та й викопав.'

На те літо 
Криницю святили—
На самого Маковія,
І дуб посадили 
На прикмету проїзжйчнм.
А на друге літо.
Москаля вже неживого 
Найшли в балці діти 
Коло самої криниці:
Вийшов подивиться 
Останній раз, сіромаха,
Па свою. криницю.

Громадою при долині 
Його поховали,
І долину, і криницю
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На память назвали 
320 М о с к а л е в о ю .

На Спаса
Або Маковія 
І досі там воду свйтять;
І дуб ( зеленіє.
Хто йде, їде,—не минають 

325 • Зеленого дуба:
В холодочку посідають,
Та тихо, та любо,
Пючп воду погожую,
Згадують Максима...

ззо Оттак живіть, недоуки,
То й жить не остине!

1847. Перводрун: (по первому рукопису)
Орьска кріпость. у праському виданні, т. ІІ, стр.156—165.

І...... ..........

Привикне, кажуть, собака за возом 
бігти, то біжить і за саньми.

То так і я тепер пишу:
Папір тілько, чорнило трачу...
А перш (Їй-Богу, не брешу!)
Згадаю що, чи що набачу,

5 То так утну, що аж заплачу,
І ніби сам перелечу 
Хоч на годину на Вкраїну;
На неї гляну, подивліЬсь,
І мов добро кому зробдй), 

ю Так любо серце одпочине.
Якби сказать, що не люблю,
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Що я Украйну забуваю,
Або лукавих проклинаю 
За те, що я тепер терплй,— 
Єй-Богу, братія, прощаю 
І Милосердному моліЬсь,
Щоб ви лихим чим не згадали; 
Хоч я вам кривди не робив,
Та все таки між вамп жив,
То може де-що і осталось.

1847.
Орьска кріпость.

Перводрук: Львівське видання, 1867 р. 
т. ІІ, стр. 224.

■>

‘А нумо знову віршувать І 
(Звичайне, нишком І) Нумо знову, 
Поки новйнка на основі,
Старйнку божу лицювать, 

б А сйріч—як би вам сказать,
Щоб не збрехавши? нумо знову 
Людйй і долю проклинать 1

Людий за те, щоб нас внйли 
Та нас шанували,—

ю Долю 8а те, щоб не спала
Та нас доглядала.

А то, бач, що наробила: 
Кйнула малого 

На розпутті, та й байдужої... 
іб А воно убоге,

Молодеє, сивоусе—
Звичайне, дитина І

. І подйбало тихенько
ІІо-під чужим тином
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20 Аж за Урал. Опинилось., 
В пустині, в неволі... 

Як же тебе не проклинать. 
Лукавая доле ?

Не прокляну-ж тебе, доле,
25 А буду ховатись*

За валами, та нищечком
Буду віршувати, .

Нудить світом, сподіватись
У гості в неволю

зо Із-за Дніпра широкого. *
Тебе, моя доле!

Початок 1848 року. Перводрук: Львівське видання 1867 р 
Орьска кріпость. - т. ІІ, стр. 225.

• 5

10

ГІ •'

15

т-

У Бога за дверми лежала сокира. • 
(А Бог тоді з Петром ходив 
По світу, та дива творив.)

А кайзак, на хйрю 
Та на тйжке лихо,
Любенько та тихо 
І вкрав ту сокиру,
Та й потяг по'дрова 
В зелену діброву;

Древйну вйбравши, та й цюк!
Як вирветься сокира 8 рук—
Пішла по лісу косовйця!
Аж страх, аж жаль було дивйться: 
Дубй і всякі дерева 
Великолітні, мов трава 
В покоси стелиться; а 8 йру
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Встає пож&р, і диму хмара 
Святеє сонце покрива.
1 стала тьма, і од Урблу 

го Та до Тинґіза, до Аралу*)
Кипіла в озерах вода. 
Палають* села, городй, 
Ридають люди, виють звірі 
І ва Тобблом у Сибірі '

26 * В снігах ховаються. Сім літ
Сокира божа ліс стинала,
І пожарйще не вгасало,
І мерк за димом божий світ.

зо

. 35

40

На восьме літо у неділю, 
Неначе ляля в льолі білій, 
Святеє сонечко зійшло. 
Пустиня циганом чорніла:
Де город був абб село—
І головнй уже не тліла,
І попіл вітром рознесло, 
Билини навіть не осталось; 
Тілько одним-одно хиталось 
Зелене дерево в степу.

Червоніє по пустині 
Червона глина та печйна, 
Бурян колючий, та будяк,
Та инде тирса з осокбю 
В яру чорніє під горою;
Та дикий инколн кайзак 
Тихенько виїде на гбру,
На тім захилім верблюді. 
Непевне діється тоді:
Мов степ до Бога заговорить, 
Верблюд заплаче, і кайзак

*) Аральске море (ІІрнм. Шевченка).
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50 Понурить голову і гляне
На степ і на Кара-бутакх).
Спнґіч-агач 2) кайзак вспомяне,
Тихенько спуститься з гори 
І згине в глиняній пустині.

55 Одним-єдине при долині,
В степу край дороги,

Стоїть дерево високе,
Покинуте Богом;

Покинуте сокирою, 
бо Огнем непалиме,

Шепочеться з долиною 
О давній годині.

І кайзаки не минають 
Дерева святого,

65 На долину заїзжають,
Дивуються з його,

І моляться і жертвами 
Дерево благають,

Щоб нарости розпустило 
70 У їх біднім краю.

1848. Перводрук: Кожанчиківське видання
Орьска кріпость. і Львівське 1867 р., т. ІІ, стр.206—208. *)

х) Невеличка річка. (Прим. Шевченка).
*) Одно дерево. (Прим. Шевченка).
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ЗО

ВЛРНЛК.
Тиняючись на чужині 
По-над Елбком, стрів я діда 
Ведьмй старого—наш земляк 
І недомучений варнак 
Старий той був. Та у неділю, 
Якось у полі ми зустрілись 
Та й забалакались.

Старий
Згадав свою Волйнь святую 
І волю-долю молодую,
Свою бувальщину. І ми 
В траві за вйлом посідали,
І розмовляли, сповідались .
Оден другбму. «Довгий вік!« 
Старий промовив. «Все од Бога, 
Од Бога все! А сам нічого 
Дурний не вдів чоловік!
Я сам, як бачиш, марне, всує 
Я сам занівечив свій вік.
І ні на кбго не жалкую,
І ні у кого не прошу я,
Нічбго нй світі. Оттак,
Мій сину, друже мій єдиний, 
Так і вагйну на чужйні,
В неволі.»—

І старий варнак
Заплакав нишком.—Сивий брате! 
Поки живе надія в хаті,—
Нехай живе: не виганяй!

Нехай пустку нетоплену 
Иноді нагрів,

І потечуть з очий старих
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Сльози молодії;
І умитеє сльозами,

Серце одпочине,
І полине із чужини 

35 На свою країну 1

»Багато де-чого не ст^ло,«— 
Сказав старий: »Води чимало 
Із Ікви в море утекло.
Над Іквою булб село;

40 У тім селі, на безталання
Та на погибель, виріс я...
Лихая доленько моя!
У нашої старої пані 
Малії паничі булй,—

45 Таки однблітки зо мною.
Вона й бере мене в покої 
Синкам на виграшку. Росли, 
Росли панята, виростали...
Як ті щенята, покусали 

50 Не одного мене малі.

»От6-ж і вчити почалй 
Письму панят. На безголова 
І я учуся. Слізьми, кровю
Письмо те полилося 1 Нас,

55 Дешевших панської собаки,
Письму учить? Молитись Богу, 

Та за ралом спотикатись,
А більше нічого 
Не повинен знать невольник 

бо Така його доля!...
Ото-ж і вивчився я, виріс, 
Прошу, собі волі;
Не дає—і в москалі, 
Проклята, не голить.
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90

Що тут на скіті •робити?
Пішов я до рада...
Л паничів у гвардію0 
Поопреділяли.

«Година тгіжкая настала.
Настали тяжкії літаї...
Ото-ж працйю я за ралом;
Я був убогий сирота,
А у сусіда виростала 
У наймах дівчина.

І я—
О, доле, доленько моя!
О, Боже мій! О, мій єдиний!
Воно тоді було дитина,
Воно.:. Не нам Твої діла 
Судить, о Боже наш великий!
Ото-ж вона мені на лихо 
Та на погибель підросла.
Не довелбсь і надивитись...
А я вже думав одружитись,
І веселитися, і жить,
Людий і Господа хвалить.
А довелбся...

«Накупили
І краму, й пива наварили,—
Не довелбся тілько пить.
Старої пані бахур сивий '
Окрав той крам, розлив те пиво,
Пустив покрйткою... Дарма!
Минуло... годі!... Не до-л&ду 
Тепер і згадувать! Нема,
Нема!... Минулося, пропало!...
Покинув ниву я і рало,
Покинув хату і горбд,—

л
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Усе покинув. Чорт нарадив,— 
Пішов я в писарі в громаду.

»То сяк, то так минає год. 
Пишу собі, з людьми братаюсь, 
Та добрих хлопців добіраю. 
Минув і другий... Паничі 
На третє літо поз’їзжались,
Уже засватані.

Жилй,
В дворі гуляли, в карти грали, 
Свого весілля дожидали,
Та молодих дівчат в селі,
Мов бугаї, перебірали— 
Звичайне, паничі!

Ждемо,
І ми ждемо того весілля...

»Ото-ж у клечальну неділю 
їх і повінчано обох,
Таки в домашньому костьолі: 
Вони Ляхи булй. Ніколи 
Нічого кращого сам Бог 
Не бачив на землі великій,
Як •молодії ті булй...
Заграла весело музйка,— ^
їх із костьола повелй 
В возобновленнії покої...
А ми й зостріли їх, і всіх— 
Княжат, панят і молодих— 
Всіх перерізали. Рудою 
Весілля вмилося І Не втік 
Ні-же єдиний католік,—
Всі поляглй, мов поросята 
В багні смердячому. А ми, 
Упоравшись, пішли* шукати
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186

Нової хата; і найшла 
Зелену хату і кімнату 
У гаї темному. В лугах,*
В степах широких, в байраках 
Крутйх, глибоких—всюди хата! 
Вул6 де в хаті погуляти 
І одпочити де було.

»Мене господарем обрали; 
Семя моя що-день рослй,
І вже до сотні доростала.
Мов поросяча, кров лилась! 

ію Я різав все, що паном звалось,
Без мнлосердія і зла,
А різав так...

, І сам не знаю:
Чого хотілося мені?
Ходив три,гбда я з ножами,

146 Неначе пяний той різник.
До сльоз, до крови, до пож&ру— 
До всього, всього я привик. 
Булб, мов жабу ту, на спйсі 
Спечеш дитину на огні,

160 Або панянку білолицю
Розіпнеш голу на коні,
Та й пустиш в степ...

' Всьогб тоді, всьогб бувало—
І все докучило мені.

166 «Одурів я. Тяжко стало 
У вертепах жити;
Думав сам себе зарізать, 
Щоб не нудить світом,
І зарізав би... Та диво, 
Диво дивне сталось 
Надо мною, недолюдом.
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185

Вже на світ займалось...
Вийшов я з ножем в халяві 
З Броварського лісу,
Щоб зарізатись; дивлйся,— %
Мов на небі висить 
Святий Київ наш великий! 
Святим дивом сяють 
Храми божі, ніби з самим 
Богом розмовляють.
ДивліЬся я, а сам млію...
Тихо задзвонили 
У Києві, мов на небі...
0, Боже мій милий!
Який дйвний Ти!...

Я плакав,
До полудня плакав...
Та так мені любо сталої 
І малого знаку 
Нудьги тії не осталось,—
Мов переродився...
Подивився кругом себе—
1, перехрестившись,
Пішов собі тихо в Київ 
Святим помолитись,
Та суда—суда дюдськбго 
У людий просити.«

1848. - Перводрук: Львівське видання 1867 р.,
Орьска кріпость. т. ІІ, стр.162—169.

Ой гляну я, подивлюся 
На той степ, на поле:

Чи не дасть Бог милосердний 
Хоч на старість волі?

V. А. т. ІІ. 6

— 81 —

...
,

165 ;,—

,
170 .

, ..., ...
0, !

' !... .
...!,

—

180 ...

—

1,.,
185 —.«

1848. - : 1867 .. . II,. 162—169.

,, :
?

V. . . II.



*

ю

15

Пішов би я в Україну,
Пішов би до-дому:

Там би мене привітали,
Зраділи-б старому;

Там би я спочив хоч мало, 
Молившися Богу;

Там би я... та шкбда й гадки: 
Не будб нічого!... .

Як же його у неволі .
Жити без надії?

Навчіть мене, люди добрі,
А то одурію!

о

5-ол

- ї.; Я 
.М

1848.
Орська кріпость.

Перводрук: Львівське видання 1867 р., 
т. ІІ, стр. 226.

Та не дай, Господи, нікому,
Як мені тепер старому,
У неволі пропадати,
Марне літа коротати.

& Ой пійду я степом-лугом
. Та розважу свой тугу

—^ »Не йди!—кажуть: а цеї хати 
Не пускають погуляти!*

1848. Перводрук; Львівське видання 1867 р.,
Орьска кріпость. т. ІІ, стр. 227.
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ЦАРІ.
* Старенька сестро Аполлона!
Як-бн ви часом, хоч на час, 
Придйбали таки до нас,
Та, як бувало во дні оні, ,

5 Возвйсили-б свій божий глас
До оди пишно-чепурної,
Та й заходилися-б обоє 
Царів, або-що, воспівать!
Бо як по правді вам сказать, 

ю То дуже вже й мені самому
Обридли тії мужики,
Та паничі, та покриткй:
Хотілося-б зігнать оскому '
На коронованих главах,

15 На тих помазанниках божих.
Так що-ж? Не втну! А як поможеш 
Та як покажеш, як тих птах 
Скубуть і пйтрають, то може 
І ми-б подержали в руках 

зо Свято-помазану чуприну.
Покиньте-ж свій святий Парнас, 
Придибайте хоч на годину,
Та хоч старенький божий глас 
Возвисьте, дядино! Та ладом,

26 Та добрим складом, хоч на час,
Хоч на годиночку у нас 
Ту короновану громаду 
Покажем зпбреду і ззаду 
Незрячим людям. В добрий час 

зо Заходимось, моя порадо!

б*

83 —

.
^ !- , ,.
, ,

5 --,-, -,

!

,
10 ^., :- ,.-? !,\5,-
20 -.- ,,,! ,
26 , ,

., !
6*



40

В
Іі

V

Не видно нікбго в Ібрусалимі; 
Врат& на запорі, неначе чума 
В Давйдовім граді, Господом храннмім, 
Засіла на стбгнах. Ні, чуми нема!
А гірша, лихая та люта година 
Покрила Ізраіль: царева вопна!

Цареві князі, і всі сили,
І бтроки, і весь нарбд,
Замкнувши в гброді ківот,
У поле вийшли ’ худосилі,
У полі бились, сиротили' 
Маленьких діточок своїх;
А в городі младії вдови 
В своїх світлицях, чорноброві, 
Запершись плачуть, на малих 
Дітий взираючи. Пророка’,
Свогб неситого ч царя,
Кленуть Давида сподаргі.
А він собі, узявшись в ббки,
По кровлі кадрових палат 
В червленій ризі похожае,
Та, мов котюга, позирав 
На сало, на зелений сад 
Сусіди Гурія.

А в с&ді,
В своїм веселім вертограді, 
Вирсавія купалася,

Мов у раї Єва,
Подружіє Гурівве,

Рабиня царева;
Купалася собі з Богом,

* Лоно біле мила,
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і царя свогб святого 
У дурні пошила...

На дворі вже смеркло, і тьмою повйтий 
65 Дрімає, сумує Ієрусалйм.

В кедрових палатах, мов несамовитий,' 
Давид похожає, і—о цар неситий!
Сам собі говорить: »Я... Ми повелим!...

Я цар над божіїм народом,
<о І сам я—Бог в моїй земли,

Я—все!...«
А трохи згодом 

Раби вечерю принеслй 
І кінву доброго сікеру.
І цар сказав, щоб на вечерю 

7б Раби рабиню привели,
Таки Вирсавію... Нівроку—
До божого царя-пророка 
Сама Вирсавія »присп1і«...
І повечеряла, й сікеру 

во 3 пророком випила, й пішла
Спочити трохи по вечері 
З своїм царем.

І Гурій спав;
Йому, сердешному, й не снилось,
Що дома нищечком робилось,

85 Що з дому цар його украв
Не золото, не серебрб,
А лучшеє його добро,
Його Вирсавію украв.

А щоб не знав він тії шкоди,
90 . То Цар убив його, та й годі!...

А потім цар перед народом 
• Заплакав трохи, одурив 

Псалмбм старого Анафана,
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І 8НОВ веселий, знову ПЯШ1Й 

96 Коло рабині заходйвсь.

Огтак святі царі живуть! 
А як же прості? Я не знаю,
І раю вам цьогб не знать,д 
Та ні у кбго не питать, 

юо Щоб не завадило, буває...

105

по

ііб

ІІ.

Давид, свягнй пророк і цар, 
Не дуже був благочестивий.
Була дочка в йогб Фамар 
І син Амбн. І це не диво: 
Бувають діти і в святих,
Та не такі, як у простйх,
А ось які...

Амон щасливий, 
Вродливий первенець його, 
Лежить, нездужає чогось.
Давид стенає та ридає,
Багряну ризу роздирає,
І сипле попіл на главу:
»Бсз тебе я не поживу 
І дня єдиного, мій сину,
Моя найкращая дитино!
Без тебе сонця не узрю,
Без тебе я умру, умру!«
І йде ридаючи до сина,
Аж тюпає, немов біжить.
А той, бугай собі здоровий,
У храмині своїй кедровій 
Лежить,—аж стогне, та лежить: 
Кепкує 8 дурня; аж голосить,
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Аж плаче, бідний, батька просить, 
Щоб та Фамар сестра прийшла: 
»Драгйй мій отче і. мій царю 1 
Вели сестрі моїй Фамарі, . *
Щоб коржика мені спекла/
Та щоб сама і прпнеслй,
То я, вкусив його, возстану 
З одра недуга...« •

В ранці рано 
Фамар спекла і принесла 
Опріснок братові. За руку 
Амон бере її, веде 
У темну храмину, кладе 
Сестру на ліжко: Ламле руки 
Сестра, ридає, і рвучйсь 
Кричить до брата: «Схаменись 1 
Амоне, брате мій лукавий!
Єдиний брате мій! Я... я—
Сестра ядиная твоя!
Де дінусь я? де діну славу,
І гріх, і стид? Тебе самого 
І Бог і люди < прокленуть!«
Не помогло такй нічого!...

Оттак царевичі живуть,
Пустуючи на світі.
Дивітесь, людські діти!...

/

III.

' І поживе Давид на світі 
Не малі літа.

Одрях старий, і покривали 
Многйми ризами йогб,
А все-таки не нагрівали
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Котюгу блудного сьогб.
От бтроки й доміркувались,
Як нагрівать царя свогб 
(Натуру вовчу добре знали),
Та, щоб нагріть його, взялй, 
Царевен паче красотою,
Дівчат старому навели—
Да гріють кровю молодою 
Свого царя! І розійшлись, 
Замкнувши двері 8а собою... 

Облизавсь старий котюга 
І роспустйв слйни,
І пазурі простягає 
До Самантянини;
Бо булй собі на лихо 
Найкраща між ними,
Між дівчатами,—мов крин той
Зсльний при долині
Між цвітйми. Ото ж вона
І гріла собою
Царя свого, а дівчата
Грались між.собою
Голісінькі. Як там вона‘

* Гріла, я не знаю;
Знаю тілько, що цар грівся
І... і »не позна ю«.

IV.і

По двбру тихо похожає 
Старий веселий Рогволбд; 
Дружина,бтроки, нарбд 
Кругом його во влаті сяють. 
У кіійзя свято: виглядають 

Віз Лйтви князя »
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За рушниками до Рогніди.
Перед богами Ледь і Ладо 

Огонь Рогніда розвела,
Драгим єлеєм полила 

190 І сипала в огнйще ладон;
Мов ті Валькірії, круг неї 
Танцюють, граються дівчата 
І приспівують:

»Гоя, гоя, гоя!
195 Новії ПОКОЇ

Ну-мо лиш квітчати,
Гостий сподіватись!«

За Полоцком, неначе хмара, 
Чорніє курява. Біжать 

200 І бтроки й старі бояри
Із Лйтви кнйзя зустрічать;
Сама Рогніда з Рогволодом 
Пішла з дівчатами, з народом.

Не із Лйтви йде князь сподіваний, 
205 Ще незнаємий, давно жаданий,

А із Києва, туром-буйволом,
Іде веприщем за Рогнідою 
Володймир князь со Кийнами.

Прийшли і город обступили 
210 Кругом, і город запалили.

Владймпр князь перед народом 
Убив старого Рогволода,
»Потя« народ, княжну »поя«,
»0тіде в волості своя!«—

215 Отіде з шумом; і „растлі ю“,
Тую Рогніду молодую,
І прожене ю, і княжна 
Блукає по світу одна,—
Нічого з ворогом не вдіє...
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226

230

235

Так оттакії-то святії 
Отті царі І

У.

Бодай катп їх постинали 
Оттих царів, катів людськйх! 
Морбка з ними, щоб ви знали! 
Мов дурень ходиш кругом їх,— 
Не знаєш, на яку й ступити! 
Так щб-ж мені тепер робити 
З цими поганцями?

Скажи,
Найкраща сестро Аполлона! 
Навчи, голубко! Поможи 
Полазить трохи коло трона! 
Намистечко, як варобліЬ,
Тобі к Великодню купліЬ. 
Пострижембся-ж у лакбї 
Та ревностно, в новій лівреї, 
Захбдимось царів любить. 

.Шкода і олово тупить:
Бо де нема святої волі,
Не буде там добра ніколи.
На щб-ж себе такй дурить? 
Ходімо в селища: там люди!
А там де люди,—добре буде;
Там будем жить, людий любить 
Святого Господа хвалить!

1848.
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання 1867 р., 
т. ІІ, стр.248—256.
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Добро, у кого є госпбда,
А в тій госпбді є сестра, 
Чп мати добрая! Добра, 
Добра такого таки з роду 
У мене, правда, не було, 
А так собі якось жилось...

І довелось колись мені,
В чужій далекій стороні 
Заплакать, що немає роду, 
Нема пристанища, господи...

Ми довго в морі пропадали; 
Прийшли в Дарю, на якор стали: 
З »ватаги« пйсьма прпнеслй,
І всі тихенько зачитали. *
А ми з колєґою ляглй,
Та щось такеє розмовляли.
Я думав: де-б того добра,
Письмо чи матір, взять на світі? 
»А в тебе єсть?«—

»Жона і діти,
І дім, і мати, і сестра,

А письма нема...«

1848.
К ос-А рал.

Перводрук: Львівське видання 1867 р., 
т. ІІ, стр. 233.
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. Титарівна.
Давно це діялось колись,
Ще як борці у нас ходили 
По селах, та дівчат дурили,
З громади кпили,. хлопців били, 
Та верховбдили в селі,
Як ті гусари на »постбї«;
Ще за гетьманщини святої— 
Давнб це діялось колись.

• У неділю на селі,
У оранді, на столі 

Сиділи лірники, та грали 
По шелягу за танбць. 

Кругом аж курява вставала: 
Дівчата танцювали 

І парубки.—»Уже й кінець І 
А ну-те иншу!«—»Та й це добра! 
І знову ліри заревли,
І знов дівчата, мов сороки,
А парубки, узявшись в ббки, 
Навпрйсідки пішли...

Найкращий парубок Микита 
Стоїть на лаві в сірій свиті; 
Найкращий хлопець, та байстрюк, 
Байстрюк собі, та ще й‘убогий. 
Так і нікбму не до йбго!
Стоїть собі, як той...
Плечима стелю підпирає,
Та дивиться, і замірає,
На титарівну.
о А та в квітах,
Мов намальована, стоїть
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Сама собі, і на Микиту 
Неначе глянула. Горить, 
Горить Микита в сірій свиті! 

Шеляга виймає 
І за того остатнього 
Музйку наймає,
І нерівню титарівну 
У танець вітає.
— «Одчепися, пройдисвіте!« 
І зареготалась 
Титарівна: »Хіба тобі 
Наймичок не стало?« 
Насміялась титарівна 
З бідного Микити, 
Насмійлася при людях,
Що він в сірій свиті.

• Буде тобі, титарівно! 
Заплачеш, небого,
За ті сміхи!

Де-ж Микита?
В далеку дорогу 
Пішов собі... З того часу 
Не чуть його стало.
З того часу титарівні 
Щось такеє сталось...

До-дому плачучй прийшла, 
І спати плачучй лягла,
І не вечеряла!... Не спала:
Яка лягла, така і встала,
Мов одуріла. Що робить? 
Сама не знає. А Микита, 
Неначе сич, у сірій свиті 
Перед очима все стоїть:
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Мара та й годі! Титарівно,
В недобрий час з тогб нерівні 
Ти насміялась І Стало жаль 
Тобі його... Нудьга; печаль 
1 сором душу оступили,
І ти заплакала. Чого?
Тогб, що тяжко полюбила 
Микиту бідного тогб!

Диво дивнеє на світі 
З тим серцем буває: 
У-вечері цурається,
Вранці забажає,'
Та так тяжко забажає,
Що хоч на край світа 
Шукать піде. .Огтак тепер 
Не знає, де дітись, 
Титарівна. Хоч у воду,
Аби до Микити 1...

Стережітесь, дівчаточка,
* Сміятись 8 нерівні,

Щоб не було і вам того, 
■ Що тій титарівні!

Як та билина засихала,
А батько-мати турбовались; 
На прощу в Київ повезлй, 
Святими травами поїли,
І все-таки не помогли. 
Втоптала стежку на могилу, 
Все виглядать його ходила.
І стежка стала заростать,
Бо вже нездужав і встать. 
Так от що сміхи наробили!
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А він канув, провалився; 
Його вже й забули,
Чи й був коли. Год за годом, 
Три годи минули.

На четвертий год в неділю,
У оранді на селі,
На широкому столі 
Сліпі лірники сиділи;
По шелягу брали 
І ту саму грали,
Що і позаторік. Дівчата 
Так само дрібно танцювали,
Як і позаторік.

Завзятий,
У синій шапці, у жупані,
В червоних, як .калина, штанях, 
Навпрйсідки вліта козак,
Та ще й приспівує оттак:

- 1 »Та спасйбі батькові,
Та спасйбі матері,

Що нас добулй!
Як нас добували,
Жито розсипали

В ночі на печі!...«

— «Горілки! меду! Де отйман 
Громада, сотський ? Препогане, 
Мерзене* мерзле парубоцтво!
Ходіте биться, чи бороться!
Бо я борець...«

Не неділю,
Не дві, не три і не чотири,
Як тій болячці, як тій хирі, 
Громадою годили 
Тому борцеві. Вередує,
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Як той панич. І де ввялбсь 
Таке хиренно! Все село 
Проклятого не нагодує;
А він собі гуляє, пє,
Та хлопцям ж&лю завдає 
Тимй дівчатами. 'Дівчата 
Аж понедужали 8а ним: 
Такий хороший та багатий 1 
Уже й не бореться ні з ким, 

А так собі гуляє,.
Та вечорами у садочок 
До титаря вчащає.

А титарівна зострічає, 
Приспівує, примовляє;

»Чи не той це Микита, 
Що з вильотами свита?..

Той, це той, що на селі 
Ти насміялася колись;

А тепер сама до його 
У садочок ходиш, .
Сама йому, байстрюкові,
Як панові годиш, 
в

Не день, не два титарівна 
В садочок ходила;
Не день, не два, як панові,

( Микиті годила.
Догодилась титарівна 
До с&мого краю,
І не счудась...

Дні минули,
Місяці минають;
Мин& літо, мпна осінь;
Мина сьомий місяць, осьм’ий,
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Уже й девятии настає,— 
ібо Настане горенько твоє!

У титаря у садочку, 
У яру, криниця 
Під вербою. До криниці 
Не води напиться

165 Ледве ходить титарівна,
Трохи пожуриться, 
Поплакати, погадати:
Як їй дівувати?
Де їй дітись од сорома,

і<о Де їй заховатись?

Раз у-вечері, зімоіо,
У одній свитині,
Іде боса титарівна 
І несе дитину;

175 То підійде до криниці,
То знов одступає...
А з калини, мов гадина, 
Байстрюк виглядає.

Положила на цямрину 
іво Титарівна сина,

Та й побігла. А Микита 
Виліз із калини,
Та й укинув у криницю, 
Неначе щеня те.

185 А сам пішов, співаючи,
Соцькому сказати,
Та щоб ішов з громадою 
Дитину шукати.

у. а. т. и. 7
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У неділеньку раненько 
Збіралася громадонька,
Та криницю виливали,
Та дитя теє шукали.

Найшли, найшли твого сина, 
Титарівно, в баговйннії 
Ой узяли безталанну,
Закували у кайдани,
Сповідали, причащали,
Батька, матір нарікали,
Громадою осудили 
І живую положили 
В домовину, й сина з нею,
Та й засипали землею.
Стовп високий мурували,
Щоб про неї люди знали,
Дітий своїх научали;
Щоб навчалися дівчата,
Коли не вчить батько-мати.

910

18'і».
Км-Арії.

Борцй тогб в селі не стало,
А ‘люди в Польщі зострічалп 
Якогось панича,—питав:
— »Чи жива, каже, титарівна,
Чи насміхається з нерівні ?«
Ото він с&мпйі Покарав 
Погб Госпбдь за гріх великий—
Не смертію: він буде жить,
І сатаною-чоловіком 
Він буде пб світу ходить,
І вас, дівчаточка, дурить 

Бо віки.

Перводрук: Львівське видання 1867 р.,
т. ІІ, 190—196.
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Титарівна біля криниці.
»Повій вітре понад йром,
Та нажени чорну хмару.
А щоб дощнк помілпв,
Стежки, доріжкй залив,
Та щоб люди не ходили,
Мого сина не збудили!«

У неділеньку рано та раненько 
Збіралася громадонька 
І старая й молодая,
І велика і малая,
Та криницю виливала,
Сповитого сина доставала.
Вивели матір у кайданах,
Що хотіли, те робили:
В труну з сином положили,
Живу з сином поховали.

Перводрук: »Україна«, 1907, стр. —11.

Ну, що б, здавалося,—слова ?! 
Слова та голос—більш нічого!... 
А серце беться, ожива,
Як їх почує. Знать, од Бога 
І голос той, і ті слова 
Ідуть між люди.

Помолившись,
Не те, щоб дуже зажурившись, 
А так на палубі стояв
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1 сторч на морс поглядав,
Мов на Іуду.

І8 туману,
Дк кажуть, стала виглядать 
Червонолйцяя Діяна.
Я вже подумав спать лягать,
Та й став, щоб трохи подивиться 
На круглолицю молодицю...
Чи,теє—дівчину. Матрос,
Такії земляк наш з Островнбї*), 

На вахті стоя,
Журився сам собі чогось;
Та й заспівав,—звичайно, тихо, 
Щоб капитан не чув: бо з-лиха 
Якийсь лихий, хоч і земляк. 
Співа матрос, як той козак,
Що в наймах виріс сиротою,
Іде служити в москалі.

Р
 Давно, давно колись

Я чув, як стбя під вербою, 
, ■ Тихенько дівчина співала;

^ . І жаль мені малому стало
Того сірому сироту,

»Що він утомився,
На тин. похилився,— 

Люди кажуть і говорять: 
Мабуть, він упився.»

35 І я заплакав: жаль малому
Було сіроми сироти..

»

Чого-ж тепер заплакав ти? 
. Чого тепер тобі старому

*) Оренбурзької губернії. (Примітка Шевченка).
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У цій неволі стало жаль?
40 Що світ завязаний, закритий?

Що сам єси тепер москаль?
Що серце порване, побите?
І що хороше-дороге 
Було в йомуг то розлилося?

45 Що ось як жити довелося ?
Чи так, лебедику?...—Еге!...у

1848. Перводрук: Львівське видання 1867 р.,
Кос-Арал. т. ІІ, 255—256.

Мов за подушне, оступили 
Отеє мене на чужині 
Нудьга і осінь. Боже милий!.
Де ж заховатися мені?

5 Що діяти? Уже й гуляю
По цім Аралу1), і пишу,
Віршую нищечком, грішу, . 
Бог-зна колишнії случаї 
В душі своїй перебіраю 

ю Та списую,—щоб та печаль
Не перлася, як той москаль,
В самотню душу... Лютий злодій 
Впирається таки, та й годі І....

1848. - Перводрук: »Основа« 1862, кн. VI, стр. 4.
Кос-Арал.

*) Остров. (Примітка Шевченка).
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ІІ. с.

Не жаль на злого: коло йбго 
І слава сторожем стоїть;
А жаль на доброго такого,
Що й славу вміє одурить.

N

б І досі нудно, як згадаю 
Ґотпчеський з часами дом,
Село обідране кругом,
І шапочку мужик знімає,
Як флаґ побачить: значить пан 

ю У себе з прйчетом гуляє.
Отсей годований кабан,
Отеє ледащо—щирий пан, 
Потомок гетьмана дурного 
І презавзятий патріот, 

іб Та й хрнстійнин ще до тогої 
У Київ їздить всякий год,
У свиті ходить між панами,
І пє горілку з мужиками,
І вольнодумствує в шинку:

20 Оттут він ввесь, хоч надрюкуй І 
Та ще в селі своїм дівчаток 
Перебірає; та спроста 
Таки своїх байстрят з деейток 
У год подержить до хреста,

26 Та й тілько-ж то...

У

' .У І
Кругом паскуда! * ?

Чому*ж.його не так зовуть? 
Чому на йбго не плюють?
Чому не топчуть? Люди, люди! 
За шмат гнилої ковбаси 

зо У вас хоч матір попроси,—
То оддасте...
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Не жаль на його,
На пяного Петра кривого, 

і А жаль великий на дюдий,
На тих юрбдивих дітий!...

1848. Перводрук: Видання Кожанчикова
Кос-Арал.

Г. 3.

б

10

15

20

\

Немає гірше, як в неволі 
Про волю згадувать... А я 
Про тебе, воленько моя,
Отеє нагадую: ніколи 
Ти не здавалася мені 
Такою свіжо-молодою 
І прехорошою такою,
Так як тепер на чужині,
Та ще й в неволі...

Доле! доле! 
Моя проспіваная воле!
Хоч глянь на мене з-за Дніпра, 
Хоч усміхнися!

І ти, моя єдиная,
Встаєш із-за моря,
З-за туману, слухняная 
Рожевая зоре!
І ти,-моя єдиная,
Ведеш за собою ^ 7 
Літа мої молодії— г 
І передо мною,
Ніби море, виступають 
Широкії села
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З впшнсвнмн садочками 
І люди веселі...

26 І ті люди, і село те,
Де колись, мов брата, 
Привітали мене.

Мати!
Старесенька мати!
Чи збіраються ще й досі 

зо Веселії гості
Погуляти у старої,
Погуляти просто 
По-д&вньому, по-старому—
Од світу до світу?

36 А ви, мої молодії
Чорнявії діти,
Веселії дівчаточка,
І досі в старої 
Танцюєте? А ти, доле?

40 А ти,, мій покою?
Моє свято чорнобриве,—
І досі між ними 
Тихо, пишно похожйеш?
І тими очима,

46' Аж чорними—голубйми,
І досі чаруєш 
Людські душі?

Чи ще й досі
Дивуються всує 
На стан гнучий? Свято моє, 

зо Єдинеє свято 1
• Як оступлять тебе, доле,

Діточки-дівчата 
Й защебечуть по свойбму 
Доброму 8ВИЧ&Ю,—

66 % Може й мене ненароком
Діточки згадають; •
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• Може яка і про мене
Скаже яке лихо.

Усміхнися, моє серце, 
бо Тихесбнько-тихо,

Щоб ніхто і не побачив, *
. Та й більше нічого...

А я, доленько, в неволі 
* ПомоліЬся Богу.*

1848. Перводрук: »Хата« Куліша 1860 р.,
Кос-Арал. - стр.80—83, п. з. »На Вкраїну*.

-»*•

б

10

Як би зострідися ми знову,
Чи ти-б злякалася, чи ні?
Якеє тихеє ти слово 
Тоді-б промовила мені? 
Ніякого! І не пізнада-б!
А може-б потім нагадала, 
Сказавши: снилося дурній...
А я зрадів би, моє диво,
Моя ти доле чорнобрива,
Як-би побачив, нагадав 
Веселеє та молодеє 
Колишнє лишенько лихеє.
Я заридав би, заридав »
І помоливсь, що н& правдивим, 
А сном лукавим розійшлось, 
Слізьми—водою розлилось 
Колйшнєє святеє диво.

1848. • 
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання' 
т. ІІ,-стр. 237.
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МЛРІШЛ.І
Неначе цвяшок в серце вбитий, 
Отсю Марину я‘ношу.
Давно-б списать несамовиту,
Так що*ж? сказалн-б, що брешу: 
Що на панів, бачиш, сердйтий, 
То все такеє і пишу,
Про їх собачії звичйї.
Сказали-б просто: дурень лає 

За те, що сам крепак,
Неоду кований сіряк. 

Неправда! Єй-Богу, не лаю! 
Мені не жаль, що я не пан,
А жаль мені, і Жаль великий, 
На просвіщенних христіян.
І звір тогб не зробить дикий, • 
Що ви, бючи поклони,
З братами дієте.

Закони
Катами писані за вас,—
То вам байдуже! В добрий час 
У Київ їздите що-року,
Та сповідаєтесь, нівроку,
У схимника!

Та й те сказать:
Чого я турбуюсь?

• А*ні 8лого, ні доброго 
Я вже не почую.

А як, кажу, хто не чує,
То тому й байдуже. 
Прилітай же 8 України, 
Єдиний мій друже,

> Моя думо пречистая,
Вірная дружино,

р V
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Та розкажи, моя зоре,
Про тую Марину:
Як вона у пана злого 
І за-що страдала—
Та нищечком, щоб не чули, 
Або не дознались;
А то скажуть, що на шлйхах 
Чинимо розбої,
Та ще дальше запровторять,— 
Пропадбм обоє!

І.

.......... Недавно се було.
Через село весілля йшло,
А пан з костьолу їхав,—

. ' Чи управитель, а не пан.
45 За вихилясами придан,

За зйком та за сміхом 
Ніхто й не бачив, як проїхав 
Той управитель, Лях ледачий.

А він так добре бачив, *

50 А надто .молодую.
За-що пак милує Господь 

Лихую твар такую,
Як цей правитель? Другий год, 
Як він з німецькими плугами 

55 Забрався голий в цей куток,—
А що тих бідних покриток 
Пустив по світу з байстрюками! 
Отжб й нічбго! А жонатий,

І має двоє діточок,
бо Як 'ЯНГОЛЯТОЧОК.

Дивіуесь: вийшла погуляти,

*

40
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Мов краля, пані молодая 
З двомй маленькими дітьмй.
Із кбча пан мій вилізає,

65 І посилй за молодим;
А пбтім діточок вітає 
І жінку, кралю молодую,
Аж тричі, бідную, цілує.
І розмовляючи, пішли 

70 Собі в покої.
Незабаром

І молодого привелй.
На завтра в город одвезлй,
Та й заголили в москалі.
Оттак по нашому звичаю,

75 Не думавши, кончають!

А молода? Мабуть, без пари 
Судилось Господом зносить 
Красу і молодість. Мов чари, 
Розсипалось та розлилбсь...

80 І знову в люди довелбсь
Проситись в найми ?

Ні, не знову:
Вона вже панна .покойова,
Уже Марисею зовуть,
А не Мариною. Найпаче 

85 Сердешній плакать не дають;
Вона-ж сховається, та й плаче. 
Дурна! їй шкода мужика,
Та жаль святого сіряка.
А глянь лиш гарно кругом себе 

оо І раю кращого не треба!
, Чого ти хочеш—забажай:

Всьогб дадуть, та ще й багато. 
Не треба, кажеш, дайте хату? 
Цього вже лучше й не благай!
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Бо це—сама здорова знаєш... 
Дивися, оґирем яким 
Сам пан круг тебе похожає: 
Уже чи добрим, чи лихим,
А будеш панською ріднею, 
Хіба повісишся...

За нею 
Приходила мати 
У пана просити;
Звелів не пускати,
А як прийде—бити.
Що тут їй робити? 

Пішла ридаючи в село: 
Одним-одно дитя було,
Та й те пропало...

ІІ.

Неначе ворон той, летячи, 
Про непогоду людям крячб:
Так я про сльози тд печаль,
Та про байстрят оттйх ледачих, 
Хоч і нікому їх не жаль, 
Росказую, та плачу.
Мені їх жаль...

Мій Боже милий 
Даруй словам святую силу— 
Людськеє серце пробивать, 
Людськії сльози проливать:
Щоб Милость душу осінила,
Щоб спала тихая печаль 
На очі їх, щоб стало жаль 
Моїх дівчаток, щоб навчились 
Путймп добрими ходить,
Святого Господа любить,
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І брата миловать!...
Насилу

Прийшла до-дому. Подивилась— 
Цвітй за образом святим,
1 на вікні стоять цвітй;
На стінах фарбами хрести, 
Неначе добрая картина, 
Понамальовані. Марина,
І все Марина, все сама...
Тілько Мариночки нема...
І ледве-ледве вийшла з хати. 
Пішла на- гбру, на прокляті 
Палати глянуть, та й пішла 
Аж до палат.

Під тином сіла 
І ніч цілісіньку сиділа 
Та плакала. Уже з села 
Ватйжнпки ватагу гнали,
А мати плакала, ридала.
Уже і сонечко зійшло,
Уже й зайшло, смеркати стало, 
Не йде/ .сердешная, в село, 
Сидить під тином. Проганяли, 
Уже й собаками цькували,—
Не йде, та й годі...

150

А Марина в сукні білій, 
Неначе білйця,
Богу мблиться, та плаче, 
Замкнута в світлйці.
Опріч пана, у світлицю 
Ніхто не вступає:
Сам і їсти їй приносить,
І просить, благав,
Щоб на його подивилась, 
Щоб утерла очі,—
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І дивитися не хоче,
І їсти не хоче.
Мордується Лях поганий, 
Не зна, щб й почати;
А Марина сохне вяне,
У білих палатах.
Уже й літо минулося,
Зіма вже на двбрі;
А Марина сидить собі,
Уже й не говорить 
І не плаче. Оттак її 
Доконав, небогу,
Той правитель! А все-таки 
Не вдіє нічого,
Хоч заріж її, та й годі! 
Така вже вродилась!

Раз у-вечері зімою 
Марина дивилась 
На ліс чорний; а. з-за лісу 
Червоний, діжою,
Місяць схбдив.—»І я колись 
Була молодою!«
Прошептала, задумалась, 
Потім заспівала:

»Хата на помості, * 
Наїхали гості; 
Розплітали коси,
Та стрічки знімали,
А пан просить сала,
А ' чорт їсти просить. 
Гуси, гуси білі 
В ирій полетіли,
А сірі—на море.«

— 111 —

,.
160 ,, ;,.,
165 ;,.,,
170 ! -.

, !!-
175 ; -,,.—»

!«

180 ,,

:

» ,;,
185 ,,., ,
190 — .«



III.

1Я5

200

205

210

216

ВН — А

Завили пси па дворі, 
Зареготалися псарі,
Л пан, червоний—аж горить,
Іде в світлицю до Марини,
Як К й р и к  пяний.

Ніби в хаті,
На холоді сердешна мати 
Під тином, знай, собі сидить.
Стара неначе одуріла.
Мороз лютує, аж скрипить,
Луна червона побіліла,
І сторож боязно кричить,
Щоб злого пана не збудить.
Аж глядь!—палати зайнялйся. 
Пож&р! пожйр!...

І де взялйся
Ті люди в Богаї Мов з землі 
Родйлися і тут росли,
Неначе хвилі напливали,
Та на пожар той дивувались.
Та й диво там таки булб!
Марйна гбла на-голб 
Перед будинком танцювала 
У-парі з матірю, і—страх 1—
З ножем окровленим в руках,
І приспівувала:

»Чи не це-ж та кумйся,
Що підтикалася?

Як булй я пані 
В‘но: ому жупані—
Паничі лицйлнсь,
Руку цілували.* (До матері), 

ви до мене на весілля
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230

235

240

245

260

З того світу прийшлй?
Мені вже й косу розплелй,
Та пан приїхав. Гиля І гиля!
Чи то не гуси,—то панй!
Дивися—в йрій полетіли...
Агу! Гилй! До сатанй,
До чорта в гості!... Чуєш? чуєш? 
У Києві всі дзвони дзвонять.
Чи бачиш? Он огонь горить,
А пан лежить собі, читає 
І просить пити... А ти знаєш,
Що я зарізала його?...
Дивися! Он-де головнею 
Стоїть на комині... Чого,
Чого ти дивишся на неї?
Це мати, мати! Не дивись—
А то з’їси. Ось на—дивись!

(Дав дулі і співав:)

»Полюбила москаля,
Та ще й зуби вискаля! 
Москалі, москалі 
Запасок навезли;

Паничі—
Дукачів,

А поповичі з міста 
Навезли намиста.

Бий, дзвоне, бий!
Хмару розбий!
Нехай хмари 

, На Татари,
А сонечко на христянп!

Бий, дзвоне, бий!«

Мати.
Мариночко! Ходімо спать!

У.А. Т.ІІ. 8
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260

• 265

270

275

Марина.
Ходімо спать, бо завтра рано 

До церкви підемо. Поганий— 
Дивися!—лізе цілувать.
Ось тобі на!

Мати.
Ходімо спать! (До людиП:) 

Хрещені люди, поможіте!

Марина.
Беріть мене! Беріть, вяжіте! 

Ведіть до пана у світлицю!
А ти чи підеш подивиться,
Якою панною Марина 
У пана в-заперті сидить?
І вяне, сохне, гине, гине 
Твоя єдиная дитина,—
Твоя Мариночка? (Співав:)

* »0й гиля, гиля, сірії гуси! 
Гиля на Дунай!

Завязала • головоньку,
Тепер сиди та думай!«

І пташкам воля,—в чистім полі 
І пташкам вбсело літать,
А я зовянула в неволі. (Плаче:) 
Хоча-б намисто було взять:
Отсе-б повісилась... От бачиш, 
Тепер і шкода!... Хоч топись! 
Чого-ж ти, мамо моя, плачеш?
Не плач, голубочко! Дивись:

Це я, Мариночка твоя!
Дивися: чорная змія 
По снігу лізе... Утечу!
У ирій знову полечу!
Бо я зозулею вже стала...
Чи він у гості не прихбдив?
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28б Убили, мабуть, на войні...
А знаєш, снилося мені:
У-день неначе місяць сходив,
А ми гуляєм по-над морем 
У-двох собі. ДивліЬся: 8орі 

200 Попадали неначе в воду,
Тілько осталася одна,
Одна-однісенька на небі.
А я, неначе навісна,
В Дунаєві шукаю броду,

205 3 байстрям розхрістана бреду.
Сміються люди надо мною,
Зовуть покрйткою, дурною;
І ти смієшся, а я плачу.
Ба ні, не плачу—регочусь... 

зоо . Дивися, як« я полечу,
Бо я—сова...

Та й замахала,
Неначе крилами, руками 
І пострибала через двір 
У поле, вйючи мов звір.

зоз Пошкандибала стара мати
Свою Марину доганяти.
Пани до одного спеклйсь,
Неначе добрі поросята;
Згоріли білії палати, 

зю А люди тихо розійшлись.
Марини й матері не стало...
Уже весною, як орали,
Два трупи на полі найшли 
І на могилі поховали.-

1848. Перводрук: Львівське видання 1867 р.,
Кос-Арал. т. ІІ, стр. 152—161.
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Пророк.
(Н. В. Тарновскій.)

Неначе праведних дітнй, 
Госпбдь, любй своїх людий, 
Послав на 8емлю їм пророка— 
Свою любов благовістить, 
Святому розуму учить,
Неначе наш Дніпро широкий, 
Слова його лилйсь, теклй 
І в серце падали глибоко,
І ніби тим огнем пеклй 
Холодні душі.

Полюбили
Пророка люди, і молились 
Йому, і сльози, 8най, лилй.
А потім?... Люди, род лукавий, 
Госпбднюю святую славу 
Розтлйли... і чужим богам 
Пожерли жертви, омерзйлись,
І мужа свята—горе вам!—
На стогнах каменем побили,
І заходйлися гулять,
Святою кровю шинкувать.
І пр&ведно Госпбдь великий,
На вас, на лютих, на вас диких 
Кайдани повелів кувать, 
Глибокі тюрми мурувать,
І—роде лживий і жестокий!— 
Вомісто крбткого пророка— 
Царя вам повелів ізбрать!

Перводрук: Львівське видання 1867 р., 
т. ІІ, стр. 237.
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Сичі.
На ниву в жито у-ночі,
На полі, на роздолі,
Зліталися по волі 

Сичі—
Пожартувать,
Поміркувать,

Щоб бідне птаство заступить,
Орлине царство затопить 

І геть спалить,
Орла-ж повісить на тичині 
І, при такій годині,

Республіку зробить.
І все-б, здавалося? А ні!
Щоб не толочили пашні,—

Воно було*б не диво,
Як би хто инший на тій ниві 
Сільце поставив, а то зирк—
Таки голісінький мужик 
Поставив любо, та й пішов 
В копиці спать собі, а рано,
Не вмившися, зайшов 
Гостий одвідать. Та й погані,—
Усі до одного сичі!
Отеє тобі вари й печи!
Щоб не нестй до-дому 
Таке добро, то повбивав,
А инших гратися оддав 
Приборканих воронам,

І не сказав нікому.

Перводрук: Львівське видання 1867 р., т . І І
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Між скалами, неначе злодій,
По над Дністром іде в-ночн 
Козак, і дивиться йдучй 
На каламутну темну воду, 

ь Неначе ворогові в очи,
Неначе вимовити хоче:

’ — »Дністре, вбдо каламутна! 
Винеси на волю,
Або втопи прннамені, 

ю Коли така доля1«
Та й роздягся на камені.
У воду кйнувся, пливе, . Н
Аж хвиля синяя реве,

І, ревучи, на той беріг 
15 Козака виносить.

Стрепенувся сіромаха:
І голий, і босий,
Та на волі; й більш нічого 
У Бога не просить.

го Пострівай лиш: може, брате,
11а чужому полі 
Талану тогб попросиш,
Та тієї долі... - 

Пішов собі темним йром,
25 Та співає йдучи: '

»0й з-під гори, та з-під кручі 
Ішли мажі рипучи;
А за ними йде та чорнявая,
Та плаче—рида йдучи.«

зо Уже як хочете: хоч лайте,
Хоч і не лайте, й не читайте—
Про мене! Я і не прошу,—
•Для себе, братіки, спишу,
Ще раз те оливо потрачу;

35 А може дасть Бог, і заплачу,—
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То й буде з мене...
Ну-мо знов І

Покинув матір і господу, 
Покинув жінку; жаль, та й годі 
На Бесарабію-пішов 
Отсей козак. Погнало горе 
До моря пити. Хоч говорять: 
Аби файда в руках була,
А хлопа, як того вола,
У плуг голодного впряжеш.

Троха лишень, чи так?
Ще з-малку з матірю 'старою 
Ходив з торбами сей козак. 
Оттак і виріс сиротою 
У наймах. Сказано—шарпак,
То й одружився собі так:
Узяв хорошу, та убогу,— 
Звичайне, наймичку. А пан...
(І неталан наш і талан,—
Як кажуть люди, все од Бога) 
Нагледів, -клятий: панські очі!— 
Та й ну гостинці засилать.
Так і гостинців брать не хоче, 
Не хоче й пана закохать.
Що тут робить?—За чоловіка, 
Укоротивши йому віка...
А жінку можна привітать. 

*Трохй не сталося оттак!
До нитки звівся мій козак,
Усе на панщині проклятій.
А був хазйїн.............

А жіночку свою любйв,
І—Господи єдиний!—
Як те паня, як ту дитину,
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У намистах водив.
Та знемігся неборака,—
Хоч продавай хату 
Та йди в найми І Оттак його 
Оттой пан проклятий 
Допік добре 1 А жіночка,
Мов цього й не 8ііає,—
У доброму намистечку 
В садочку гуляє,
Як та краля.—»Що тут робить?* 
Сердега міркує:
»ІІокину їх та утеч^?!
Хто-ж їх нагодує?
Хто догляне ? Одна—стара,
Не здужає встати;
А другая—молодая,
Дума погуляти.
Як же його? Що діяти?
Горе моє, горе!*

Та й пішов, торбину взявши, 
За синєє море
Шукать долі. Думав прийти,
Та хоч жінку взяти,—
Стара мати і тут буде 
Віку доживати 
На господі.

Так оттак-то 
Трапляється в світі!
Думав жити, поживати,
Та Бога хвалити,
А довелбсь на чужині 
Тілько сльози лити,—
Більш нічого! Нудно йому 
На чужому полі.
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Всього надбав роботяга, 
Та не придбав долі,' 
Талану того святбго.

1 Світ божий немилий—
Нудно йому на чужйні,
І добрб остило.
Хочеться хоч подивиться 
На свій край, на милий,
На високії могили,'
На степи широкі,
На садочок, на жіночку,
Кралю карооку.
Та й поплив Дністром на сей бік, 
Покинувши волю,
Бродягою.

О, Боже мій І’
Якеє ти, поле,
Своє поле!—яке-то ти 
Широке, широке,
Як та воля!...

Прийшов до-дому у-ночі. 
Стогнала мати на печі,
А жінка у коморі спала (
(Бо пан нездужа.) Жінка встала, 
Неначе пявка та впил&сь 
І, мов водою, залилась 
Дрібними, як горох, сльозами.
(І це трапляється між нами,
Що ніж на серце наставля,
А сам цілує.) (Зжила 
Моя сердешна молодиця:
І де ті в Господа взялйся 
Усякі штучнії їства!
Сама-ж, неначе нежива,
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На плечі лада. Напоїла 
І нагодувала,
І спать його, веселого,
В коморі поклала.
Лежить собі, неборака, 
Думае-гадає,—

у »Як то будем мандрувати,« 
І тихо дрімає.
А жіночка молодая 
Кинулась до пана, 
Росказала: »оттак і так!« 
Любо та кохано 
Прийшли, взялй сіромаху, 
Та й повезли з дому 
Пройдисвіта, волоцюгу, 
Прямо до прийому.

І там доля не кинула. 
Дослуживсь до чину,
Та й вернувся в село своб, 
І служить покинув.
Уже матір поховали 
Громадою люди,
І пан умер. А жіночка 
Московкою всюди 
Хиляється—і по Жидах 
І по панах, боса.
Найшов її, подивився 
І, сивоволосий,
Підняв руки калічені 
До святого Бога,
Заридав, як та дитина,
І—простив небогу.

Оттак, люди, научайтесь 
Ворогам прощати,
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170
Як сей неук!...
Де-ж нам грішним 
Добра цього взяти?

%
1848.

Кос-Арал.
Перводрук: Львівське видання, 

т. І, стр. 209—213.

................... .

5

І небо невмпте, і заспані фиді,
І по-над берегом гет-гет,
Неначе пянпй, очерет 
Без вітру гнеться... Боже милий! 
Чи довго буде ще мені 
В отсій незамкнутій тюрмі, 
По-над отсим нікчемним морем, 
Нудйтп світом?

Не говорить, 
Мовчить і гнеться, мов жива,

10 В степу пожовклая трава,
Не хоче правдоньки сказать... 
А більше ні в кого спитать.

1848.
Кос-Арал.

Перводрук: »Основа« 1862, кн. VII.

5

І виріс я на чужині,
І сивію в чужому краї, 
То одинокому мені 
Здасться—кращого немає 
Нічого в Бога, як Дніпро
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Та наша славная країна.
Аж бачу, там тілько добро,
Де нас нема.

В лиху годину, 
•Якось недавно довелбсь 
Мені виїхать в Україну,
У те найкращеє село,—
У те, де мати повивала 
Мене малого, і в-ночи 
На свічку Богу заробляла; 
Поклони тяжкії бючй, 
Пречистій ставила, молила,
Щоб доля добрая любила 
Її дитину...

Добре, мамо,
Що ти варані спать лягла 1 
А то-б ти Бога проклялй,
За мій талан.

Аж страх погано 
У тім хорошому селі: 
Чорнійше чорної землі 
Блукають люди; повсихали 
Сади зелені; погнилй 
Білбнькі хіти, повалились; 
Стави бурйном порослй. 
Село неначе погоріло, 
Неначе люди подуріли,— 
Німі на панщину ідуть 
І діточок своїх ведуть.

І я, заплакавши, назад 
Поїхав знову на чужину.

з&
Ц І не в однім оттім селі,
А скрізь на славній Україні *
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Людий у ярма запрягли 
Пани лукаві. Гинуть, гинуть 
У ярмах лйцарські сини,
А препоганії пани

40 Жидам, братам своїм хорошим,
Остатні продають штани...

Погано дуже, страх погано 
В отсій пустині пропадать;
А ще поганше на Украйні 

45 Дивитись, плакать,—і мовчать.
А як не бачиш того лиха,
То скрізь, здається, любо, тихо,
І на Україні добро;
Між горами старий Дніпро,

50 Неначе в молоці дитина,
Красується, любується 
На всю Україну,
А по-над ним зеленіють 
Широкії села;

55 А у селах, у веселих
І люди веселі.
Воно-б, може, так і сталось,
Як би не осталось
Сліду панського в Украйні!..

1848.
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання 1867, 
т. ІІ, стр. 242—243.

— 125 —

.,,
40 , ,

...

, ;
. ;

45 ,,—.,,, ,,;,
50 .,,-;
55 ,.-,, ,-

1.

1848. : 1867,-. . II, . 242—243.

.^^^..



б

ч

10

15

го

25

ІІ*) для людий, тієї слави, 
Мережані та кучеряві 
Отсі вірші віршую я—
Для. себе, братія моя!

Мені легшає в неволі,
Як я їх складаю: д

' З-за Дніпра мов далекого 
Слова прилітають 
І стеляться на папері, 
Плачучй, сміїочись,
Мов ті діти, і радують 
Одиноку душу,
Убогую. Любо мені,
Любо мені з ними,
Мов батькові багатому 
З дітками малими.
І радий я, і веселий,
І Бога благаю,
Щоб не приспав моїх діток 
В далекому краю.
Нехай летять до-домоньку 
Легенькії діти 
™ то тяжко

ихо
Дітий привітають,
І сивою головою 
Батько покив&є,
Мати скаже: »Бодай тії 
Діти не родились!«
А дівчина подумає:
»Я їх полюбила!*

1848.
Ь*ос-Арал.

Перводрук: »Основа« 1861, І, 
кн. І, стр. 1—2.
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Коло гаю, в чистім полі, 
На самій могилі,
Дві тополі високії 
Одна одну хилить.
І без вітру гойдаються, 
Мов борються в полі.
Отто сестри чарівниці— 
Оттії тополі.

Закохалися обидві '
В одного Івана;
А Іван, козак звичайний, 
Обох їх не ганив,
А лицявся то з тією,
То з другою любо,—
Поки в- яру, у-вечері,
Під зеленим дубом 
Не зійшлися усі троє.
— Оттак то ти, кате, 
Знущаєшся над сестрами...

І пішли шукати-- 
Трути-зілля,, щоб Івана 
Завтра отруїти.
Найшли зілля, накопали 
І стали варити;
Заплакали, заридали,—
А нема де дітись:
Треба варить!

Наварили;
Йвана отруїли, - 
Й поховали коло гаю 
В полі на могилі.
І. байдуже?

, Ні, не дуже
Бо сестри ходили
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• Що день божий, в-ранці рано 
85 Плакать над Іваном,

Поки самі потруїлись 
Тим зіллям поганим.

А Бог людям на науку,
Поставив їх в полі 

ю Па могилі тополями;
І тії тополі
Над Іваном, на могилі,
Коло того гаю,
І без вітру гойдаються, /

45 І вітер ГОЙД&Є.

1848.# Перводрук: »Основа« 1862, кн. IX, стр. 1—2.
Кос-Арал.

Г8,

10

Як-би мені черевики,
То пішла-б я на музики ...

Горенько моє!
Черевиків немає,
А музика грає, грає,

Жалю завдає 1

Ой піду я боса полем, 
Пошукаю свою долю. 

Доленько мояі
Глянь на мене, чорнобриву! 
Моя доле неправдива, 

Безталанна я!

..Дівчаточка на музиках 
У червоних черевйках—
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1848.
Кос-Арал.

Я світом нужу...
Без роскоші, без любови,
Зношу свої чорні брови,

У наймах знош^І

Перводрук: »Народное Чтеніе«, 1859, 
кн. 5, стр. 168.

...

ч.

5

' 10

І багата я,
І вродлива я,

Та не маю собі-пари,
Безталанна я І

Тяжко, важко в світі жить 
І нікого не любить, 

Оксамитові жупани 
Одинокій носить!

І
Полюбилась би я, 
Одружилась би я 

З чарнобривим сиротою,.
Та- не воля моя!

Батько—мати не сплять, 
. На сторбжі стоять,

15 Не пускають саму мене
У садочок гулять!

’ А хоч пустять, ТО' з ним, 
З препоганим старим,

З моїм нелюбом багатим,
20 , • 3 моїм ворогом злим!

1848. ; 
Кос-Арал.

V. А. Т. ІІ.

Перводрук у »Народномь Чтеніи«, 1860, 
кн. І,'стр. 145—146.
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Полюбилася я, 
Одружилася я 

З безталанним сиротою— 
Така доля моя І

Люди гордії, злі 
Розрізнили/ взяли 

Та повезли до прийому— ' 
Оддали *в москалі!

московкою я, 
гОдинокою я 

Старіюся в чужій хаті— 
Така доля моя І

1848.
1\ос-Арал.

10

Перводрун у »Народномт> Чтеніи«, 1860 
кн. І, стр. 147.

Породила мене мати 
У високих у палатах, 

Шовком повилй;
У золоті, в оксамйті, , 
Мов та квіточка укрйта, 

Росла я, роедй.

І виросла я на диво: 
Кароока, чорнобрива, 

Білолицяя.
Убогого полюбила,
Мати заміж не пустила,— 

Осталася я

У високих у. палатах 
Увесь вік свій дівувати...
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15 Недоля моя!
Як билина при долині, 
В одинокій самотині 

Старіюся я.

20 • .
На світ божий не дивліЬся, 
Ні до кого не горнуся,

А матір стару—
Прости мене, моя мати! 
Буду тебе проклинати, 

Поки не умру.

1848.і
Кос-Арал.

Перводрук: »Основа«, 1862, кн. І, стр

ч Ой я свого чоловіка 
В дорогу послала,

А од шинку та до шинку

5
Стежечку топтала, 

Та до куми заходила 
Пшона позичати, 

Оттих дітий годувати 
В нетопленій іаті.

10
І нагодувала,
І спати поклала,

\ •'

Сама пішла до дяка 
Добувати пятака,

Та й заночувала. 
•

15
А із Криму чоловік 
Ледве ноги доволік;

Воли поздихали, ?
0*
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Вози поламались,
З батіжками чумаченьки •

До-дому вертались.

Увійшов у хату,
Ударивсь об поли:

Лазять діти у запічку,
Голодні і голі.

»А де ваша, діти, мати ?«
Сердешний питає.

— »Тату1 тату! Наша мати 
У шинку. гуляв.«

Перводрук: Львівське видання 1867 р., 
т. ІІ, стр. 244.

... •••••♦♦•«

Ой виострю товариша,
Засуну в халяву,

Та піду шукати правди •
І тієї слави.

Ой піду я не лугами 
І не берегами,

А піду я не шляхами,
А по-над шляхами.

Та спитаю в Жидовина,
В багатого пана, І

У шляхтича поганого і
В .поганім жупані, І

І у ченцгі, як трапиться-!- і
Нехай не гуляє,

А святе письмо читає, {
)

і 1
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1848.
Кос-Арал.

ю

1848.
Кос-Арал.

Людий поучає:
Щоб брат брата не різали 

Та не окрадали,
Та в аоскалі вдовиченка .

Щоб не оддавали.

Перводрук: Львівське видання 1867 
т. ІІ, стр. 245.

.фф.

По у лиці вітер1 віє 
Та сніг замітає,
По у лиці по-під тинню
Вдова шкандибає
Під дзвіницю,—сердешная,
Руки простягати
До тих самих, до багатих,
Що сина в салдати 
Позаторік заголили...
А думала жити,
Хоч на старість у невістки 
В добрі одпочити...
Не довелось!...

Виблагала 
Тую копійчину,—
Та Пречистій поставила 
Свічечку за сина...

Перводрук: »Основа« 1862, кн. І, стр. З
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1848.
Кос-Арал.

6

10

1848.
Кос>Арал.

Ой сяду я під хатою,
На у лицю гляну,
Як то тії дівчаточка 
Без своєї Ганни,
Без моєї Ганнусеньки,
У хрещика грають?

І граються невесело,
І не так співають 
Дівчаточка...

А моєї
Голубки немає:
У свекрухи десь воркує,
Мене виглядає..

Перводрук: »Основа«, 1862, т. І, стр. 4.

................

Закувала зозуленька 
В зеленому гаї;
Заплакала дівчинонька—
Дружини немає.
А дівочі молодії 
Веселії літа,
Як квіточка ва водою,
Пливуть 8 цього світа.
Як би були батько-мати,
Та були*б багаті,
Булр-б кому полюбити,
Було-б кому взяти.
А то нема; сйротою •
Оттак і загину,
Дівуючи в самотині 
Де не-будь під тином.

Перводрук: «Основа 1862, І, а від слів:* 
Як би були . . . «Кіевск. Стар.« — 1906.

ч
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Швачка.'
Ой не пється горілочка,

Не пються й меди;
Не будете шинкувати, 

Прокляті Жиди І

Ой не пється теє пиво,
/ А я буду пить;
Не дам же я вражим Ляхам 

В Україні жить.

Ходім, батькй-отамани,
У Хвастов в* неділю,
Та надінем вражим Ляхам 
Кошуленьку білу,—
Ні, не білу, а червону... 
Ходім, погуляєм,
Та в пригоді свого батька 
Старого згадаєм, 
Полковника хвастовського, 
Славного Семена.
Ходім, братйі Не згинете* 
Хлопці, коло мене.«

В Пербпяті гайдамаки 
Нишком ночували;
До схід сонця у Хвастові 
Хдопята гуляли.
Прийди 8 того Межигоря, ' 
Наш • славний Палію, 
Подивися, що той Швачка 
У Хвастові діє!
Добре діє!...
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* .1848. .
Кос-Арал.

У Хвастові,
У славному місті,
Покотилось Ляхів, Жидів 

Не сто і не двісті,
А тисячі.

* Баварами 
Кров почервоніла, .
А оранди з Костьолами,
Мов свічки, згоріли.
В самім замку невеличку *
Церковку святую 
Не спалено,—оттам Швачка 
Співа: »алилуя1«
Хвалить Господа, веселий,
І каже сідлати 
Коня свого воронбгО:
Має погуляти *
У Бихові, славнім місті,
З Левченком у-купі,
Потоптати жидівського 
Й шляхетського трупу.

Перводрук: Львівське видання 1867 р. 
т. ІІ, стр.128—129.

..ф ф...

* Ой не пються пива, меди,
Не пється водК; 

Прилучилась 8 чумаченьком 
У степу біда:

б Заболіла головонька, 
Заболів живіт, 

^іУпав чумак коло воза, 
гу * Упав та й лежить.
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10
Із Одеси преславної 

Завезлй пуму; 
Покинули товариша,— 

Горенько йому!

15

Воли Його коло воза 
.Понуро стоять;

А із степу гайворони 
До його летять.

'ч • _ '
1 - - 1 ' »Ой не клюйте, гайворони, 

Чумацького трупу: 
Наклювавшись, подохнете

20 Коло мене в-купі.

« Ой полетіть, гайворони, 
Мої сизокрилі,

До батечка, та скажіте, 
Щоб службу служили,

25 Та за мою грішну душу
Псалтйр прочитали, ' 

А дівчині молоденькій
Скажіть, щоб не ждала!«

1848.
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання 1867 р 
т. ІІ, стр. 245—246.

•
На у лиці невесело,
В хаті батько лає,
А до вдови на досвітки 
Мати не пускав.
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1848.
Кос-Арал.

6

Щож мені робити?
Де мені подітись?
Чи то 8 ііншим полюбитись, 
Чи то утопитись?

Ой надіну я сербжки .
І добре намйсто, ■ _ _
Та піду я на йрмарок )

В.неділю на місто;

Скажу йому: «Сватай мене, ■ •
Або одчепися І
Бо як мені у матері—
То лучше топиться.»

Перводрук: Пражське видання, 
т. І, стр.298.

ф-

У тієї Катерини 
Хата на помості;
Із славного Запорожжя 
Наїхали гості;
Оден Семен Босий 
Другий Іван Голий,
Третій, славний вдовиченко, 
Іван Ярошенко.

— З’їздили ми Польщу 
І всю Україну,
А не бачили такої,
Як ея Катерина 1

Оден каже: «Брате! 
ч Як-би я багатий,

і
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То оддав би все золото 
Отсій Катерині 
За одну годину.« ♦

Другий каже: »Друже! 
Як-би я був дужий,
То оддав би я всю силу 
За одну годину 
Отсій Катерині.«

Третій каже: »Діти 1 
Нема того в світі,
Чого-б мені не зробити 

. Для цієї. Катерини 
За одну годику.«

Катерина задумалась, 
І третьому каже:
»Єсть у мене брат єдиний, 
У неволі вражій,
У Криму десь пропадає.' 
Хто його достане,
То той мені, Запорожці, 
Дружиною стане!« ‘

Разом повставали 
Коней посідлали,
Поїхали визволяти 
Катриного брата.
Один .утопився '
У Дніпровім гирлі; 
Другого в Козлові 
На кіл посадили;
Третій, Іван Ярошенко, 
Славний вдовиченко,
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во

З лютої неволі,
Із Бакчнсараю, к 
Брата визволяв.

Заскрипіли рано двері 
У великій хаті.
«Вставай, вставай, Катерино, 
Брата зострічатиі»
Катерина подивилась. 4 
Та й заголосила:
— Це не брат мій, це—мій милий І 
Я тебе дурила.—
«Одурила І«

1 Катрина 
До долу скотилась 
Голбвонька.

«Ходім, брате,
З поганої хати1«
Поїхали Запорожці 
Вітер доганяти.

Катерину чорнобриву 
В полі поховали,

бо . А славнії Запорожці
^оВ степу побратались.

1848.
Ь'ос-Арал.

Перводрук: Львівське видання 1867 р 
т. ІІ, стр.197—198.

Із-за гаю сонце сходить, 
За гай і заходить;
По долині у вбчері 
Козак смутний ходить.
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Ходить він годину, 
Ходить він і другу,—
Не виходить чорнобрива 
Із темного лугу;

Не виходить, зрадливая... 
А з яру та з лісу,
З собаками та псарями, 
Іде пан гульвіса.

Цькують його собаками, 
Крутять назад руки,
І завдають козакові 
Смертельнії муки;

У льох його, молодого, 
Той пан замикає,
А дівчину покриткою 
По світу пускає...

1848.
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання, 
т. Іі, стр. 138.

Ой пішла я у яр ва водою,
Аж там милий гуляє з другбю.4 

А другая тая,
Розлучниця злая,

5 ' Багатая сусідонька, '*
Вдова молодая.

А я вчора з нею,
З цією змією,

В полі плоскінь вибірала,
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ю Та все й розказала:
Що як мене любить, 
Женитися буде,

1 до себе, злую суку, 
Просила в придане.

15 * Йване ній,' Іване,
Друже мій коханий! 

Побий тебе сила божа 
На наглій дорозі!

1848.# 
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання, 
т. ІІ, стр.247.

10

Не так тії вороги,
Як добрії люди—
І окрадуть жалкуючи, 
Плачучи осудять,
І попросять тебе в хату,
І будуть вітати,
І питать тебе про тебе, 
Щоб потім сміятись.
Щоб з тебе сміятись,
Щоб тебе добити.
Без ворогів можна в світі 
Як-небудь прожити,

А ці добрі люди 
Найдуть тебе всюди,

І на тім світі, добряги, • * 
Тебе не забудуть!

1848.
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання, 
т. ІІ, стр. 247.
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1848:
Кос-Арал.

Ой люлі, люлі, моя дитйно,
'.Вдень І В-НОЧЙ... 4

Підеш, мій сину, по Україні,
Нас кленучй.

»
Сину мій, сину! Не клени тата, 

Не помяни! '
Мене прокляту, я твоя мати— 

Мене клени!...

Мене не стане, не йди між люде, 
Іди ти в гай:

Гай не спитає, й бачить не буде— 
Там і гуляй!

Найдеш у гаї тую калину,
То й пригорнись!...

Бо я любила, моя дитино,
Її колись.

Як підеш в села, у тії хати,
То не журись;

А як побачиш з дітками матір,
То—не дивись!...

Перводрук: »Основа«, 
т. І, стр. 5.

^

Ой чого ти почорніло, 
Зеленеє поле?* 
Почорніло я од крови 
За вольную волю.
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Круг містечка Берестечка, 
.На чотири милі,
Мене славні Запорожці 
Своїм трупом вкрили;

Та ще мене гайворбнн ' 
Укрили- з ПІВНОЧІ!— 
Клюють очі козацькії,
А трупу не хочуть...

Почорніло я, зелене,
Та за вашу волю;
Д знов буду зеленіти,
А ви вже ніколи

Не вернетеся на волю,— 
Будете орати 
Мене стиха, та орючи 

20 Долю проклинати...

1848.
Кос-Арал.

Перводрук: »Основа« 1861 р. 
кн. VII ,  стр. 1.

Туман, туман долиною— 
Добре жити з родиною;

А ще дучше за горою 
З дружиною молодою.

б Ой піду я темним гаєм—
Дружиноньки пошукаю.
»Де ти? де ти? озовйся! 
Прийди, серце, пригорнйся!
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Ну-мо, серце, лпцйтися, 
ю Та поїдем вінчатися,

Щоб не знали батько й мати, 
Де ми будем ночуватп.«.

Одружилась, заховалась... 
Бодай була не кохалась! 

іо Легче було-б в труні гнити,
Як з тобою в світі жити.

1848.
Кос-Арал

Перводрук: »Основа« 1862 р 
кн. І, стр. 4—5.

У неділеньку у святую,
У досвітнюю годину,
У славному-преславному 
Місті Чнгирйні,

5 Задзвонили в усі дзвони,
З гармати стріляли, 
Превелебную громаду 
До-купп скликали.

З святими корогвами, 
ю Та з пречестнимп образами

Народ з попами 
З усіх церков на гору йде,
Мов та божа бджола гуде.
З манастиря святого 

15 У золоті, аж сяє,
Сам архимандрит вихожає, 
Акафист читає,
Поклони покладає.

Поважно та тихо, 
го У раннюю пбру,

V. А. Т.ІІ. 10
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На високу гбру 
Сходились полковники.
І військо, як море,
З знаменами, 8 бунчугами 
З лугу виступало,
Та на трубах вигравало,
І на горі разом стало.

Замовкли гармати,
Оніміли Д8ВОНЦ,
І громада покладав 
Земнії поклони.
Молебствіє архимандрит 
Сам на гбрі править,
Святого Бога просить, хвалить, 
Щоб дав їм мудрості дознати, 
Гетьмана доброго обрати.

І одногласне, одностайне 
Громада вибрала гетьм&на, 
Преславного Лободу Ів&на, 

Лицаря старого,
Брата військового.

У труби’затрубили, 
У дзвони задзвонили, 
Вдарили 8 гармати, 
Знаменами, бунчугами 
Гетьмана укрили.

Гетьман старий ридає, 
До Бога руки здіймав, 
Три поклони покладав 

Великій громаді 
І, мов дзвоном дзвонить, 

Говорить:
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55

— «Спасибі вам, ланове молодці, 
Преславнії Запорожці,
За честь, за славу,- 'за повагу,
Що ви мені учинили 1 
А ще-б краще ви зробили,
Як би замість старого 
Та обрали молодого

60 Завзятого молбдця, 
Преславного Запорбжця 
Павла Кравченка-Наливайка.

65

Я стар чоловік, нездужаю встати, 
Буду йому пораду давати, 
По-батьківськи научати,
Як на Ляха стати.

70

Тепер прелютая година 
На нашій славній Україні: 
Не* мені вас, братця,
На *Ляха водити,
Не . мені тепер, ~ старому, 
Булаву носити.
Нехай носить Наливайко,

75
Козакам на славу, і 
Щоб лякались вражі Ляхи 
У своїй Варшаві І«

80

' Громада чмблем загула:
У дзвони задзвонили;
Гармата заревла, / 
І бунчугами вкрили ’ 
Преславного Запорожця

/ Павла Кравченка-Наливайка.

1848.
Кос-Арал.

Порводрук: Львівське видання 
т. ІІ, стр.115—117.

10*
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У перетику ходила 
По горіхи,

Мірошника полюбила 
Для потіхи.

Мельник меле, шеретує 
Обернеться, поцілує— 

Для потіхи.

У перетику ходила 
По опбньки, 

Лимаренка полюбила 
Молодбнька.

Лимар кичку зашиває, 
Мене горне, обнімає— 

Молоденьку.

У перетику ходила 
Я по дрбва,

Та бондаря полюбила • 
Чорнобрбва.

Бондар : відра набиває, 
Мене горне, пригортає— 

Чорноброву.
;> - *
а* ^ Коли хочеш добре внати,
* Моя мати,

Кого будеш по-переду 
Зятем ввати—

Усіх, усіх, моя мамо,
У неділеньку зятями 

Будеш звати.

■ і * •

♦

1848.
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання, [ 
т. ІІ, стр. 248.
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1848.
Кос-Арал.

У неділеньку та ранесенько,
Ще сонечко не зіходидо,

Я я молоденька 
На шлях, на дорогу 

Невеселая виходила;
Я виходила за гай на долину,
Щоб не бачила мати,

Того молодого 
Чумаченька свого 

Зострічати.

Ой зострілась я 
За тими лозами 
Та з чумацькими возьми:

Ідуть його воли,
Воли половії,

Ідуть, ремигають;
А чумаченька мого молодого 

Коло воликів немає.

Ой копали йому в степу при дорозі 
Та притиками яму;

Завернули його у тую рогожу,
Та й спустили Івана

У ту яму глибокую 
На високій могилі.

Ой Боже милий,—милий, милосердий,
А я так його любила!...

Перводрук: Львівське видання 
т. ІІ, стр. 249.
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1848.
Кос-Арал.

Не тополю високую 
Вітер нагинав—
Дівчиночка одинока 
Долю аневажав.

— Бодай тобі, доле,
У морі ВТОПИТИСЬ, 
т т т  '  '  - і і  -Що не давні мені й досі 
НІ 8 ким полюбитись!

Як дівчата цілуються,
Як їх обнімають,
І щб тоді їм діється—
Я й досі не знаю...

І не гнатиму. Ой, мамо!
Страшно дівувати,
Увесь вік свій дівувати,
Ні з ким не кохатись.

Перводрук: Львівське видання, 
т. ІІ, стр. 250.

4*—-

О
Утоптала стежечку 

Черев яр,
Черев гору, серденько, 

На базар;

б Продавала бублики 
Козакам,

Вторгувала, серденько, 
Пятака.

Я два шаги, два шаги 
Пропилі,
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За копійку дуднпка 
Найнялсі.

1848.
Кос-Арал.

1848. 
Кос-Арал *

Заграй мені, дуднику,
На дуду,

Нехай своє лишенько
Забуду! ■ ' •

Оттака я дівчина,
(Така я!

Сватай мене, серденько,—
Вийду я!

Лерводрук: Львівське видання, т. ІІ, стр. 240.

І широкую долину,
І високую могилу,
І вечірнюю годину,
І що снилось, говорилось—

Не забуду я.
\

Та що з того? Не побрались, 
Розійшлися, мов не знались.
А тим часом дорогії 
Літа тії молодії

Марне пронеслйсь.

Помарніли ми обоє:
Я—в неволі, ти—вдовою;
Не живем, а тілько ходим 
Та згадуєм тії гбди,
Як жилй колись.

Перводрук в »Народномь Чтеніи« 1860 р., 
‘ кн.І, стр.143.
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Иа-вгороді коло броду 
Барвінок не сходить; 
Чомусь дівчина до броду 
По воду не ходить.

6 На-вгороді коло тину
Сохне на тичині °
Хміль велений; не виходить 
Дівчина 8 хатини.

ю

іб

На-вгороді коло броду 
Верба похилилась; 
Зажурилась чорнобрива, 
Тяжко зажурилась.

Плаче, плаче та ридає,
Як рибонька бється...
А над нею, молодою, 
Поганець сміється.

п

1848.
К ос-Арал.

Перводрук: »Основа« 1861 р., 
кн. VII ,  стр. 3.

° Як-би мені, мамо, намисто,
То пішла-б я завтра на місто; 
А на місті, мамо, на місті 
Там мугики грають троїсті; 

б А дівчата 8 парубками
Лицяються... Мамо, мамо І 

Безталанна я. *

Ой піду я Богу помолібся, 
Та піду я у найми наймуся,
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ю Та купліЬ я, мамо, черевики,
І Та найму я троїсті музики.—

Нехай люди не здивують,
Як я, мамо, потанцюю...

Доленько моя!

Не дай мені вік дівувати,
Коси мої плести-заплітати,
Бровенята дома зносити,
В самотйні віку дожити!

А поки я заробляю,
Чорні брови полиняють...

Безталанна я!

1848. Перводрук: »Основа« 1861 р.,
Кос-Арал. кн.УІІ, стр.2.

15

«н»

»Не хочу я женитися,
Не хочу я братись,
Не хочу я у запічку 
Дітий годувати;

б Не хочу я, моя мати,
За плугом ходити,
Оксамитові жупани 
На ріллі носити.

' А піду я одружуся
ю . З моїм вірним другом,

З славним батьком запорожським 
Та з Великим Лугом.
На Хортиці у матері 
Буду добре жити,

15 У оксамиті ходити,
Медй-вйна пити!«
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Пішов козак нерозумний 
Слави добувати,—
Осталася сиротою 

го Старенькая мати.
Ой вгадала в неділеньку,
Сідаючи їсти:
»Нема мого сина Йвана, . ■*»
І немає вісти І«» * *

36

80

85

■;У 1 1848.
Кос-Арал.

Не черев два, не три літа,
Не черев чотири 
Вернувся наш Запорожець,
Як та хиря-хиря,
Обідраний, облатаний,
Калікою в хату.
Отеє тобі Запорожжя 
І сердешна мати!
Нема кому привітати,
Ні в ким пожуритись!
Треба було-б молодому,
Треба-б одружитись!
Минулися молодії 
Веселії літа,
Немає з ким остилого 
Серденька нагріти;
Нема кому . вострінути,
Затопити хату;
Нема кому води тії 
Каліці подати!

Перводрук в Кожанчиковому виданні.

іі
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*Б7МА.
Чума з лопатою ходила,
Та гробовйіца. рила-рила,
Та трупом-трупом начиняла,
І »со святими« не співала,—

Чи городом, чи то селбм—
• Мете собі, як помелом.

Весна. Садочки зацвідй,
Неначе полотном укриті,
Росою божою умиті, ч 
Біліють. Весело землй:
Цвіте, красується цвітами, * 
Садами темними, лугами;
А люди біднії в селі, - 
Неначе злякані ягнята, 
Позамикалися у-хатах,
Та й мруть.

По улицях воли 
Ревуть голодні; на городі 
Пасуться коні—не виходить 
Ніхто загнать, нагодувать, 
Неначе люди тії сплять.
Заснули,—добре, знать, заснули 1 
Святу неділеньку забули,
Бо дзвона вже давно не чуть. 
Сумують комини без-диму;
А за городами, за тпном 
Могили чорнії ростуть.

Під хатами, по-між садами, 
Зашиті в шкуру і в смолі, 
Гробокопателі в селі 
Волочать трупи ланцюгами
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40

За царину,—і засипають 
Без домовини.

Дні минають, 
Минають місяці. Село 
На-вік замовкло, оніміло,
І кропнвбю порослб.

Гробокопателі ходили,
Та й ті під хатами ляглй.
Ніхто не вийшов в-ранці 8 хати, Г 
Щоб їх, сердешних, поховати,— 
Під х&тами і погнилй.

Мов оазіс в чистім полі,
ш* Село 8ЄЛЄНІ6.

Ніхто в.його не заходить;
• Тілько вітер віє,

45 Та розносить жовте листя
По жовтому полю.

Довго воно зеленіло, 
Поки ЛЮДИ 8 поля 
Пожарище не пустили

* . *1

к

а
50 Та не випалили 

°Села того веленого.
Згоріло, зотліло, Р

* Попіл вітром розмахало, ■І сліду не стало.

55 Оттаке-то людям горе 
Чум& виробляла І

і

1848.
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання, 
т. ІІ, стр.216—217.
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І знов мені не привезла 
Нічого почта з України!
За грішнії, мабуть, діла 
Караюсь я в отсій пустині 

б Сердитим Богом.
Не* мені

Про теє знать, за що караюсь; 
Та й знать не хочеться мені!... 
А серце плаче, як згадаю 
Хоч невеселії случаї 

ю І невеселії ті дні,
Що пронеслйся надо мною 
В моїй Україні колись.

Колись божились та клялйсь, 
Братались, сбстрилпсь 80 мною, 

15 Покй, мов хмара, розійшлйсь
Без сльоз, роси тії святої.
І довелбся знов мені 
Людпй на старості...

Ні, ні!
Вони з холери повмірали—

20 А то-б хоч клаптик переслали
Тогб паперу...

Ой із журби та із жалю, 
Щоб не бачить, як читають 
Листи тії, погуляю,

25 Погуляю по-над морем,
Та розважу своє горе,
Та Україну згадаю,
Та пісеньку заспіваю.
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90

Люди скажуть, люди зрадять, 
А вона мене порадить,—
І порадить і розважить,
І правдоньку мені скаже.

1848.
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання, 
т. ІІ, стр. 251—252.

.6

Ю

15

І

В неволі, в самоті немає,
Нема з ким серце повднать;
То сам собі отеє шукаю 
Когось-то, з ним щоб розмовлять. 
Шукаю Бога,—а нахожу 
Таке, що цур йому й казать! 
От-що зробили з мене годи 
Та безталання!

Та ще й те,
Що літечко моє святе 
Минуло хмарно, що немає 
Ні-же єдиного случаю,
Щоб до-ладу було згадать.

А*душу треба розважать,
Бо їй так хочеться, так просить 
Хоч слова-тихого...

Не чуть!
І мов у полі сніг заносить 
Неохолбнувший ще труп.

1848.
Кос-Арал.

Перводрук: »Осиова« 1862 р., 
кн. ІІ, стр. 7.

— 158 —, ,,
—

,.
1848. : ,-. . II, . 251—252.

•••

^ ,;
-, .

6 ,—, 1-!
,

10 ,- ,- .., .
15 .

1

.
1848. :»« 1862 .-. . II,. 7.



Ой умер старий батько 
І старенькая мати,
Та нема кому щпрбї 
Тої радоньки дати:

&

ю

15

Що мені на світі 
Сироті робити?

Чи йти в люди жити,
Чи дома журитись?

Ой піду я в гай зелений, 
Посажу я руту;

Як що зійде моя рута— 
Остануся тута: ,

Прийде милий в мою хату 
Хазяїнувати;

А як же ні, то я піду 
Доленьки шукати.

Посходила тая рута,
В гаї зеленіє,—

А дівчина-сиротина 
20 У наймах марніє !

1848. ' 
Кос-Арал.

Перводрук: »Основа« 1861 р., 
кн. VII, стр. 2.

Не вернувся із походу 
Гусарпн-москаль. 

Чого-ж мені його шкода? 
Чого його жаль?
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1848.
Кос-Арал.

Що на йому жупан куций,
Що гусйрин чорноусий,

Що М&шою звав?

Ні, не того мені шкода,—
А марнів моя врода,

Люди не беруть;

А на у лиці дівчата 
Насміхаються, прокляті,

»Гусаркою« ввуть!...

Перводрук: »Народное Чтеніе« 1859 р., 
кн. І, стр. 144—145.

б

10

У Бильні, городі преславнім,
Отеє лучйлося недавно.—
Ще був тоді (от як на те 
Не вбгаю в віршу сього слова!)— 
Тоді вдоровий-прездоровий,— 
Зробили з його лазарет,
А бакалярів розігнали 
За те, що ш&пки не ламали 
У Острій Брамі...

Дурня 8Н&ТЬ

По пбходу! Отже назвать 
Єй-Богу я його не вмію—
Того студента—що-ж нам діять?!

То синок був литовської 
Гордої графйні:
І хороше, і багате, 

щ І одна дитина,
В І училось не паничем, *

І

— 10 —

6 ,,?
, ,

—

,
10

^
;,,»« ...

1848. :»* 1859 .,'-. . , . 144—45.

, ,.

—

(
!)-

6 -,

—

,
, &

...
10 !-

—

—- ?!:
15 , ,,, *



20

І шапку знімало 
В Острій Брамі.

Добре було,
Та лихо спіткало:

25

Улюбилося сердешне 
(Було молодеє)
У жпдївку молодую,
Та й думйло з нею,
Щоб сього не знала мати, 
Звичайне побратись,—
Бо не можна ради дати,
Що то за проклята!
Мов змальована сиділа

ЗО До самої ночі
Перед вікнбм і втирала
Заплакані очі,—
Бо й вона такй любила,

35
І страх як любила!
Та на бульвар виходила,
І в школу ходила

Усе з батьком, то й не можна
Було ради дати;
І банкир якийсь із Любська1)

40 Жидівочку сватав.
Що тут на світі робити? 
Хоч іти топитись

45 •

До Закрету: не хочеться 
Без Жидівки жити 
Студентові.

А Жид старий— 
Ніби теє знає—
Дочку свою одиначку 
В хаті замикає,
Як іде до лавок в-ранці,

*) Любськ • 
V. А. Т. П.

— з&мок над Віліею. (Прим. Шевченка.)
11
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І наймД сторбжу,
Стару Рухаю.

Ні, небоже,— 
Рухля не поможе!
Уже де вона на світі 
Роман сей читала 
З шовковою драбинкою?
І Рухля не знала,
Може, сама догадалась;

. Тілько заходилась
Та сплела й собі такую,
І в-ночі спустилась 
До студента на улицю.
І де-б утікати?
А вони (звичайне, діти!)
Любо цілуватись 
Коло воріт заходились.
А Жид із на*двору,
Мов скажений, вибігає 
З сокирою.

Горе!
Горе тобі, стара мати!
Нема твого сина:
На у лиці валяється 
Убита дитина,
Убитая жидовином.
Горе тобі, мати!
Жидівочка... (де та сила 
Взялася в дитяти?!) « 
Вихватила ту сокиру,
І батькові в груди 
Аж по обух вгородила!

Оттаке-то чудо 
$У тім місті преславному,

У тій Вильні сталось.

;2
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Дивувались довго люди:
Де вона сховалась,

85 Жидівочка та гадюча,
Що (^атька убила?
А вона в-ночі любенько 
В Вілії втопилась,
Бо найшли її в Закреті,—

90 Там і поховали.
А графиня без дитини, 
Сердешна, осталась;
Поїхала у Рим, кажуть,
Та десь опинилась,

95 Та з маркизом якимсь голим,
Кажуть, одружилась.
Може й брешуть, бо, звичайне, 
На те вони люди:
І вдовицю не забудуть, 

юо І тую осудять.

1848.
Кос-Арал.

Перводрук: Пражське видання, 
т. ІІ, стр. 79—82.

Заступила чорна хмара 
Та білую хмару; 

Виступили з-за Лиману 
З Турками Татари;

5 Із Полісся шляхта лізе,
А гетьман попович 

Із-за Дніпра напирає;
Дурний Самойлович 

З Ромоданом. Мов та галич, 
ю Вкрили Україну

Та й клюють, єлико-мога.
іі*
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ч
А ти, Чигирине!

А ти, старий Дорошенку, 
Запорожський брате! 

Нездужаєш, чи боїшся 
На ворога стати?

ВИН
— »Не боюсь я, отамани,

Та жаль України кс 
І заплакав Дорошенко,

Як тая дитина.
— »Не розсиплем вражу силу

Не встану я внову! 
Возьміть мої гетьманськії 

Клейноди, панове, •
Та однесіть Москалеві:

Нехай Москва гнав,
Що гетьмана Дорошенка 

На світі немає.
А я, брати Запорожці,

Возьму собі рясу,
Та піду поклони бити

В Межигор до Спаса.в

Задзвонили в усі дзвони, 
Гармата грімала;

У дві лави Задніпрянці 
З Москалями стали,

Аж на милю.
Між лавами 

Понеслй клейноди.
Годі тобі, Петре, пити 

Із Тясмина воду! 
Положили ті клейноди 

Попенкові в ноги,— 
Іди, Петре, в Мсжигоря 

Молитися Богу!
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50

55

80

65

70

75

Не пустили Дорошенка,—
У рясі пізнали,

Закували у кайдани,
В Сбсницю послали;

А з Сосниці в Ярополчех) 
Віку доживати.

Оттак тобі доведбся,
Запорожський брате! 

Виглянуло над Чпгрином 
Сонце із-за хмари: 

Потягли в свої улуси 
З Турками Татари.

А Ляхи з своїм Чарнецьким,
З поганим Степаном, 

Запалили церкву божу,
І кости Богдана 

Й Тимошеві в Суботові 
Гарненько спалили,

Та й пішли собі у Польщу, 
Мов добре зробили.

А Москалі з Ромоданом 
В неділеньку рано 

Пішли собі з поповичем 
Шляхом »Ромоданом«.

Мов орел той приборканий, 
Без крил та без волі, 

Знеміг славний Дорошенко, 
Сидячи в неволі,

Та й умер з нудьги.
Остило

Волочить кайдани!
І забули в Україні

Славного€ гетьмана.

*) Село коло Москви. (Прим. Шевченка.)
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Тілько ти, святий Ростовський, 
• Згадав у темниці 

Свого друга великого,
І звелів каплицю 

Над гетьманом змурувати 
І Богу молитись 
За гетьмана, панахиду1 

За Петра служити.

рувати

І досі ще, що-рік божий, 
Як день той настане, 
Ідуть править панахиду 
Над нашим гетьманом 
В Ярополчі. 
г

Кінець 1848 року. 
Кос-Арал.

Перводрук: Пражське видання 1876 р. 
кн. ІІ, стр.314—316.

• і» імі >

0. М. Лазаревському.

5
і

Це до-дому в-ночі йдучи 
З куминої хати 
І не спати лягаючи,
Згадай мене, брате І 
А як прийде нудьга в гості 
'Іа й на ніч засяде,
Оттоді мене, мій друже, 
Зови на пораду!
Оттоді згадай в пустині, 
Далеко над морем,
Свого друга веселого,
Як він горе боре,
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Як він, свої думи тії 
І серце убоге 
Заховавши, ходить собі 
Та молиться Богу,
Та згадує Україну 
І тебе, мій друже,
Та иноді іі пожуриться... 
Звичайне, не дуже,
А так тілько...

На дворі, бач, 
Наступає свято,—
Тяжко його, друже-брате, 
Самому стрічати 
У пустині...

Завтра рано 
Заревуть дзвіниці 
В Україні, завтра рано 
До церкви молиться 
Підуть люди.

Завтра-ж рано 
Завиє голодний 
Звір в пустині, і повіє 
Ураган холодний,
І занесе піском, снігом 
Курінь, мою хату.
Оттак мені доведеться 
Свято зустрічати!

Що ж діяти ? На те іі лпхо,
Щоб з тим лихом битись.
А ти, друже мій єдиний,
Як маєш журитись,
Прочитай отсю ці дулу 
І знай, що на світі 
Тілько й тяжко, що в пустині 
У неволі ЖИТІЇ...
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46 Та й там живуть, хоч погано...
Що-ж діяти маю?
Треба’-б вмерти,—так надія,
Брате, не вміраєі

24. XII. 1848. Перводрук: *Хата« 1860 р.
Кос-Арал.

Неначе стбпом чумаки 
У-осени верству проходять, 

.Так і мене минають годи; 
А я й байдуже: книжечки 

* Мережаю та начиняю
Таки віршами; розважаю 
Дурную голову свою 
Та кайданй собі кую,
Як ці добродії дознають... *

ю Та вже нехай хоч розіпнуть,
А я без вірші не улежу:
Уже два годи промережав,
І третій в добрий час почну.

1849.
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання 1867 р., 
т. ІІ, стр. 235.
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СОТНИК.
І.

У Оглаві... Чи по знаку 
Кому сей Оглав білохатий? 
Трохй лиш!

Треба росказати, 
Щоб з жалю не зробить сміху.

Од Борисполя недалеко,—
А буде так як Борисполь,
І досі ще стоїть любенько 
Рядок на вигоні тополь;
Неначе з Оглава дівчата 
Ватагу вийшли виглядати,
Та й стали.

Буде вже давно:
Оттут, бувало із-за тину 
Вилась квасоля по тичйні;
І з оболонками вікно 
В садочок літом одчинялось,
І хата, бачите, була 
За тином, сотникова хата.
А сотник був собі багатий,
То в його, знаєте, росло 
На божій харчі, за дитину, 
Чиєсь байстря.

А може й так 
Узяв собі старий козак 
Чию сирітку за дитину,
Та й доглядає в затишку,
Як квіточку, чужу дочку.
А сина (сотник був жонатий,
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Та жінка вмерла)—сина дав 
У бурсу в Київ обучати.
А сам Настусю піджидав,
Таки годованку, щоб з нею 
Собі зробитися ріднею:
Не сина з нею поєднать,
А забанд&рилось старому 
Самому в дурнях побувать.
А щоб не знать було нікому, 
То ще й не радився ні з ким, 
А тілько сам собі гадає.
А жіночкй—лихий їх знає! 
Уже сміялися над ним.
Вони цю страву носом чують...

ІІ.

Сидить сотник на причілку
Та думку гадає;
А Настуся по садочку
Пташкою літає;• #
То ПОСИДИТЬ КОЛО ЙОГО,
Руку поцілує,
То усами страшенними 
Сивими пустує,—
Ну, звичайне, як дитина.
Пестує старого.
А старому не до того:
Иншого якогось,
Гріховного пестування 
Старе тіло просить.
І пальцями старий сотник 
ІІастусині коси,
Мов дві гадини великі,
До-купи сплітає,
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То розплете, то крут шиї 
Тричі обмотає.

.А вона, моя голубка,
Нічого не знає,
Мов кошеня на припічку,
З старим котом грає.

Сотник.
Та одчепйсь, божевільна! 

Дивись лишень: коси,
Мов русалка, розтріпала.
А чому ти й ДОСИ
Ніколи не вплетеш кісяйки,
Отті, що тітка привезла?
1 Настя. /

Як би пустили на музики,
То я-б кісники заплела,
Наділа-б жовті черевики,
Червону-б юпку одягла, 
Заквітчала-б барвінком коси...

Сотник.
Стрівай, стрівай, простоволоса! 

Дурненька: де-б же ти взяла 
Того барвінку заквітчатись?

Настя.'
А коло тину... Там такий 

Поріс зелений, та хрещатий,
Та синій—синій-голубий,
Зацвів...

Сотник.
Не будеш дівувати!

Настя.
А що-ж, умру хиба?
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90

96

100

Сотник.
Ба ні І

А снилось в-бсени мені,—
Тоді як щепи ми щепили,—
Як приймуться... мені приснилось...
Як приймуться, то в осени VI 
Ти вийдеш ваміж.

Настя. І
Схаменись!

І щепи ваші поламаю 1 

Сотнпк.
І як барвінок зацвіте...

Настя.
То я й барвінок позриваю І

Сотнпк.
А од весілля не втечеш І

Настя.
Ба ні, втечу, та ще й заплачу. (Плаче.) 

Сотнпк.
Дурна ти, Насте, як я бачу:

І посміяться не даси І 
Хиба не бачиш, я жартую.
Піди лиш, скрипку принеси,
Та 8 лиха гарно потанцюєш,
А я заграю.

Настя.
Добре, тату!

(1 веселенька—шасть у хату!)

Сотнпк.
Ні, трохи треба підождать!

Воно-б то так, та от-що, брате:
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Літа не ждуть, літа летять; •
А думка прбклята. марою 
До серця так і приросла.
— А ти вже й скрипку принесла?!
Яку-ж ми вчистимо з тобою?

Настя.
Е, ні, стрівайте! Цур не грать!

А то не буду й танцювать.
Поки барвінку не нарву,
Та не уквітчаюсь. Я заразі 

недалечко, рве барвінок, квітчається і співав. Сотник 
налагожув скрипку.)

Сотник.І
Отже одна вже й увірвалась.

П5 Стрівай, і другу увірву!

Настя. *
(Вертається заквітчана, співаючи:)

Як-би мені крила, крила 
Соколинії,

Полетіла-б я за милим,
За дружиною;

120 Полетіла-б у діброву,
У зелений гай,—

Полетіла-б, чорноброва,
За тихий Дунай!.

III. .
(Тим часом, як вона співав, у садочок входить молодий хлопець 
в соломяному брилі, в короткому синьому жупанку, в велених 

шараварах, з торбиною за плечима і з натаєм.)

Петро.
З тим днем, що сьогбдня,

Боже помагай!

по

(Іде
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Настя.
Тату І тату! Петро, Петро 

Із Київа прийшов!

Сотник.
А, вндом-вндатп, слихом-слнхати! Чи по волі, чи 

по неволі?
ІІстро.

ізо По волі, тату, та ще й богословом.

*
Ов!

Богословом

Сотник.

Настя.
Аж страшно!

Сотцик.
Дурна, чого ти боїшся (Підходить до сина, хрестить 

його і цілує.) Боже тебе благослови, моя дитино! На­
стусю! Поведи його в покої, та нагодуй, бо він ще 
може й не обідав.

Петро.
Та таки й так. (Іде в стітлицю з Настусею.)

140

145

. а

іі:

Сотник (сам).
І дарував же мені Бог 

Таке дитя, такого сина!
І богослов уже... причина,
Причина мудрая. (Задумується.)

Чого,
Чого я думаю? У пбпиі 
А як не схоче, то на'Січ—
А там не згине вражий хлопець.
Іти лиш в хату.

От ще річ:
Заставить треба богослова,
Щоб дома байдиків не бив,
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*>ТТ

155

160

165

170

Щоб він гуляючи навчив 
Настусю заповідь, щоб знову 
Не довелось дяка наймать, 
Як для покойної.

А знаю,—
Без цього вже не повінчає 
Отець Хома... Піти сказать,
А то забуду. (Іде в хату.)

IV.

Жить би, жить, хвалити Бога, 
Кохатися в дітях,—

Так же ні: самому треба 
Себе одурити,

Оженитися старому 
На такій дитині! 

Схаменися, не женися:
І вона загине,

І сам сивим посмішищем 
Будеш в своїй хаті! 

Будеш сам отте весілля 
По-вік проклинати!

Будеш плакать, і нікому 
Ті сльози старечі 

Буде втерти!
Не женися,—

І гич не до речи!
Дивися: рай кругом тебе 

І діти, як квіти.
За-що ж ти їх, молоденьких, 

Хочеш погубити?

Ні, старий мій чепуриться,
Аж бридко дивиться,
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А Настуся 8 богословом 
Заповіди вчиться.

Он дивіться: у садочок 
Вийшли погуляти,—

У-двох собі похожають,
Мов ті голубята.

А старого нема дома,
То їм своя воля 

Награтися.
Дивітеся:

Там коло тополі 
Стали собі, та й дивляться 

Одно на другбго.
Оттак ангели святії 

Дивляться на Бога,
Як вони одно на друге.

І Петрусь питав:

ІІетро.
Чом же ти отеє, Настусю,
Справді, не читаєш?

Настя.
і9б А хіба я школяр, чи що? Не хочу, та й годі І

ІІетро.
Хоч одну невеличку заповідь сьогодня вивчи, хоч пяту 1

Настя.
І пятої, і шостої,—ніякої не хочу І

Петро.
То піп і не вінчатиме ніколи, як не вмітимеш.

Настя.
Байдуже, нехай собі не вінчав.

Нетро.
200 А зо мною?
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Настя.
І з тобою нехай собі... Е, ні! Нехай повінчає!

Петро:
Та читай же! А то...

Настя.
А то що ти зробиш?

Петро. '
Поцілую, ось побачиш!

Настя.
205Хоч ик хочеш цілуй собі, а я таки не читатиму!

Петро (цілує її і примовляв):
Отеє тобі раз, отеє тобі два...
(А сотник виглядав з-за тину і входить в хату, не давши знаку.) 

Настя (пручається).
Годі бо вже, годі! Незабаром батько прийде,— 

треба справді читать.
Петро.

•А, тепер і читать 1 

Сотник (виходить з хати).
210 Діти! Годі вже вам учиться! Чи не час обідать? 

(Петро і Настя мовчки ідуть у хату.)

Сотник (сам).
Навчилась, нічого сказать!

Отеє дитина! Ні, Настусю 1 
Я коло тебе захожуся 
Тепер, лебедонько, не так!

215 Поки сто раз не поцілує, .
Й читать не хоче.

А бурсак!...
Собачий сину, знаєш смак!

у. а. т. п. 12
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236

240

Ось я тебе попомуштрую—
Не так, як в бурсі І

Помелом!
Щоб духу в хаті не було. 
Великий світ наш,—не 8агинеш. 
Дивися, пся його личина, 
Отсе-то так, що богослов!...
У батька кр&де! Добре, свате! * 
Які-то стали люди злі!
А що то діється у хаті?
Там знову, знать, мої малі 
Читають... Треба розігнати.

У.

Оттаві батьки на світі,—
На-що вони дітям?
На наругу перед Богом!
А шануйте, чтіте,
Поважайте його, діти!
Бо то батько сивий,
Батько мудрий.

Добре оттим 
Сиротам щасливим,
Що не мають оттих батьків,
То й не согріщають!

Нагтя (вибігав заплакана з хати).
Не дає і пообідать,

В Київ проганяє.
А, Боже мій милостивий!
Що мені робити?
Помандрую. (Дивиться в хату, заміра вся.) 
Ух, який сердитий!
Та, не вдарить...
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250

255

260

265

А я таки - 
У Київ з Петрусем 
Помандрую, хоч що хочеш І 
Я'не побоюся,
Серед'ночі помандрую!...
А відьма злякає?...
Ні, не зляка. (Загляда знову.)

Сердешненький!
Книжечки складає 
У торбину і бриль бере.
Прощай, моє любе,
Моє серце!...

У-вечері ?
За царину? ‘Буду,

, Раньше буду! Ось на, лови!
(Кидає через тин цвіток.)

Чуєш? Дожидайся-ж! (Виходить сотник.)

Настя (співає).
»Не ходи, не нуди, не залицяйся!—

Не сватай, не піду, не сподівайся!«

Сотник.
А їй байдуже, мов не знає!

Неначе та сорока скаче.
Настусю! Чом же ти не плачеш?
Адже-ж Петруся вже немає.

Настя.
Дивітеся, яка печаль!
•То й плачте, коли жаль!

Сотник. * '
Мені байдуже.'

Настя.
А мені

Ще байдужіше, він не мій.
І2*
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Л я вже, заповіді знаю 
270 Усі до бдноїі

Сотник.
Усі?

Настя.
Нехай хоч зараз сповідає 
Отець Хома ваш голоснйй.

Сотник.
А повінчаємось в неділю ?

і
Настя.

А вже-жі Так ми ще не говіли;
275 Як ОДГОВІЄМОСЬ—ТОДІ.

Сотник (цілує ІІ).
Моя голубко сизокрила,

Моя ти ягідко 1 (Танцює і приговорює.)
У горбх 
В чотирьох 

280 У-ночй ходила;
У-ночй,
Ходячй,

Намисто згубила.

Настя.
Та годі вам вже з тим намистом! Ішли-б швидче 

285до отця Хоми, та порадилися. От що! .

Сотник.
Правда, правда, моя квіточко! Побіжу-ж я шви­

денько, а ти тут, моя любко, погуляй собі* тихенько! 
Та заквітчайся! Та не жди мене, бо бути має, що я 
остануся і на вечерню. (Цілує І і йде.)

Настя.
Добре, добре! Не ждатиму. 
Не ждатиму, не ждатиму,
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У свитину вдягатимусь,
У намисто уберуся,
Доганятиму Петруся.

295 Обнімемось, поцілуємось, поберемося за рученьки, 
та й підем у-двох собі аж у Київ. Треба заквітчаться,— 
може, в останній раз! Бо він казав, що у Броварях і 
повінчаємося.

(Квітчається і співає.)

»0й піду я не берегом-дугом, 
зоо Зострінуся з несуженим другом.

Здоров, здоров, несужений друже! 
Любилися ми з тобою дуже;
Любилися, та не побралися,
Тілько жалю серцю набралися.« 

зоб Отеє нагадала яку! Цур їй, яка погана! Побіжу 
лиш швидче. Оставайтеся здорові, мої високії тополі 
і хрещатий мій барвіночку! (Виходить.)

УІ. '

Іде до-дому у-ночи 
Пяненький сотник, а йдучи 
Собі веселий розмовляє:
— »Нехай і наших люди знають!
Нехай і сивий, і горбатий,
А ми... хе! хе! А ми-жонатий!
А ми...«

На-силу вліз у хату,
Та й ліг собі тихенько спати,
Щоб Настю, бачте, не збудить,
Та сорома не наробить. е 
Уже й »Достойно« оддзвонили,
Уже до-дому люди йдуть,
Не йде Настусенька, не чуть.
Насилу сотника збудили,

зю
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Та росказалн: »так і так!« 
Перехрестився неборак;
Коня найкращого сідлає 
І скаче в Київ.

В Броварях, 
Уже повінчана, гуляє 
Його Настуся молода. 
Вернувся сотник мій до-дому, 
Три дні, три ночі не вставав, 
Нікому й слова не сказав 
І не пожалувавсь нікому.

Турбується, заробляє 
А того не знає,
Що на старість одуріє.
І все занехйїть.
Оттак тепер і з сотником,
З дурним моїм, сталось:
Розігнав дїтий по світу,
А добро осталось,—
Немає з ким поділити.
Довелбсь самому ^
Розкидати, розточити, *
І добра нікому •
Не зробити ні на шеляг,
І притчею стати 
Добрим. людям, і охати 
У холодній хаті *
Під кожухом. І нікому 
Хату затопити 
І вимести; по смітнику 
Ходйти, нудйти,—
Поки пугач над стріхою 
В вікно не завиє,
А наймичка холодного
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Трупу не накриє 
Кожушиною старою,
А ключ од комори 
Із-за пояса украде...

Оттаке-то горе 
Із сотником отеє сталось!
Не минуло году,
Як Настусеньки не стало,'
А вже на горбді 
Не осталося нічого.
Свині та телята 
Уже бродять. А барвінок, 
Барвінок хрещатий, 
Притоптаний, коло тину 
Засихає, вяне.
А сам сотник у кожусі, 
Одутлий, поганий,
Коло клуні похожає.
І стоги невкриті,
І покої немазані,
І сволок немитий,
І. челяді нема дома,
Й худоби немає...
А наймичка задріпана,
Та й та помикає 
Старим паном.

Так і треба: 
Не розганяй діток,
Сивий дурню!
Не довго жив 
На свій заробіток 
Пяний сотник.

.Ще минуло 
Літо коло світа,
А в-осени на улиці
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1849.
Кос-Арал.

Сотника убито,
А може вмер неборака,
Од шинкарки йдучи,—
Байду жб кому питати І 
Забрали й онучі 
Добрі люди, а самого 
Гарно поховали 
У леваді, і хрестика 
Над ним не вкопали.
Аж жаль його: був багатий,
І ріднгі і діти 
Єсть у його, а нікому 
Хрест постановити І 
Умер сотник, і покої 
Згнили, повалялись;
Все пропало, погинуло.
Тілько і остались—
Що тополі на вигоні:
Стоять, мов дівчата 
Вийшли 8 Оглава ватагу 
З поля виглядати.

Г)
Перводрук: Львівське видання 1867 р., 

т. ІІ, стр.168—183.

Нк маю я журитися, 
Докучати людям,
Піду собі СВІТ-3&-ОЧІ— 
Що буде, те й буде! 
Найду долю—одружися, 
Не найду—втоплі&ся,
Та йе прбдамся нікому, 
В найми не наймуся.
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3. І. 1849. 
Кос-Арал.

Пішов же я світ-за-очі...
Доля заховалась,
А воленьку люди добрі 
І не торгували,
А без торгу закинули 
В далеку неволю,—
Щоб не росло таке зілля 
На нашому полі...

Перводрук: Львівське видання 1867 р. 
т. І, стр. 243.

...
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За сонцем хмаронька пливе, 
Червоні поли розстилає,
І сонце спатоньки зове 
У синє море; покриває. 

Рожевою • пеленою,
Мов мати дитину...
Очам любо...

Годиночку, 
Малую годину 
Ніби серце одпочине,
З Богом заговорить...
А туман, неначе ворог, 
Закриває море 
І хмароньку рожевую,
І тьму за собою 
Розстилає туман сивий,
І тьмою німою 
Оповиє тобі душу,
Й не знаєш, де дітись.
І ^деш його, того світу, 
Мов матері діти.

1849.
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання 1867 р 
т. ІІ, стр. 243.
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Иа-що мені женитися?
На-іцо мені братись?

Будуть з мене, молодого, 
Козаки сміятись.

»Оженився«,—вони скажуть,— 
«Голодний і голий;

Занапастив, нерозумний, 
Молодую волю1«

Воно й правда... Що-ж діяти?
' Навчіть мене, люде!

Іти хиба до вас в найми?
Чи до-л&ду буде?

Ні, не буду чужі вбли 
Пасти, заганяти ;

Не буду я в чужій хаті 
’ Тещу поважати;

Л буду я красуватись 
В синьому жуп&ні,

На конику вороному 
Перед козаками.

Найду собі чорнобривку 
В степу при долині—

Високую могнлоньку
•' На тій Україні.

І
На весілля товарйство 

* Вийде погуляти,
Та винесе самопали,

Викотить гармати.
Як понесуть товариша 

В новую світлицю,—#
Загомонять самопали,

Гукнуть гаківниці.
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1849.
Кос-Арал.

Як положать молодого 
В новій хаті спати,— 

Заголосить, як та мати, 
Голосна гармата: 

Гукатиме, кричатиме 
Не одну годину,

І рознесе тую славу 
По всій Україні.

Перводрук: »Хата« 1860 р., стр.79—80 
під заголовком: «Козацька доля«.

іа

Удовиця.
Ой крикнули сірі гуси 

В яру на ставу;
Стада на все село слава 

Про тую вдову.
Не так слава, не так слава, 

Як той поговір,
Що заїздив козак з Січи 

До вдови на двір. 
Вечеряли у світлиці, 

Мед-вино пили,
І в кімнаті на кроваті 

Спочити лягли.

Не. минула слава тая, 
Не марне пішла: 

Удовиця у мясниці 
Сина привела. 

Вигодувала малого, 
До школи дала,

— 187 —

,

—

35 , ,

:

, ,
40 .

1849. : »« 1860 ., . 79—80-. :» «.

.
;
.

5 , ,,
.,

10 -,.
, .:

15 ...



А із школи його взявши,

А коня йому купивши,

Посадила на коника: 
«Гляньте, вороги! 

Подивітесь!«
Та й повела

Та й привела до обозу,
В військо оддала,

А сама на прощу в Київ— 
В черниці пішла...

В нас попанувати,
То знав би ти, пане-брате, 
Як їх називати,
Оттих твоїх безталанних 
Дійчаток накритих; 4
А то верзеш бісй-зна-що,

Ми-то людям покажемо 
Отсих безталанних,
Та навчимо шануватись

го Коня купила;

Самим шовком вишивала, 
Злотом окула;

Сідельце сама

25 Одягла його в червоний 
В жупан дорогий,

80 Коня вдовж села,

1849.
К ос-Арал.

Перводрук: «Основа* 1861 р., 
кн. III, стр. 3.

а .
— Як би тобі довелбся

ПЯ ' Та й думаєш: ми-то, ,
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Паничів поганих!
Шкода й праці!

Поки села, 
Поки пани в селах, 

іб Будуть собі тинятися
Покритки веселі 
По шинбчках з москалями,— 

> І не турбуйсь, брате!
Нехай буде так, як буде,

20 А ще одну нате
Отсю одну непокритку !... 
Слухайте-ж, панята!

Дівчата на луці гребдй,
А парубки копиці клали,

25 Та, знай, на сонце позирали,
Та нісенітницю верзлй,— 
Звичайне, хлопці!

А дівчата,
Мов ті сороки, цокотали,
Та до криниці учащали— 

зо У яр погуляти.

Найкращая з всього села 
Давненько вже у яр пішла, 
Узявши глечик, та й немає;
А лановий і не шукає, 

зб ^ Мов і не бачить.
Не новий

Отсей лукавий лановий:
Стара собака, та ще й бита.
У балці стало щось кричать; 
Побігли хлопці рятувать.

40 Аж там панич несамовитий,
Недоліток таке творйть— 
Сердешну дівчину мордує; /
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Сердешна дівчина кричить.
Прибігли хлопці; не рятують:
Бояться пана.

Л оден,
Що наймолодший, озирнувшись, V 

Та вилами пана 
1 просадив, мов ту жабу.
Застогнав поганець,
Та й опрігся. *

Порадились,
Далй в гброд знати.
Суд наїхав; подивились,
Попились завзято 

• Судовики. *
Закували 

Хлопця молодого,
Та в тюрму захвасувалн,
Та й більше нічого...

На верстовім шляху в полі 
Корчма під вербою 
Стоїть собі в холодочку;
А по-під корчмбю 
Сидять в путах арестанти;
Трохи одпочити 
Погволено бідолахам 
Та води напитись.
Сидять собі, розмовляють,
А де-хто й куняє.
А 8-за гори поїзжане 
На шлях виївжають,
Аж три тройки. І звичайне^

0 Коло корчми стали 
Дати коням одпочити,

■Та й дружкй пристали,
Співаючи.
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Ото-ж стали; 
Молодая встала, *
Взяла кварту оковити,
Та й почастувала • •
Сердешного невольника 
І його сторожу...
Коди дивиться, погляне— 
Боже, милий Боже!
Між невольниками в путах 
Той самий єдиний 
Її местник безталанний, 
Несе з України 
Аж у Сибір ланцюг, пута... 
А ти будеш тута 
У роскоші, і не будеш 
Ні ‘знати, ні 'чути 
Його плачу вседневного?

Не почастувала 
Свого местника святого 
І це привітала,—
Тілько глянула на його... 
Та й більше нічого!...

100

По-переду поїзжане,
Рушили в дорогу,’
А за ними й невольнпки 
Побрязкали путом .
По-над шляхом,—і нікого 
Не видно, не чути 
Коло корчми...

Одна собі 
Поки-що осталась 
З шинкаркою.

Кругом неї 
Димом розстилалась
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В полі курява... 
* І смерклось. 

(І вік не великий— 
Не тілько день!)...

На< хуторі
Танці та музики 

. Аж до півночи. Прид&ни 
Постіль пішли слати 
У комору; а молода 
Вийшла мовчки з хати,
Та й пропала.

Скрізь шукали, 
До світу шукали,
Та не найшлй...

Де-ж поділась?
- Де?

Помандрувала 
За невольником убогим 
У Сибір... Та й годі 1

1849.
Кос-Арал

Перводрук: Львівське видання 1867 р 
т. ІІ, стр. 199—202.

■ ■ А-1 ! —•••4*-
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Зарослб шляхй терв&ми 
На тую Вкраїну— 

Мабуть, я її на-віки, 
На-віки покинув! 

Мабуть, мені не вернутись 
Ніколи до-дому; • 

Мабуть, мені доведеться 
Читати самому 

Отсі думи...
Боже милий, 

Тяжко мені жити!/ ю
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1849.
Кос-Арал.

Маю серце широкеє,
Ні з ким поділити.

Не дав-єси мені долі,
Молодої долі,

Не давав-єси ніколи,
Ніколи, ніколи І 

Не дав серця молодого 
З тим серцем дівочим 

Поєднати. ,
Минулися,

Мої дні і ночи 
Без радости, молодії,

Так собі минули 
На чужині!

Не найшлося 
З ким серцем ділитись,

А тепер не маю навіть 
З ким поговорити.

Тяжко мені, Боже милий, .
Носити самому 

Отсі думи і не ділить 
Ні з ким, і нікому 

Не сказать святого слова,
І душу убогу 

Не радовать, і не корить 
Чоловіка злого,

І умерти...
О, Господи!

Дай мені хоч глянуть 
На народ оттой убогий,

На тую Вкраїну,
Не дай мені згинуть 

Оттут на чужині!

Перводрук: Пражське видання 
т. ІІ, стр. 127—128.

.  ізV. А. Т. П.
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Зацвіла в долині * 
Червона калина, 
Ніби засміялась 
Дівчина-дитина. 
Любо,, любо стало, 
Пташечка зраділа 
І защебетала... 
Почула дівчина,
1 в білій свитині 
З біленької хати 
Вийшла погуляти 
У гай .на долину.

І вийшов до йеї 
3^ зеленого гаю 
Козак молоденький: 
Цілує, вітає,
За руки хватає.
І. Йдуть по долині 
Тихбю ходою •
І йдучи співають,
Як діточок двоє;

, Під тую калину 
Прийшли, посідали,— 
І поцілувались...

Якого-ж ми р&ю 
У Бога благаєм?
Рай у вічі ліве,
Л ми в церкву лізем, 
Заплющивши очи: . 
Такого не хочем! 
Сказав би я правду,
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1849.
Кос-Арал.
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Самому завадить, '
Та що з неї буде?
А попам та людям . -
Однаково буде... . ■*

Перводрук: »Основа« 1861 р., '
кн. І, стр. 5—6. ^

.................г

У нашім раї, на землі,
Нічого кращого немає,
Як.тая мати молодая 
З своїм дитяточком малим.
Буває иноді: дивліЬся,
Дивуюсь дивом, і печаль
Охватить душу; стане жаль ,
Мені її, Д зажурібся' ,
І перед нею помоліЬся, ’ ,
Мов перед образом святим ’ .
Тієї матері святої,
Що в мир наш Бога принеслй.’ ' ь

Тепер їй, любо, любо жити: ..о
Вона серед ночі встає, . V
І стереже добро-своє, / .
І дожидає того світу, ■:
Щоб знов на його надивитись,
Наговоритись.

»Це моє,
Моє!... «— І дивиться на його,
І молиться за його Богу,

'І вийде 8 дому погулять, ф
Гордійше • самої цариці,
Щоб людям, бачте, показать ' ' %
Своє добро: *

із* ■
і.
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»А подивіться! 
Моє найкраще над всіміїїв 
І ненароком инший гляне,— 
Весела, рада, Боже мій! о 
Несе до-дому свого Йвана;
І їй вдається—все село 
Весь день дивилося на його, 
Що тілько й дива там було,
А більше не було нічого... 
Щасливая!...

Літа минають, 
По-троху діти виростають,
І виросли, і розійшлись 
На заробітки, в москалі.
А ти осталася, небого,
І не осталося нікого 
З тобою дома.

Наготй
Старої нічим одягтй 
І витопить зімою хати;
А ти нездужаєш і встати,
Щоб хоч огонь той розвестй, 
В холодній молишся оселі 
За їх, за діточок...

А ти,
Великомученице ?

бо

Села
Минаєш плачучй в-ночй,
І полем-стбпом ідучй, 
Свогб ти сина закриваєш, 
Бо й пташка иноді пізнає 
І' защебече: »Он байстря 
Несе покрйтка на базар!«

Безталанная! Де ділась 
Краса твоя тая,

(
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Що всі люди дивувались? 
Пропала, немає!...
Все дитиночка забрала 
І вигнала з хати;
І вийшла ти за царину,
З хреста ніби знята.
Старці тебе цураються 
Неначе прокази,
А воно таке маленьке, • 
Воно ще й не лазить.
І коли-то воно буде 
Гратись, і промовить 
Слово »мамо«,—великеє, 
Найкращеє слово!
Ти зрадієш, і роскажеш 
Дитині правдиво 
Про панича лукавого,
І будеш щаслива...
Та недовго: бо не дійде 
До зросту дитина,
Піде собі сліпця водить,
А тебе покине . ' 

‘Калікою на розпутті,
Щоб собак дражнила,
Та ще й вилає—за те, бач, 
Що на світ родила,
І за те ще, що так тяжко 
Дитину любила...
І любитимеш, небого,
Поки не загинеш 
На морозі, межи псами, 
Де-небудь під тином!...

Оттим мені і жаль стане 
Матері небоги,
Що вона його так любить,
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Так гине за його,
За те чадо поганеє,— 
Занапастить в світі 
Найкращеє добро своє, 

9б ' Молодії літа.
А воно, буває, 8 його 
Не вийде нічого, * 
Або вийде недолюдок, 
Сатана безрога.

юо ‘ І ніколи із байстряти
Не матиме мати 
Собі доброї дитини, 
Хоч вона й-багата.

Добре оттим панам жити: 
юб Нічого не знають!^

І не внають, як ті діти 
У їх виростають,
Бо матері там не мають,
А мамку наймають.

1849.
Кос-Арал.

Перводрук: »Основа« 1862 р 
кн. VIII, стр. 1—3.

б І.Т •

%

На Великдень, на содомі 
Проти сонця діти 
Грались собі крашанками, 
Та й стали хвалитись 
Обновами.

К Тому к святкам
З лиштвою пошили 
Сорочечку, а тій стьожку, 
Тій стрічку купили;
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Кому шапочку смушеву, 
Чобітки шкапові;
Кому свитку...

Одна тілько 
Сидить без' обнови 
Сиріточка, рученята 
Сховавши в рук&ви.
— Мені мати куповали...
— Мені батько справив...
— А мені хрещена мати 
Лиштву вишивала.
»А я в попа обідала!« 
Сирітка сказала...

1849.
Кос-Арал.

Перводрук: »Основа« 1862 р., 
кн. ІГ,*_стр.1. "

Було робліЬ що, чи гуляю, 
Чи Богу моліЬся,

— У с е  думаю про його 
- І чогось боюся. •

5 Дурна була, молодая, ^
Я все виглядала,

Чи не шле за рушниками,— 
І не сподівалась,

л Що він мене, дурну, дурить,
ю .А серце боліло,

Ніби знало, що так буде,
. . Сказати не вміло.

А як-бй булб сказало,
То я-б не любила

15 Може була-б до криниці
У гай не ходила.

/
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А то в-ранці і в вечері 
Ходила, гуляла,—

Доходилась: осталася,
20 - На-віки осталась

Дівувати.
Тяжко мені 

У матері в хаті 
Старітися, а своєї

Вже хати не мати.

26 А ще й доси, чи роблй) що,
Чи то так гуляю,

Усе думаю про його;
І сама не знаю,

Чого думаю, чого я 
зо У той гай ходила,

І за-що його так довго,
Так тяжко любила.

і

1849. - Перводрук: Львівське видання 1867 р.,
Кос-Арал. т. ІІ, стр. 241.

б

Буває, иноді старий 
Не 8нає сам, чого зрадіє, 
Неначе стане молодий 
І заспіває, як уміє.
І стане ясно перед ним 
Надія ангелом ‘ святим,
І 8бря, молодість його,
Вітає вбсело над ним!
Що-ж се зробилося 8 старим? 
Чого 8радів отеє?

Тогб,
Що, бачите, старий подумав
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Добро якесь комусь зробить.
А що-ж, як зробить?

Добре жить
Тому, чия душа і дума •
Добро навчилася любить.
Нераз такому любо стане,
Нераз барвінком зацвіте/ ? -
Оттак, буває, в темну яму ■ 
Святеє сонечко загляне,
І. в темній ямі, як на те,
Зелена травка поросте.

1849.
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання 1867 р., 
т. ІІ, стр. 234.

Хіба самому написать 
Таки посланіє до себе,
Та все до-чиста розказать,
Усе, що треба, що й не треба І 

б А то не діждешся йогб,
Тогб писанія святого,
Святої правди ні од кбго. •
Та й ждать не маю од когб, 
Бо вже-б, здавалося, пора!

ю Либонь, уже десяте літо,
Як людям дав я »Кобзаря«,
А їм неначе рот зашито:
Ніхто й не гавкне, не лайне, ‘ 
Неначе й не було мене! 

із Не похвали собі, громадо,
Без неї може обійдусь,
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А ради жду собі, поради;
Та, мабуть, в яму перейду 
Із москалів, а не діждусь...

Мені, будб, аж серце мліло,
Мій Боже милий, як хотілось, 
Щоб хто-небудь мені сказав 
Хоч слово мудре, щоб я знав, 
Для кого я пишу, для чого, 
За-що я Вкраїну любліЬ?
Чи варт вона огня святого?
Бо хоч зостаріюсь 8 за-того,
А ще не 8наю, що робліЬ.
Пишу собі, щоб не міняти 
Часа святого так-на-так,
Та иноді старий козак 
Верзеться грішному—усатий,
З своєю волею мені 
На чорнім вороні-коні.
А більш нічого я не 8наю,
Хоч я ва це і пропадаю 
Тепер в далекій стороні...
Чи доля так отеє зробила?
Чи мати Богу не молилась,
Як понесл& мене, що я,
Неначе лютая змія,
Розтоптана, в степу здихає, 
Захода сонця дожидає? 
Оттак-то я тепер терплю,
Та смерть І8 степу виглядаю... 
А за-що? Єй-Богу, не знаю І 
А все таки її любліЬ,
Мою Україну широку,
Хоч я по їй і одинокий 
(Бо, бачте, пари не найшов), 
Аж до погибелі дійшов.
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Нічого, друже! Не журися 1 
В ду левину себе закуй,
Гарненько Богу помолися,

65 А на громаду хоч наплюй—
.Вона капуста головата!
А в-тім, як знаєш, пане-брате:
Не дурень—сам собі міркуй!

1849. Перводрук: Львівське видання 1867 р.,
Кос-Арал. т. ІІ, стр. 257—258.

5

10

15

Дурні та гордії ми люди :
На всіх шляхах, по всій-усюди!
А хвалимось, що десь-то ми 
І над землею, і водою,
І од палат та до тюрми 

‘Усе царі... а.над собою 
Аж деспоти—такі царі,
І на престолі і в неволі:
І все-то те по добрій волі,
По волі розуму цорить,
Як той маяк у синім морі,
Чи те... в житейськім.

Само так
У нас у костяній коморі 
Горить розумний той маяк,
А ми оливи наливаєм, .
Та байдуже собі співаєм 
Чи то в родину, чи в нап&сть.

Орли, орли ви сизокрилі, 
Покй вам лихо не приснилось,
Хоч невеличке, хоч на час!
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А «там—під лавою в шиночку 
Сховаєтесь у холодочку;
Огонь небесний той погас,
І в тую костяну комору 

26 Полізли СВИНІ І8*надв6ру,
Мов у калюжу, та й сопуть.

І добре роблять, що кують 
На рукп добрії кайдани,
Та чйрки в руки не дають 

зо Абб ножа, а то 8-зарані
Гарненько з лиха-б напилйсь,
А потім 8 жалю заридали 

Та батька-матір проклялй 
Л І тих, що до хреста держали.

86 - А потім—ніж...
4 І потеклй
Свиняча кров, як та смола,
З печінок ваших поросячих,
А потім...

Пер'водрук: Автографи і нові твори Шевченка, 
знайдені в архиві Департ. Пол. »УкраІна«, 

т. III, стр. 11—12.

...... 4*..."...

І золотої й дорогої
Мені, щоб гнали ви, не жаль
Моєї долі молодої.
А иноді така печаль 
Оступить душу—аж заплачу! 
А ще до-того, як побачу 
Малого хлопчика в селі:
Мов одірвалось од гіллі,

1849 (?)
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Одно-однісеньке під тином 
Сидить собі в старій ряднині... 
Мені здається, що се я,
Що це-ж та молодість моя.
Мені здається, що ніколи 
Воно не бачитиме волі,
Святої воленьки 1 Що так 
Даремне, марне пролетять 
Його найкращії літа;
Що він не знатиме, де дітись 
На сім широкім вольнім світі,
І піде в найми, і колись, •
Щоб він не плакав, не журивсь, 
Щоб він де-небудь прихиливсь,— 
То оддадуть у москалі...

1849.
Кос-Арал

Перводрук: Львівське видання 1867 р. 
т. ІІ, стр. 229.

\

Ми в-купочці колись росли, 
Маленькими собі любились,
А матері на нас дивились 
І говорили, що колись 

5 Одружимо їх...
Не вгадали!

Старі зарання повмірали,
А ми малими розійшлись,
Та вже й не сходились ніколи.

Мене по воли і неводи 
ю . ’ Носило всюди; принеслб

На старість ледве і до-дому.
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35

Веселеє КОЛИСЬ село 
Чомусь тепер мені старому 
Здавалось темним і німим,
Таким, як я тепер, старим.
І бачиться, в селі убогім—
Мені так бачиться—нічого 
Не виросло і не згнило,
Таке собі, як і булб:
І яр, і поле, і тополі,
І над криницею верба 
Нагнулася, як та журба 
В далекій, каторжній неволі;
Ставок, гребелька і вітрак 
З-за гаю крилами махає;
І ^уб зелений, мов козак 
Із гаю вийшов та й гуляє 
По-під горою; по горі 
Садочок темний, а в садочку 
Лежать собі у холодочку,
Мов у рай, мої старі.
Хрести дубові посхилялись,
Слова дощем позаливались...
І не дощем, і не слова 
Гладесенько Сатурн стирає!... •
Нехай з святими спочивають 
Мої старії!...

»Чи жива 
Отга Оксаночка ?« питаю 
У брата тихо я.—

»Яка ?«
«Отта маленька, кучерява,
Що з нами гралася колись...«
— »Чого-ж ти, брате, зажуривсь?»
— »Я не журйсь...«—

«Помандрувала
Отта Оксаночка в похбд
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За москалями, та й пропала. 
Вернулась, правда, через год,
Та що з того! З байстрям вернулась, 
Острижена. Було, в-ночі 
Сидить під тином, мов зозуля,
Та кукає, або кричить,
Або тихесенько співає,
Та ніби коси розплітає.
А потім знов кудись пішла;
Ніхто не знає, де поділась. 
Занапастйлась, одуріла...
А що за дівчина була!
Так-так що краля! І не вбога,
Та талану Господь не дав...

— »А може й дав, та хтось украв 
бо І одурив святого Бога...«

1849.
Кос-Арал.

Перводрук: Львівське видання 1867 р., 
т. ІІ. стр. 239.

Готово! Парус розпустили; 
Посунули по синій хвилі 
По-між кугою, в Сир-Даріб, 
Байдару та баркас чималий.

5 Прощай, убогий Кос-Арале!
Нудьгу заклятую мой 
Ти розважав таки два літа. 
Спасибі, друже!

Похвались,
Що люди і тебе знайшли 

ю І знали, що з тебе зробити.
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Прощай же, друже І
Ні хвали,

А-ні ганьбй я не сплітаю 
Твоїй пустині; в иншім краю,
Не знаю, може й нагадаю 

іб Нудьгу колишнюю колись...

1849 вересень. Перводрук: Львівське видання 1867 р.,
Кос-Арал. т. ІІ, стр. 239.

Ми в-осени таки похожі 
Хоч к&пельку на обрав божий,— 
Звичайне, що не всі, а так, N
Хоч де-які...

6 Крутий байрак,
Неначе циган чорний, голий,
В діброві вбитий, або спить;
А по долині, по роздоллі 
Із степу перекотиполе 

ю Ягняточком собі біжить,
Біжить до річки, ніби пити
А річечка йогб взяла
Та в Дніпр широкий понеслй,
А Дніпр у море, на край світа, 

іб Билину море покотило,
Та й кинуло на чужині.

І жаль тобі її стане,
Малої билини.

Підеш собі зажур’ившись 
го Гаєм по долині...

Гай шепоче, гнуться лози 
В яру при дорозі,
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Думи душу осідають,
І капають сльози.

2б І хочеться сповідатись,
Серце розповити;

І хочеться—Боже милий, 
Як хочеться жити!... 

І-любити Твою правду, 
зо І весь світ обняти!...

Благо тобі, друже-брате, 
Як є в тебе хата!

Благо тобі, як у хаті 
в з ким розмовляти, 

Зб Хоч дитина маленькая—
І воно вгадає 

Твої думи,—заговорить 
Сам Бог розмовляє 

Немов лящими устами.

• А тобі, мій одинокий,
40 Мій друже єдиний,

Горе тобі на чужині 
Та на самотині!

Хто з тобою заговорить, 
Привітає, гляне?

46 Кругбм тебе простяглася
Трупом бездиханним 

Помарнілая пустиня,
/ Кинутая Богом...

Осень 1849. 
Кос-Арал (?).

Перводрук: Львівське видання 1867 р. 
т. ІІ, стр. 236.

▼.А. Т,П. 14
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Лічу б неволі дні і ночі— 
1 лік забуваю!

О, Господи! Як то тяжко 
Тії дні минають! •

А літа пливуть за ними, 
Пливуть собі з-тиха, 

Забірають за собою 
І добро і лихо... 

Забірають—не вертають 
Ніколи, нічого...

І не благай, бо пропаде 
Молитва за Богом.

т

іб

Каламутними болотами 
Між буранами, за годйми 
Три годи сумно протекдй; 
Багато де-чого взялй.
З моєї темної комори,
І в море нишком однеслй;
І нишком проковтнуло море 
Моє не злато-серебрб—
Мої літа, моє добро,
Мою нудьгу, мої печалі,
Тії незримії скрпж&лі, 
Незримим писані пером...

І

26

80

а

1 четвертий рік мішає 
Тихенько, поволі,—
1 четверту начинаю 
Книжечку в неволі 
Мережати. *

Змережаю 
Кровю та сльозами 
Моє горе на чужйні.
Бо горе словами 
Не роскажеться нікому

і
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Ніколи, ніколи,
Зб Нідб на світі!

Нема слов 
В далекій неволі!
Немає слов, немає сльоз, 
Немає нічого;
Нема навіть кругом тебе 

40 Великого Бога!
Нема на що подивитись,
З ким поговорити!
Жить не хочеться на світі,
А сам мусиш жити!

45 Мушу, мушу, а для чого?
Щоб не губить душу?...
Не варт вона того жалю!
Ось. для чого мушу 
Жить на світі, волочити

бо В неводі кайдани:
Може, ще я подивлюся 
На мою Украйну...
Може, ще я поділіЬся 
Сдовами-сльозами

55 3 дібровами зеленими,
З темними лугами;
Бо немає в мене роду 
На всій Україні,
Та все-таки не ті \люди, 

бо Що на цій чужині.
Гуляв би я по-над Дніпром 
По веселих селах,
Та співав би свої думи 
Тихі, невеселі.

65 Дай дожити, подивитись,
0, Боже мій милий,
На лани тії зелені
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І тії могили І 
А не дасй, то донесй 
На мою країну 
Мої сльози; бо я, Боже,—. 
Я за неї гину І

Може, мені на чужині 
Лежать легше буде,
Як иноді в Україні 
Згадувати будуть!
Донеси-ж, мій Боже милий, 
Або хоч надію 
Пошли в душу І...

Бо нічого, 
Нічого не вдію 
Убогою головою,
Бо серце холоне,
Як подумаю, що може 
Мене похоронять 
На чужині, і ці думи 
Зо мною сховають, 

мене на Україні 
Ніхто не згадав!

А може тихо 8а літами, 
Мої мережані сльозами 
І долетять коли-небудь 
На Україну, і падуть, « 
Неначе роси над землею,
На щире серце молодеє, 
СльозАми тихо упадуть.
І покив&в головою 
І буде плакати во мною,
І може, Господи, менб,
В своїй молитві помянб!
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100 Нехай, як буде, так і буде: 
Чи то плистй, чи то брестй!
Хоч доведеться розпястйсь,
А я таки мережать буду 
Тихенько білії листи.

1850.
Оренбург.

Перводрук: »Основа«1862 р., кн. III, стр. 2 (до слів: 
Моє горе на чужині) цілість в пражськім виданні ІІ, 

стр. 140—143.

... ..............

5

Ми заспівали, розійшлись 
Без сліз і без розмови.
Чи зійдемося-ж знову,
Чи заспіваємо коли?
А може й те...

10

Та де? якими?
І заспіваємо яку ?
Не тут, і, певне, не такими,
І заспіваєм не таку!
І тут невесело співали,
Бо й тут невесело було, * 
Та все-таки якось жилось.

15

Принаймні в-купі сумували, 
Згадавши той веселий край,
І Дніпр той дужий, крутогорий, 
І молодеє теє горе,
І молодий той грішний рай.

1850.
Оренбург.

Перводрук: Львівське видання 1867 р., 
т. ІІ, стр. 253.
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Не молилася за мене,
Поклони не клала > 

Моя мати; а так собі 
Мене повивала,

Співаючи: »Нехай росте 
Та здоровий буде 1« .

1 виріс я, хвалить Бога,
Та не виліз в люде.

Лучше було не родити 
Абб утопити,

Як мав би я у неволі 
Господа гнівити.

А я так мало, небагато 
Благав у Бога: тілько хату, 
Одну хатиночку в гаїо,
Та дві тополі коло неї,
Та безталанную мою,
Мою Оксаночку, щоб з нею 
У-двох дивитися з горн 
На Дніпр широкий, на ярй, 
Та на лани золотополі,
Та на високії могили,— 
Дивитись, думати, гадать: 
Коли-то їх понасипали?
Кого там люди поховали? * 
І в-двох тихенько заспівать 
Ту думу сумную, днедівну, 
Про лйцаря, тогб гетьмана, 
ІЦо на огні Ляхи спеклй.
А потім би з гори зійшли, 
По-над Дніпром у темнім гаї 
Гуляли-б, поки не смеркав, 
Поки мир божий не засне, 
Поки з вечірньою зорьою 
Не зійде місяць над горою
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Туман на лан не прожене. 
Мп-б подивились, помолились, 
І розмовляючи пішли-б 
Вечеряти в свою хатину.

ю Даєш ти, Господи єдиний,
Сади панам в твоїм рай),
Даєш високії палати,
Панп-ж неситії, пузаті 
На рай твій, Господи, плюють,

43 І нам дивитись не дають
З убогої малої хати.

Я тілько хаточки в тім раю 
Благав, і досі ще благаю,
Щоб хоч умерти на Дніпрі,
Хоч на малесенькій горі.

Иерводрук: »Хата«, Птрбг.1860, 
стр. 83—84, п. з. »Хатина«.

...—•••><•........ .............

ПЕТРУСЬ.
(Поема.)

І.

Вулй на хуторі панй,
І пан і пані небагаті.
І дочечка у їх росла, 
Уже чимала піднялась; 

5 І ґенерал її засватав,—
Бо страх хорошая була,

50

1850.
Оренбург.
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А ґенерал був страх багатий І 
От і талан Госпбдь послав 
На вбогий хутір...

Ублагали
Царя небесного І Взялй, 
її гарненько одяглй,
Та у неділю й повінчали,
І ґенеральшою назвали,
І ЦуҐОМ В КИЇВ ПОВС8ЛЙ.

Булб на хуторі погане 
Мале байстря,—свиней паслб, 
Петрусем звалось; на придане 
Воно за панною пішло 
У ґенеральськее село—
Свиней же пасти, безталанне.

• За балом бал у Генерала.
За ґенеральшою чимала 
Ордй панів і паничів,
І ґенеральша у-ночі 
Тихенько плакать собі стала.
— «Занапастйла мене матиі 
Зовяне марне у палатах.
Краса і молодість моя1«
— »Ти, душко, плачеш?«

— »Хто се? я?
Ні, я не плачу...«

— »3наєш, Маню? 
У городі тепер Армяне:
Купи собі, Машуню, шальІ«
— »Мені не треба тії шалі 1«

і — »Не завдавай же серцю жалю,— 
Купи, голубко І Не печаль 
Могб ти ‘серця І А весною 
В Париж поїдемо з тобою,
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Або поїдемо в село,—
Як хочеш, серце!...«

Тихо-тихо 
Зіма минала; кралось лихо, 
Та в самім серці й уляглось 
У ґенеральїиі молодої. 
Поїхали в село весною;
В селі бенкети загулй,
А ґенеральша плаче-плаче,
А ґенерал того не бачить,— 
А всі вже бачили в селі.

ІІ.

З нудьги, із двбру погуляти 
Якось задумавшись пішла 
Та аж за царину зайшла,
Та й бачить, що пасе ягнята 
Мале хлопяточко в стерні.
— »0 горе, горенько мені!
Що я робитиму на світі?...
Се ти, Петрусю ?«—

»Аже-ж я.«
— »Ходім до менеї Будем жити, 
Як там на хуторі колись 
Жилй, жилй.«—

Та й похилилась 
Очей не зводячи, дивилась 
На Петруся.

Одним-одна
І виростала, й дівувала,
І за старого ґенерала 
Занапастили-продалй,
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І в-купі гроші пропилй...
І тяжко—тяжко заридала.

«Ходімо, серце, погулять!,
Ходім, Петрусю, в сад, в палати!*

— »А хто-ж тут буде доглядать? 
Хто попасе мої ягнята?*

— «Нехай, хто хоче!*

Й повела
Його в палати; а в палатах 
Причепурйла, одягла,
А потім в школу оддалй,—
І любо їй.

Нехай радіє,
Покй надію серце гріє,
Покй росте з тогб зерна 
Абб кукіль, або пшениця.
Бо ми не 8наєм, що творйться 
У Його там...

А Він хоч зна, 
Та нам не скаже.

Як-би знала 
Матуся горенько твоє,
Чи оддала-б за ґенерала 
Дитя єдинеє своє?
Не оддала-б.

А в-тім—не 8наю, 
Бо всякі матері бувають!

Минають дні собі поволі; 
Петрусь до школи та із школи 
З книжками ходить та росте. 
Сама аж ніби молодіє;
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І ґенерал собі радіє,
Що діло, бачите, святе 
У-двох таки вони зробили.

Петра на волю одпустили 
Зімою в Київ одвезли,
1 там у школу оддалй,
І там чимало поповчили.

Вернувся з Києва Петрусь 
Уже Петром і паничем,
І кучері аж по плече,
І висипався чорний вус,
І ще...

Та се ще не втече,— 
Роскажем пноді колись 
Про те, що снилося Петрові.
А ґенеральші чорнобровій 
Що снилося, тепер отеє 
Й роскажемо...

III.
Перед іконою Пречистої 

Горить лампада у-ночп. 
Поклони тйжкії бючи,
Ридала, билася,—нечистую, 
Огненную сльозу лила.
Вона благала Пресвятую,
Щоб та її, щоб та спасла, 
Щоб одуріть їй не дала, 
Пренепорочная.

І всує!
.Молитва їй не помогла:
Вона, сердешна, одуріла,
Вона, небога, полюбила
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Свого Петруся.
Тяжко їй

Душі негрішній, молодій,—
Та що-ж робить?

Не стало сили,— 
Сердега разом одуріла.
Та й як його одній, святії 
Прожити літа молодії?
Вони ж не вернуться І...

Як хоч,
А лихо, кажуть, перескоч,
А то видавить.

Ґенеральша 
Не перескочила, бо їй 
Хотілось жити молодій! 
Хотілося-б... Густенька кАїа,
Та каша, бачте, то не наша;
А наш несолений куліш:
Як знаєш, так його і їш!
— «Петрусю! друже мій єдиний! 
Моє ти серце! мій ти сину 1 
Рятуй мене, рятуй, рятуй!
О, Матір Божая, розкуй 
Мою ти душу!«—

І ридала,
І батька й матір проклинала,
І все на овіті.

А Петрусь, 
її єдиная дитина,
Гуляв собі пренеповинний 
В саду, та арію якусь

V
Мугикав стиха.

№ Більш нічого

Петрусь не бачив.
^ А небога
* Сама не знає, що робить
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І що їй діяти з собою?
150 Чи то сховатись під водою?

Чи то їй голову розбить?
— »Поїду в Київ, помолйюя: 
Молитва, може, прожене 
Діявола...

О, мій Петрусю!
155 Молитва не спасе мене...

Я у Дніпрові утопліЬся!«

Моліте Господа, дівчата І 
Моліте Господа, щоб мати 
І вас оттак не завдалй 

ібо ‘ За ґенерала, за палати,
'І вас оттак не продала. 
Любітесь, діточки, весною!... 
На,світі є кого любить 
І без корйсті; молодою,

165 Пренепорочною, святою,
В малій хатині буде жить 
Любов- та чистая, і буде 
Святий покой ваш стерегти 
І в домовині.

9
170 Що-ж то буде

З превосходительною ?
Що ти

Тепер робитимеш з собою,
' 3 своєю божою красою?.

Хто стерегтиме твій покой, 
175 Украдений твоїм Петрусем?

Хіба архистратиг?
Та й той

Не встереже тепер! Боюся,
І вимовить боюсь тепер 
Твоє грядущеє...
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У Киів їздила, молилась,
Аж у Почаеві була;
Чудовная не помогла,
Не помогла святая сила.
Л ти аж плакала—молилась, 
Та й занехаяла.

Везл&
Назад гадюку в серці люту,
Та тропіки в пляшечці отрути.

Не їла три дні й не пилі, 
Вернувшись з прощі, і три ночі 
Не спала; впали карі очі, 
Засохли губи, і в-ночи * 
Щось хбдя шепче, сміючись.

Аж тиждень так собі нудйла, 
А потім трути розвела 
І ґенерала напоїла,
Та й спать упоравшись лягла.

—' »Тепер старого поховаю, 
А молодого привітаю,
Та буду жить собі та жить, 
Петруся—серденько любить...«—

Подумала, чи то сказала; 
Хотіла спать, але не спала, 
І ждала світу, і дожить 
До світу божого боялась.

І задзвонили в-ранці рано 
По ґенераловій душі; * 
Заговорили щось погане,
До ґенерала ідучи ,
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Прощатись, люди.
Аж гуде,

2іо 3 усіх-усюд народу йде,
То щось шепочуть про отруту,
І судових неначе ждуть,
І разом стихли на минуту:
Приїхали.

Ножі беруть 
2іб І ґенерала розчиняють,

І яд находять в животі.
Громада глухо присягає,
Заприсягла.

Питає суд:
— »Тепер скажіте, христіяне,

220 Хто отруїв ЙОГО?«—
Гудуть,

Мов стиха дзвони: Шані, пані!«— 
Громада зично загула.

Тоді на ґанок вихожає 
І до громади промовляє 

225 Петрусь, і каже: »Я зробив!
Я ґенерала отруїв,
А вп не знаєте нічого!«—
Взяли Петруся молодого,
Та в город в путах одвезлй.

230 Його недовго мордували
В тюрмі, в суді, а в добрий час 
В кайдани добре закували,
Переголили про запас.
Перехрестивсь, оттак убраний,

235 І поволік Петрусь кайдани
Аж у Сибір...

1850. Пераодрук: »Основа«, р. 1862,
Оренбург. кн. VII, стр. 1—6.
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Мені здається—я не знаю,
А люди справді не вмірають,
А перелізе ще живе 
В свиню, абб-іцо, та й живе, 
Купається собі в калюжі,
Мов перш купалося в гріхах.
І справді такі

Мені байдуже 
За простих сірих сіромах;
Вони і Господом вабуті,
Так що мені тут гріти-дути?
А де отті?

Невже в саж&х 
Годує хам собі на сало?
А може й такі

Добра чимало 
Вони творили на вемли:
Ріками сльози розлилй,
А кров—морями...

Люди знають,
Кого годують, доглядають.
І що-ж ви скажете: 8а славу 
Лили вони морй кроваві,
Або ва себе?

Ні 1 За нас,
За нас, сердешних, мир палили, 
Поки їх в саж не 8асадиди.
Як би не те, то певне-б пас 
Свинар в толбці.

Клятії кляті 
Де-ж слава ваша? На словах І 
Де ваше голото, палати?

-Де вдасть великая?
В склепах, 

В склепах, поваплених катами, 
Такими-ж самими, як ви І
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Жили ви лютими звірми,
А в свині перейшли... •

Де-ж ти,
Великомучениче святий,
Пророче божий?

Ти між нами, 
Ти, присносущий, всюди з нами 
Вітаєш ангелом святим;
Ти, любий друже, заговориш 
Тихенько-тихо, про любов,
Про безталанную, про горе,
Або про Бога, да про море,
Або про марне литу кров 
З людий великими катами; 
Заплачеш тяжко перед нами—
І ми заплачемо...

Жива
Душа поетова святая,
Жива в святих своїх речах;
І ми, читая, оживаєм 
І чуєм Бога в небесах.

Спасибі, друже мій убогий 1 
Ти, знаю, лепту розділив 
Свою єдину, перед Богом 
Багато, брате, заробив!
Ти переслав мені в неволю 
Поета нашого, на волю 
Мені ти двері одчинив.
Спасибі, друже!

Прочитаю
Собі хоч мало—оживу,
Надію в серці привітаю, 
Тихенько-тихо заспіваю,
І Бога Богом назову І

1850.
Оренбург.

V. А. т. П.

Перводрук: Львівське видання, 1867 р. 
т. ІІ, стр. 252—253.
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Як би ви знали, паничі,
Де люди плачуть живучи,
То ви-б іділій1) не творили 
Та марне Бога-б не хвалили,
На наші сльози сміючись.

За*що, не знаю, називають 
Хатину в гаї тихим раєм:
Я в хаті мучився колись,
Мої там сльози пролились, 
Найперші сльози!

, Я не знаю,
' Чи єсть у Бога люте зло,

■ Щоб у тій хаті не жилб?
А хату раєм називають!

Не називаю її раєм 
Тії хатиночки у г&ї 
Над чистим ставом, край села: 
Мене там мати повила 
І повиваючи співала,
Свою нудьгу переливала 
В свою дитину; в тім гаю 
У тій хатині, у раю,
Я бачив пекло...

Там неволя, 
Робота тйжкая,^ніколи 
І помолитись не дають.
Там матір добрую мою,

Ще молодую, у могилу 
Нужд& та праця положила;

^ ( Там батько, плачучй з дітьми 
(А ми малі були і голі), 

л\ Не витерпів лихої долі,

) В автографі, мабуть череп похибку. »елепП«
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Умер на панщині... а ми 
Розлізлися межи людьми,
Мов мишенята.

Я до школи 
Носити воду школярам,
Братй на панщину ходили,
Покй лобй їм поголили,
А сестри...

Сестри? Горе вам, 
Мої голубки молодії 1 
Для кого в світі живете?
Ви в наймах виросли, чужії,
У наймах коси побіліють,
У наймах, сестри, й умрете.

Мені аж страшно, як згадаю 
Отту хатину край села.
Такії, Боже наш, діла 
Ми творимо у нашім раї 
На праведній Твоїй земли!
Ми в раї пекло розвели,
А в Тебе другого благаєм.
З братами тихо живемо,
Лани братами оремо,
І їх сльозами поливаєм.
А може й те ще...

Ні, не внаю,
А так здається—сам єсн...
(Бо без Твоєї, Боже, волі,
Ми-б не нудйлись в раї голі!)
А може й сам на небеси 
Смієшся, батечку, над нами,
Та може радишся з панами,
Як править миром ?!

Бо дивись:
Он гай зелений похиливсь,
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А он з-за гаю виглядає 
Ставок, неначе полотно,
А верби геть по-над ставбм 
Тихесенько собі купають 
Зелені віти...

. Правда, рай?
А подивися та спитай,
Що там творйться у тім рйї! •
Звичайне, радість та хвалй 
Тобі єдиному святому,
За дивнії Твої ділй...
Оттим-бо й ба!

Хвали—нікому,
А кров, та сльози, та хулй,—
Хулй всьому!

Ні, ні! Нічого 
Нема святого на земли!
Мені здається, що й самого 
Тебе вже ‘люди прокдялй...

1850. Перводрун: * Правда* 1876, т. V, стр. 125—127
Оренбург.

■и

Буває, в неволі иноді вгадаю 
Своє стародавнє; шукаю—шукаю,
Щоб чим похвалитись, що й я таки жив, 
Що й я таки Бога, колись-то хвалив; 
Шукаю—шукаю...

Господи-б, хотілось 
Згадать хоч що-небудь! Та отеє й наткнувсь 
На таке погане, що так і заснув,
Богу не молившись.

і
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От, мені присни
(Свинею заснувши,—звичайне, такий 
І сон приверзеться), ніби край могили 
Пасу я ягнята, а я ще малий.
Дивлйся: могила ніби розвернулась,
А з неї виходить неначе козак,
Уже й сивоусий собі неборак,
Та і йде до мене...

Я собі звернулось 
Щеня мов під тином,—звичайне, мале, 

^То й перелякалось.
От мене бере 

Неначе на руки, та несе в могилу;
А чорна могила ще гірше розкрилась. 
Дивлюся—в могилі усе козаки:
Який безголовий, який без руки,
А хто по коліна неначе одтятий; 
Лежать собі хлопці, мов у теплій хаті. 
— »Дивися, дитино, отеє козаки!«
Ніби мені каже:—»На всій Україні 
Високі могили. Дивися, дитино:
Усі ті могили—усі оттакі:
Начинені нашим благородним трупом, 
Начинені туго.

Отеє воля спить.
Лягла вона славно, лягла вона в-купі 
З нами—козаками. Бачиш, як лежить! 
Неначе сповита І...

Тут пана немає:
Усі ми однако на волі жилй,
Усі ми однако за волю ляглй,
37сі ми і встанем,—та Бог його знає, 
Коли-то те буде.

Дивися-ж, дитино,
Та добре дивися! А я роскаж^,
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За*що Україна наша стала гинуть,
За-що й я між ними в могилі лежу.
Ти-ж людям роскажеш, як виростеш, сину. 
Слухай же дитино!...«

Л потім ягнята 
Приснились у житі; лановий біжить,

Та бє мене добре і ніби, проклятий,
Свитину здирає...

І досі болить,
Як сон той згадаю! А як нагадаю 

' Козака в могилі, то й досі не знаю,
Чи то було справді, чи то було так—
Мара яка-небудь.

Мені той козак 
Росказував ось що:

— »Не знаю, як тепер Ляхи живуть 
З своїми вольними братами;
А ми браталися з Ляхами,
Аж поки третій Сиґнзмунд 

• 3 проклятими його ксьондзами 
Не роз’єднали нас. Оттак 
Те лихо діялося з нами!

Во імя Господа Христа 
І Матері Його святої 
Ляхи прийшли на нас войною;
Святії божії міста
Ксьондзи скажені осквернили;
Земля козача зайнялась,
І кровю, сину, полилась,
І за могилою могила,
Неначе гори, порослй 
На нашій, синочку, земли.
Я жив на хуторі . . . .
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Я стар був, немощен. Послав 
З табун я коней до обозу,
Гармату, гаківниць два вози,
Пшона, пшениці, що придбав;
Я всю мізерію оддав 
Моїй Україні—небозі 
І трьох синів своїх*
« • Нехай,
Я думав грішний перед Богом,
Нехай хоть часточка убога 
За мене піде, за наш край,
За церков божую, за люди,
А я молитись в хаті буду.
Бо вже не здужав,' сину, встать, 
Рукй на ворога піднять.

Зо мною,—слухай же!—остались 
Данило, чура мій, та я,
Та Пріся, донечка моя.
Воно ще тілько виростало,
Ще тілько-тілько наливалось,
Мов та черешенька.

За гріх,
За тйжкий, мабуть, гріх, великий,
Не дав мені святий Владика 
Очий нарадувать старих 
Моїм дитятком.

Не ходили :
Ксьондзи по селах, а возили 
На людях їх з. села в село. .
Такее-то у нас було!
Якось їх, клятих, і до мене і.
В-ночі на хутір занесло;
А з ними челядь їх скажена, _
Та ще драґуни.
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Дай мені
Хоч коли-небудь, Боже милий,
На світ Твій виглянуть 8 могили 
Спряжу всю шляхту на огні! 
Вони, вони—не бійся, сину!— 
Вони, ксьондзи, мою дитину 
З собою в' хату завелй, 
Замкнулись, пянії... я бачив...
А челядь пяна полягала 
У клуні на. соломі спать,
Драґуни теж.

А ми 8 Данилом 
Соломи в сіни наносили,
А клуню просто запалили.
Не встануть, прбкляті, опять 
Дітий козачих мордувать:
Усі до бдного згоріли 1 
І Пріся бідная моя 
Згоріла з клятими.

А я
На пожарбщі хрест 8 Данилом 
Поставили, та помолились, 
Заплакали, та й потяглй,
На коней .сівши, до оббзу.
Синів всіх трьох моїх найшли, 
Та в добрий час і полягли 
Оттут у-купі...

А як ми бились, уміралиі 
За-що ми голови складали 
В отсі могили?

Будеш жить, 
Я То може й гнатимеш, небоже І 

Бо слава вдорово кричить 
За наші голови...
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А може
І про могили, і про нас .
З старцями божими по селах 
Правдива дума, невесела 
Між ліЬдьмп ходить...«

V
Перводрук: Пражське видання, 

1876, І.

І станом гнучим, і красою 
Пренепорочно-молбдою 
Старії очі веселй),
Дивлйся иноді,- дивлюсь:
І—чудно! мов перед святою, 
Перед тобою помоліЬсь.
І жаль мені старому стане » 
Твоєї божої краси.
Де з нею дінешся-єси?.
Хто коло тебе в світі стане 
Святим хранителем твоїм ?
І хто заступить? хто укриє 
Од зла людського в час лихий? 
Хто серце чистеє нагріє 
Огнем любови? хто такий?
Ти сирота: нема нікого,
Опріче -праведного Бога... 
Молися-ж, серце! Помолюсь'
І я з тобою.

Щось пророче 
Мені вже зазирає в очи—
І я вже Богу не моді&сь,
Уже й на тебе не дивлюсь.
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Мені приснилось: ти вже мати; 
Не в оксамитах, не в палатах 
Твоє голоднеє дитя...
І вянеш ти.

А дні летять,
,Несуть все добре 8а собою;
Уже й надію понеслй,
А ти—осталась на земли 
Одна-однісенька; 8 тобою 
Єдинеє добро було—
Твоє дитя, поки рослб,
В колодочкй покй вбивалось; 
Оперилось,—і ти осталась 
Стара і немощна.

* Людий,
Людий неприязних благаєш,
І Христа ради простягаєш,
Коло зачинених дверий,
Старії руки.

Оттак я иноді тобою,— 
Тобою, серце, молодою 
Старії очі веселіЬ,
Дивлі&ся иноді, дивліЬсь 
На стан твій гнучий, і за тебе 
Тихенько Богу помолюсь.

Молися й ти: з святого неба 
На тебе, серце, низійшла •
Твоя і доля, і недоля.

1850. 1 'И Перводрук: Львівське видання 1867 р.,
Оренбург. В- т. ІІ, стр. 227—228.
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Огні горять, музика грає,
Музика плаче, завиває!
Алмазом добрим, дорогим 
Сіяють очі молодії,

5 Вітає радість і надія
В очах веселих.

Любо їм
Очам негрішним, молодим!
І всі регочуться, сміються,
І всі танцюють.

Тілько я,
ю Неначе заклятий, дивліЬся

І нишком плачу, плачу я...
Чого-ж я плачу?

Мабуть, шкода,
Що без пригоди, мов негода,
Минула молодість моя.

1850. Перводрук: Иллюстрація »Всемірное Обозрініев
Оренбург. р. 1861, № 177, стр. 27. — А дальше: Львівське 

видання 1867 р., т. ІІ, стр. 229.

...... ..........

Чи то недоля та неволя,
Чи то літа ті, летячи,
Розбили душу? Чи ніколи 
Й не жив я з нею? Живучй 

б 3 людьми в паскуді, опаскудив
І душу чистую?... А люди 
(Звичайне, люди), сміючись, 
Зовуть її і молодою,
І непорочною, святою,

10 І ще якоюсь... Вороги 1
І люті, люті!
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Вп-ж украли,
В багно погане заховали 
Алмаз мій чистий, дорогий,
Мою, колись святую, душу,
Та й смієтбсь! НехристіянеІ 
Чи не між вами-ж я, погані,
Так опоганивсь, що й не знать, 
Чи й був я чистим коли-небудь?! 
Бо ви менб 8 святого неба 
Взялй між себе, і писать 
Погані вірші научили!
Ви тйжкий камінь положили 
Посеред шлйху і розбили*
0 його, Бога боячись,
Моє малеє, та убоге,
Те серце праведне колись.
Тепер іду я без дороги,
Без шляху битого...

А ви
Дивуєтесь, що спотикаюсь,
Що вас і долю проклинаю,
1 плачу тяжко, і як ви,
Душі убогої цураюсь,*
Своєї грішної душі!...

і

1850.
Оренбург.

Перводрук* Львівське видання, 
т. ІІ, стр. 256—257.

На батька бісового трачу1) 
о І дні, і пера, і папір!

А иноді то ще й заплачу,
. Таки аж надто... І

1) 6 автографі: Я трачу. і
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Не на мир
5 І на діла його дивившись, і •

А так мов иноді упившись,
Дідусь сивесенький рида.
Йому, як бачте, на сім світі 
Нема до кого прихилитись,
Що він, сердешний, сирота.

1850. Перводрук: Львівське видання 1867,
Оренбург. ' т. ІІ, стр. 226.
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І досі сниться: під горою,
Між вербами, та над водою 
Біленька хаточка; сидить,
Неначе й досі сивий дід 
Коло хатиночки і бавить 
Хорошеє та кучеряве 
Своє маленькеє внуча. ,
І досі сниться: вийшла з хати 
Веселая смійчись мати,
Цілує діда і дитя—

! Аж тричі весело цілує, - 
Прийма на руки і годує,
І спать несе.

А дід сидить 
І усміхається, і з-тиха 
Промовить цишком: »Де-ж те лихо? 
Печалі тії, вороги ?«
І нищечком старий читає 
Перехрестившись »Отче-наш«.
Крізь верби сонечко сіяє '
І тихо гасне...
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День погас,—
І все почило. Сивий в хату 
І сам пішов опочивати.

1850. Перводрук: »Основа«, 1861, кн. XI—XII ,
Оренбург. стр. З—4.

Москалева криниця.
(П о е м а  ' . )

(Батьнови Кошовому Я. Кухаренкові!, на память 7 апреля 
року 1857.)

6

10

Не на Вкраїні, а далеко,
Аж за Уралом, за Елеком2), 
Старий недобиток варнак 
Мені розказував оттак 
Про сю криницю москалеву; 
А я, сумуючи, списав,
Та рифму нищечком додав,
Та невеличку і дешеву 
(Звичайне, крадене!) зобгав 
Тобі поему на спомини,
Мій друже щирий, мій єдиний І

і

І.

— Після великої зіми,
За Катерини за'цариці,

,Москаль ту викопав криницю; * *)

*) Друга редакція.
*) Елек — тогобічна, невеличка річка Уральська; вливається 

в Урал між Оренбургом і Уральском. (Примітка Шевченка.)
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15 Л як він викопав, то ми
Отеє й розкажемо в пригоді,
А ви записуйте!

Не шкодить 
Такую річ і записать,
Бо се не казка, а билиця,

20 Або бувальщина,—сказать.
Оттак пишіть: була кринпця.. 

Ні, не криниця, а село-1- 
Пишіть!—давно колись було 
Межи садамп, при долині,

25 Таки у нас, на Україні,
Було те божеє село.
В селі тому вдова жила,
А у вдови дочка росла 

І син малоліток.
зо Добре мати діток

Багатому: хвалить Бога 
В роскошах; а вбогій 
Вдові не до того 
(Бо залилй за шкуру сала:

35 Трохй не пропала)—
Думала іти в черниці,
Або вбитись, утопитись,

Так жаль маленьких діток стало 
(Звичайне, мати,—що й казать!),

40 Та може ждався таки й зять,
Бо вже Катруся підростала 
(Катрусею вдовівна звалась)—
Чи вік же їй продівувать,
Зносити брівоньки ні за-що?

45 Хіба за те, що сирота?
А красота-то, красота!
Мій Боже милий! А трудяще,
А чепурне, та роботяще,
Та тихе! Бач, і сирота,
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А всім була на-вдпвовижу. 
Бувало, вигляне із хижі,
Як тая квіточка 8 роси,
Як теє сонечко 8-за хмари— 
Ввесь похолону, неживий 
Стою, бувало... ’

А-ні кара, ні кайдани, 
Ні-же літа, сину,
Тії сили не втомили.
Оттак і загину,
Так і згину. Бо, дивися: 
Смерти сподівайсь,
А ридаю, мов дитина,
Як я нагадаю 
Катерину..,

Слухай, сину, 
Мій друже єдиний І 
Слухай добре, та записуй, 
Та на Україні,
Як Бог тебе допровадить, 
То роскажи, сину,
Що ти бачив діявола 
Своїми очима!...

ІІ.

Так, бачиш, дівонька отта- 
Рослі собі; і роботящий •
(Бо всюди сироти—ледащо)
У наймах виріс сирота,
Неначе батькова дитина.
Ото-ж той с&мий сиротина 
У наймах, сяк собі, то так, 
Придбав, сірома, грошенят, 
Одежу справив, жупанину,
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Та—ні відсіль і ні відтіль— 
Купив садочок і хатину, 
Подякував за хліб і сіль 
І за науку добрим людям,

85 Та до вдовівни на-впростець—
Шелесть за рушниками І 
Не торгувались з старостами, 
Як те бува з багатирями,
Не торгувавсь і пан-отець 

90 (На диво людям та на чудо 1):
За трй копи звінчав у-будень,— 
Без пйхи, так, як довелось... 
Оттут-то, голубе мій сизий, 
Оттут-то й лихо почалось.

III.

95 Уже либонь після Покрови,
Вертався з Дону я, та знову 
(Бо я вже двічи посилав 
До дівчини за рушниками) 
Послать і в-третє міркував,— 

юо Та з чумаками, та з волами
Як-раз в неділю на весілля 
До удовівни причвалав.
Пропало 1 Все добро пропало, 
А-ні щетинки не осталось!...

Ю5 Пропав і я,—та не в шинку,
А на »тбилі«...

На віку
Всі люди бачать лихо, сину;
Але такого, мій єдиний,
Такого лютого—ніхто, 

по Ніхто і з-далека не бачив,
Як я, лукавий...

V. А. Т. И. 16
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120

125

130

135

140

Л тим часом 
Нросохлц очі у вдови:
Неначе в Бога за дверима,

У зятя та в сина 
Стара собі спочиває,
Л на Катерину,
На дитя своє єдине,
Тілько поглядає.
А я в шинку з пяницями 
Душу пропиваю.—
Та й пропив; запродав душу, 
І душу і тіло:
Тіло катові, а душу...
О, Боже мій милий! 
Хотілося-б жить на світі,
Та ба! Треба вчитись,
Ще з-малечку треба вчитись, 
Як на світі жити,
А то битимуть, та й дуже!... 
Не знаю, мій друже,
Чи сатана лйхо кбїв,
Чи я занедужав,
Чи то мене злая доля 
ІІрпвелй до того,—
Таки й досі ще не знаю,
Не знаю нічого;
Знаю тілько, що тверезий 
(Бо вже а-ні вйна,
Ні меди, ні оковита 
Не нилйся, сину!)...
Оттаке-то сподіялось!

. Вмер батько і мати;
Чужі люди поховали,
А я, мов проклятий,
Мов Іуда одринутий 
І людьми і Богом,
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Тинйюся, ховаюся,—
І дійшло до того,
Що я, в-ночі підкравшися, 

У>о Максимову хату
(Бо його Максимом звали, 
Вдовиного зятя)
Запалив.

Згоріла хата... 
А душа проклята

155 Не згоріла... моя душа!...
Мій друже, мій брате!
Не згоріла, а осталась, 
Тліє, й досі тліє...
І коли вона зотліє, 

ібй Коли одпочине? —
. Святий знає...

IV.
•

З переляку 
Вмерла Катерина;
А Максим на пожарище 

165 ' Та на попелище
Подивився—нема ради! 
Тілько вітер свище 
У димарі та в комині...
Що на світі діять?

170 І що* тепер йому почати ?
Подумавши, перехрестивсь 
Та й знов пішов у наймити 
Голодні злидні годувати.

, Вдова осталась не сама,
175 * Аз сином парубком; женити

Його збіралась в-осени,—
Аж гульк! Од матушки-цариці,
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зоо

Таки із сймої столиці,
Прийшов указ—лоби голить.
Се в перший раз такий указ 
Прийшов з Московщини до нас, 
Бо на Вкраїні в нас, бувало, •
У козаки охочі йшли,
Л в пікінєри вербували,
Та теж охочих.

На селі
Зібралася громада радить,
Кого голить у москалі.
Порадили громадою,
Та сучого сина,
Вдовичбнка ледащйцю,
Забили в скрепйцю,
Та й повезлй до прийому.
Он яке творйться ,
На сім світі,—яка правда 
У людий, мій сину І...
Така й досі, я думаю,
В нас на Україні;
Та другої і не буде 
В невольниках-людях.

У.

»Ні вже«, каже, «добрі люде, 
Не так воно буде,—
Оттак хібаї*

Максим каже:
»Які 8 мене люде 

!*\У наймитах І Іду служить: 
Нехай«, каже, «вдовин син 
Та не стане під аршин,
А я стану*.

і

1
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Із прийому 
Вернувся до-дому,

210 До матері вдовиченко;
А Максим з прийому 
Пішов собі у москалі,. 
Помолившись Богу.

Мені полегшало,—а з чого,
215 3 чого полегшало мені?

З того, що ворога не стало?.. 
Якого-ж ворога, мій Боже? 
Моя пекельная душа 
Кого боялася ?

Максима ?
220 Ні, не Максима, а когось,

Когось боялася, проклята: 
Люциперові служила,
Та його й страшйлась!

УІ.

Через год отто й велика 
225 Зіма наступила;

До Зеленої неділі 
В байраках біліли 
Сніги білі. Тоді-ж отто 
І Очаков брали

гзо Москалі, а Запорожжя
Перше зруйнували.
Розбрелося товарйство...
А що то за люде 
Були тії Запорожці!

235 - * Не було Й не буде
Таких людпй!

Під Очаков 
Погнали й Максима;
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Там-то його скалічено,
Та на Україну 
Повернено з одстЄвкою.
Бачиш, праву ногу,
Чи то ліву, підстрелено...
Мені не до того 
Було тоді! Знову люта 
Гадина впилася 
В саме серце, кругом його 
Тричі повил&ея,
Як той Ирод.

• Що тут робить? 
Не дам собі ради;
А Максимові кривому 
Нічого не. вадить:
Шкандибає на милиці,
І гадки не має;
А в неділеньку святую 
Мундір надіває,
І медаль і хрест причепить,
І заплете косу
Та ще й бброшном посипле.
Я не знаю й досі,
На-що воно москалі ті 
Коси заплітали,
Мов дівчата, та святеє 
Борошно псували?
На іграшку, я думаю,
Так собі, аби-то!
Отто-ж було, мов ґенерал, 
Максим сановито 
Прибереться у неділю,
Та й пошкандибає 
У храм божий; на крплосі 
Стане та й співає 
З дяком таки, а то* возьме
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Та ще іі прочцтає 
Апостола серед церкви 
(Вивчився читати 
У москалях).

Непевний був 
Максим ‘оттой, брате,
Та трудящий, роботящий,
Та тихий до того,
Та ласкавий; було тобі 
Ні-же а-нікого 
Не зачепить, ні-же ділом, 
Ні-же яким словом. . •
»І талан і безталання— 
Все«, каже, »од Бога, 
Вседержителя святого,
А більш ні од кого«.

Преблагий був муж на світі 
Максим оттой, сину;
А я, а я—не вимовлю,- 
Моя ти дитино!—
Я... вбив його!... Пострівай 
Трохи одпочину,
.Та їоді вже...

VII.

Так ти кажеш,
Що бачив криницю 
Москалеву ? що ще й досі ' 
Беруть з неї воду ?
І хрест, кажеш, коло шлйху
І досі Господній
Стоїть собі на роздоллі?...
А не росказали 
Тобі люди там нічого?
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810

816

880

325

830

Вже повпмірали 
ТІЇ люди, мої спідки, 
Праведнії люди;
А я й досі караюся,
І каратись буду 
Й на тім світі.*.

Ось послухай,— 
Доводить до чого 
Сатана той душу нашу:
Як не схаменеться 
Та до Бога не вернеться,
То так і ввіпється 
Пазурами в саме серце.
Ось слухай же, сину,
Про Максима праведного! 
Було, не спочине 
Ніколи він, а в неділю,
Або в яке свято,
Бере святий псалтир в руки 
Та й іде читати 
У садочок (у садочку 
Та у холодочку 
Катерину поховали).
Отто-ж у. садочку 
За упокой душі її 
Псалтир прочитає;
Потім собі тихесенько—
Тихо заспіває
»Со святими*,—та й заплаче, 
А потім помйне 
»0 здравії* тещу з сином,—
І веселий стане.
»Все од Бога«, скаже собі: 
»Треба вік дожити!* 
Оттакпй-то муж праведний .
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Був він на сім світі.
А у будень, то він тобі 
Не посидить в хаті;
Все нишпорить по-надвірю: 
»Треба работати!«
Було скаже по-московськи:
»А то, лежа в хаті,
Ще опухнеш.«

Та взяв якось 
Заступ і лопату,
Та й пішов собі у поле 
Криницю копати.
»Нехай«, каже, »колись люди 
Будуть коду пити,
Та за мою* грішну душу 
Господа модптп.«
Вийшов в поле геть од шлйху, 
У балку спустився,
Та й викопав при долині 
Глибоку криницю.
(Не сам один: толокою 
Йому помагати 
Й добрі люди приходили 
Криницю копати).
І виложив цямриною,
І над шлйхом в полі 
Височенний хрест поставив.
Зо всього роздолля 
Широкого було видно.
Се, бачиш, для того,
Щоб знать було, що криниця 
Єсть1 коло дороги,
Щоб заходили з криниці 
Люди воду пити,
Та за того, що викопав,
Богу помолитись.
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VIII.

Л тепер уже—он бачиш, 
Доходить до чого?

Що я стратить наміряюсь 
Максима святого...
Оттаке-то І

Л за-віїцо?
За те, за що Каїн 
Убив брата праведного 
У світлому раю.
•Чи то було у неділю,
Чи в якеє свято 
(Слухай, сину, як навчає 
Сатана проклятий!)—
»Ходім,« кажу, »Уласович,
На твою криницю 
Подивитись!«

— »Добре,« каже 
«Ходімо напитись 
Води з неї погожої.«
Та й пішли обоє;
І відерце і віжбчки 
Понеслй з собою.
От приходим до криниці—
Я перш подивився,
Чи глибока.

«Власовичу!« 
Кажу, «потрудися 
Води достать: я не вмію.« 
Він і нахилився,
Опускаючи відерце;
Л я... я за ноги 
Вхопив його, та й укинув 
Максима святого 
У криницю...

VIII.
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Такеє-то
Сотворив я, енну!
Такого ще не творилось 
В нас на Україні,
Та й ніколи не створиться 
На всім світі, брате!... 
Всюди люди, а я один— 
Діявол проклятий!...

415

420

IX.

Через тиждень вже ВИТЯГЛІ! 

Максима з криниці,
Та у балці й поховали;
Чималу каплицю 
Поставили громадою, .
А його криницю 
»Москалевою« назвали...

425

От тобі й билиця
Про ту криницю москалеву,—
Нелюдська билиця!
А я... пішов у гайдамаки,
Та на Сибірі опинивсь
(Бо тут • Сибір була колись)*)
І пропадаю, мов собака,
Мов той Іуда...

Помолись
За мене Богу, мій ти сину, 
На тій преславній Україні,
На тій веселій стороні—
Чи не полегшає мені?...

16. V. 1857. 
Новопетровський форт.

Перводрук: »Основа«, 1861 р., 
кн. ІІ, стр. 1—12.

*) Не дуже давно посилали каторжних на Елек, чи Елецьку 
защнту, для ломки солі. (Примітка Шевченка.)
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НЕОФІТИ.
Сія глаголегь Господь: сохраните* 

суді и сотворите правду, лриближи 
бо ея спасеніе моє прійти и милості 
моя открьіетея.

(Ісаія, глава ЬУІ, ст. 1

(м. с. щ е п к и н у  ял п а м я т ь  24. декабря 1857.)

6

10

16

йозлюбленнику муз і ґрацій! 
Ждучй тебе, я тихо плачу 
І думу скорбную мою 
Твоїй душі передаю.

Привітай же благодушне 
Мою сиротину,
Наш великий чудотворче, 
Мій друже єдиний! 
Привітаєш: убогая,
Сірая, з тобою 
Перепливе вона Лету,
І огнем-сльозою 
Упадб колись на землю,
І притчею стане 
Розпинателям нарбднім, 
Грядущим тиранам.

П Р О Л О Г ./
Давно вже я сижу в неволі, 

іри Неначе злодій в-заперті, 
г, . На шлях дивлйся та на поле, 

ао Цй* Та на ворону на хресті
На кладовйщі,—більш нічого 
З тюрми не видно; слава Богу 

* Й за те, іцо бачу! Що живуть,

22.:*,. (, , . 1.
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І Богу моляться, і мруть 
26 Хрещені люди.

Хрест високий 
На кладовйщі, трохи з-боку, 
Златомальований стоїть.
(Не вбогий, мабуть, хтось лежить К. 

зо І намальовано: рознятий
За нас Син Божий на хресті. 
Спасибі сиротам багатим,
Що хрест поставили.

А я—
Такая доленька моя!—

36 Сижу собі та все днвліЬся
На хрест високий із тюрми... 
ДивліЬсь, дивлібся, помоліЬся,
І горе, горенько моб,
Мов нагодована дитина,

40 Затихне трохи, і тюрма
Неначе шйршає; співає 
І плаче серце, оживає,
І в Тебе, Боже, і в святих 
Та праведних Твоїх питає:

45 Що він зробив їм, той святий,
Той Назорей, той Син єдиний 
Богом ізбранної Марії,
Що він зробив їм?

І за що
Його святого мордували, 

бо Бо узи кували,
І главу його честную 
Терном увінчали,
І вивели з злодіями 
На Голгофу-гбру,

65 І повісили між ними?
За що?
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— Не говорить 
Ні сам сивий Верхотворець, 
Ні його святії 
Помошники, поборники, 
Кастрати німії.
Чи не за те, що й ми тепер 
(Сам себе питаю)
Оттакимн злодіями 
Тюрмїі начиняєм,
Як і Син отсей Марії?
Ми не розпинаєм,
Як ті люті фарисеї,
На хресті живого 
Праведного чоловіка;
Ми молимось Богу,
І на храмах його честний 
Хрест златоковйний 
Поставили,’ та й молимось, * 
Та бємо поклони.
А то були фараони,
Кесарі, то погань,.
Погань лютая, без Бога, 

^Сказано—дракони І 
А Назорей милосердний 
Назвав їх братами,—

За те й повісили Його,
Неначе злодія...

Не знаю,
Для чого, справді, ми читаєм 
Святую заповідь Його!
Честную кров Його ІІЄМО,
Мов.у шинкарки меду чарку...
О, суєслови!

На жидах?... 
Не на жидах,—на нас лукавих, 
На дітях наших препоганих
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95

100

105

110

115

120

Святая кров Його!...
Кати!

Собаки без очей, скажені,—
Ви і не бачите! Земні 
Б сте поклони, за хрести 
Ховаєтесь од сатани,

І просите з-тиха 
Супостатам христіянам 
То чумй, то лиха,
То всякого безголовя—
А все по закону...
А, бодай вас!

Та цур же вам, 
Новим фараонам 
І кесарям людоїдам!

Перелечу во время оно,
Як той мерзений Рим з Нероном 
В паскудних орґіях конав,
А новий день із тьмп-недолі 
На Колізей і Капітолій 
Уже світив, уже сіяв.
Уже огненнії язики
Із краю в край, по всій земли
Святеє слово пронеслй,— ‘
І нпклп гордії владики 
Перед святим його хрестом.

Перенесись во время оно, 
Душе моя, і стоном-дзвоном,
І трубним гласом возгреми 
Із мурів темної тюрми!

Благословенная в женах 
Святая, праведная Мати 
Святого Сина на землі!
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Не дай в неволі пропадати,
Летучі літа марно тратить, 
Скорбящпх радосте! ІІошли, 
Пошли мені святеє слово, а 
Святої правди голос нбвий,
І слово розумом святим 
І оживи і просвіти 1 
І розкажу я людям горе,
Як тая мати ріки—море 
Сльозй кровавої лплй,
Так як і Ти, і прийнялб,
В живую душу світ незримий • 
Твойого рбзпятого Сина.
Ти, матір Бога на земли,
Ти сльози матері до краю,
До каплі вилила.

Ридаю,
Молй ридаючи; пошли,
Подай душі убогій силу,
Щоб бгненно заговорила,
Щоб слово пламенем взялбсь, 
Щоб людям серце розтопило 
І на Укрбйні понеслбсь,
І на Україні святилось 
Те слово—Божеє кадило,
Кадило істини!

Амінь.

І.

Не в нашім краї, Богу милім, 
Не за гетьм&нів і царів,
А в римській йдольській землі 
Се бе8закон(є творилось 
Либонь за Деція царя,
Чи ва Нербна—сподарй,—
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165

160

165

170

175

180

Сказать за-певне не зумію; 
Нехай за Неронаї 

4 Росії
Тоді й на світі не булб,
Як у Італії рослб 
Мале дівча, і красотою,
Святою, чистою красою,
Як тая лілія, цвілб.
Дивилася на неї мати 
І молоділа, і дівчати 
Людий шукала, і найшла;
Та помолившись Гіменею 
В своїм веселім ґінекею,
В чужий веселий одвела. 
Незабаром зробилась мати 
Із доброї тії дівчати: >
Дитину-сина привелй.
Молилася своїм пенатам 
І в Капітолій принесла 
Немалі жертви І... ч

Ублагала
Капітолійськпй той синклйт, 
Щоб первенця її вітали 
Святії йдоли.

Горить
І день і ніч перед пенатом 
Святий огонь. Радіє мати.
В Алкида'син її росте.
Росте... лицяються гетери,
І перед образом Венерц 
Горить кадило золоте.

Н.
Тоді вже сходила зорй . 

Над ВІіфлеємом; правди слово,
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18Л

190

193

200

205

Святої ираііди і любови,
Зоря ііссспітнял зійшла,
І мир і радість принесла 
11а землю людям. ч

Фарисеї
І вся мерзенна Іудея 
Заворушйлась, заревла,
Неначе гадина в болоті,
І Сина Божія во плоті 
На тій Голгофі розняла 
Межи злодіями.

• 1 спали,
Упившись кровію, кати,
Твоєю кровію 1 А Ти 
ІЗозстав от гроба! Слово встало, 
І слово правди гіонеслй 
Но всій невольничій земли 
Твої апостоли святії.

III.

^7 Тоді-ж ото її Алкнд,
Та ще гетери молодії,
Та козлоногий пяний дід 
Над самим Анпієвим шлйхом 
У гаї* гарно роздягайсь,.
Та іце.гарнійдю пошідйоь,
Та й покланялися. Лріяду.
Аж гульк ІтН-ідо► святий Летро, 
Та йдучи в Рим> (благовісти^ 
Зайшов у гай води напитись 

Н° 1 одпочити.
— »Благо вам1« 

»Ск&вав апостол утомледішій,
І орґію іблаїчісдовмв. ; .<!
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І тихим, добрим, кротким словом 
Благовістив їм слово нове:

215 Любов, і працзду, і добро,
Добро найкращеє на світі—
То братолюбіє.

І ситий,
І пяний й голий Фавн оттой,
І син Алкид твій, і гетери—

220 Всі, всі упали до землі
Перед Петром, і повели 
До себе в терми на вечерю,
Тогб апостола...

225

230 •

235

ЇУ.

І в термах орґія. Горять 
Чертоги пурпуром і златом,
І курять амфори; дівчата, 
Трохй не голії, стоять 
Перед Кипридою, і в-лад 
Співають гимн. Приуготован 
Веселий пир, гіполяглй 
На ложах гості; Регіт, гомін І... 
Гетери гостя привелй 
Сивоборбдого...

! І Олово 
Із усгг апостола святого 
Драгим елбем потеклО.
І стихла Оргія. Аи жрШці 
Киприди, оргії цариця,
Поникла радісним чолом1 
Перед апостолом, і вотала, •
І всі за нею повставали,
І за апостолом пішли'
У катакомби.
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1 ЄДИНИЙ

Твій син Алкид пішов за ними

За тим учителеї
А ти весела вийшла з хати

Свогб Алкида... Ні,, нема!
Уже й смеркає, вже й світає, 
Твогб єдиного немає,
Уже й не буде! Ти сама 
Помолишся своїм пенатам,
Сама вечерять сядеш вт> хаті,— 
Ні, не вечерять, а ридать,
Себе і долю проклинать,
І сивіть кленучй!

Стрімглав повісили святого 
Тогб апостола Петра.
А неофітів в Снракузп,
В підземнії страшнії узи 
В кайданах одвезлй.

Твій син Алкид, твоя дитина, 
Твоя єдиная родина,
Любов єдиная твоя,.
Гниє в неволі, у кайданах.
А ти, прескорбная, не знаєш, 
Де він конає, пропадає!
Ідеш шукать його в Сібір,
Чи теє... в Скифію. І ти...

І ва апостолом

На шлях І8 гаю виглядати

І—горе!—
Умреш-єси на самоті, 
Мой прокажбнна...

У.

На хресті

І син,
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І чи одіїа ти?
Божа мати,

І заступи вас, і укрий!
Нема семї, немає хати,
Немає брата, ні сестри,
Щоб не заплакані ходили,
Не катувалися в тюрмі,
Або в далекій стороні,
В британських, ґальських легіонах 
Не муштрувались...

О, Нероне,
Нербне лютий! Божий суд 
Правдивий, наглий серед шлйху 
Тебе осудить...

Припливуть
І прилетять зо всього світа 
Святії мученики—діти 
Святої волі; круг одра,
Круг смертного твого повстануть 
В кайданах, і... тебе простять: 
Вони—брати і христіяне,
А ти—собака, людоїд,
Деспбт скажений!...

УІ.

Аж кишить
Невольннка у Снракузах 
В льохах і тюрмах, а Медуза 
В шинку з старцями пяна спить: 
От-от прокинеться, і пбтом 
І кровю вашою, деспоти, 
Похмілля справить.

Скрізь шукала 
Дитину мати: не найшла...
І в Сиракузи поплплА
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306

Та там уже його в кайданах 
Найшла, сердешная, в тюрмі. 
Не допустили й подивитись І 
І мусіла вона сидіти 
Коло острога, ждать і ждать, 
Як Бога з неба,«виглядать 
Свойого сина, аж поки-то 
Його в кайданах поженуть 
Бульвар местй.

зю

зі г>

А в Римі свято,
Велике свято! Тиск нарбду,
Зо всього царства воєводи, 
Преторіане і сенат,
Жерці і ліктори стоять 
Круг Капітолія, і хором 
Співають гимн і курять дим 
З кадил і ймфор.
» І з собором

.Іде сам Кесар; перед ним 
Із бронзи литую статую 
Самого Кесаря несуть.

320

VII.
Непевне видумали свято 

ІІатриції-аристократи 
І мудрий кесарів сенат. ; • 
Вони, бач, Кесаря хвалили 
На всі лади, що аж остило 
Самим ледащо вихвалять;
То заразом щоб доконать, 

£Вони на раді й присудили, 
Щоб просто Кесаря назвать 
Самим Юпітером—та й годі!
І написали воєводам
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340

345

350

По всьому царству: так і так,
Що Кесар—бог, ще більш од бога, 
І майстрові далй ковать 
Із бронзи Кесаря; до того,
Так, нота-бене, додалй,
Що бронзовий той Кесар буде 
І милувать.

Сердешні люде,
Неначе в ирій, потяглй 
У Рим на прощу. Приплила 
Із Сиракуз і та небога,
Благати Кесаря і бога.
І чи одна вона?

Мій Боже!
Прийшло їх тисячі в сльозах, 
Прийшло з-далека...

Горе з вами!
Кого благати ви прийшли?
Кому ви сльози принеслй?
Кому ви принеслй з сльозами 
Свою надію? Горе з вами,
Раби незрячії! Кого,
Кого благаєте, благії?
Раби незрячії, сліпії?
Чи-ж камінь милує кого? 
Молітесь Богові одному,
Молітесь правді на землі,
А більше на землі нікому 
Не поклонітесь! Все брехня: ,
Попи й царі!... 4

IV йь; л

VIII. '
Перед Нероном, 

Перед Юпітером новим,
Молились вчора сенатори
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І всі патриції, і вчора 
Лилйся божа благодать:
Кому чи чином, чи грошима,
Кому в аренду Палестину, 
Байстрятам де*що, а кому 
Самі благоволйли дать 
Свою підложницю в супруги,
Хоча й підтоптану—нічого:
Аби 8-під Кесаря!

А в кого
Сестру благоволили взять 
У свій гарем,—і се нічого:
На те він бог! А ми під бога 
Себе повинні підкладать,
Не тілько сбстер...

Преторіане помолились; 
Преторіанам дав указ,
Щоб все, що хочуть, те Й робили, 
А Ми помилуємо вас.
І ви, плебеї-гречкосії,
І ви молилися,—та вас 
Ніхто не милує, не вміють 
Вас і помилувать гаразд І...

IX. .

На третій день уже пустили 
Молитися за христіян.
І ти прихбдила, молилась,—
І милосердний істук&н 
Звелів вевти із Сиракуви 
У Рим в кайданах христіян.

І рада ти, і весела, 
Кумирові знову 
Помолилась.
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А кумпр той,
390 Юпітер той новий,

Ось побач, якеє свято 
Буде завдавати 
В Колізеї!

А тим часом 
Іди зустрічати

396 Свого сина, та не дуже
Радій лиш, небого:
Ще не знаєш ти нового 
Ласкавого бога!

X.
А поки-що з матерями 

400 Алкидова мати
Пішла його зустрічати, 
Святих привітати 
На березі.

Пішла-єси,
Трохй не співаєш,

40б Та кесаря-Юпітера
Хвалиш—вихваляєш:
»0т Юпітер, так Юпітер!
Не жаль і назвати 
Юпітером. А я, дурна,

4іо Ходила благати
У Афйни Юпітера...
Дурна, більш нічого І...«
І нищечком помолилась 
Кесареві-богу,

4іб Та й пішла по-над болотом,
На Тибр поглядає.
А по Тибру із-за гаю 
Байдак випливає,
Чи ґалєра.
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426

430

446

460

-і ,л*'

На ґалєрі 
Везуть твого сина 
З неофітами в кайданах;
А твоя дитина 
Ще й до щогли прикована: 
Не неофіт нбвий,
А апостол великого 
Христового слова...
Оттакий-то він!

Чи чуєш ?
У путах співає 
Твій мученик:

«Псалом нбвий Господбві 
І нбвую славу 
Воспобм честнйм собором, 
Серцем нелукавим І 
Во псалтирі і тимпані 
Воспобм блатйя, *
Яко Бог кара неправих, 
Правйм помагає.
Преподобнії во славі 
І на тихих ложах 
Радуються, славословлять, 
Хвйлять імя Боже;
І мечі в руках їх добрі,
Острі обоюду,
На отмщеніє язикам 
І в науку людям.
Окують царей неситих 
В залізнії пута,
І їх, славних, оковами 
Ручними окрутять;

ЩЬ І осудять неправедних 
Судом своїм правим,
І во віки стане слава, 
Преподобним слава!«
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455

460

465

470

475

480

, І ГНОМ І'| ЛДШІ ,1/ЧМ /І1'.і»н7
...І КГ.Д,| ДІ- ОІІ

А ти на березі стояла, 
Неначе темная: скала, 
Дивилась, слухала, ридала,
,1 4І.ИЛЇЯ подЦ 
За матерями христіднам. ^т0(., | 
Мов дзвони, загулй кайдащ^. 
На неофітах: а твій син. г 
Єдиний твій, апостол новий, ,,

* і МІ/ і; V ІІ;.,Ві,Си а/ ’оНПерехрестившись, возгласив:-,
,.Г . і-;І І ' ; :  А. 1.<4І- • *»,/.! і»Молітесь, братія, молітесь^ {

За брата лютого Г Його 
п и їй- -їйВ своїх молитвах помяніте:„ і/м лі.і. йі. ч"'Ц иомЛПеред гординею його, ^ 1

Братй мої, не поклонітесь!„ 
Молитва—Боготи! '1Ацвіна',',,I^,^ 
Нехай лютує на землі} ^ ^ 
Нехай» пророка побивав/11 ' 

«Нехай усіх нас розпинає!
'Ужб1 йнучаі-'а ’зачалйсь;
І вйрРстуть вонй^ колись1:0 
Не меСїнйкнг внучата чії-^и‘ .‘І 
Христойі воїягі'сйятІїЧ™3 ,’'к ** 
Iі'без огня4,без^ножа°,*0<Тт

Стратеги Божії йоспрянуть^0 * 
т -і- обо?І тисячі і тьми поганих" 
Перед святими побіжап»! гої0^ 

• Молітесь, братія!«—
ІЛ Молились,

Молилися перед хрестом, 
Закуті в пута неофічи 
Молились і радісноі .яног)е еп-.Ч 

п -іці* ••Хвала,андіК 
Хвала вам, ідушії молодії, іфиоП

лн*

о0*>

0*к'
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490

496

600

606

Хвалі вам, лицарі святії, 
Во віки-віки похвала!...

І в Рим ґалєра приплилй. 
Минає тиждень. ІІяний Кесар, 
Постригти сам себе в Зевбса, 
Завдав Зевесу юбілей.
Ликує Рим. Перед кумира 
Везуть возами ладан, миро, 
Женуть гуртами христіян 
У Колізей...

Мов у різниці, 
Кров потекла. Ликує Рим...

І ґладіятор і патрицій—
Обидва пяні,—кров і дим 
їх упоїв; руїну слави 
Рим пропиває, тризну править 
По Сціпіонах.

Лютий, лютий, 
Мерзений старче І Роскошуй 
В своїх гаремах! Із-за моря 
Уже встає святая воря.
Не громом праведним, святим 
Тебе убють,—ножем тупим 
Тебе заріжуть, мов собаку, 
Убють обухом!

XIII.
4 Другий день 

Реве арена. На арені 
Лідийський золотий пісок 

610 Покрився пурпуром червоним,
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В болоті-крови замісивсь;
А Сиракузських Назореїв 
Ще не було у Колізеї.
На третій день і їх в кайданах 
Сторожа з голими мечами 
Гуртом в різницю привела.' 
Арена звірем заревла...
А син твій гордо на арену, 
Псалом співаючи, ступив,
І пяний Кесар, мов скажений, 
Зареготавсь.

І леопард
Із ями вискочив на сцену... 
Ступив, зирнув,—і полилась 
Святая кров.

По Колізею 
Ревучим громом пронеслась 
І стихла буря...

Де-ж" була?
Де ти сховалась? Чом на його, 
На Кесаря свого святого,
Не кинулась?— , *

Бо стерегли:
Кругом в три лави обступили 
Зевбса ліктори; за ним,
Твоїм Юпітером святим,
Залізну браму зачинили.
А ти осталася одна, 
Одна-однісінька на дворі.
І що ти зможеш ?—»Горе! горе! 
О, горе лютеє моб!
Моя ти доленько! Без його 
Що я робитиму? До кого 
Я прихилібся?«...

І небога
Кругом зиркнула,—і о мур,

269-;.
515 .

...,,,
520 , ,.

...,,—.
525

...-?? ..
?

—

:
530 ; .,

• .,
535 - .

?—» !

,

!

!?
540 ?«...,— .



646

660

656

660

666

Об мур ,етарою‘Т,олойою 1,0 ^ 
Ударилась, 1 неживою "і 
Під браму1 вгнала. -■ ,ж

ГПіН»-/*нН »• Хі і -1107 Лі'ГтгЦТ 1-М 

ІП /Л І -Ж  И І ІН Г .О '1  і  і ї ж Л і |О Т ‘ і  

Л к і Ш М ф І  і і  У О П | / ' І

З’1 їгб^бриїда1 * у-вбйері 
•*У терми псхойавсй* ,но ‘ 

СГвятіігй Кеса^'в лікторами; 
,**мч,КолІ8ЄЙ>остався* иІПГ "

Без Кесаря і‘ без ї^ймлян,
І ніби Пзаплакав

(і
.ун- . . гн нтпіп>пші щ/п Сполохнувшись, сумно-сумно

Іи.Ої: м 1НІГГ. ІІІПІУ І >Над ним ворон крякав. ,
.ІІІІ І іігпиь)

Одинокий,, мов ґора та « ьо. . ’>На полі, чорнієДО Ті <*’■ І І'-. Л'І .Колізей той серед Риму., 
Тихо-тихо вів '

,010Н ,>зі 'їибру,.і?лАльбаномі. 
Вітер по-пад^Римо^;. (.г|

А над чорним.^дщеєм,.*і 
: ш; ічц Ніби, І0-за диму,

І1Г мпПлипе гмісяіц> | круглолиций,
І мир первозданний .у..-,;; 
Одпочив на доні ночіМ({ [* 
Тількоіми, Адаме,7ш:і <;Г *

* Твої,чада простуди і їі і г /
Не одпочиваєм гниди видО

! І До самої і домовини т ■ ш ‘
У проспанім раї; •, 
Гриземося,- мов собаки^'
За. маслак смердячий, і И 
Та тебе ще»зпонаясаєм, ■ ■

* Пр&отче ледачий!...
.ПТа цур тобії лапг мої-О/!
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595

XV.

Трохй одпочила 
Стара мати недобита; 
Живущую силу 
Сила ночі оживила; ' 
Встала, походила 
Коло замкнутої брами 
Та щось шепотала:
Чи не Кесаря святого 
Нишком проклинала?
А може й так...

Тихесенько 
До брами підкралась, 
Послухала, усміхнулась 
І щось прошептала—
Якесь слово... І нищечком 
Коло брами сіла 
Й зажурилась.

Незабаром 
Брама одчинилась,

І на возах, на колесницях,
Із Колізея, із різниці 
Святії вивезли тіла,
І повезлй на Тибр: тілами 
Святих убптих годували 
Для царського таки стола 
У Тибрі рибу.

Встала мати,
Кругом оглянулась, взялась 
За биту голову руками,
І тихо, мовчки за возами 
Марою чорною пішла.
На Тибр.
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610

біб

620

626

А Скифи сіроокі, 
Погоничі, рабів раби, 
Подумали: сестра Морбка 
Із пекла вийшла провожать 
У пекло Рймлян.

Поскидали
У воду трупи та й назад 
З возами Скнфи повертали.

І ти осталася одна 
На ббрезі, і ти дивилась,
Як розстелялися, стелились 
Кругй широкії над ним,
Над сином праведним твоїм... 
Дивилась, поки не осталось 
Живого сліду на воді,—
І усміхнулася тоді 
І тяжко-страшно заридала,
І помолилась в перший раз 
За нас Розпитому.

І спас
Тебе рознятий Син Марії 
І ти слова його живії 
В живую душу прийнялй,
І на торжища і в чертбги 
Живого істинного Бога 
Ти слово правди понесл&І

Гі

8. XII. 1857. Перводрук: *Вечерниці«, 1862, ч. 31—33, 
НижніП'Новгород. і в *Основі«, 1862, кн. IV, стр. 1—17.
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ЮРОДИВИЙ.
В 6 дні фельдфебеля*царя 
Капрал Гаврйлович Безрукий 
,Та унтер пянпй, Долгорукий, 
Украйну правили.

Добрй
б . . Таки чимало натворили,—

Чимало люду оголили 
Отсі сатрапи ундіра.
А надто стрижений Гаврилич 
З своїм єфрейтором малим 

ю Та жвавим, нк-лихо лихим,
До того люд домуштровали,
Що сам фельдфебель дивувались 
І маршировкою і всім,
І »благосклонні пребували 

іб Всегда к єфрейторам своїм.«
А ми дивились і мовчали,
Та мовчки чухали чубй,—
Німії, подлії раби,
Підніжки царськії, лакеї 

20 Капрала пяного І ~
Не вам,

Не вам, в мережаній лівреї 
Донощики і фарисеї, .

•За правду пресвятую стать - 
І ва своббду!

Розпинать,
2б А не любить ви вчились брата 1

О, роде суєтний, проклятий,
Коли ти видохнеш?

Коли
Ми діждембся Вашинґтбна 
З новйм і праведним законом?

V. X .  Т. П. 18
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А діждемось таки колись І 
Не сотні вас, а міліони 

Полян, Дулебів і Древлян 
Гаврилнч гнув во время оно; 
А вас, моїх святих Киян,
І ваших чепурних Киянок 
Оддав своїм прафосам пяним 
У наймичкй сатрап капрал,— 
Вам і байдуже.

А між вами
Найшовсь таки якийсь проява, 
Якийсь дурний ориґінал,
Що в морду затопив капрала, 
Та ще й у церкві, і пропало, 
Як на собаці.

Так-то, такі 
Найшовсь таки один козак 
Із міліона свинопасів,
Що царство все оголосив: 
Сатрапа в морду затопив 
А ви, юрбдиві, тим часом,
Покй нездужає капрал,
Ви огласилп юродивим 
Святого лицаря 1

А бивий
Фельдфебель ванї—Сарданапал, 
Послав на каторгу святого, ^
А до побитого старого 
Сатрапа »навсегда« оставсь 
Преблагосклонним.

Більш нічого 
- Не викроїлося, і драну 
іГлухими, темними рядами 
На. смітник винесли.

А я...
О, зоре ясная моя 1
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65

70
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Ведеш мене з тюрми, з неволі, 
Як рав на смітничок Миколи,
І світиш, і гориш над ним 
Огнем невидимим, святим, 
Животворящим, а із гною 
Встають стовпом передо мною 
Його безбожнії діла... 
Безбожний царю, творче зла, 
Правди гонителю жестокий! 
Чого накоїв на землі!

А ти, Всевйдяїцеє око!
Чи ти дивилося з-висока,
Як сотнями в кайданах гналп 
В Сібір невольників святих,
Як мордували, розпинали - 
І вішали?!

А ти' не знало?
І ти дивилося на них •
І не осліпло?! Око, око!
Не дуже бачиш ти глибоко! • • 
Ти спиш в киоті, а царі...
Та цур їм, тим царям поганим! 
Нехай верзуться їм кайдани,
А я полину на Сібір 
Аж за Байкал; загляну в гори, 
В вертепи темнії і в нори 
Без дна глибокії, і вас, 
Споборники святої волі—
Із тьми, із смрада! і з неволі, 
Царям і людям на показ,
На світ вас виведу на-далі 
Рядами ‘ довгими в кайданах...

■А'-

Кінець 1857 р. 
Нижній-Новгород.

Перводрук: Записки тов. імени Шевченка.
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ДОЛЯ.
Ти не лукавила зо мною;
Ти другом, братом і сестрою 
Сіромі стала; ти взял&
Мене, маленького, ва руку 
І в школу хлопця ОДВЄЛ&
До пяного дяка в науку.
«Учися, серденько: колись 
З нас будуть люди«,—ти сказала. 
А я й послухав, і учивсь,
І вивчився.

А ти вбрехалаї 
Які з нас люди?... Та дарма І 
Ми не лукавили з тобою,
Ми просто йшли,—у нас нема 
Зерн& неправди за собою...

Ходімо-ж, доленько моя, 
Мійрдруже вбогий, нелукавий 
Ходімо дальше: дальше слава,
А слава—заповідь моя.

і9. ІІ. 1858. 
Нижній-Новгород.

Перводрук: »Хата«, 1860 стр. 89.
(До слів: Зерна неправди 8а собою . . .)
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МУЗА.
А ти, пречистая, святая,
Ти сестро Феба молодая, 
Мене ти в пелену взяла 
І геть у поле однесла;
І на могилі серед поля,
Як тую волю на роздоллі, 
Туманом сивим сповила;
І колихала, і співала,
І чари діяла-...

І я...
0, чарівниченько моя!
Мені ти всюди помагала, 
Мене ти всюди доглядала 
І всюди, зоренько моя,
Ти непорочною сіяла.
В степу, безлюдному степу, 

В далекій неволі,
Ти сіяла, пишалася,
Як квіточка в полі.
Із казарми нечистої 
Лпстою, святою 
Пташечкою вилетіла 
І по-надо мною 
Полинула, заспівала 
Ти, золотокрила,
Мов живущою водою 
Душу окропила!

І я живу, і надо мною 
З своєю божою красою 
Гориш ти, зоренько мой. 
Вітаєш ти, мій херувим, 
Золотокрилий серафим,
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Моя порадонько святая,
Моя ти доле молодая,
Не покидай мене!

В-ночи
І в день, і в вечері, і рано 
Вітай зо мною, і учи,
Учи неложними устами 
Сказати правду!

Поможи
Молитву діяти до краю;
А' як умру, моя святая,
Моя ти мамо, положи 
Свогб ти сина в домовину,
І хоч єдиную сльозину 
В очах безсмертних покажи

9. ІІ. 1858. ІІерводрук: »Основа«, 1860, кн. V, стр. 24. 
Нижній-Новгород. ’

СЛАВА.

ю

А ти, задріпанко, шинкарко, 
Перекупко пяна,
Де ти в ката забарйлась 
З своїми лучами?
У Версалі над злодієм 
Набор розпустила ?
Чи з ким иншим мізкаєшся 
З нудьги та 8 похмілля? 
Горнись лишень тп до мене, 
Та витнемо з лиха, 
Гарнесенько обіймемось,
Та любо, та тихо
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Пожартуєм, чмокнемося,
Та й поберемося,
Моя крале мальована,
Бо я таки й досі 
За тобою чимчикую.
Ти хоча й пишалась 
І з пяними кесарями 
По шинках хилялась,
А надто з тим Миколою 
У Севастополі,
Та мені про те байдуже...
Мені, моя доле,
Дай на себе подивитись,
Дай і пригорнутись,
Під крилом твоїм любенько 
В холодку заснути!

9. ІІ. 1858. Перводрук: »Основа« 1862, кн. V, стр. 25.
кній-Новгород.

(М .  А. М а р к о в и ч ц і . )

На панщині пшеницю жала; 
Втомилася, не спочивать 
Пішла в снопи, пошкандибала 
Івана сина годувать.
Воно сповитеє кричало 
У холодочку за снопом. 
Розповила, нагодувала, 
Попбс^ила, і ніби сном,
Над сином сйдя, задрімала.
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І сниться їй: той син Іван 
* І уродливий, і багатий,

Уже засватаний, жонатий,
На вольній, бачиться,—бо й. сам 
Уже не панський, а на волі;
І на своїм веселім полі 
У-двох собі пшеницю жнуть,
А діточки обід несуть...
І усміхнулася, небога.
Прокинулась—нема нічого 1...
На Йвася глянула, взялй 
Його, гарненько сповняй,
І копу дожинать пішла,.
Покй не чути ланового.

18. VII. 1858. Перводрук: »Русская Бесіда*, 1859, кн. III. 
Петербург.

Я не нездужаю,—нівроку,—
А щось такеє бачить око, •
І серце жде чогось... Болить,
Болить і плаче, і не спить,
Мов негодована дитина.
Лихої, тгіжкої години,
Мабуть, ти ждеш?

Добра не жди, * 
Не жди сподіваної волі,

„■ ^ Вона заснула: цар Микола 
■ її приспав, а щоб вбуднть 

Хиренну волю, треба миром,
Громадою об^х сталить,
Та добре вигострить сокиру,
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Та й заходиться вже будить. 
іб А то проспить собі, небога,

До суду божого страшного!
А панство буде колихать,
Храмй, палати мурувать,
Любить царя свого пяного 

20 Та византійство прославлять,
Та й більше, бачиться, нічого!

22. XI. 1858. Перводрук: Пражське видання,
Петербург. •* т. ІІ, стр. 210.

Подражаніє XI. псалму.
Мій Боже милий 1 Як то мало 
Святих людий на світі стало!
Оден на другого кують 
Кайдани в серці, а словами, 

б Медоточивими устами
Цілуються і часу ждуть,
Чи швидко брата в домовині 
З гостей на цвйнтар повезуть?...
А ти, о Господи єдиний, 

ю Скуєш лукавії уста,
Язик оттой велерічивий, 
Мовлявший: »Ми—не суєта!
І возвелйчнмо на-диво 
І розум наш, і наш язик...

1$ Та й де той пан, що нам закаже
І думать так, і говорить ?« 
«Воскресну я!« той пан вам скаже: 
«Воскресну нині, ради їх,
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Людий закованих моїх, 
Убогих нищих... Возвелйчу 
Малих оттих рабів німих!
Я на сторбжі коло їх 
Поставлю слово...»

І пониче,
Неначе стоптана трава,
І думка ваша, і слова. 
Неначе срібло куте, бите 
І семикрати перелите 
Огнем в горнилі, словеса 
Твої, о Господи, .такії; 
Розкинь же їх, Твої святії, 
По всій землі!

І чудесам
Твоїм увірують на світі 
Твої малі убогі діти.

15. ІІ. 1859. Перводрук: *Основа«, 1861, кн. X, стр. 1.
Петербург.

Марку Вовчку.
(На память 24 генваря 1859.)

Недавно я по за Уралом 
Блукав і Господа благав,
Щоб наша правда не пропала, 
Щоб наше слово не вмірало,
І виблагав!

Госпбдь послав 
Тебе нам, кроткого пророка,
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І обличителя жестоких,
? • Людий неситих.

Світе мій,
Моя ти зоренько святая І 

ю Моя тп сило молодая І
Світи на мене, і огрій,
І оживи моє побите,
Убоге серце, неукрите,
Голоднеє!

І оживу,
15 І думу вольную на волю

Із домовини воззову,
І думу вольную—о, доле,
Пророче наш, моя ти доню!—

> Твоєю думу назову !

17. ІІ. 1859. Перводрук: Лвівське видання 1867 р.,
Петербург. т. ІІ, стр. 215.

' Подражаніє Ісаії глава ХХХУ.
Радуйся, ниво неполитая!
Радуйся, земле, неповитая 
Квітчастим злаком!

Розпустись,
Рожевим крином процвіти!

5 І процвітеш, позеленієш,
Мов Іорданові святії 
Луги зелені, береги.
І честь Кармилова і слава 
Ливанова, а не лукава, 

ю Тебе укриє дорогим
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Золототканим, хитро шитим, 
Добром та волею підбитим, 

.Святим омбфором своїм.
І люди темнії, незрячі 
ДивА Господнії побачать

І спочинуть невольничі 
Утомлені руки,

І коліна одпочинуть, 
г-ій Кайданами куті. 

Радуйтеся, вбогодухі,
Не лякайтесь дива! , 

Се Бог судить, визволяє 
Довготерпеливих 

Вас, убогих, і воздає 
Злодіям за злая.

Тоді як, Господи, святая 
На вемлю правда прилетить 
Хоч на годиночку спочить, 
Незрячі прбзрять, а кривії, 
Мов сАрна 8 гаю помайнують, 
Німим отверзуться усті, 
Прорветься слово, як вода,
І дебр-пустиня неполита, 
Сцілющою водою вмита, 
Прокинеться, і потечуть 
Веселі ріки, а озбра 
Кругом гаяміг поростуть, 
Веселим птаством оживуть.

Оживуть стели, овбра,
І не верстовії,

А вольнії, широкії,
Скрізь шляхи святії 

Простеляться; і не найдуть
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Шляхів тих владики, 
46 А раби тими шляхами,

Без ґвалту і крику, 
Позіходяться до-купи, 

Раді та веселі,
І пустиню опанують 

ьо Веселії села.

25.III. 1858. Перводрук: Основа 18 1,
Петербург. кн. XI—XII, стр. 2—3.

N. N.
Така, як ти, колись лілея 
На Іордані процвіла,
І вопдотила, пронесла 
Святеє слово над землею.

5 Як-би то й ти, Дністровий цвіте...
Ні, ні! Крий Боже! Розіпнуть,
В Сібір в кайданах поведуть,
І ти, мій цвіте неукритий—
Не вимовлю...

Веселий рай
ю Пошли їй, Господи, подай!

Подай їй долю на сім світі,
І більш нічого не давай 1 
Та не бери її весною 
В свій рай небесний, не бери, 

іб А дай Твоєю красотою
Надивуватись на земли!

19. IV. 1859. 
Петербург.

Перводрук: Пражське видання, 
т. ІІ, стр. 212.
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пісня.
(Ф. І. Черненку на память 22. IX. 1859.)

Ой по горі ромен цвіте,
Долиною козак іде 
Та у журби питається:

/Де та доля пишається?

б • Чи то в шинках з багачами?
Чи то в степах з чумаками?
Чи .то в полі на роздоллі 
З вітром віється по волі?

Не там, не там, друже-брате! 
ю У дівчини, в чужій хаті,

У рушничку та в хустині 
Захована в новій скрині.

7. VI. 1859.
Лихвин (у Харківщині).

V*

Перводрук: »Хата«, стр. 90.

Ой маю, маю я оченята— 
Нікого, мати, та оглядати, 
Нікого, серденько, та оглядати!

Ой маю, маю і рученята— 
Нікого, матінко, та обнімати,
Нікого, серденько, та обнімати!

Ой маю, маю і ноженята—
Та ні з ким, матінко, потанцювати, 
Та ні 8 ким, серденько, потанцювати!

10. VI. 1859. Перводрук: Львівське видання,
Пирятин. т. ІІ, стр. 260.
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СЕСТРІ.
Минаючи убогі села 
Понаддіпрянські невеселі,
Я думав: »де-ж я прихиліЬсь >
І де подінуся на світі ?«
І сниться сон мені: днвлйсь,
В садочку, квітами повита,
На пригорі собі стоїть,
Неначе дівчина, хатина.
Дніпро геть-геть собі розкинувсь,
Сіяє батько та горить.
ДпвліЬсь: у темному садочку,
Під вишнею у холодочку,
Моя єдиная сестра,
Многострадальная святая,
Неначе в раї спочиває, /
Та з-за широкого Дніпра 
Мене, небога, виглядає.

І їй здається: виринає 
З-за хвилі човен, доплива 

20 І в хвилі човен порина...
»Мій братіку І Моя ти доле!«
І мп прокинулися: тп 
На панщині, а я—в неволі!...

І
Оттак нам довелося йти 

25 Ще зтмалечку колючу ниву І
Молися, сестро! Будем жйві,
То Бог поможе перейти.

20. VII. 1859. Перводрук: »Основа«, 1861,
Черкаси. кн. VI, стр. 47—48.
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Колись дурною головою 
Я думав: горенько во мною І 
Як доведеться в світі жить, 
Людий і Господа хвалить?
В багні колодою гнилою 
Валятись, старітися, гнить, 
Умерти—й сліду не покинуть 
На обікраденій землі І...
О, горе, горенько мені!
І де я в світі заховаюсь?
Що день Пилати розпинають, 
Морозять, шкварять на огні...

21. VII. 1859. 
Черкаси.'

Перводрук: »Основа«, 1862, ки. І, стр. 6.

...... ..........

Як би то ти, Богдане пяний, 
Тепер на Перейслав глянув,
Та на замчйще подививсь,— 
Упився-б, здорово упивсь 1

ь І... препрославлений, козачий
Розумний батьку!... і в смердячій 
Жидівській хаті-б похмеливсь. 
Або-б в калюжі утопивсь, *
В багні свинячім...

іо Амінь тобі, великий муже,
Великий, славний, та не дуже!...
Як би ти нй-світ не родивсь,
Або в колисці ще упивсь,
То не купав би я в калюжі 

і* Тебе, преславного... Амінь!

18. VIII. 1859. Перводрук: Львівське видання 1867, т. ІІ, 
Переяслав. стр. 260. Тільки від 1—4 рядка, від 5 до

кінця у пражському »Кобзарі«, ІІ, стр. 213.
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. Та головонько моя бідна,
• Того моя мила зблідла?

^ Чи пшеницю жала,
Чи ячмінь вязала,

б Чи в недуженці лежала?
Була на риночку,
Пила. горілочку,
На похміллячко лежала,
З родиною зійшлась, 

ір Горілки напилась.

Київ 1859. Перводрук: »Критичний розслід над
текстом Кобзаря*, Доманицького, стр. 328.

5

Ю

Во Іудеї, во дні они,
Во время Ирода царя, 
Кругом Сіона й на Сіоні 
Романські пяні леґіони 
Паскудились.

• А у царя,
У Ирода таки самого,
І у порогу й за порогом 
Стояли ліктори. А цар, 
Самодержавний государ, • 
Лизав у ліктора халяву,
Щоб той йому на те, на се, 
Хоч пів-динарія позичив.
А той кишенею трясе,
Виймає гроші і не лічить, 
Неначе старцеві дає.
І пяний Ирод знову пе!
Як ось—не в сймім Назареті, 
А у якомусь у вертепі—

У. А. X. П. 19
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24. X. 1859. 
Петербург.

Марія сина привелк 
І в Вифлеєм 8 малим пішла. 
Біжить почтар із Вифлеєма 
І каже: »Царю! так і так! 
Зіновать, кукіль і будяк 
Росте в пшениці!

Кляте племя
Давидове у нас зійшло,—
Зотни, покй не піднял6сь!«
— »Так що-ж!« промовив Ирод пяний:
»По всьому царству постинать 
Малих дітий; а то погані 
Нам не дадуть доцарювать!«
ІІочтар, йівроку, був підпилий,
Оддав сенатові приккз,
Щоб тілько в Вифлеємі били 
Малих дітий. *

* Спаси ти нас, «
Младенче праведний, великий,
Од пяного царя-владики!
Од гіршого-ж Тебе спасла 
Твоя^преправедная Мати.
Та де-ж нам тую матір взяти?
Ми серцем голі до-голк!
Раби з кокардою на лобі,
Лакеї в золотій оздобі,
Онуча, сміття з помела 
Його Величества І... та й годі.

Перводрук: «Львівське видання* 1867 р., 
т. ІІ, стр. 133.
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МАРІЯ.
(Поема.)

’РлДуЙСА, ТУ БО ОБНОВИЛА 
вси ЗАЧАТУ А СТАДНО. «

(Акаф. Пр. Богор., ік. 10.)

Все упованіє моє
На тебе, мій пресвітлий раю, '
На милосердіє твоє,—
Все упованіє моє 
На тебе, Мати, возлагаю,
Святая сило всіх святих, 
Пренепорочная, благая І 
Молйся, плачу і ридаю:
Воззри, Пречистая, на їх,
Оттих окрадених, сліпих 
Невольників; подай їм силу 

.Твойого мученика Сина,
Щоб хрест-кайдани донеслй 
До самого, самого краю І 
Достойно-пітая 1

Благаю,
Царице неба і землі!
Воньми їх' стону і пошлй 
Благий конець, о всеблагая!
А я, незлобний, воспой,
Як процвітуть убогі села,
Псалмом і тихим і веселим 
Святую доленьку твою.
А нині—плач, і скорб, і сльози . 
Душі убогої—убогий 
Останню лепту подаю.
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І.
У Йосипа, у теслярі,

Чи в бондаря тогб святого,
Марія в наймичкіх рослі.
Росла собі і виростала,
І на порі Марія стала,
Рожевим квітом розцвілі 
В убогій і чужій хатині,
В святому тихому рай.
Теслгір на наймичку свою,
Неначе на свою дитину,
Теслу булб і струг покине,
Та й дивиться.

І час мине,
А він і оком не мигне,
І думає: »А-ні родини,
А-ні хатиночки нема,— 
Одна-однісенька!... Хіба...
Ще-ж смерть моя не за плечима!«

А та стоїть собі під тином 
Та вовну білую пряде 
На той бурнус йому святійший; 
Або на беріг поведе 
Козу з козяточком сердешним 
І попастй і напоїть;
Хоч і далеко, так любила-ж 
Вона той тихий божий став, 
Широкую Тиверійду.
І рада, аж сміється, рада,
Що Йосип, сндячй, мовчав,
Не боронив їй, не спиняв 
На став іти.

Іде, сміється;
А він сидить, та все сидить,
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70

75

80

За струг, сердега, не береться. 
Коза напється та й пасеться,
А дівчина собі стоїть,
Неначе вкопана, під гаєм,
І смутно-сумно позирає 
На той широкий божий став.
І мовила: »Тиверіядо! ,
Широкий царю озерам!
Скажи мені, моя порадо: - 
Якая доля вийде нам 
З старим Ібсифом? 0, доле!«
І похилилась, мов тополя 
Од вітру хилиться в яру.
»Йому я стану за дитину; 
Плечми моїми молодими 
Його старії підопру!«
І кинула кругом очима,
Аж искри сипнули з очий,
А з добрих молодих плечий 
Хитбн полатаний до долу 
Тихенько зсунувся: ніколи 
Такої божої краси 
Ніхто не узрить!...

Злая-ж доля
Колючим терном провела, 
Знущалася над красотою.
О, доленько!...

По-над водою * 
Ходою тихою пішла,
Лопух край берега найшла, 
Лопух зірвала і накрила, % 
Неначе бриликом, свою 
Головоньку туй) смутную,
Свою, головоньку святую,
І зникла в темному гаю.
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О світе наш неваходимий!
0 ти пречистая в женахі 
Благоуханний зельннй кринеї 
В яких гаях, в яких ярах,
В яких невнйємих вертепах 
Ти заховаєшся од спеки 
Огнепалимої тії,
Що серце без огню розтопить •
1 без води прорве, потопить 
Святії думоньки твої?І
Де ти сховаєшся?

Ніде!
Огонь заклюнувся вже,—годі!
Уже розжеврівся, і—шкода!— 
Даремне сила пропадб,
До крови дійде, до костй 
Огонь той лютий, негасимий,
І, недобитая, за сином 
Повинна будеш перейти 
Огонь пекельний.

Вже пророчить, 
Тобі вже зазирає’ в очи 
Твоє грядущеє. Не зри!
Сльозу пророчую утри,
Заквітчай голову дівочу 
Лілеями, та тим рясним,
Червоним маком, та й засни 
Під явором у холодочку,
Покй що буде!

ІІ.
У-вечері, мов зоря тая,

Марія 8 гаю вихожає 
Заквітчана. Фавбр-гора,
Неначе з злата-серебрй,
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Далбко-вйсоко сіяє,
Аж слідить очі.

.Піднялй
На той Фавор свої святії 
Очиці кроткії Марія, 

і2б Та й усміхнулась; зайняла
Козу з козяточком з-під гаю 
І заспівала: *‘

»Раю, раю,
Темний гаю!

ізо Чи я, молодая,
Милий Боже,—
В Твоїм раї—
Чи я, погуляю, 
Нагуляюсь ?«

ізб Тай замовкла;
Круг себе сумно озирнулась, 
На руки козеня взяла 
І веселенькая пішла 
На хутір бондарів убогий. 

ію • А йдучи, козеня, небога,
Ніби дитину на руках, 
Хитала, бавила, гойдала,
До лона тихо пригортала 
І цілувала.

. Козеня,
145 Неначе теє кошеня,

І не пручалось, не кричало,
• На лоні пустилося, гралось. 

Миль зо дві любо з козеням 
Трохй-трохй не танцювала,— 

ібо І не втомйлась.
Вигляда

Старий, сумуючи під тином, 
Давненько вже свою дитину;
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Зустрів П і привітав,
І тихо мовив: »Дс ти, в Бога, 
Загаялась, моя небого?
Ходімо в кущу, опочйй,
Та повечеряємо в купі 
З веселим гостем мблодим. 
Ходімо, доненько!«

»Який,
Який се гость?«

'»І8 Назарета, 
Зайшов у нас підночувать,
І каже: Божа благодать 
На ветхую Єлизавету 
Учора рано пролилась,—
У чора,—каже,—приве л& 
Дитину-сина, а Захарій 
Старий нарек його Іваном!
Так бачиш що...«

А гость розвутий, 
Умитий, 8 кущі вихожав 
В однбму білому хитоні 
Мов а намальований сіяв.
І став велично на норові 
І, уклонившися, вітав 
Марію тихо...

їй, небозі,
Аж дивно, чудно. Гость стояв,
І ніби справді засіяв.
Марія на йогб зирнула 
І стрепенулась,—пригорнулась, 
Неначе злякане дитя,
До Йосипа свогб старого.
А потім гостя молодого 
Просила, ніби повелй,
Очима, в кущу.
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Принесла
Води погожої з криниці,
І молоко, і сир козлиці 
їм на вечерю подала;
Сама-ж не їла й не пил&,
В куточку мовчки прихилилась 
Та дивувалася, дивилась 
І слухала, як молодий 
Дивочний гость той говорив.
І словеса його святії 
На серце падали Марії,
І серце мерзло і пеклось.

»Во Іудеї не було,— 
Промовив гость,—того ніколи, 
Що нині узриться. Равві,
Равві великого глаголи 
На ниві сіються новій,—
І виростуть, і пожнемо,
І в житницю соберемо 
Зерно святеє. Я Мессію 
Іду народу возвістить!«
І помолилася Марія 
Перед апостолом.

Горить
Огонь тихенько на кабйці,
А Йосип праведний сидить 
Та думає...

Уже зірниця 
На небі ясно зайнялась; 
Марія встала та й пішла 
З глеком по Еоду до криниці. 
І гость за нею, і в ярочку 
Догнав Марію...
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Холодбчком
До сходу сонця проведД 
До с&мої Тиверіяди 
Благовістителя, і рада— 
Радесенька собі прийшла 
До-дому..

’ ’ ПІ-
Жде його Марія 

І ждучи плаче; молодії 
Ланіти, очі і уста 
Марніють 8римо. •

»Ти не та,
Не та тепер, Маріє, стала,
Цвіт зельний, наша красота І« 
Промовив Йосип: »Диво сталось 
З тобою, доненько моя!
Ходім, Маріє, повінчаймось,
А то... (й не вимовив—убють 
На улиції) і заховаймось 
В своїм обзисі.«

0 І в путь
Марія ні-швидку збіралась 
Та тяжко плакала, ридала.
Ото-ж вони собі ідуть;
Несе з торбиною на плбчах 
Нову коновочку старий:
Спродать би-то, та молодій 
Купить хустиночку до-речі 
Та й за повінчання оддать.

»
’ О, старче праведний, багатий! 
Не од Сіона благодать,
А з тихої твоєї хати 
Нам возвістилася.

І
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Як-бй
Пречистій їй не дав ти руку, 
Рабамп-б біднії раби 
І досі мерли-би.

0, муко!
О, тяжкая душі печаль!
Не вас мені, сердешних, жаль, 
Сліпі ви, нищії душою,—
А тих, що бачать над собою 
Сокиру, модот-г-і кують 
Кайдани нбвії. Убють, 
Заріжуть вас, душеубийці,
І із кровавої криниці 
Собак напоять!

Де-ж подівсь
Дивочний гость отой лукавий? 
Хоч-би прийшов та 'подививсь 
На брак той славний і преславний, 
На брак окрадений!

Не чуть,
Не чуть його, а-ні Мессії.
А люди ждуть чогось, і ждуть 
Чогось непевного...

Маріє!
Ти-ж; безталанная, чого 
І ждеш, і ждатимеш од Бога 
І од людий Його?!

Нічого,
Ні-же апостола того 
Тепер не жди! Теслйр убогий 
Тебе повінчану веде 
В свою убогую хатину.
Молись і дякуй, що не кинув,
ІЦо на розпуття не прогнав;
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А то б цеглиною убили,
Як би не вкрив, не заховав І 
Б Єрусалимі говорили 
Тихенько люди, що стялй 
У городі Тиверіяді,
Чи то якогось розпялй 
Провозвістителя Мессії. 
»Його?І« промовила Марія,
І веселенькая пішла •
У Наварет^

І він радіє,
Що наймичка йогб неслй 
В утробі прйведную душу 
За волю рбзпятого мужа.

Ото вони собі ідуть; 
Прийшли до дому, і живуть 
Повінчані, та невеселі. 
Теслйр колисочку дебблу 
Майструє в сінях; а вона, 
Пренепорочная Марія, 
Сидить собі коло вікна 
І в поле дивиться, і шиє 
Маленькеє сороченя— 
Комусь то це...?

ІУ.

«Хазйїн дома?« 
На двбрі крикнуло. «Указ 
Од кесаря, йогб самбго,
Щоб ви сьогодня, сей-же час, 

іВи на ревізію у гброд, '
У город Вифлейм ішлй!«
І знцк,.пропав той тйжкий голос 
Тілько .луна в яру гулй.
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Марія зараз заходйлась 
Пектй опрісноки; спекла,
В торбину мовчкп положила 
І мовчки за старим пішла 
У Вифлеєм.

»Святая сило,
Спаси мене, мій Боже милий!«— 
Тілько й промовила. Ідуть, 
Сумуючи собі обоє,
І вбогії—перед собою 
Козу з козяточком женуть,
Бо дома ні на кого кинуть.
А може Бог пошле дитину 
В дорозі, от і молоко 
Сердешній матері. Скотйна 
Іде пасучися, рядком 
Ідуть за нею батько й мати.
І починають розмовляти 
По волі тихо.

»Семіон
Протопресвітере—Йосип мовив— 
»Такеє-то пророче слово 
Сказав мені: святий закон 
І Авраама і Мойсея 
Возобновлйть мужі Єссбї;
І,—каже,—поти не умру,
Поки Мессію не узріЬІ—
Чи чуєш ти, моя Маріє?
Мессія прийде!«

»Вже прийшов,
І ми вже бачили Мессію!«
Марія мовйла.

Найшов
Опріснок Йосип у торбині,
Дає та й каже: »На, дитино! 
Покй що буде, укріпись!
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До Вифлеєма не близенько,
Та й я спочину: утомивсь 1«
Та й сіли на шляху гарненько 
Полуднувать.

Ото-ж сидять,
А сонце праведне швиденько 
До-долу котиться І'—глядь! 
Сховалося, і смеркло в полі,
І—диво дивнеє 1... ніколи 
Ніхто не бачив, і не чув 
Такого дива!

Аж вдрігнув
Святий теслйр—мітла 8 востоку 
Над сймим Вифлеємом, боком, 
Мітла огненная зійшла,
І степ і гори осіяла.
Марія з шлйху не вставала— 
Марія сина привелй,
Єдиную туй) дитину,
Що нас од кйторги спаслй 
І, пресвятая, неповинна *
За нас, лукавих, розвіялась!
А недалеко, край дороги,
Отару гнали чабани,
Та й їх побачили.

Небогу,
її й дитяточко взялй 
І у вертеп свій принеслй,
І чабани його убогі 
Еммануілом нарекли.

До сходу сонця, рано-рано, 
У Внфлеємі на майдйні 
Зійшовся люд і шопотить,
Що щось непевне з ліЬдьми буде 
Во Іудбї; гомонить
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І тихне люд. »0 люде, люде!« 
Чабан якийсь біжить, кричить 
— »Пророчество Ієремії,
Ісйії збулось, збулось!
У нас, у пастирий, Мессія 
Родйвся вчора!«...

Загуло
У Вифлеємі на майдані:
»Мессія!... Іісус!... Осанна!.-..«
І люд розхбдивсь.

У.
' Через час,

Чи через два, прийшов указ 
І легіон з Єрусалима 
Од того Ирода; незриме 
Й нечуте сталося тоді:
Ще діточки сповиті спали,
Ще купіль гріли матері,—
На марне гріли!... не купали 
Маленьких діточок своїх:
Ножі салдати сполоскали 
В дитячій праведній крові! 
Такеє-то на світі сталось! 
Дивітеся-ж, о матері,
Що роблять Ироди царі!

Марія • навіть не ховалась 
З своїм младенцем. Слава вам, 
Убогим людям, чабанам,
Що привітали, заховали 
І нам Спасителя спаслй 
Од Ирода!

Нагодували 
І напоїли, і далй
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Кожух і свиту на дорогу 
І, небораки, додалй 
Ослицю дійну, і небогу 
З її дитяточком малим 
І посадили й провелй 
В ночі тайиими манівцями 
На шлях Мемфіський.

А мітла,
Мітла огненная світила,
Неначе сонце, і дивилась 
На ту ослицю, що неслй 
В Єгипет кроткую Марію 
І нарожденного Мессію.

Як би де нй світі хоч рая 
Цариця сіла на ослицю,
То слава стала-б про царицю 
І про великую ослицю 
По всьому світу.

• Ся-ж неслй 
Живого істинного Бога І 
Тебе-ж, сердешну, Копт убогий 
Хотів у Йосипа купить,
Та здохла ти: мабуть, дорога 
Таки завадила тобі!

У Нилі скупанеє спить 
В пелюшках долі під вербою 
Дитяточко. А між лозою—
З лози колисочку плете '
Та плаче праведная мати, 
Колиску тую плетучй.

; А Йосип заходився хату 
їв очерету будувати,
Щоб хоч укритися в-ночі.
3-ва Нилу сфінкси, мов сичі,
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І

430

436

440

446

460

Страшними мертвими очима 
На теє дивляться; 8а ними 
На голому піску стоять 
По шнуру піраміди в-ряд,
Мов фараонова сторожа,
І ніби фараонам внать 
Вони дають, що правда божа 
Встає вже, встала на земли,. 
Щоб фараони стереглись.

Марія найнялася прясти 
У Копта вовну; а святий 
Іосиф взявсь отару пасти, 
Щоб хоч козу ту заробить 
На молоко малій дитині. 
Минає рік.

Коло хатини 
В повіточці своїй малій 
Той бондар праведний, святий 
І гадки, праведний, не має— 
Барило й бочку набиває,
Та ще й курникає.
- А ти?
Не плачеш ти і не співаєш; 
Гадаєш, думаєш-гадаєш,
Як його вчити, навести 
На путь святий, святого сина, 
І як йогб од зол спастй,
Од бур житейських одвестй...

Г

Ще рік минув. Коло хатини 
Коза пасеться, а дитина 
І невеличке козеня

45б' У сінях граються; а мати
Сидить на призьбі коло хати 
Та вовну з кужілля пряде.

V. А. Т.П. 20
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470

476

480

Аж ось і сам старий іде.
З ціпочком тихо по-під тином: 
Носив у город шапличок 
Продать: йому медйничок,
А їй немудрую хустину,
Собі-ж несе на постоли 
Рембню доброго.

Спочинув,
Та й каже: »Довю! не журись: 
Царя вже Ирода не сталої 
Чогось у вечері наївсь,
Та так наївся, що й опрігсь,— 
Такеє-то мені сказали.
Ходімо, каже, у свій гай,
У свій маленький тихий рай, 
Ходім до-домоньку, дитино І«
— «Ходім!« сказала, та й пішла 
На Нил сороченята прати 
В дорогу синові. Пасл&сь - 
Коза з козятком коло хати,
А Йосип сина забавляв,
На призьбі сйдя, поки мати 
На річці прала ті малі 
Сорбчечки; а потім в хаті 
Поморщив добре постолй 
Собі в дорогу. Та й знялйсь 
До сходу сонця, по торбині 
На плечі взявши, а дитину 
У*двох в колисочці неслй.

УІ.

То сяк, то так прийшли до*дому. 
Бодай не довелось лівому 
Узріть такеє І
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І

Благодать, 
Гайочок тихий серед поля,

490 Одна-єдиная їх доля,
• Оттой гайочок—і не знать,

Де він кохався, і хатина—
Все, все сплюндровано.

В руїні
їм довелося ночувать.

495 В ярок Марія до криниці
Швиденько кинулася: там 
Колись-то з нею яснолицій 
Зустрівся гость святий...

Бурян,
Будяк колючий з кропивою 

500 Коло криниці порослй.
Маріє, горенько з тобою! 
Молися, серденько, молись! 
Окуй свою святую силу, 
Довготерпінієм окуй,

505 В сльозах кровавих загартуй!
Небога трохи не втопилась 
У тій криниці.

Горе нам
Було-б іскупленпм рабам! 
Дитина-б тая виростала 

5іо Без матері, і ми-б не знали
І досі правди на земли—
Святої волі.

Схаменулась
І тяжко-важко усміхнулась 
Та й заридала. Полились 

515 На цймрину святії сльози
Та й висохли; а їй, небозі, 
Полегшало.

Єлисавета,
Стара вдова, у Назареті,
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З малим синком своїм жиді, і 
Таки 8 Іваном, та й булі 
Якась -рідня їм.

* В-ранці рано 
Свою .дитину, бевталанна, 
Нагодувала, одяглі,
І 8а святим своїм пішла 
У Назарет той до вдовиці,
В сусіди, в наймичкй, проситись. 
Дитяточко собі рослб,
З Ів&сем удовенком гралось,
Уже чим&ле підрослб.
Якось вони собі гуляли 
У*двох на улпці; знайшли 
Дві палочки, та й понеслй 
До-дому матерям на дрбва: 
Звичайне, діточки 1

Ідуть
І веселенькі і здорові,—
Аж любо глякуть, як ідуть. 
Ото-ж воно, мале, взялб 
Другую палочку у Йвася 
(Івась у коники тулявся), 
Зробило хрестик, та й неслб 
До-дому, бачте, показати,
Що й він умів майструвати. 
Марія ще ва ворітьми 
Дітий зустріла, і зомліла 
І трупом пала, як угріла 
Той хрестик-шибеннчку.

»3лий,
Недобрий чоловік, лихий 
Навчив тебе, моя.дитино;
Зробить отеє. Покинь, покинь 1« 
А він, маленький, неповинний, 
Святую шибенпчку кинув
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І заридав, і пролплйсь
Ще в перший раз мдаденчі сльози
На лоно матернє.

Небозі
555 Ніби полегшало. Взялй,

У холодочок завелй,
В бурян, в садок, поцілувала 
Та коржиком нагодувала, 
Свіженьким коржиком; воно-ж 

560 Попестилось собі, погралось
Та й спатоньки, мале, лягло, 
Такп-ж у неї на колінах.
Ото-ж і спить собі дитина,
Мов янголяточко в рай, /

566 І на єдиную свою
Та мати дивиться і плаче 
Тихенько-тихо: ангел спить...
То щоб його-то не збудить!
Та й не догледіла: неначе 

570 Окропу капля, як огонь,
На його впала, і воно 
Прокинулось. ' •’

Швиденько сльози 
Марія втерла сміючйсь,
Щоб він не бачив; і небозі 

675 Не довелося одурить
Малого сина: подивилось,
І заридало.

Заробила,
Чи то позичила вдова,
Пів-копи тую на буквар.

580 Сама-б учила, так не знала-ж
Вона письма тогб. Взяла 
Та в школу хлопця одвела 
У ієссейську; доглядала-ж
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Сама його, сама й навчала 
Добр^ і ровуму.

Івась,
Таки вдовенко, в його вдавсь,
Та в-двох собі й ходили в школу 
І вчились в-купочці. Ніколи 
Ані пограється 8 дітьми,
Ані побігав; самий 
Оден-однісенький, бувало,
Сидить собі у буряні 
Та клепку теше: помагало . 
Святому батькові в труд&х.

VII.

Якось по сьомому годочку 
(Малий вже добре майстрував), 
Одпочиваючи в кутбчку,
Старий на сина дивувавсь: 
Який-то з його майстер буде? 
Які-то люди з його будуть?
Та взявши відер, кандійок,
І батько, й мати, і воно 
Пішли на ярмарок у с&мий— 
Самісінький Єрусалим;
Хоч і далеко, так спродати 
Дорогше можна.

От прийшли,
Розташувались. Батько й мати 
Сидять собі та продають 
Добро своє. А де-ж дитина? 
Побігло десь... Шукає сина 
Та пла?е матір,—і не чуть,
Де ділося 1 У синаґоґу 
Зайшла благать благого Бога,
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Щоб син її найшовсь; аж—глядь! 
Межи раввинами дитина, 
її хлопяточко, сидить,
І научає неповинне:
Як й світі жить, людий любить,
За правду стать, за правду згинуть 
Без правди горе!—»Горе вам, 
Учителі архиєреї!...«
І дивувались фарисеї 
І книжники його речам,
А радость матері Марії 
Неізреченная!

Мессію,
Самого Бога на землі 
Вона вже зріла...

Спродалйсь,
Во храмі помолились Богу,
І веселенькиї в дорогу 
До-дому рушили в-ночи,
По холодочку.

Виростали,
І в-купі вчились,» ростучй,
Святії діточки; пишались 
Святії тії матері 
Своїми дітками.

Із школи
Путем терновим розійшлись 
Обидва: божії глаголи,
Святую правду на земли 
І прорікали, й розпялйсь 
За воленьку, святую волю!...

Іван пішов собі в пустиню,
А твій—між люди; а за ним,
За сином праведним своїм,
І ти пішла.
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В старій хатині,
646 В чужій покинула його,

Святого Йосипа свогб;
Пішла тинятись по-під-тинню, 
Аж поки-поки не дійшла 
Аж до Голгофи...

VIII.

660

656

660

665

Бо ва сином
Святая мати всюди йшла; 
Його слова; його діла,—
Все чула й бачила, і мліла,
І мовчки-трепетно раділа,
На сина дивлячйсь.

А він.
Сидить було на Єлєоні, 
Одпочива. Єрусалим 
Розкинувсь гордо перед ним, 
Сіяв в золотім впссоні 
Ізраїльський архиєрей, 
Романський 80Л0ТИЙ плебей 1 
І час, і два мине, не встане, 
На матір навіть не погляне, 

* Та аж заплаче, дивлячйсь 
На іудейськую столйцю.
Й вона заплаче, ідучй 
У яр по воду до криниці, 
Тихесенько, і принесе 
Води погожої, і вмив 
Утомлені стопй святії;

; І пити дасть, і отрясе,
Одув прах 8 його хитона, 
Зашив дірочку, та й внову 
Під смокву піде і сидить

— 312 -^,
646 ,;--,- £?...

VIII.

;, ,

—

, ,-,.,.
,-&,

660 1, , ,.,.
665 ,.,, ;
670 , ,,,



680

685

690

695

700

І дивиться—о, всесвятая!—
Як син той скорбний спочиває. 
Аж ось і дітвора біжить 
Із гброда: його любили 
Святії діточки; слідкбм 
За ним по улицях ходили,
А иноді й на Єлєон 
До його бігали малії.
Отб-ж прибігли.—»0, святії; 
Пренепорочнії!« сказав,
Як узрів діточок, привстав 
І цілував, благословляй; 
Погрався з впми, мов маленький, 
Надів бурнус, і веселенький,
З своїми дітками пішов 
В Єрусалим на слово нове,
Поніс лукавим правди слово.
Не вняли слову, розпялй!...

Як розпинать його велй,
Ти на розпутії стояла 
З малими дітьми. (Мужики,
Його брати, ученикй 
Перелякались, повтікали.)
— «Нехай іде, нехай іде!
Оттак і вас він поведе!«
Сказала дітям і упала 
На землю трупом.

Розпядйсь
Твоя єдиная дитина.
А ти, спочинувши під тином,
У Назарет оттой пішла.
Вдову давно вже поховали 
В чужій позиченій труні 
Чужії люди, а Івана
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716

780

726

Її вирізали в тюрмі.
І Йосипа твогб не сталої 
А ти, як палець той, осталась 
Одна-однісенька.

Такий
Талан твій латаний, небого!
Брати його, ученикй 
Нетвердії, душеубогі, - 
Катам на муку не далйсь: 
Сховались, потім розійшлись,
І ти їх мусіла 8бірати...
Ото-ж вони якось зійшлись 
В ночі круг тебе сумувати,
І ти, великая в женах,
І їх униніе і страх 
Розвіяла, мов ту полову,
Своїм святим огненним словом; 
Ти дух святий свій пронеслй 
В їх душі вбогії...

Хвалй
І похвалй тобі, Маріє 1 
Мужі воспрянули святії,
По всьому світу розійшлись,
І іменем твойого Сина,
Твоєї скорбної дитини,
Любов і правду рознеслй 
По всьому світу; ти-ж під тином, 
Сумуючи, у буряні 
Умерла 8 голоду.

Амінь.

24. X.—11. XI. 1859. 
Петербург.

Перводрук: «Пражське видання*, 
т. ІІ, стр. 215—235.
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Подражаніе бдуарду Сові1).
Посажу коло хатини,
На спомин дружйні,
І яблоньку, і грушеньку,
На спомин едйнійі 1

б Бог дасть, виростуть. Дружина
Під древами тими ,
Сяде собі в холодочку 
З дітками малими.

%' А я буду груші рвати,
ю Діткам подавати,

З дружйною єдйною • , /
Тихо розмовляти:

— Тоді, серце, як бралися,
Сі древа садив я...

іб Щасливий я!—»І я, друже, • 1 .
З тобою щаслива!«

19. XI. 1859. Перводрук: »Основа« 1862, кн. ІІ, стр. 2.
Петербург. *)

*) Єдуард Желіґовский підписувався псевдонімом Антоній 
Сова. Тому тут і повинно-б бути: Антонію Сові.
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ІІОДРЛЖЛН ІЄ І КЗ 11 КП то.
(Глава 19.)

Воспдач, пророче, сине божий,
І о князях, і о вельможах,
1 о царях оттихі

• І рци:
На-що та сука, ваша мати,

Зо львами кліщилась, щенята?
І добувала вас лихих,

І множила ваш род проклятий?
А потім 8 вас, щепят вубатих,
Зробились львичища. Людий,
Незлобних праведних дітий,

Жрете, скажені!... Мов шуліка
Хватає в буряні курча,
Клює і рве його.

» А люде,—
Хоч бачать люде, та мовчать.

Ото-ж львння те—дике, дютеї » к»Підстерегли його, взяли,
Та, 8аковавши добре в пута,
В Єгипет люде одвели 
На кАгоргу.

А мати...' мати 
Спустила друге бісновате 
Своє скаженеє звіря,—
Та вже такого сподаря,
Що гради й весі пожирало,
Земля тряслася, трепетала 

0 Од реву львичища тогб.
Окули люде і. цього,
Заперли в щблепи удила,
І в Вавидоні посадили
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В тюрму глибоку, щоб не чуть 
зо Вул6 на світі того рику

Самодержавного владики,
Царя неситого...

Минуть,—
Уже ло-трохи і минають,
Дні беззаконія і зла.

зб А львичища того не знають,—
Ростуть собі, як та лоза 
У темнім лузі, уповають 
На корінь свій, уже гнилий, . _
Уже червивий, і малий,

40 І худосильний. . ,
Вітер з поля 

Дихне, погне і полама.
І ваша злая своєволя 
Сама скупається, сйма 
В своїй же крові.

Плач великий,
46 Во-місто львичищого рика,

Почують люди, і той плач— •
Нікчемний, довгий і поганий—
Межи людьми во притчу стане, Г
Самодержавний отіой плач.

6. XII. 1859. Текст по копії Л. Жемчужникова опубліко- 
Петербург. ваний О. Кониський у Записках наукового

товариства ім. Шевч. т. 39.
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ОСІІ ГЛАВА XIV.
(Подрлжлнів.)

Погинеш, згинеш, Україно! .
Не стане зн&ку на земли!
А ти пишалася колись 
В добрі і розкоші!

Вкраїно,
Мій любий краю неповинний! 
За-що тебе Госпбдь карк,

. Карав тяжко ?
За Богдана,

Та ва скаженого Петра,
Та 8а панів оттпх поганих 
До краю нищить,—покара,
Убє незримо...

1 правдиво!
Бо довго довготерпеливий 
Дивився мовчки на твою, 
Гріховную твою утробу,
І рек во гніві: »ПотребліЬ 
Твою’красу, твою оздобу;
Сама розіпнешся! Во злобі 
Сини твої тебе убють 
Оперені, а злозачаті 
Во чреві згинуть, пропадуть, 
Мов недолежанГ курчата,
1 пл&ча, матернього плача, 
Ісполвю гради і поля,
Да врить розтденная земля, 

в Що я—держитель, і все бачу!«

Воскресни, мамо! 1 вернися 
В світлпцю-хату. опочий!
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Бо ти аж надто вже втомилась, 
Гріхи синовні несучй.

зо Спочивши, скорбная, скажи,
Прорци своїм лукавим чадам,
Що пропадуть вони лихі,
•Що їх безчестіє, і зрада,
І приводу шіє—огнем,

35 Кровавим, пламенним мечем
Нарізані на людських душах;
Що крикне кара невсипуща,
Що не спасе їх добрий цар, 
їх кроткий, пяний господар!

40 -Не дасть їм пить, не дасть їм їсти,
Не дасть коня вам, охляп сісти 
Та утікать; не втечете 
І не сховаєтеся!

Всюди
Вас найде правда-мста, а люди 

45 Підстережуть вас, на то те-ж
Уловлять, і судить не будуть:
В кайдани туго окують,
В село на зрище приведуть,
І на хресті оттім, без ката 

бо І без царя, вас, біснуватих,
Ростнуть, розірвуть, розіпнуть,
А кровю вашою, собаки,
Собак напоять!...

І додай,
ч Такеє слово їм додай,

56 Без притчі; вискажи: Зробили,
Руками скверними створили 
Свою надію, й речетб,
Що цар—наш Бог, і цар—надія,
І нагодує і огріє

бо Вдову і сйрот... Ні, не те!
Скажи їм бсь-що: брешуть ббги,
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Ті идолп в чужих чертогах!
Скажи, що правда оживе,
Натхне, накличе, нажене 

вб Не ветхев, не древлв слово
Розтліннеє, а слово нбве 

• Між лйдьми криком пронесе '
І люд окрадений спасе 
Од ласки царської...

25. XII. 1859. Перводрук: Пражське видання,
Петербург. стр. 236—237. •

-----—-

Дівча любе,'чорнобриве 
Неслб 8 льоху пиво,
А я глянув, подивився—
Та аж похилився.

6 Кому воно пиво носить ?
Чому босе ХОДИТЬ?. "
Боже сильний! Твоя сила—
Тачтобі-ж і шкодить.

15. 1. 1860. Перводрук: Львівське видання, 1867,
Петербург. т. ІІ, стр. 261.

......---------

Ой діброво, темний гаю, 
Тебе одягав

Тричі на рік... Багатого 
Собі батька мавші

Ра8 укрив тебе рясно 
Зеленим покровом,
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Лж сам собі дивується 
На свою діброву.

Надивившись на доненьку 
ю Любу, молодую,

Візьме її та й огорне 
В ризу золотую,

І сповиє дорогою 
Білою габбю,—

іб Та й спать ляже, втомившися
Турбою такою.

15. 1. 1860. Перводрук: Пражське видання, т. І, стр. 75. 
Петербург.

.......■»*—.

Подражаніе сербському.
Наїхали старости,
Й молодйк за ними.
Вони собі пішли в хату 
З батьком розмовляти, 

б А я в його, молодого,
В того чорнобривця,
Беру коня, та й нічого...
Веду до криниці.
Кінь утомлений, копита 

ю Розкуті, розбиті,
Сіделечко мережане 

• Зопсуте, невкрите.
— »Скажп, коню, до кого це 
Ви так нагло гнались? 

іб До якоїсь чорнобривки
Всю ніч майнували.

V. А. Т. П. 21

і
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Чи ти-ж, коню, будеш пити 
З нашої криниці?
Чи буде' та чорнобривка 
Сей рік молодиця ?«

4.V.  1860. 
Петербург.

Перводрун: Львівське виданая 1867 р 
т. ІІ, стр. 261.

1 МОЛИТВИ.
. І.

Дарям, всесвітнім шинкарям,
І дукачі, і талярй,
І пута кутії пошли І

Робочим головам, рукам, 
б На сій окраденій -земли

Свою Ти силу низпошли! 
о

Мені-ж, мій Боже, на земли * 
Подай любов, сердешний рай,
І більш нічого не давай І

24.V.  1860.
Петербург.

ІІ.

10 Царів, кровавих шинкарів, 
У пута кутії окуй,
В склепу глибокім замуруй І

^ Трудящим людям, всеблагий, 
На їх окраденій земли 
Свою Ти силу низпошли І

-і
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А чистих серцем—коло їх 
Постав Ти ангели свої,
Щоб чистоту їх соблюлйі

Мені-ж, о Господи, подай 
Любити правду на земли 
І друга щирого пошли І

25.V. 1860.

ПІ.

Злоначпнающих спини,
У- пута кутії не куй,
В склепи глибокі не муруй!

2б А доброзпждущпм рукам
* І покажи і поможи, \

Святую силу низпошди! .

А чистих серцем?—Коло їх 
Постав Ти ангели свої 

зо І чистоту їх соблюди!

А всім нам в купі на земли 
Єдиномисліе подай,
І братодюбів пошли!

27.V. 1860.

Тим неситим очам,
35 Земним ббгам, царям—

І плуги й кораблі,
І всі добра землі,
І хвалебні псалми—

* Тим дрібненьким богам! .
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60

Роботящим рукам, 
Роботящим умам 
Перелоги орать,
Думать, сіять, не ждать о 
І- посіяне жать— 
Роботящим рукам.

• Добросердним, малим,
Тихолюбцям святим,

‘ Творче неба й землі, 
Долгоденствіє їм 
На сім світі, на тім 
Рай небесний пошли 1

Все на світі—не нам,
Все богам тим, царям:
І плуги й кораблі,

&б І всі дббра землі,
Моя любо, а нам—< *
Нам любов між людьми І

31. V. 1860. Перводрук: Пражське видання, стр. 238—240. 
Петербург.1^

т

Колись-то ще, во время оно, 
Помлілій Нума, римський цар, 
Тихенький, кроткий государ, 
Втомившись пишучй закони, 
Пішов любенько погулять 
І одпочить, та спочивавши 
Додумать, як би то скувать 
Кайдани на Римдйн.

І взявши
Гнучкий однбдітов лови,
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28.V. 1860. 
Петербург.

Каблучку заходивсь плестй,—
На шию-б’то.

Коли погляне—
У холодочку під платаном 
Дівча заквітчанеє спить.
Дріадам нічогб робить 
Перед такою красотою,
Перед богинею такою!
Сама Еґерія в гаю,
Кленучп доленьку свою,
Повісилась. .

А мудрий Нума 
І на дівча і на цвітй 
Дивується собі і дума:
Який би ретязь ще сплестй?

Перводрук: Пражське видання, 
т. ІІ, стр. 367.

ПЛАЧ ПРОСЛАВШІ.
В Путивлі граді в-ранці рано 
Співає-плаче Ярославна,
Як та зозуленька кує,
Словами жалю додає:

»Полечу, каже, зигзицею, 
Тією чайкою-вдовицею,
Та по-над Доном полечу, 
Рукав бобровий омочу 
В ріці Каялі, а на тілі,
На княжім білім помарнілім 
Омию кров суху, отру 
Глибокії, тяжкії рада*
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І квилпть-плаче Ярославна 
В Путивлі рано на валу: 
«Вітрило, вітре мій єдиний, 
Легкбй, крилатий господине І 
Нащо на дужому крилі 
На вої любії мої,
На кнйзя, ладо моє миле,
Ти ханові метаєш стріли?
Не мало неба, і землі,
І моря синього?

На морі
Гойд&й насадп-кораблі І 
А ти, прелютий!...

Горе, горе!
Моє веселіє украв,
В степу на тирсі розібгав!«

Сумує, квйлить, плаче рано 
В Путивлі граді Ярославна,*
І каже: «Дужий і старий, 
Широкий Дніпре, не малий 1 
Пробив-єсп високі скали,
Текучії в землю Половчана; 
Носив-єси на байдаках 
На Половчан, на Кобяка * 
Дружину тую Святославлю.
О, мій Словутнцю преславний! 
Моє ти ладо принеси,
Щоб я постіль весела слала,
У море сліз не посилала,— 
Сльозами моря не долить!*

® І плаче плаче Ярославна 
В Путивлі на валу, на брамі — 
Святеє сонечко зійшло—
І каже:
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, »Сонце пресвятеє! 
4б На 8емлю радість принесло

І людям, і землі—моєї 
Тугй-нудьгй не розведб. 
Святий, огненний господине!. 
Спалив-єси луги, степи, 

бо Спалив і кнйзя, і дружину,—
Спали мене на самоті!
Або не грій і не світи!... 
Загинув ладо, й я загину!«

4. VI. 1860. 
Петербург.

ІІ.

3-перед-світа до вечора, 
бб Аз вечора до досвіта

Летить стріла каленая, 
Брязчить шабля о шеломи, 
Трощить списи гартовані 

В степу, в незяаємому полі,, 
бо Середи землі половецької.

— . * Земля чорна копитами
Поорана, поритая;
Кістьми 8емля засіяна,'
А кровію политая.

66 І журба-туга на тім полі
Зійшла для руської землі.

Що гомонить оттам, 8ИЧИТЬ 

У-досвіта?
То повертає

Той Ігорь військо на пригоду 
Тому буй-туру Всеволоду.

і'
І бились день,

_ І другий билися,
\ »
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Та коло полудня на третій 
Поникли Ігоревії стязі.

Оттак на березі Каялп 
Брати різнились, бо не стало 
Крови-вииа І

Допирували 
Хоробрі Русичі той пир 

Сватів упоїли,
Й самі простяглися 

За землю руськую.
Хилилась

І слалась плачучй трава, 
Високі гнулись деревй,
До долу гнулися, журились...

6. VII. 1860. 
Петербург.

III.

8& В Путивлі граді в-ранці рано
Сумує, плаче Ярославна:
»Полечу, рече, зозулею,
По-над Дунаєм полечу!

• Рукав бобряний омочу 
ео В ріці Каялі, і омию

На княжому дебблім тілі 
Засохлу кров його... отру 
Глибокії на любім рани.«

І плаче—плаче Ярославна 
95 В Путивлі городі, й рече:

«Вітрило, вітре, господине!
На-що ти вієши, несеш 
На легкому крилі своєму 

ц о Хановські стріли на моє 
юо Єдине ладо й його вої?

14. ЇХ. 1860, Перводрук: Львівське видання 1867 р.,
Петербург. т. Л, стр. 135—137.
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На смерть Григорія, митрополита 
Петербургського.

&

10

17. VI. 1860. Перводрук: Пражське видання,
Петербург. т. ІІ, стр. 241.

Умре муж велій в власяниці.
Не плачте, сироти, вдовиці,
А ти, Аскоченський, возплач 
Во-утріє на тяжкий гласі

І Хомяков, Русі ревнитель, 
Москви, отечества любитель,
0 юпкоборцеві возпдачі
1 вся, о ьРусская Бесіьдт,
Во глас єдиний ісповєдуй 
Свої гріхи,—і плач, і плач...

Тими чернечий.
Удар, громе, над тим домом, 
Над тим божим, де мремо ми, 
Тебе-ж, Боже, зневажаєм, 
Зневажаючи співаєм:

АллплуяІ

б Як-би не ти, ми-б любились,
Кохалися-б та дружились,
Та діточок виростали, 
Научали-б та співали:

Аллилуя! ...
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Одурив ти нас, убогих; 
Ми-ж, окрадені небоги, 
Самі тебе одурили 
І скиглячи возопили: 

АллилуяІ *

Ти постриг нас у черниці, 
А ми собі—молодиці,
Та танцюєм, та співаєм, 
Співаючи примовляєм: 

АллилуяІ

20.VI .  1860. 
Петербург.

Перводрук: Пражське видання 
т. ІІ, стр. 241.

Над Дніпровою сагою 
Стоїть явір між лозою,
Між лозою з ялиною,
З червоною калиною.

шж
б Дніпро беріг риє, риє,

Яворові корінь миє;
Стоїть старий, похилився, 
Мов козак той зажурився;

10
Що без долі, без родини 

Та без вірної дружини,
І дружини, і надії 
В самотині посивіє 1

ЛН
Явір каже: «похилюся, 

Та в Дніпрові скупаюся.* 
Козак каже: «погуляю,
Та любую пошукаю.*
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х А калина з ялиною 
Та гнучкою лозиною,
Мов дівчаточка із гаю 

20 Вихожаючн співають.—

Повбірані, заквітчані 
Та з таланом заручені,
Думкп-гадоньки не мають— ‘ *

ч Вються, гнуться та співають...

24. VI. 1860. Перводрук: »Основа«, 1861, кн. X, стр. 2
Петербург.

, ............................................................

Росли у-купочді, зросли,
Сміятись, гратись перестали,
Неначе й справді розійшлись. ;у 
Зійшлись незабаром, побрались; 

б • І тихо, весело пройшли,
Душею, серцем неповинні,
Аж до самої домовини...
А між людьми-ж вони жплй!

* Подай-же й нам, всещедрий Боже, *\ 
іо Оттак цвісти, оттак рости,

* Так одружитися і йти,
Не сварячйсь в тяжкій дорозі 
На той світ тихий перейти 1 
Не плач, не вопль, не скрегіт зуба—

15 Любов безвічную, сугубу ” .
На той світ тихий принести 1

і ч
Перводрук: Пражське видавші 

т. 1, стр. 358.
25. VI. 1860. 
Петербург.
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Світе ясний, світо тихий, 
Світе вольний, несповитий! 
За*що ж тебе, світе-брате, 
В своїй добрій теплій хаті 

Оковано, ому рано, 
Премудрого одурено, 
Багряницями 8акрито 
І розпятісм добито?... 

Не добито!
Стрепенися

Та над нами просвітися! 
Просвітися!... Будем, брате, 
З багряниць онучі дратп, 
Люльки з кадил закуряти, 
»Явлеішими« піч топити, 
Кропилами будем, брате, 
Нову хату вимітати.

27. VI. 1860. . Перводрук: Партицького: «Провідні
Петербург. * ідеї* і т. д., Львів 1872, стр. 29.

...

Ликерї.
(На память 5 августа 1860.)

5

мит; • :

Моя ти любо! Мій ти друже! 
Не ймуть нам віри без хреста, 
Не ймуть нам віри бе8 попа— 
Раби, невільники недужії 
Заснули, мов свиня в калюжі,
В своїй неволі.

Мій ти друже, 
Моя ти лн>бо! Не хрестись,

— 332 —, ,, 1- ,-,,,,
?...!

10

1...,,,,»« ,
15 ,..

27. VI. 1860. ::». * . ., 1872, . 29.

.
( 5 1860.)

.

—

, 1, ^. .,



ю

іб

20

І не кленись, і не молись 
Нікому в світі І

Збрешуть люди, 
І византийський Саваоф 
Одурить. Не одурить Бог,— 
Карать і миловать не буде.
Ми не раби його, ми люде!
Моя ти любо! Усміхнись,
І вольную, святую душу 
І руку вольную, мій друже, 
Подай мені! То перейти 
І Він поможе нам калюжу, 
Поможе й лихо донестй 
І поховать лихе дебеле 
В хатині тихій і веселій.

5. VIII. 1860. 
Стрільна.

Перводрук: Пражське видання, 
т. І, стр. 356.

..де..

Н. Я. Макарову.
(На память 14 сентября.)

Барвінок цвів і зеленів, 
Слався, розстилався, 

Та недосвіт перед світом 
В садочок укрався; 

Потоптав веселі квіти, 
Побив, поморозив... 

Шкода того барвіночка,— 
Й недосвіта шкода!

14. IX. 1860. 
Петербург.

Перводрук: Львівське видання, 
т. І, стр. 213.

.де..
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І Архнмед, і Галілей 
Вина й не бачили; єлей 
Потік у черево чернече.
А ви, святії предотечі, 

б ‘ По всьому світу розійшлись
І крихту хліба понсслб 
Царям убогим.

Буде бите
Царями сіянеє жито,
А люди виростуть.

Умруть
ю Ще незачатії царята—

І на оновленій землі 
Брага не буде, супостата,
А буде син і буде мати,
І будуть люди на землі.

24. IX. 1860.' Перводрук: Пражське видання,
Петербург. т. ІІ, стр. 243.

б

Поставлю хату і кімнату, 
Садок-райочок насажу,
Посижу я і похож^
В своїй маленькій благодаті,
Та в одині-самотині 
В садочку буду спочивати. 
Присняться діточки мені, 
Веселая присниться мати, 
Давне-колишній та яснґій 
Присниться сон мені... і ти І... . 
Ні, я не буду спочивати,
Бо й ти приснишся І
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У малий
Райочок мій зпід-тпха-тиха 
Підкрадешся, наробиш лиха, 

іб Запалиш *рай мій самотнйй.

27. IX. 1860. Перводрук: Пражське видання,
Петербург. т. І, стр. 363.

Не нарікаю я на Бога,
Не нарікаю ні на кого:
Я сам себе, дурний, дурй,
Та ще й співаючи.

Орй)
б Свій переліг, убогу ниву,

Та сію слово: добрі жнива 
Колись-то будуть!...

І дурй
Себе такй, себе самого,
А більше, бачиться, нікого.

ю Орпся-ж ти, моя ниво,
Долом та горою,

Та засійся, чорна ниво, 
Волею яснбюі 

Орйся-ж ти, розвернися, 
іб Полем розстелися,

Та посійся добрим житом, 
Долею полийся! 

Розвернися-ж на всі боки, 
Ниво-десятино!

20 Та посійся не словами,
А розумом, ниво!
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Вийдуть люди жито жати— 
Веселії жнива І... 

Розвернися*ж, розстелисяж, 
26 Убогая ниво І

Чи- не дурй> себе я знову 
Своїй химерним добрим словом? 
Дурюі Бо лучше одурить 
Себе таки, себе самого,

80 Ніж 8 ворогом по-правді жить
І всує нарікать на Бога!

5. X. 1860. Перводрук: «Основа*, 1861, кн. VI, стр. 3—4. 
Петербург.

10

САУЛ.
В непробудимому Китаї,
В Єгипті темному, у нас,
І по-над Індом і Євфратом 
Свої ягнята і телята 
На полі вольнім вольно пас 
Чабан, було, в свойому раї.— 
І гадки-гадонькп не мав: 
Паює, і доїть, і стриже 
Своюх худобу та співав.
Аж ось—лихий царя несе 
З законами, 8 мечем, в катами, 

Н|£^3 князями, темними рабами. 
’^НИШВ-ночі підкрались, гайнялй 

® Отари 8 поля, а пасущнх,
І шатра їх, убогі кущі,
І все добро, дітий малих,

і
Ш *

.І
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Сестру, жену, І все—ВЗЯЛЙ,
І все розтлйли, осквернили,
І осквернених, худосилих,
Убогих серцем, вавдалй 
В роботу-каторгу.

Минали
За днями дні. Раби мовчали,
Царі лупилися, росли,
І Вавилони мурували.
А маги, бонзи і жерці 
(Неначе наші пан-отці)
В храмах, в пагодах годувались,
Мов кабани царям на сало 
Та на ковбаси.

І царі
Самі собі побудували 
Храми, кумирні, олтарі—
Раби німії покланялись.

Жидам сердешним заздро стало, 
ІЦо й невеличкого царя 
І з кізяка хоч олтарй 
У їх немає.

Попросили 
Таки старого Самуіла,
Щоб він, де хоче, там і взяв,
А дав би їм, старий, царя.
Ото-ж премудрий прозорливець, 
Поміркувавши, взяв єлей,
Та взяв од козлищ і свиней 
Того Саула здоровила,
І їм помазав во царя!

Саул, »не будучи дурак«,
Набрав гарем собі чималий,
Та й заходився царювать.

V. А. Т. П. 22
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Дивилися та дивувались 
На новобранця чабани 
Та промовляли, що й вони 
Такй не дурні: »Ач якого 
Собі ми виблагали в Бога 
Самодержавця!«

А Саул
Бере і город і аул,
Бере дівча, бере ягницю,
Будує кадрові світлиці,
Престол із золота кує,
Благовоління оддає
Своїм всеподданнійшим голим;
І в багряниці довгополій 
Ходив по храмині, ходив,
Аж поки, лобом неширокий,
В своїм гаремі одинокий,
Саул сердега—одурів.

Незабаром зібралась рада: 
«Панове, чесная громадо!
Що нам робить? Наш мудрий цар, 
Самодержавець-господар,
Сердешний—одурів! Панове!
Чи нам його тепер лічить?
Чи заходиться та зробить 
Царя здоровшого?«

По мові,
По мудрій раді розійшлись 
Смутнії пастирі.

В кедрбвій,
■В новій палаті цар не спить, 

Не їсть, не пє, не гомонить,
А мовчки долі всемогучий 
Дере порфиру на онучі,
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І ніби морщить постолй,
80 Плете волбки, озуває,

І у кедрових стін нових 
Про батькове ослй питає;
То візьме скипетр і заграє,
Мов на сопілці.

І Саул,
85 Чабан Саул, сидить, співає,

Покй не втне »на караул!«
І Самуіла не згадає.

Ото-ж вельможі й чабани, 
Веніамйнові внучата,

90 Телця отрокам принеслй,
Щоб їм дозволено співати 
У сінях царських.

Заревла
Сивоборода, волохата 
Рідня Саулова пузата,

95 Та ще й гуслйра привела,
Якогось чабана Давида.
»І вийде цар Саул, і вийде«
Чабан співає—»на війну!...«

Саул прочумався—та й ну, 
іоо -Як той москаль, у батька, в матір

Свою ріденьку волохату 
І вздовж і впоперек хрестить;
А гусляра тогб Давида 
Трохи не вбив...

Як-бй він знав,
іоб Яке то лихо з його вийде,

З того лукавого Давида,
То мов гадюку-б розтоптав 
І ядовитую-б розтер 
Гадючу слину!
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ІЗ. X. 1860. 
Петербург.
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18. X. 1860. 
Петербург.

А тепер
ІІлугамн, ралом не розорем 
Прокляту ниву: проросла 
Колючим терном.

Горе, горе!
Дрібніють люди на землі,
Ростуть і вйсяться царі І

Перводрук: Пражське видання, 
т. ІІ, стр. 244.

Минули літа молодії...
Холбдним вітром од надії 
Уже повіяло.

ЗімаІ...
Сиди один в холодній хаті,
Нема 8 ким тихо розмовляти,
Ані порадитись нема,
Анікогісінько нема!
Сиди-ж один, покй надія 
Одурить дурня, осміє,
Морозом очі окує,
А думи гордії розвіє,
Як ту сніжину по степ^...
Сиди-ж один собі в кутку,
Не жди весни, святої долі!
Вона не 8Ійде вже ніколи 
Садочок твій позеленить,
Твою надію оновить,
І думу вольную на волю 
Не прийде випустить... Сиди—
І нічогісінько не жди!...

Перводрук: Львівське видання, т. І, стр. 255.
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Титарівна-Немпрівна 
Гаптує хустину 

Та колише московщинй, 
Малую дитину.

5 Титарівна-Немпрівна
Людьми гордувала, 

А москаля-пройдпсвіта 
Нищечком вітала.

Титарівна-Немпрівна 
ю Почесного роду,

Виглядає пройдйсвіта 
Москаля з походу.

19. X. 1860. Перводрук: »Основа«, 1861, кн. VIII, стр. 2
Петербург.

Хоча лежачого й не бють,
То і полежать не дають 
Ледачому...

Тебе-ж, о суко,
І ми самі, і наші внукп, 

ь І миром люди прокленуть...
Не прокленуть, а тілько плюнуть 
На тих оддоєних щенят,
Що ти щени.та.

Муко, муко!
О, скорб моя, моя печаль! 

ш Чи ти минеш коли?
Чи псами

Царі з міністрами-рабами
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20. X. 1860, 
Петербург.

&

10

ЗО. X. 1860. 
Петербург.

Тебе, о люту, зацькують?
Не зацькують І

Л люди тихо,
Без всякого лихого лиха,
Царя до ката поведуть!

Перводрук: Пражське видання, т. ІІ, стр. 256.

І тут, і всюди, скрізь погано І 
Душа убога встала рано,
Напряла мало, та й лягла 
Одпочивать собі, небога.
Л воля душу стерегла.
»Прокинься«, каже: »плач, убоги!
Не* зійде сонце. Тьма і тьма,
І правди не землі нема!«
Ледача воля одурила 
Маленьку душу: сонце йде 
І за собою день веде.
І вже тії хребетносилі,
Уже ворушаться царі...
І буде правда на землі І...'

Перводрук: »Основа«, 1861, кн. V, стр. 2.

О, люди, люди небораки! 
Нащо здадйся вам царі? 
На-що вдалґіся вам псарі? 
ІЗи-ж таки люди, не собаки!
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В ночі і ожеледь і мряка,
І сніг і холод.

І Нева
Тихесенько кудись несла 
Тоненьку кригу по-під мостом.
А я ото-ж таки в-ночи 
Іду та кашляю йдучії.
Дивлюсь: неначе ті ягнята,
Ідуть задрйпані дівчата,
А дід, сердешний інвалід,
За ними гнеться, шкандибає,
Мов у кошару заганяє 
Чужу худобу...

Де-ж той світ?
І де та правда? Горе! горе! 
Ненагодованпх і голих 
Дівчаточок, як ту отару,
Женуть (шослтьдній долгь отдать«), 
Женуть до матері байстрят!
Чи буде суд? чи буде кара 
Царям, царятам на земли?
Чи буде правда між людьми?... 
Повинна буть, бо сонце стане 
І осквернену землю спалить.

3. XI. 1860. Перводрук:'»Основа«, 1861, V.
Петербург.

*.......•>

Як би з ким сісти, хліба з’їсти, 
Промовить слово, то воно-б,
Хоч і як-нббудь, на сім світі,
А все-б такй якось жилось.

5 Та ба! Нема з ким! Світ широкий,
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Людіій чимало на землі,
А доведеться одиноким 
В холодній хаті кривобокій, 
Або під тином простягтйсь І... 
Або...

Ні, треба , одружитись,.

Бо доведеться одуріти 
В самотині...

На добрім сіялось лану,
А люди так собі пожнуть

Сердешного, на чужині...« 
0, горе, горенько мені!

І день іде, і ніч іде...
І, голову схопивши в руки, 
Дивуєшся: чому не йде 
Апостол правди і науки?!

Яром на долину, 
Пишається над водою 

Червона калина; 
Пишається калинонька, 

Явір молодіє,

ю Хоча-б на чортовій сестрі!

Пшениця, жито

іб ‘ І скажуть: »Десь його убито,

4. XI. 1860. Перводрук: «Основа*, 1861, кн. IV, стр. 4.
Петербург. , '

5. XI. 1860. 
Петербург.

Перводрук: «Основа*, 1861, кн. V, стр. 3.

Тече вода з-під явора
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А кругом їх верболози 
Й лози зеленіють.

Тече вода із-за гаю 
ю Та по-під горою,

Хлюпощуться качаточка 
По-між осокою.

А качечка випливає
З качуром за ними, * 

їй Ловить ряску, розмовляє
З дітками своїми.

Тече вода край города,
Вода ставом стала;

Прийшло дівча воду брати,
20 Брало, заспівало.

Вийшли з хати батько й мати_
В садок погуляти,

Порадитись, кого-б то їм 
Своїм зятем звати?

7. XI. 1860. Перводрук: »Основа«, 1861, кн. VI, стр. 48.
Петербург.

.......•>*.....

Якось-то йду я у-ночн 
ІІо-над Невою, та йдучй 
Міркую сам таки з собою: 
»Як-би то, думаю, як-бй 

5 Не нохилилйся раби,
То не стояло-б над Невою 
Отсих осквернених палат. 
Була-б сестра і був би брат;
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ю
А то... нема тепер нічого,
Ні Бога навіть, ні пів-Бога: 
ІІсарі 8 псарятами царять,
А ми, дотепні доїзжачі, 
Хортів годуємо та плачем І...«

Оттак-то я собі в-ночи,
По-над Невбю ідучй,
Гарненько думав, і не бачу,
Що 8 того боку, мов із ями, 
Очима лупа кошеня:
А то два ліхтарі горять 
Коло апостольської брами.
Я схаменувся, осінивсь 

’ Святим хрестом і тричі плюнув,
Та й знову думать заходивсь 
Про те-ж таки, що й перше думав.

13. XI. 1860. 
Петербург.

Перводрук: Пражське видання, т. ІІ, стр. 259.

Ю

ііували войни й військовії свари: 
Галагани, і Кисілі, і Кочуббї-Ног&ї,— 
Було добра тогб чималої 
Минуло все, та не пропало.
Остались шйшелі: гризуть,

. Жеруть і тлять старого діда.
А од коріння тихо, любо 

□ Зелені парості ростуть.* „
І виростуть; і без сокири,
Аж зареве та загуде,
Козак безверхий упадб,
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Розтрощить. трон, порве порфиру, 
Роздавить вашого кумира,
Людськії шашелі!

Няньки,
іь Дядьки отечества чужого І

Не стане йдола святого,
І вас не стане!

Будяки
Та кропива, а більш нічого 
Не виросте над вашим трупом!

20 І стане купою на купі
Смердячий гній,—і все те, все 
По-троху вітер рознесе.

А ми помолимося Богу 
І небагатії й невбогі.

26. XI. 1860. Перводрук: Пражське видання, т. ІІ, стр. 259. 
Петербург.

N. Т.
великомученице кумо,
Дурна єси ти, нерозумна!
В рай веселому зросла, 
Рожевим цвітом процвіла,

5 І раю красного не зріла,
Не бачила,—бо не хотіла 
Поглянути на божий день,
На ясний світ животворящий! 
Сліпа була-єси, незряща, 

ю Недвига серцем; спала день
І спала ніч.
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Л кругом тебе 
Творилося, росло, цвілб 
І процвітало, і на небо 

' Хвалу Творителю неслб;
іб А ти, кумасю, спала, спала,

Пишалася; та дівувала,
Та ждала, ждала жениха,
Та ціломудріе хранйла,

• Та страх боялася гріха
20 Прелюбодійного.

А сйла
Сатур нова іде та йде,
І гріх той праведний плете,
У сиві коси заплітає.
А ти нібй не добачаєш:

26 Дівуєш, молишся, та спиш,
Та Матір Божію гнівиш 
Своїм смиренієм лукавим.
Прокинься, кумо, пробудись 
Та кругом сйбе 'подивись! 

зо Начхай на ту дівочу славу,
Та щирим серцем, не лукаво,
Хоч раз, сердего, соблудй!

2. XII. 1860. ’Перводрук: Пражське видання, т. 11, стр. 260. 
Петербург.

Зійшлись, побрались, поєднались, 
Помолоділи, підрослй,

V 0 Гайок, садочок розвелй 
Кругом хатини, і пишались, 

б Неначе кнйзі. Діти грались,
Росли собі та виростали...
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Дівчаток москалі украли,
А хлопців в москалі забрали...
А ми неначе розійшлись, 

іо Неначе брались—не єднались.

5. XII. 1860. Перводрук: Пражське видання, т. І, стр. 367. 
Петербург.

б

ш

15

Чи не покинуть нам, небого,
Моя сусідонько убога,
Вірші нікчемні віршувать,
Та заходиться рештувать 
Вози в далекую дорогу?
На той світ, друже мій, до Бога 
Почимчикуєм спочивать... 
Втомилися і підтоптались,
І розуму таки набрались,
То й буде з нас!

Ходімо- спать, - 
Ходімо в хату спочивать...
Весела хата, щоб ти знала!

Ой не йдімо, не ходімо,— 
Рано, друже, рацо!
Походимо, посйдимо,
На сей світ поглянем. 
Поглянемо, моя доле!
Бач, який широкий,
І широкий та веселий,
Ясний та глибокий! 
Походимо-ж, моя зоре І 
Зійдемо на гбру,
Спочинемо...
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35

к■С.' 40

45

А тим часом 
Твої сестри-зорі 
Безвічнії, по-під небом 
Попливуть, засяють... 
Підождімо-ж, моя сбстро, 
Дружино святая,
Та несквернимн устами 
Помолимось Богу,
Та й рушимо тихбсенько 
В далеку дорогу.
Над Летою бездонною 
Та каламутнбю 
Благослови мене, друже, 
Славою святою!

А поки те, да се, да оне,
Ходімо просто—навпростець 
До Ескулапа на ралець,
Чи не одурить він Харона 
І Парку-прялку ?...

І тоді,
Поки-б химбрив мудрий дід, 
Творили-б, лежа, епопею— 
Парили-б скрізь по-над землею, 
Та все б гексбметри плелй,
Та на горйще-б однеслй 
Миш&м на снідання...

А потім
Співали*б прозу—та но ногам,
А не як-нббудь...

Друже мій!
О, мій сопутниче святий!
Покй огонь не вахолбиув, 
Ходімо лучше до Харона!

Через Лету бездонную 
Та каламутную
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55 Перепливем, перенесем
І славу святую, 
Безвічнюю, молодую...
Або—цур їй, друже!
І без неї обійдуся,

бо Та як буду здужать,
То над самим Флеґетоном,
Або над Стйксом у рай, 
Неначе над Дніпром широким, 
В гаю, предвічньому гай),

65 Поставлю хаточку, садочок
Кругом хатини насажу, 
Прилинеш ти у холодочок, 
Тебе, мов кралю, посажу; 
Дніпро* Україну згадаєм,

70 Веселі селища в гайх,
Могили-гори на степах 
І веселенько заспіваєм...

14—25. ІІ. 1861. 
Петербург.

Перводрук: »Основа« 1861, 
кн. V, стр. З—4.
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»К0БЗАРЬ.«
Так назвав Т. Шевченко свій перший збірник тво- 

[ рів, що появився 1840 р. (Кобзарь. Сборникь стихотвореній 
І Т. Шевченка. С.-Петербургь 1840 г. Вь типографіи Фишера. Из- 

даніе М-са П.)
Тут поміщені: Думи мої. Перебендя. Тополя. На що мені 

чорні брові? До Основяненка. Іван Підкова. Тарасова ніч. Ка­
терина.

В чотири роки пізнійше (1844) передруковано отеє 
; перше видання під надписом: *Чигиринскій Кобзарь« і до- 

Іг дано до його »Гайдамаки«. (»Чигиринскій Кобзарь і Гайдамаки« 
Т. Шевченка. С.-Петербургь, 1844 г. 47 + 130 ст. Ц. 1р. 50 к.)

За життя поета вийшло ще трейтє видання »Кобзаря«, 
до якого крім первісних 8 творів додано: Причинна. Вітре 
буйний. Тече вода. Тяжко-важко. Утоплена. Гамалія. Наймичка. 
Псалми Давидові. (Кобзарь Т. Шевченка. Коштом Платона 
Симеренка. С.-Петербургь, 1860 г. 344 ст. 8е. Ц. 1 р. Сь пор- 

Г третомь автора. Вь друкарні П. Куліша.)
Цеж і єсть цеіі збірник творів, якому Шевченко да- 

1 вав названня: »Кобзарь«.
Між тим, зібравши свої вірші (від року 1846) в оден 

альбом, Шевченко підібрав їм иншу назву, а саме: »Поезія 
Т. Г. Шевченка*. І так властиво треба-б називати повне 
видання віршових творів нашого поета.

Назва »Кобзарь« для повного збірника поезій Шев­
ченка осталася традицнйною, хоч як влучно замітив д. Павло 
Зайцев, невластивою. (Гляди: Кобзарь. Т. Г. Шевченко. С.-Пе­
тербургь. Русское Кщижное Товарищество ♦Д'Ьятель*.)

Назву »Кобзарь« традицийно задержуємо і в нашому 
виданні.

».«
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Причинна.

Автоґрафа нема. За підставу беремо текст, опублі­
кований д. Зайцевим в »Кобзарі« Общедоступної Библіотеки. 
дб. Павло Зайцев хіснувався примірником »Кобзаря« 1860, 
справлюваним власноручно Т. Шевченком. (Власність 
Ю. Ю. Цвітковського в Москві.) Крім правописнихг у нас
такі відміни:

Вірш 6. із хмари у Зайцева: з-аа хмари,
„ 64. і хто теє зна ,, ,, знав,
144. сидючи 

(рим до ле- 
тючи)

,, ,, сидячи,

об плугатарь ,, ,, плугатирь.
Крім того в виданні Зайцева, після вірша 90, (з осоки 

коси, бо дівчата) ряд точок. -
У Сульева в Петербурзі знайшовся зшиток поезій 

Шевченка, писаних, як знати, рукою М. Лазаревського 
і поправлених рукою Шевченка. Де-які з цих поправок 
доводилось бачити пок. В. Доманицькому в Москві, в 
*Кобзарі« Н. І. Стороженка, — там теж вписав їх М. Ла­
заревський. Одмін чимало. Напр.:

Вірш 5. А ясний місяць із-за хмари 
,, 6. На землю де-де поглядав...
,, 12. Та ясень по-лі<іу скрипів.

Сама собі, й сама не зна, 
Чого вона ходить

а далі додано
Щоб менше скучала 
З рядки нових:
Щоб то не журилось 
Молодеє, хорошеє,
А щоб так ходило,
А ходячи о-півночн...

Вірш 35. Не умили лице біле
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Вірш 41. Дарма його дівчинонька 
Плаче-виглядае

,, 45. Не розплете чорну косу.
Після рядка »Хустку не завяже,« дальших два рядки 

Шевченко закреслив.

Вірш 51. За те, що так щиро, щиро полюбила. 
Її чорнобриву, її забуває

> ♦ 82. Ліг коло моря одпочить

9  9 СО о Зелені кЬси (бо дівчата). ,

9  9 94. Веселої заспіваймо
9 9 185. За що ж вони тебе вбили, 

Боже мій, з тобою!

9  9 198. Підкрались нишком, щоб злякать. (»Кобзарь« 
вид Доман).

Вітре буйний.

Авторґафа нема. Вірш 10. В тексті д. Зайцева після 
ЦЬОГО вірша йдуть сло'ва: Найду свою недоленьку . . . .
і крапки . . . . .

У виданню Франка: вірш 13, замісць: Найду свою недо­
леньку, єсть: 

Втоплю свою не­
доленьку.

„ ,, вірш 39: А в вечері посумую,
А в ранці поплачу;

В збірнику Сульєва після: Втоплю свою недоленьку
власною рукою Т. Шевченка дописано:

Русалкою стану*,
Пошукаю в чорних (?)
На дно моря кану, (Коб8. Доман. примітки.)'
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Па пічну намить Котляревському.

Автоґрафм нема. За підставу взяли ми текст д. Зай­
цева. Відміни від його:

Вірш 22. Встав працювати, в Зайцева: мусить уставати,

сн

33. подивитись, ,,
59. лютий злодій, ,,
60. Було так перш, ,,
70. де перше вітав, ,, 
85. Прийми мою мову, ,, 
90. чужині, ,,

102. Злая доля, може, ,, 
105. Там сонце, там мі- ,,

сяць

подивиться, 
дарма що злодій, 
Так було перш, 
витав,
ІІрийми-ж,
чужбині,
Може моя доля,
Там місяць, там сон­

це.
Одміни ці зроблено за Доманицьким, який хіснував- 
власноручнимн поправками Шевченка в рукопнсі

Сульєва.

Тече вода в енне море.

Автографа нема. Одміна від тексту Зайцева: вірш 22. 
на той бік ключами у Зайцева: Додому ключами.

: »Катсрнна.«

Автографа нема. Одміни проти тексту Зайцева такі: 
Москаль, Москалі писано (8а текстом Франка) великою бук­
вою. Не тільки вояк, салдат значиться, але й Москвич, 
до того. (Шевченко виразно каже: Піде в свою Московщину, 
а дівчина гине.) Посвяту, теж 8а приміром Франка, перело- 
жено. В першому виданні було: Василію Андреевичу И>у- 
ковскому на память 22. апр1>ля 1838 года.

Вірш 20. ' Сміються над вами у Зайцева Знущаються вами
,, 28. Так занапастила ,, ,, Там занапастила.
,, 37. Нехай собі злії ,, ,, тії люде,

люди
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Вірш 47. За милого, як у Зайцева: як співати, 
співають,

,,49й51. Обіщався [так у ,,
Дом.] .

,,73й74. Не журиться На- ,, 
терина?

І гадки не має!
,, 97 й 98. Як ту ма^ір, що ,, 

вам на сміх 
Сина породила!

,, 178. Старости, бояра? ,, 
(рим'до по­
переднього:

. пара?)
,, 244. А своєї ця кри- ,, 

хотка,
,, 249. Де-б не заховали, ,,
,, 265. Вийшла з села— ,,

серце нис;
,, 277. А воно, як янго- ,, 

лятко,
,, 550. Мов покотило ,,

червоніє,
. ,, 473. Свище полем за- ,,

верюха,
,, 507. Червоніє, як кві- ,,

точка,
,, 610. —»Дура атвяжіся! ,,
,, 612. ~»Боже мій! Івасю! ,,

(рим до дальшо­
го : присягався!)

,, 682. Шубовсть в воду І... ,,
Попід ледом,

,, обіцявся

,, Не журиться Кате­
рина

І гадки не має —
,, (ці слова в скобках).

,, Старости, бояре?

,, ея крихотка,

,, Де б ні заховали,
,, . Серце мліє;

,, Янгелятко,

,, Мов покотьоло,

,, ІІолемь,

,, Червоніє,

,, атвяжися! ,
,, —»Боже мій! Іване!

,, Шубовсть в воду!... 
Попід льодом 
(так для риму й 
краще; тільки не 
для мови),
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Вірш 712. Ішов кобзар до Ки-у Зайцева: Ішов кобзарь доКиІ-
вва,

Та сів спочивати;
Торбинками обві­

шаний,
Його повожатий;
Мале дитя коло 

його,
..На сонці куняв,

При такій інтерпункції виглядає, 
вожатого було ще й якесь мале дитя.

ва,
Та сів спочивати; 
Торбинками обвіша­

ний,
його попажатий. 
Мале дитя коло його

На сонці куняв, 
немов-би крім по-

Найкраще, на мою думку, дати по спочивати (.)
,, повожатий (нічо)
.. дитя (,)

Всі ці відміни в »Катерині« поробив я на підставі 
тексту Доманицького, який хіснувався *Кобзарем« Сто- 
роженка, справленим рукою М. Лазаревського.

У *Кобзарі« Романчука пропущено вірші 97, 98 й 468.

Тарасова ніч.

Автоґраф у Г. С. Вашковича. З його виправив текст 
д. Зайцев у свойому виданні »Кобзаря«. Посвята »Марто- 
су« з’являється що йно в Кобз. Кожанчикова. В давнійших 
ІІ нема.

Відміни від тексту в виданні Зайцева, крім дрібних, 
правописних, такі:

Вірш 15. »Булаколись Геть- у Зайцева »Була колись, 
манщина,

,, 17. Було колись пану- ,, ,, Було колись,—
вали,

,, 23. Як згадаю тебе, ,, ,, Як згадаю твою до-
краю (так і в лю,,
Доман),

У Зайцева після вірша 68 чотири вірші крапок, яких 
в Допав, нема.
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Вірш 79. Од Лпмана до Трубежу оставляю за Франком. 
,, 134. Та з голоду кряче. у Зайцева Таз голоду кряче...
,, 135й 136. у Зайцева в скобках.
,, 137 до 144 вставлено з Женевського видання, у

якому »ТараСову ніч« видруковано на підставі варіантів 
М. Гр. Щербака, котрий хіснувався рукописом Шевченка.

В Женевському виданні (1896 року) текст цієї поезії 
повніший. Там є дві вставки. Після слів »Козак Ляха 
знайде« вставлено:

А поки що, одпочиньмо!
Чи багато наших?
—Трохи, пане-отамане,
Та й ті щось ледачі!
—*3ледащіли? Побачимо!
Нема чого ждати!
Бенкетуйте ж, вражі Ляхи,—
Прийду помагати,
Прийду, Ляхи, почастую 
Не медом—ситою,—
Ні, прокляті католики,
Кровью червоною 
Почастую за Павлову1)
Праведную душу,—
А коли ні, Боже милий,
Сам випити мушу!
Божеі нехай пропадає 
Голова Тараса,
Дай-то тілько, щоб та шляхта 

' Кровью упилася!
Тоді й мою головоньку 
Нехай ворон будить,—
Не прокинусь! Товариші!
Що буде, то й буде,—
Сю ніч Ляхів—католиків 
Ходім частувати!..

. Чи так, брати- отамани?*
*Що маєм казати?
Роби, пане-отамане,

г) (За Наливайкову: Шевченко зве Наливайка скрізь Павлом, 
тим часом як справді він був Северин).
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—. ЗС2

Ми сам добре анасш,
А ми будем помагати,
Поки силу масм.«
•Добре, хлопці!* Пішов нишком. 
Люлечку смакус,
Дума думку, поглядав....
Доля-ж бенкетує.

Вірш 145. Умовк кобзар сумуючи, у Франка: Умовк кобзар,

Доман.)
,, ^ 195. З вороженьків покепкую. Таку Зайц.Дом., Фр. 

В Женевському виданні: Та з ворогів покепкуіу.

Ин-що мені чорні брови?
Автографа нема.

Вірш 2^. Ніхто йото не питав, в перводруку: никто,
,, 31. Голосніше жалібніше, у Зайцева: Голосніше жаліб-

Іван Підкова.
Автографа нема.

Вірш 8. Могили по полю! у Зайцева: Могили на полі!

,, 25. Було колись добре жити, Чиг.Коб.: Добре колись було, 
,, 28. Хоч трохи спочине Вид. Франка: Хоч трошки спо-

був у цензурі, а в якому Шевченко поробив власно­
ручні поправки. (Гляди: Доман., крит. розсл. над текстом

(Так у Зайцева й у зажурив ея,

ніше,
[такого право­
пису тримався 
Шевченко].

[рим до: і волю]
,, 26. На тій Україні ,,

[так у виданні 1860 р.]
Нашій Україні

чине.

Тополя.

Автографа нема. Єсть примірник >Кобзаря«, який
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»Кобз.« стр. 16.) Ці поправки впроваджую до тексту Зай­
цева. Ріжниці:

Вірш 6. 
„ 52. 
„ 68.

„ 89. 
.. 91. 
.,105. 

108.

„ 123.

.,155. 
„ 186.

„224.

Марне зеленіє, у Зайцева: На-що зеленіє?
„ Заспіває казаченько
,, Воно чуло недолень­

ку,
А сказать не вміло.

,, Ніхто не питає.
,, Мати не спитаца,
,, А ніж його бачить^.
,, Все бачила чорно­

брива.
,, Скажи, коли знаєш!

Б о видає мене мати.
,, ІЦо-б там ні кричало,

Рости гнучка та у Зайцева: Тонка та висока, 
висока,

Тонка, гнучка та ,, ,, Тонка-тонка та висока.

Заспіває козаченько, ,, 
Чуло серце недолень- ,, 
ку,
Сказати-не вміло.
Маті» не питає:
Стара не спитала, ,, 
Ніж його побачить,« ,,
Дивилася чорнобрива ,,

Скажи,-бо ти знаєш! ,, 
Хоче дати мене мати 
Щоб там не кричало, ,,

висока,
(Гнучка паралельно до 
попередньої Шевченко- 

вої поправки.)
Крім того в примірнику »Кобзаря«, справленім ру­

кою самого поета, єсть єще такі відміни:
Вірш 178 і дальші виглядають там:

Прийшла, вмилась, напилася, 
Тихо усміхнулась;
Вдруге, вретє напилася 
І не зоглянулась.

, Полетіла, мов на крилах, 
Серед степу пала —

Пала, стала,. заплакала 
І ... і заспівала:

Вірш 218 і дальші:
Оттак тая чорнобрива 

Плакала, співала *
І на диво — серед поля 
Тополею стала.
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Та поправок отсих ані Доманицький, ні Франко, ні 
Романчук не приняли до своїх виданнь, задержуючи 
давнійшу редакцію.

Перебендя.

Автоґрафа нема. Есть »Чигиринський Кобзарь* (а 
1844 р.) 8 ^Гайдамаками* й *Гамалівю«, які Шевченко 
оправив був (1858) в одну книжку, значно виправив для 
нового видання й подав у цензуру. Поправками цими 
хіснувався Доманицький для свого видання »Кобзаря« і 
поправки ці вводжу в текст д. Зайцева, який друкував 
♦Кобзаряс дочно 8 видання 1860 р. з поправками поета на 
примірнику, що єсть власностю д. Цвітковського в Москві.

Вірш 62. Орлом сизокрилим у Зайцева: замісць гуляв, 
єсть літав, гуляв, ширяв.

*Гуляв«оставив я, як поправку самого Шев­
ченка, дарма що Доманицький назвав її »ие 
удатною«.

,, 67. Чому ти німа? у Зайцева: Чого ти німа?
,, 73. Один він між нами, у Зайцева: Один він між ними,

як сонце високе; як сонце високе;
(Між нами більш 8розуміле.)

,, 95. А на сльози зверне. У Зайцева: А на журбу зверне.

До Оеновяііенка.
Автоґраф у Г. С. Вашкевнча. З його у перве провірив 

текст д. Зайцев у свойому »Коб8арі«.
Відміни на тій-же основі, що у »Перебенді«.

Вірш 25. *Не вернуться!* у Зайцева: 
,, 34. ІНе вернеться козач- ,, ,,

чина,
,, 44. Та не дуже, бо все ,, ,,

гине,—

—*Не вернуться!* 
Не вернуться За­
порожці,

Та не дуже, бо все 
гине—),
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Вірш 62. А до того Москов- у Зайцева: (А до того-Мос- 
щнна, ковщина,

Кругом чужі люде. Кругом чужі люде)
,, 70. Поборовся-б і я мо- ,, ,, Поборовся-б (і я,

же, може,)
Замісць: і я може, було в рукопосі Шевченка: 3 Мос­

калями (це й зазначено в Пражському виданні з 1876 р.). 
В перводруку, з відомих причин, отсей рядок викрапку- 
ваний.

Так само по віршу 93 (на всім світі стала) в перво- 
друку два рядки крапок.

В ^Чигиринському Кобзарі« замісць:
Наша дума, наша пісня 
Не вмре

стояло:
♦Наш завзятий Головатий 
Не вмре

та у виданню з 1860 справлено, так, як єсть тепер.

Думи мої, думи мої.
Доманицький у вступі до»Критичн.розсл. над текстом 

»Кобзаря« стор. 5, поміж віршами, яких він не розслідив 
по автографам »Думи мої« не вичислює. Та на стороні 26. 
того-ж »Розсліду« каже, що автоґрафа не бачив. Так і 
остається непевним, чи вірш справлений по автоґрафу, чи 
ні. Але єсть він у примірнику »Кобзаря«, який Шевченко 
власноручно виправив і послав до цензури і як-раз по 
отсій поемі цензор Бекетов, як каже Доманицький, до 
ладу походив. В »Кобзарі« д. Зайцева він друкований 
те-ж по поправкам самого автора.

Відмін між обома редакціями дуже мало.
Вірш 28. За карії оченята, у Зайцева: (За кариї оченята»

,, 94. Поки попи не ,, ,, Поки ... поки не
засиплють засиплють
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\*
Поки попи не засиплють було в перводруку й у всіх 

»Кобзарях« крім Чигиринського.

Вірш 99. Карай того, Боже! у Зайцева: Карай того,Боже!)
Орел чорний, Орел—писаний великою буквою, має тут, 

як здогадується Доманицький символічне значіння. (Дер­
жавний знак царської імперії.)

В галицькій рукописній копії »Кобзаря« з 1866 р. 
♦Думи мої* мають присвяту: Марку Вовчкові на память 24 
січня 1859 р.) (Рук. біб. Н. Т. ім. Шевч. Львів, Ч. 650.)

* (Подано за Франком.)

ІІ. Маркевичу.

Доманицький каже, що автоґраф єсть в Румян- 
цівському Музеї в Москві. Поруч його маємо список, 
хоч не Шевченків, а з його значними поправками у 
Сульєва в Петербурзі. На йому опер своюредакцію 
Доманицький.

Одмін мало:
Вірш 5. Тепер лети в і кра- у Зайцева: летиш

• їну,
• (так в копії Суль-

єЬа),
28. Не вернеться знова!« ,, 

(знова.як рим до по­
переднього: мова:)

29. Полетів-бн я, по- ,,

Не вернеться . 
знову!*

Полетів би, по­
слухав, слухав би,

(така поправка 
Шевченка у *Коб- 

. зарі* з 1860 р.)
Дб. Зайцев друкував по автографу з Румннцівського 

.Муаея.
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На незабудь В. Т. Щтернбер ґу.

Цей коротенький віршик впїісав Т. Шевченко власно­
ручно свойому другови, маляреви Штернберґови (про його 
гляди: автобіоґрафічна повість »Артист«) на першому 
виданні »Кобзаря«, який поет дарував йому, коли Штерн- 
берґ весною 1840 року виїздив за границю, до Риму, де 
й помер. Цей примірник купив у Петербурзі »на тол- 
кучці« М. Левченко і з його опубліковано віршик в »Кіев- 
ской СтарингЬ«.

Доманицький у »Розсліді« пише Штейнбергу в »Коб- 
зарі« (1908 стр. 616) правильно Штернберґ.

Гайдамаки.
Звістка, що автоґраф зберігається в Румянцівському 

музеї в Москві непровірена.
ІІ. розділ Гайдамаків, Гал айда ви друкований був 

у Гребінчиній »Ластівці«. Дальше вийшла ціла поема 1841 р. 
в Петербурзі. Це перше видання, зроблене без догляду 
автора, має багато похибок. В-друге видрукувано най­
більшу поему Шевченка разом з »Чигир. Кобз.«, як 
додаток до його.

Це видання з власноручними виправками автора 
зберігається в музеї Тарновського в Чернигові. *Пок. 
Доманицький кладе його мало не нарівні з автоґрафамн 
й опирає на йому свою редакцію тексту, як на примірнику, 
з якого мало бути зроблене нове видання творів кобзаря 
під заголовком: »ГІоезія Т.  Шевченка,  том І .«

Відмін, відповідно до розміру поеми, не так то й 
багато. У виданні д. Зайцева (Кобзарь, Т. Г. Шевченко.
С.-Петербурга. Русское книжное товарищество »Ді>ятель«) 
слово: гайдамаки — писане скрізь великою буквою. 
Оставляю мале »г«, як у виданнях Франка, Доманицького, 
й инших. Ц
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Вірш 70. То розкаже по-нашо- у Зайцева 
МУ,

(Доман.: то, Фр. ,
Ром.: та.)

,, 117.  Степ широкий вкри- ,, ,,
ли;

(так у перводруку 
і в Доман.)

,, 145. В Польщі на пожарі, ,, ,,
(так у Фр.,Дом.,
Ром.,так загально 
нині пишуть).

162. Взявшись в боки на­
вприсядки

(Шевченко вживав 
також форми: на­
вприсідки.)

166. Отамани ни бенкеті, 
(такої форми при­
держується Шев­
ченко, отже: бен­
кет, бенкетувати, 
не: бенькет, бень- 
кетувати, як у 
Ром.)

Та і т. д.

Степ широкий 
крили;

В Польші 
(такої форми 
вживав Шев­
ченко до за­
слання, пізній- 
ше писав: Поль­
ща.)
Ваявшись в боку, 

навприсядки

в кінці стола,198. Оттак, сидя кінець ,, ,,
стола,

^Первісно було: сидя кінці стола, Шевченко по­
правив: в кінці стола (як у Зайцева). Оста­
вляю форму кінець стола, як у виданні 
Кожанчикова.
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Вірш 209.

У У 244.

Благослови, кажуть, ) _ _
[у Зайцева: Так само, оатьку, і

Поки маєм силу, '
(Таку ^ом. фран­
ка, так у перво- 
друку: В пІ8ній- 
пшх виданнях, і в 
Романчука: маєш, 
що псує гадку тек­
сту.)
Добре били, а багато ) _ _
„ , > у Зайцева: Так само.Де-чому навчили! І 
(Так у Франка 
й Доманицького, 
так в І. виданні і 
в виданні Кожан- 
чика. У Романчу­
ка: в першому вид: 
не багато, в даль­
ших: а багато Де 
чому навчили? (Пи­
тання , вамісць ви­
клику - чого нема 
в жадному з кра­
щих виданнь.)

,, 246. Любіть!!, думу прав-у Зайцева: Любить її, думу
• ди, правди,

Козацькую славу, Козацькую славу,
Любіть* її! Любить її!
(Любіть її, так у До­
маницького і в ин- 
ших виданнях.
»Любпть її« у Зайцева, Романчука й у Фран­
ка, які відносять це до сліпого старця, кот­
рий любить думу правди, а не вважає цего 
слова за кобзарський поклик.

V. А. Т.П. 24
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Вірш 305. Шляхта сказилася; у Зайцева: Панки сказилися, 
Кричать: Кричать:
(ТакуДоман., • (Так у виданні
Фр., Романчука.) 4 1860 р. так у

прим. Праж- 
ського видан­
ня.)

Вірш 306. »Слово гонору, дар- у Зайцева: *Гонору слово, 
ма праця] дарма праця!

(Так у Франка,
Доман., Роман., 
так і говориться по 
польськії, а ніко­
ли: Ьопоги 8іо\уо!)

ІІ. Ярема. У д. Зайцева: Гала йди.
Так справив Шевченко і в тому розділі Ярема ссть 

злиденним наймитом Яремою, а не Галайдою, яким його 
назвуть пізнійше.

Вірш 330. Упоравшись, біжи, у Зайцева: так само.
У Франка: Упорав­
шись підеш в Віль­
шану:
У Ром.: Підеш, упо­
равшись в Вільшану:

Титаря замордували не в Вільшаній, а в Млієві, й 
тому Шевченко 1858 р., приготовляючи нове видання, спра­
вляв Вільшану на Мліів, але не скрізь. Це місце, по 
справленню Шевченка виглядало так:

Упоравшись у Мліів підеш.
Тому, що автор не справив історично! похибки 

скрізь, видавці задержали первісну концепцію: Вільшана. 
Вірш355. Тай знову до праці: у Зайцева: Та й знову за 

оттак треба жить! працю.
(до праці: у Доман.,
Фр., Романчука.
Тому лишаю.)
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Вірш 365. Єсть серце єдине, у Зайцева: Єсть серце єдине,
серденько дівоче, 

Що плаче, сміється, 
Як він того хоче; 
Що плаче, сміється і 

мре й оживає, 
Святим духом серед 

ночи по-над ним 
вітає.

(Так у Доманиць- 
кого і у Франка, 
тільки у Дом. вірш 
пероломаний: 
Серденько дівоче, 
Що плаче сміється

серденько дівоче;
Що плаче, смієть­

ся і мре, й ожи­
ває,

Святим духом се­
ред ночі

По-над ним витає.

іт. д.
У Романчука від: Що плаче-до: вітає — пропущено. 

(Ці 4 рядки дописав сам Шевченко у виданні Семеренка.)
»Вітає«, не як у д. Зайцева: витає, бо Шевченко скрізь 

уживає тільки форми: вітає, вітай, привітає, привітай, 
а тільки раз, мабуть через похибку, єсть написане 
»привьітає« (себто: прівитае, значиться переставна »і, и«.

Вірш 369. Оттакий то мій Яре- у З&йцева: мій Яремя, ’
ма, (мабуть то дру­

карська похиб­
ка).

,, 437. Де-жЯрема? Взявши ,, ,, (Так у всіх ви-
торбу, Потяг у даннях.)
Вільшану.

Шевченко, справляючи Вільшану на Мліїв, перемінив 
був це місце так:

• Потяг безталанний 
. Аж у Мліїв.

Вірш 464. Єй-Богу, немаєі У Зайцева: так само.
(Так у Доман., Роман; у Франка: Їй-Богу! 
хоч цеї форми Шевченко не вживає, вона 
явилася у Пражському виданні.)
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Вірш 472. Чорт, панове, у Доманнцького: літанню
Літанью (по польська:

співав. Іііапіа).
Слово Літанью (католицька молитва) дописав Шев­

ченко що йно на виданні 1860 р. Від І. видання до Праж- 
ського стояли на тому місці крапки.

Вірш 486. »6ще Польща у Доманицького: »6ще Польша 
не 8ґінела« не 8гінела«.

(По польськи: іе&гсге Роїзка піе^гдіп^Іа.)
Вірш 518. Пісонька: »Перед паном Хведором«у перводруку 

має иншу верзію і надрукована вона курзивом, як узята 
з народніх уст. >

Вірш 528. Не жартую. у Зайцева: Не жартусм.
Обі форми добрі, як відповідь конфедерата на висказ 

жида: *Жартувте, панеї*
»Не жартую« краще, бо жид питається одного кон­

федерата.
Вірш 548. Ні, я кажу, що в Такі в Зайцева,

Вільшаній . . . тільки по чотирі
— Вільшанські схизмати* . . .
»По три семі, по чотири 
Живуть в одній хаті? . . .
Ми це 8навм, бо ми самі 

* їх так одчухрали . . .«
Такої інтерпункції вимагає гадка діяльоґу. (Кон­

федерати перебивають жидови його викрут про титаря у 
Вільшаній. Так воно ієстьу Доман. і в Романчука (1912 р.).

У Франка стара лекція аж до: »живуть в одній хатІ«, 
як слова жида, на що конфедерати відповідають: »Ми це 
знаєм . . .«

Шевченко, в поправленому ним примірникові!, ре­
дагує це місце так як у Доман., Зайцева, Романчука і в нас.

Вірш 574. »іезгсге, кіесіу ту іуіету,
Роївка піе г£іп$)а . . .«

У перводруку це місце викрапковане. У Доманнць­
кого і у Франка:
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»Му хуіету, ту іуі'ету, 
Роїзка піе 2£Іп§Іа!«

Так дописано на примірнику видання Семиренка — 
але не Шевченковою рукою. (З похибкою: іііету?! Роїзка 
пе зяіпеїа.) Оставляємо це місце так, як є у виданню 
Романчука (1912 р.) бо воно найблище до оригіналу ма­
зурка Домбровского: Лезгсге Роїзка піе гдіп^їа, рбкі ту гу]е- 
ту (Чеський марш на ту саму нуту: віоуапе!)

Вірш 610. Коли нема п&стя, у Зайцева: Коли нема долі, 
коли нема долі? нема талану. ^

Літа молодії марно ’ Літа молоди! мар-
пропадуть. * но пропадуть.

Один я на світі — сте- Один я на світі!
бло серед поля, Без роду і доля—

Його буйні вітри по- „Стеблина т- билиу
лем рознесуть. на на чужом.

полі-
Стеблину—били­

ну вітри розне­
суть.

Так у перводруку, в Доманицького і в Романчука 
(1912),у Франка як у д. Зайцева за »Кобзарем« 1860 р. 

Вірш 634. Сховали Ярему— у Зайцева: Поляг головою,—
нишком помолись, нишком помолись!

(Сховали Ярему — у Доманицького, Франка й Ро­
манчука. Так і лишаю.)

Вірш 700. Довго вони, як ба- у Зайцева: Довго вони, як 
чите, бачите,

Вели таку мову. Меж мови-розмо-
ви

Цілувались,
обнімались

(Вели таку мову — так у Франка і Гв 
Романчука. Це краще, бо: мову дає рим до 
попереднього знову, а: »розмови« рим псує.

У Доманицького єсть так, як у Зайцева, і таку по­
правку зазначено в Пражському виданні, як поправку 
Шевченка.

— 373 —

», ,
2^§1«

—. (: ]?1.) ,
(1912 .) -: ^ ^, -( : ^ !)

610. ^, : ,? . ^-. ' .
—- !,

—

- :—. .-
—--.,

(1912), . »« 1860 .
634. — : ,

—

, !( —, -. .)
700. , - : ,, ,. --,
( —. , :, : »« ., , -,.



Вірш 707. Як жить вони бу-у Зайцева: Як жить вони бу­
дуть, дуть

Якокусвсювволото, У купочці, ЯК ЗО-
Як долю добуде, лото

І долю добуде.
Я оставив таку редакцію, як у Франка, 
Доман., Романчука.

,, 733. Мій . . . Ан^ верби нагинались
На такую мову..
Так у.Франка і в Доманицького.

У д. Зайцева: Мій . . .« Аж верби нагинались 
Слухать тую мову.

Так само й у Романчука по поправкам у Шевченкових 
примірниках »Гайдамаків«.

Вірш 782» — *Що-ж тепер? '
Панове, ради! Поміркуємо

Так у Доманицького.
У д. Зайцева-по: ггепер* йдуть крапки.
У Франка: »Що тепер,

Панове ради, поміркуєм?
У Романчука:

*Що-ж тепер?
Панове ради, поміркуйте!*

Вірш 807. І темно, сумно в хаті стало.
Так у Романчука, Доманицького, Франка.
У д. Зайцева: І сумно-сумно в хаті стало. »Темно*, це 

поправка самого Шевченка.
Вірш 823. Не вгадуйте, пани-брати,

Бо, що-б не почули . . ,
Так само у д. Зайцева, Франка, Доманицького й у 

Романчука.
По всіх давнійших: »Бо, що-б не почули* було ви- 

крапковане. Ці слова вписав • Шевченко власноручно в 
примірнику першого видання.

Вірш 1125. Де той Богун, де та аіма?
Інгул що віму замерзає,—
Богун не встане загатить 
Шляхетським трупом.
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Так у Доманицького. У Зайцева: Ингул, у Франка: 
шляхецьким.

Місце не ясне, мабуть ізза інтерпункції. Доманицький 
у Розгляді  каже, що цю справу може вияснити лишень 
автоґраф.

Коли дати інтерпункцію:
Інгул, що зіму замерзає,
Богун не встане загатить і т. д.,

тоді думка буде така: Богун не встане, щоб шляхетським 
трупом загатить річку Інгул, яка що зіми замерзає.

Вірш 1150. Аж серце холоне.
Ударили в дзвони;
Реве гаєм; «освятили!«
Освятили, освятили!
Гине шляхта, гине!
Розібрали, заблищали 
По всій Україні.

Так у Доманицького. В д. Зайцева, Романчука й 
Франка переставлено:

Ударили в дзвони;
Реве гаєм: «Освятили!«
Аж серце холоне.

І так з погляду на вірш мабуть краще.
Вірш 1174. Щоб не побачили злі люди;

Так у Доманицького (рим до попереднього Іуди).
Але у Франка, і в Романчука: Щоб не побачили «злі« 

люде, (рим замазаний), у Зайцева: Щоб не побачили, бач, 
люде, (крім замазаного риму ще й »бач« двічи).

Вірш 1181. Щоб Богові в-ранці теє росказать.
Це поправка самого Шевченка. У Франка, Зайцева 

й Романчука замісць: теє — про те.

Вірш 1240. Смутний іде, невеселий,
Так у Доманицького; у Франка: Іде смутний — не­

веселий. У Зайцева: Іде смутйий, невеселий.
Вірш 1257. Віщує козаче,

Чуле серце, та не скаже,
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(Яке серце? — чуле.) Так у Доманицького, й Роман- 
чука; у Франка:
* Віщує К088ЧЄ;

Чуй серце, та не скаже,
Яке лихо буде.

Так само в Зайцева. Але тоді в реченню: Якусь тяжку 
недоленьку віїдує козаче; нема підмету (хто віщує?).

Вірш 1275. А сю ніч упвться;
Таку Доманицького (тільки по »п« мягкий знак). У 

Франка теж. Так^вопо було й у перводруку. В ниших 
виданнях *упешся« це похибно. Бо упсться відноситься 
ту до *синє« (море), а не до Дніпра. * *

Вірш 1282. А в степах Украйни — ,
Дай-то, Боже милий—блисне булаві*,

Так у Доманицького, Франка, Романчука. Так 
сильнійше, більше вмісту.

У Зайцева: О, Боже, мій милий—блисне булава!*
Вірш 1299. А тим часом 8-за байраку 

Півень »Кукуріку!«
Так у Доманицького, Франка, Зайцева. (По перво- 

друку.) В деяких виданнях непотрібна відміна: із байрака.
Вірш 1319. Аж у Умань. По Подолі

Так справив сам Шевченко і так воно є у: Франка, До- 
маницького й Романчука. Тільки у Доманицького: По 
Поділлю. Таку правопись і я пеж приняв.

У Зайцева єсть: Аж у Волинь. По Поліссі.
Вірш 1322. А Залізняк в Смілянщині 

Дамаску гартує.
Так у Франка, Романчука, Доманицького. У Зай­

цева: *дамаху« замісць * Дамаску*. Одно й друге означує
дамасценську ’шаблю.

В примітці до Пражсьд<ого *Кобзаря« сказано, що 
Шевченко *дамаху« справив на: *до маху* гартує. Але 
тоді не знати що він »до маху« гартув?

Вірш 1363. Дочку його, коли знаєш.*
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Тут єсть дописка Шевченкова:
* Дочку його, чи ти 8навав?«

♦Отамане, пане.
Пусти мене!«. Тай заплакав. * *

Вірш 1381 до 1388. Замісць тих 8 рядків у перво- 
друку стояло далеко слабше й коротше:

На край світа, пане!
На край світа, та не найду,
Не найду Оксани,

Вірш 1399. У реєстер! В перводруку було: Єсаулом . . .
Так і оставив Франко; у Доманицького, Зайцева, Ро- 
манчука: у реєстер! (Оставляю за ними це слово.)

Вірш 1384 до 1400. З малими відмінами так само у 
Доманицького, Романчука й у Зайцева, тільки у Зайцева 
замісць: Прізвища немаю (рим до попереднього: я не знаю) 
єсть: немає! а замісць: записано, стоїть: записали. 

Натомісць у Франка читаємо’:
♦Може й вирвеш. Ходім з нами!
Я-ж все вибуваю,
Як зовеш ся?«

♦Яремою.«
♦Прізвище? — ♦Не маю.«
♦Хиба байстрюк? Без прізвища?
Запиши Миколо,
Єсаулом . . . Без прізвища . . .
Нехай буде Голий! 4

* Бач, обідраний!«
♦Погано!«

Ну, хиба Бідою?«
♦І се не так.« *

♦Стрівай лишень!
Пиши Галайдою!«
Записали. •

Обі редакції гарні. Я оставив останню, Шевченкову, 
8 1860 р.

Вірш 1403. Рушайте, хлопятаІ«
(Шевченко справив на: кончайте хлопята!)
По отсім віршу йшла вставка самого Шевченка:
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Та й рушили до схід сонця 
У Лисянку хлопці 
На ярмарок. Зібралися 

• • Хлопці, по толоці
Помолились гарно Богу 
Та й рушили з Богом 
У дорогу. Мов і справді 
Не було нічого 
У Черкасах ... І Яремі,

Тую вставку приняв до свойого видання Франко. 
Та нема «її ані в Доманицького, ні в Романчука, ні у 
Зайцева. Тому й я опустив, що-б надто не зміняти тексту, 
до якого загал привик, читаючи найбільш розповсюднені 
видання.

Вірш 1404. І Яремі’дали коня 
Зайвого з обозу.
Усміхнувся на. воронім,
Те й янову у сльози.

Так у Доманицького, Зайцева, Романчука. В виданні 
Франка читаємо:

І Яр£мі
Зайвого з оббзу 
Дали коня. Усміхнувся 
Ярбма крізь сльбзи 

. Тай поїхав за царйну . . .
Це рукописна вставка Шевченка.

Вірш 1440. Ні, не плаче: вмія люта 
Жадн& випивав 
Його сльози, давить душу,
Серце роздирав.

Так у Зайцева, Доманицького й у Франка. У Роман­
чука 8амісць: жадна єсть: жадно (як?).

В першому виданні: жадна, тільки замісць: Його сльо­
зи, єсть: дрібні сльози.

Вірш 1963. Згадує Вільшану;
Може каже: «обнімімось,
На віки 8омлісм,
Мій соколе! Нехай Ляхи 
Знущаються!*

Вів.
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Первісно було написано:
Може, згадує Ярему,
Згадує Вільшану;
Кличе його: »Серце моє,
Обніми Оксану! і т. д.

Колиж Шевченко перероблювив слово: Вільшана на 
Мліїв той поправив: .

Може, згадує Ярему,
Згадує і Мліїв;
Може, каже: ^обнімімось,
На віки зомлієм,

' Доманицький помішав обі редакції і тая контамінація 
осталася у виданнях, построїних на Доманицькому. 
Франко оставив першу лекцію. Так само Романчук і 
Зайцев.

І це, мабуть, слушно, коли ми ніде не наводимо 
поправок Вільшани на Мліїв.

Вірш 1479. Карай серце! Розірветься,
Роспадеться камінь!

Це поправка самого Шевченка. Звичайно пишуть: 
Карай серце! Розірветься,
Хоч би було камінь!

У Франка: камень!
Вірш 1481. Доле моя, серце моє!

Оксано, Оксано!
Де ти ділася, поділась?«

Поправка самого Шевченка на примірнику 1. ви­
дання. Так єсть у Зайцева, Доманицького, Романчука.

У Франка, так як у першому виданні, без поправки 
Шевченка.

' Дбле моя, сбрце моє,
Чом ти не в Вільшаній?
А мбже й там, мбже плбче,
Тяжко їй неббзі? . . .

• Мбже з ббтьком впглядбе?«
І хлинули сльбзи,

Але-ж Гал айда вже знав про смерть Титаря й годі 
було сумніватися йому, чи це правда! Трму, мабуть, 
Шевченко й справив це^місце.
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Вірш 1491. І тихепько
У ліс та й сховались.

Так у Франка й Доманицького,—і так безперечно, 
живійше. В 1. виданню було:

Повернули
У ліс та й сховались.

• У Романчука й Зайцева:
І тихенько 

.У лісі сховались.
Вірш 1537. Вже минули Воронівку,

Вербівку, в Вільшану 
Приїхали.

і дальші аж до .слів:
Ба ні, дядьку; батько казав,

Шевченко змінив був ось як: '
Минули Гоноратку 

(Кумейки—і перечеркнено)
Байбузи минають,
Уже й Мліїв . . . Про титаря
Ярема питав 1

У хлопчика: — Чп титаря
Ляхи ще не вбили?
»Ні, не вбили: каже батько,
Що його спалили.

Цей варіянт впровадив Шевченко, щоб справити 
Вільшану на Мліїв. Коли-ж це! поправки не перевів 
усюди, так і тут вміни не треба. Її не приняв жаден 8 
видавців »Кобваря«.

Вірш 1559. З домовини встану 
Шукать тебе.

Так у Доманицького, який свою редакцію опирав 
(як це було вище зазначено), на другому виданні ♦Гай­
дамаків* (отже на кращому, бо перше, друковане бев 
догляду автора, вийшло а похибками), на примірнику, 
справлюванім рукою Шевченка. Оставляю редакцію До­
маницького ще й тому, бо вона краще підходить під вміст. 
(Галайда думав тут про Оксану і каже, .що в домовини 
встане, шукать* її.)
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У Франка, Зайцева й Романчука н& тому місці:
З домовини встану 
Ляхів мучить.

Вірш 1563. ТяЖко йому, сіромасі.
Так у Доманицького, Франка, Романчука.
У Зайцева: Тяжко-важко сіромасі.

Вірш 1584. Я, як бачте, гайдамака.«
Це: як бачте — вставлено в Семеренк. Кобз.

Вірш 1587. »3 Кирилівки.«
Народ у Звенигородщині каже: Керелівка.
Але форма: Кирилівка осталася в літературі й тому я 

її скрізь лишаю.
Вірш 1597. За те-ж їх і били. (Так у Дом., Франка, 

Зайцева, Романчука) в перводруку було: 
За те-ж ми їх били.

,, 1625. Козакам нівроку!
Так у Франка. Оставляю його інтерпункцію тут, і 

не в одному місці, бо інтерпункція Франка звичайно 
легка й льоґічна.

Вірш 1627. У Ляхів кишені 
Потрусили.

Так у виданню 1860. Перше було: у мертвих кишені 
потрусили. Це жостокійше звучить. Лишаю: у Ляхів.

Бенкет у Лисянці. Так у Зайцева, Доманицького, 
Романчука. У Франка: Старосвітський будинок. Це 
Шевченкова поправка. Але в виданні 1860 р. знова: 
Бенкет у Лисянці.  Даю обі надписі.

Вірш 1633. Ото Гонта з Залізняком — це поправка Шев­
ченка.

У Франка: Ото Гбнта та Залїзняк
У Зайцева: Отто Гонта та Залізняк

Вірш 1635. Люльки закурили —
З гайдамаками. Аж страшної •

Так у Доманицького. У Франка, Романчука, Зайцева:
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Люльки закурили
Страшно-страшно закурили І (У Ром. не ви­

клик, а точка.)
Я оставив ред. Дом. бо вона оперта на поправці Шев­

ченка, хоч тоді стоїть двічі »з«;
Гонта а Залізняком з гайдамаками.
Найкраще мабуть булоб:

• Ото Гонта та Залізняк 
Люльки закурили 
З гайдамаками. Аж страшно!

Вірш 1660. Ні мала дитина
В 1. виданні булочні мати*дитина.

Вірш 1665. Ні душі живої
Не осталось у Лисянці,

Так у Доманицького й Франка..
У Зайцева: • Ні душі живої

Шляхетської й жидівської!
У Романчука так само, тільки без виклику.

„ Я оставив ред. Дом. — бо вона згідна з поправкою
^^^ТІІевченка.
-лЧЙНЬ Вірш 1679. Так Галайда кричить, гука

Ляхів по пожару.
Так у Франка. У инших, як у виданні 1860 р. а саме: 

Де ти?« крикне й сховається 
4 В полумьї, в пожарі.

Лишаю Франкову, ред. бо в ній єсть рим: пожару
до дальшого: базару.

Вірш 1702. Випем, Гонто, брате!«
„ 1722. Потайники вже зроблені.
Оставляю як у Доманицького, тільки в Дом.: Богда­

нові! (в мене Богданові, як у Ром.).
У Романчука так само як в Доман.
У Франка це місце так виглядав:

»Випьбм, др^же, погуляєм 
У КЕПОЧЦІ, в п&рі.
А деж Вблох? Заспів&й лиш! . . .
Грай, слів&й, кобз4рю!«
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»Пострів4й! я дожидйю,
Що Ляхи прокляті . . .4 
Ярбма встав: »Які Ляхи?«
»От6 бо завзятий І
Пий горілку, мій г6лубе1«
»Які Ляхи, бр4те?«
»По тім ббцї у будинку 

. Заперлись прокляті 1«
»Розвіємо!« — »Шк6да . . . м^ру, 

а дальше як в Дом. і Ром.
У Зайцева:

Випьем, Гонто, брате 1 '
Випьєм, друже, погуляєм 
У купочці в парі.
А де ж Волох? Заспівай лиш 
Нам, старий кобзарю!

а дальших 28 рядків випущено аж до слів:
Не про дідів і т. д.
Випєм, друже, погуляєм 
У купочці в парі.
А де-ж Волох? Заспівай лиш ,
Поганий кобзарю.

Це пізнійша вставка Шевченка. Її видруковано 1860 р. 
тільки: П о г а н и й  к о б з а р ю  Змінено на: Н а м  с т а р и йа
к о б з а р ю .

Вірш 1742. Куплю черевики.
Це поправка Шевченка (накраще),у Зайцева оставле­

но: Маю черевики, бо д. Зайцев, як у вступі зазначено, 
держиться одного видання (1860 р.) .

Вірш 1825. Ось царицина копійка.
В першому виданні було: Ось . . . копійка,
Замісць крапок вписано на Шевч. примірнику (але 

не Шевченковою рукою): царицина і тую вставку приняли: 
Доман. й Романчук.

У Франка: Ось копійка . . . подиви ея! . . .
У Зайцева: Ось копійка . . . подивися . . .

Вірш 1831. — »Признавайсь, проклятий Жиде,
Де моя Оксана?«
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Так у Доманицького, Романчука і Зайцева. У Франка: 
ПривнавАйсь, лукАвий жиде:
Ти привів у Мліїв,
До -тйтаря Ляхів пьиних?
Я, ЛАйбо, не вмію 
ЖартувАти! Я Ярбма,
Твій нАймит, погАнийІ 
Чи не піанАв? ПрнзнавАйся,
Де мбя ОксАна?«

Це поправка, яку зробив був Шевченко, зміняючи 
Вільшану на Мліїв. Коли тої зміни не перевів поет 
усюди, то годій цього місця оставляти, бо вийшло-б, що 
раз титаря замордували в Вільшаній, а раз у Млієві.

В тій редакції Франко цікаво змінив інтерпункцію:
У Шевченка: Твій наймит поганий,—
У Франка: Твій наймит, поганий!

Вірш 1834. — *Ховай Боже! . . . 
після цих слів у Франка слідує:

, Нічого не впаюі
Нічогісінько, їй Богу!«
»Не знасш? Як внасш,

. Так і роби!« І знову ніж
Ярема адіймав.

Це вставка самого Шевченка, якої не приняли пізнійші 
редактори, мабуть тому, бо вона нічого не додав, а тілько 
поширює діяльоґ. Без неі коротше й виразнійше.

У Шевченка инша дещо інтерпункція, як у Франка, 
і вамісць: здіймав (ніж) стоїть: виймав.

Вірш 1834. В будинку ... а панами . . .
Вся в золоті . . .«

Тут внова перорібка Шевченкова:
— *У будинку ... На тім боці ...
(Стривайте!) ... З панами 
У покоях, у волоті,
Як найкраща пані 
В а ш а . . .

І тую вставку приняв тільки Франко. Доманицький, 
Зайцев, Романчук — взяли найкоротшу редакцію, і я йду
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їх слідом, бо так воно, як на епізодачний діяльоґ, на мою 
думку, й краще. Колиб отсійрозмові Галайди з його ко­
лишнім хазяїном-жидом присвячено стільки місця, то 
инші, важнійші розмови потерпіли-би на тім.

В загалі Шевченко особливе довго спинився був на 
отсій сценці і присвятив був їй, як бачимо, багато вваги. 
В перводруку це місце виглядало так:

V '

»ІІе бреши проклятийі 
Признавайся! Я Ярема . . .
Ти конфедератів 
Із хутора до титаря 
Повів у Вільшану?
Признавайся! я все внаю . . .
Де діли Оксану?*
Махнув ножем . . .

♦Ховай Божеі*
♦Я тебе сховаю!*
♦У будинку на тім боці!* . . .
♦Виручай, як внаєш!
НА золотої* . . . сипле йому 
Жменею з кешені
_— »Треба Гонту . . .* — »Потім, потім . . . 
А не то — свяченим . . .
♦Добре, добре! постривайте! . . .«
— оНіколи, проклятий!
Ходім вкупі! — »Якіж бо ви . . .
Яремо, завзяті!
Вам не треба, один піду.
Гроші мур ламають.
Скажу Ляхам: »3амісць Паца . . .*
— »Добре, добре! Знаю,
Іди швидче!*

— *3араз, зараз!
Гонту забавляйте 
3 пів-упруга, а там нехай!
Ідіть же, гуляйте! ...
Куди везти?*

В Майданівку!
В Майданівку, чуєш?*

Редакція Доманицького й других, як бачимо, основана 
на виданні з 1860 р. де Майданівку перероблено на 

у. а. т.п. . 25
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Лебедин. Лебедин оставив Зайцев, бо він не зміняв 
тексту 1860 р. і Франко; натомісць Доманицький і Ро- 
манчук задержали давне: В Майданівку. Так роблю й я.

Вірш 1857. На в-городі постирнак
Такої форми вживав Шевченко. У Зайцева: пізнійша: 

пустирнак. В Галичині кажуть: пастирнак. (Грінч.: пастернак)

Вірш 1873. ' Випю чарку, внпю другу,
Вито третю па потугу!

Так у Франка, Романчука й Доманнцького. У Зай­
цева: на потуху, що псує рим і зміняє значіння (може 
це похибка?).

Вірш 1899. «Заганяйте квочку в бочку, 
і дальші три стрічки це вставка на Шевченковому при­
мірникові, але не Шевченковою рукою. її подає Франко. 
Инші викрапковують, мабуть тому, що надто вже різкі.

Вірш 1955. Найдеш другу!*
Так у перводруку. У Зайцева: иншу, як у виданні 

Семиренка.
Вірш 1982. Ох! Як-би я знала,

Що побачу його ще раз,
Що обніму знову, .

Так у Доманнцького, Франка, Зайцева.
У Львівськім виданні через недогляд:

Ох! Як-би я знада,
Що побачу знову,

(Оден рядок пропущено — і цей пропуск повторено 
в нншнх виданнях, як ось в Огоновського.)

У Романчука (1912):
Ох, як-би я знала,
Що побачу його ще раз,
Що побачу знову, —

мабуть тому, що соромливій дівчині не до лиця перед чер­
ницею говорити про обійми.

Вірш 2009. Хто обійме, як я, його? так у виданні 1860.
Перше було: Хто обніме, і т.ак оставив Франко.

і
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Вірш 2012. Хто сироті убогому 
Люблю тебе скаже?

Так у Франка, — у Зайцева, Романчука й Дома- 
нпцького: Д о б р е  слово скаже. Люблю—відповідає змі­
стовії, бо Ярема від Оксани ждав не доброго слова, а 
любові. Тому лишаю, як у Франка, значиться первісне.

Вірш 2015. І він оден на всім світі,
Мене вірно любить;

Так у Зайцева, Доманицького, Романчука.
У Франка: І він оден на всім світі,

Один мене любить,
це первісна редакція. Лишаю пізнійшу, бо вона більше 
говорить, (не тільки: о д е н ,  але й: в і р н о л ю б и т ь . )

і
Вірш 2044. «Через тиждень?

Раю мій покою!
Так у' Доманицького.
У Романчука, Зайцева й Франка:

Через тижденьї Через тиждень! *
І так метрично краще. \іервісно (в І. вид.) було: 

«Через тиждень! Через тижденьї 
Серденько загоїть!

Вірш 2074. Піду, дзвонять до вечерні.«
Так в Доманицького, Франка, Романчука. У Зайцева 

(як у виданні' 1860) р.:
Задзвонили до вечерні.

Вірш 2075. Оксана осталась;
Пожурилась, усміхнулась,
Пала на коліна 

• І молиться за Ярему 
Щиро, як дитина.

Так у Романчука, Доманицького, Франка.
І так багато поетичнійше.
У Зайцева, як у виданні 1860 р.:* . ■

А черниця, помолившись 
В храм пошкандибала. *

(Тільки по: »черниця« не було коми.)
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Вірш 2079. Через тиждень в Лебедині 
У церкві співали 
•Ісаія ликуйіе

Так у Дом., Зайц., Ром.
У Франка:

Череа тиждень, старі сестри 
У церкві співали. •

Такбулодо1860 р. Алеотсі: с т а р і  с е с т р и  менше гарно.

Вірш 2087. З Залізняком
Весілля справляє.

Так у Доманицького, Романчука й Зайцева (1860 р.). 
У Франка, як було в І. виданні, а то:

З Залізнякбм 
Часбм наїзжбв

„ В ряди—годи, та в двох сббі . . .
Ну, се всякий зн&с!
Вернімо ся-ж до свячбних,
Що вони зробили?

Г1 Чи всі вони ще як бритва,
Чи перещербили?

; Хоч, вам, знбю, і остило
^ ' На кров та на сльбзи

Дивитися, а Оксбнї,
ОксбнІ неббаї 
їй аж н^дно, бо Ярбма 

' Весілля гуляв
і 3 ножбм в рук&х, па пожбрах . . .
* Вонб виглядбс

До півночи, а іноді 
Помолиться Богу
Тай спать ляже одна собі. І
Умер^би, сй БогуІ І

Пізнійша редакція, хоч коротша, та ва те суцільиійша С
\

й краща. Досить вказати на чудове, в стилі народньої
поезії місце: «

г Виглядав, чи не Іде і
3 боярами в гості —
Перевести із келії
В хату на помості.

»•
АІ
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Вірш 2107. Йде в село,
Де чує трупи.

Так у всіх редакціях. В вид. 1860 р. (і в Зайцева, 
по поправці Шевченка):

Звір тілько виє по селу,
Гризучи трупи.

Вірш 2110. Аж поки снігом занесло
Огризки вовчі. ,

Це поправка Шевченка на примірнику Черн. Кобз, 
й Гайд. Її приняв Зайцев, Дом., Франко.

Романчук оставив редак. І. вид.:
Не ховали,

Вовків Ляхами годували,
Поки їх снігом занесло.

Вірш 2191. Клич громаду! Признавайтесь!
Що ви? католики?

Так у Франка і в Романчука. Таку інтерпункцію 
оставляю, бо вона найяснійша й дає найбільше драматично­
го вислову цій страшній сцені. Від першого видання аж 
до Пражського (5 вид) цілком замазане:

Признавайтесь,
Що ви католики? \

(Тоді-б по католики не (?) а (!), або прямо (.)
Вірш 2263. Крови мені, крови!

Так у Доманицького (тілько: міні), у Франка: Кро­
ви, мені крови, у Романчука, як у Франка.

Вірш 2300. *Ой гоп до вечері!
Так у Доманицького, у других: »по вечері« і так є 

в пісні народній.
Вірш 2360. »Сини мої, сини мої!

На ту Україну 
Подивіться!

Так у Дом., Ром., Франка. У Зайцева:
На ту Україну 
Дивітеся!

Вірш 2380. Без васильків і без рути 
Спочивайте, діти,
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Так: Доманицькнй, Зайцев, Романчук.
Франко оставив, як було в перводруку:

Без васильків і бей труни

Вірш 2386. Простіть, сини] І^В
Так у Дом.,Ром., Франка. У Зайцева: п р о с і т ь ,  с и н и

Вірш 2421. Дідусь ще гуляв, а батько вже вмер.
Так у Зайцева, Дом., Романчука.
У Франка: Один ще гуляє, а другий умер. (Так було в 

1. виданні.)
Вірш 2522. Ревуть собі і ревтимуть, —

Так у Дом., Зайцева, Франка. В Романчука єсть: 
Ревуть собі й ревітимуть, В перводруку було: ревітемуть.

Вірш 2532. Нехай мовчить:
На те Божа поля!

Так у Дом. і Франка; у Зайцева й Романчука: 
Нехай мовчить:
Така Божа воляї 

(так у вид. 1860 р.)

Черниця Марина.
Отся поема мав свою історію. Вона написана 1841 р.. 

в Петербурзі, а видрукована що йно 1862 в »Основі« 
(книжка IX. стр. 1—12) з чималими поправками Куліша.

По цьому перводруку являлася вона в усіх Кобза­
рях. Було це одиноке жерело редакцийне. Але всім 
було звісно, що автограф зберігається у Харкові, в д. 
Ол. Норсуна, якому піславбув його Шевченко для надрю- 
ковання в українському *новорічнику« Сніп, в другому 
випуску, який, на жаль, світа Божого не побачив.

Вже Куліш, друкуючи *Черницю« в-перве в »Основі«, 
по знайденому ним.бруліоні писав: *Ми не губимо надії 
добути цю поему в повному виробленому виді. Переказували нам, 
що П екземпляр переховується у видавця альманахи »Сніп« 
Корсуна, якого невідаовно просимо уділити нам цей скарб.«

Та на тій надії й на проханню скінчилося. Родинний
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архів Корсуна, як каже 3 а й ц е в (»Оксана«) зістав могилою 
одної з перлин Шевченкової музи.

Аж Доманицький, працюючи над своїм „Критичним  
розслідом над текстом »Кобзаря«“, звернувся до 
сина покійного редактора альманаха »Сніп«, до А. А. Кор­
суна (мирового судді в Ростові на Дону) з проханням авто- 
ґрафу »Черниці«. На те дістав 24. VIII.  1906 відповідь, 
що дійсно в їх сімї зберігається, серед пнпгах автОґрафів 
усяких письменників, також »аркуш почтового паперу (а може 
їх і два! Дом.) на якому списано не тілько ^Черницю Маряну«, 
але й малюнки на боках, пером, рукою самого Тараса Григоро­
вича; малюнки ці вроблено на швидку; це лишень легенькі контури; 
належать вони до тексту і, можна думати, Шевченко робив їх, 
обмірковуючи ^перший починок« цеї поеми, — машинально, а 
може просто шрикрасив« рукопис, переписаний досить пильно і 
чистенько; вірші починаються з малої букви. (І) На прикінці 
рукопису, на ньому-ж лист до мого батька, — надпис про те, що 
Ш. оддає йому на власність ці твори (Маряну і Човен). Дописка 
ця рядків на 7—9 . . . Автограф Марьяни, скільки памятаю, 
одрізняється од друкованого текстул (Стільки А. А. Корсун. — 
Критичний розслід, стр. 53.)

Того автоґрафа Доманицький, як у »Росліді« сам 
каже, не бачив.

Але в »Кобзарі« 1908, стр. 617 він пише: Цю поему 
друкуємо тут так, як написав її Шевченко. Досі її дру- 
ковали із деякими поправками П. Куліша. Поеми 
цієї Шевченко не виправив. Через те, напр. в роз­
ділі 11-му (стор. 137), після слів »Осталась вдовою«, 
редактори »Кобзаря« вставляють звичайно ще раз: »Ой 
осталась удовою«; потім на стор. 140 в рядку:

— »Треба буде старостів ждати« — один зайвин 
склад (Куліш, напр. поправляє на: »Треба старостів нам 
ждати«).

Автоґраф поеми (теж не усієї) був подарований Шев­
ченком А. Корсуну і тепер зберігається у його сина А. А. 
Корсуна, в Ростові-на-Дону, але добути той рукопис од 
нього не пощастило. Він сповіщає, що в його рукописові
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16 сторінок, а в них 388 рядків. Вфі поема мас, два розділи: 
у першому — 251 рядків, а в другому — 137. Перший 
ровділ в оригіналі Шевченка кінчається словами »Ледве 
пішла в хати* (стор. 144); далі у нас тільки 48 рядків, 
а в рукописові А. Корсуна — 137. Цей другий розділ 
починається приспівом »Ой гоп того дива*. »1 і 2 страшиш, — 
пише А. А. Корсун, — аанимаеть посвященіе, кусочекг котораго, 
обьжновенно, пом-Ьщается вг изданіяхг, какі самостоятельное 
стихотворенів. Посвященіе ато ваключаегь вг себ-Ь бол-Ье строкг — 
(почти: вг пемг 22 стиха), ч-Ьмг печатаемое вг ви,тЬ самостоятель- 
наго произведенія. Помічено »Спб. Ноября 22. 1841 року*. Изг 
посвященія видно, что оно отпоснтся прямо до »Черниці«. Вг 
посвященіи обозначено имя и 3 букви фамилін. Вг конці} руко­
писи приписка кг отцу: »Отак зачинаеця моя Черниця, а що 
дальше буде, то я и сам не 8наю. Здаеця и люльки пе курю* 
і т. д. . . . атреба буде внову компанувати (то, что бьіло напи­
сано на растерянньїхг мнматочкахь паперу*).

1914 р. д. Павло Зайцев надрукував (у Петербурзі Вид. 
»Д-Ьятель«) аКобзаря* (381—383 Мго. видавництва Обще- 
доступної Библіотек-и) і помістив у йому аЧерницю Маряпу* 
по копії, яку йому поталашіло дістати від одного І8 сво­
яків покійної української поеткн А. И. Псьолівноі. Копія 
ця, як впевняв д. Зайцев, 8нята 8 оригінала »Черниці«, 
що хорониться в А. А. Корсуна в Ростові на Дону і оста­
ється для дослідників недоступною. А 8нята вона не- 
ввичайно вірно й 8 нотками про похибки й недостачі 
оригінала; написана вона (копія?) на папері асг укра- 
шеннимг коровкой вензелемг А. К.« на якому, мабуть і тим 
самим письмом написана »Хустина«, приналежна В. П. Нау- 
менкові в Києві. (Кобзарь. С.-Петербургь. аД-Ьятель*, Пре- 
дисловіе. Павелг Зайцевг.) ...

Приступаючи до редакції аКобзаря*, мав я таким спо­
собом два певні жерела. Редакцію »Маряни« Зайцева по 
копії 8 автографа і редакцію Доманицького в Кобзарі 
(1908 р.). Вони дуже ріжнилися текстом. Котру вибрати? 
Я рішився тоді дати в тексті редакцію Доманицького, 
покладаючись на його слова, що він друкує Черницю  
Марину т а к ,  я к  н а п и с а в  П  Ш е в ч е н к о  (Кобзарь 1908,
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стр. 617) а редакцію Зайцева занести у варіанти й до­
повнення.

Так я й вробив.
Пізнійше/коли вже перший том був видрукований 

достав я від д. Зайцева його книжечку »Оксана« (Київ 1918) 
яка справу тексту Маряни остаточно рішає і не тільки 
самої Черниці Маряни, а й думки »Вітер в гаї нагинає«, 
і яка для біоґрафії Шевченка приносить цінний причинок.
З »Оксани« довідуємося, що автограф »Черниці Марянп« 
став остаточно приступний для загалу, бо його куплено 
в квітні 1917 р. для Пушкинського Дому Петербурської Ака­
демії Наук. Довідуємося дальше, що він оздоблений ціка­
вими малюнками, робленими на-швидку (як і А. А. Кор- 
сун писав), що єсть між ними портрет Шевченка з моло­
дечих років і постать Оксани (невиразна), приятельки 
Тараса Шевченка, його першої любки, якій була поема 
присвячена і вкінці, що поема цілком автобіоґрафічна.

На-жаль д. Зайцев не зазначив, чи цей автоґраф 
^Черниці Маряші« покривається з текстом, опублікова­
ним д. Зайцевом у »Кобзарі« Д^ятеля по копії, яку ви­
давець дістав від одного із свояків пок. Псьолівної, чи ні.

Щож мені оставалося? Порівняти опис автоґрафу з 
текстом у д. Зайцева.

Опис цей маємо двічі. Раз у Розсліді Дом., сторона 53, 
а другий у »Кобзарі« (1908 стр. 617). Оба рази дещо 
інакше.

В Розсліді сказано, що автоґраф Маряни списаний 
на аркуші почтового паперу, а в»Кобзарі«, що цей авто- * 
ґраф має 16 сторінок і що в йому стрічок 388. А дальше, 
що вся поема має два розділи: у першому — 251 рядків, 
а в другому 137. Другий починається словами: *Ой гоп, 
того дива.«

Отже у тексті. Зайцева так воно й є. Перша частина 
більша: 251 рядків, друга менша 138. Тільки не почи­
нається вона, як сказано в »Кобзарі« Дом. словами »Ой в 
гоп того дива«, а *Ой, гоп! Не пила, —«
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Значиться число рядків і поділ цей самий, і на тому 
можна догадуватися, що саме текст Зайцева автентичний.

Супроти того треба було його дати в текст нашого 
»Коб8аря«, а Доманицького перенести у варіанти і я 
жалую, що воно не сталося, а д. Зайцеву вискавую щиру 
дяку за ирислані цінні матеріяли.

Ріжниці в тексті Доманицького й Зайцева великі.
Вірш 5. Про досвітки, вечорниці,

Так у Доман., Фр., Ром., у Зайц.: Про досвітки — ве­
чірниці.

Вірш .7. Що-б з козаком не стояла . . .
Так у Франка і в Зайцева. У Дом.: не стояла, —

У Ром.: не стояла.
Вірш 8. Звичайно — дівчата,

Так у Зайцева, Франка. У Доман.: Звичайне, дівчата,
У Ром.: Звичайно, дівчата,

Вірш 11. Аж ось, з хлопцем старий сліпець 
Так у Дом., Ром., Франка. У Зайцева:

Аж ось — а* хлопцем старий кобзарь
Вірш 16. А дитина, *

Сердешна дитина,
Так у Доман., Роман., Фр. У Зайцева:

А дитина,
Сердешна дитинаї

Вірш 17. Обідрана, ледве-ледве 
Несе ноженята . . .

Так у Доман., Ром., Фр. У Зайцева: Обідране,

Вірш 19. Безталанний син Катрусі!
Так у Дом., Фр., Ром. У Зайцева:

‘Достеменний син Катрусі!

Вірш 23. Хлопців кинули, побігли 
Так: Дом., Фр., Ром., Зайцев". В »Основі«: кинули — 

побігли.

Вірш 25. Діду-серце, голубчику!
Так у всіх і в Основі; у Зайцева: »Діду, герце, голубчику!
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Вірш 27. Я шага дам, я черешень,
Я напою медом;

Так у всіх. В »Основі«: Я шага дам я — черешень,
В Зайцева: Я шага дам, я — черешень,

Всього, чого треба, —

Вірш 38. Кобза зопсувалась,
Розвалилася . . .«

Так скрізь. У Зайцева:
Кобза попсувалась,
Розбилася . . .« 1

Вірш 39. »А струни?«
Так скрізь. У Зайцева: — »А струни е?«

Вірш 48. Чи чували, чи не чули? ...
Так скрізь. У Зайцева: Чи чували? — »Ні не чули!«

«
Вірш 59. Ой осталась удовою.

Так скрізь. Цей вірш — вставка Куліша.
Цікаво, що Огоновський її не приняв. І в Зайцева 

нема. У його так:
Осталась вдовою, » .
Та й не молодою,

Вірш 62. З малою дочкою.
Так скрізь — у Зайцева: Й малою дочкою.

Вірш 68. Та зятя єднати.
Так Дом. У Роман.: Стала зятя єднати. Це коннютура 

Франка, який повторив слово: »Стала«, хоч, як каже (Кобзар 
І, стр. 156) в оригіналі (?) є: Та зятя єднати.

У Зайцева єсть: Та за пана єднати. Й це найкраще, 
бо тут причина лиха (що за пана).

Вірш 71. Не до пана товстого,
Усатого старого,
До Петруся, в гаю, в лузі 
Що вечора святого.
Розмовляла, жартувала,
Обнімала, мліла,
В раю жила ... а іноді\
Плакала, німіла.
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Так скрізь. Так було в списку, з якого друкував 
♦Черницю* Куліш в »Основі«.

Куліш переробив це місце в перводруку ось як:

Чорнобрива, уродлива, 
Хоч-би й ва гетьмапа!

Та 8ятя єднати,
А Марьяна не до пана 
Ходила стояти, —
Не до пана усатого, 
Сідого, старого, —
До Петруся що-вечора, 
Вечора святого.

(Це вже виходить, як Дом. завважив, не Шевченків, 
а Кулішів текст.)

У Зайцева читаємо:
А Марьяна 

Не до пана 
Виходила гуляти, — 

Не до пана старого, 
Усатого, товстого, — 

А 8 Петрусем 
В гаю, в луаі 

Що-вечора святого 
| Розмовляла, 
Жартувала,
Обнімала, мліла . . .
А иноді усміхалась, 

Плакала, німіла.

І це найгладше й найгарнійше. 
Вірш 87. Хіба було коли в світі,

Що-б ті, що кохались, 
Розійшлися, пе взялися, 
Живими остались?*

Так скрізь. У Зайцева:
— »Хіба було коли в світі, 
Щиро, що кохались,

Стала мати міркувати
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Розійшлися, не взялися 
Й живими остались?

(Редакція Куліша граматично гладша.)
Вірш 91. »Ти жартуєш мій голубе!

Так скрізь. У' Зайцева: Ні, не було, мій голубе!

Вірш 99. Що є коси, чорні коси,
Так по всіх виданнях. У Зайцева-ж: Що е коси, дов­

гі коси,
Вірш 105. Люблю тебе й на тім світі 

Як на сім любила.
Так скрізь. У Зайцева переставлено:

Люблю тебе й на сім світі,
Як на тім любила.«

(Тут Кулішева поправка на місці.)
Вірш 119. Де Маряна до півночи, (півночі)

З ким вона гуляла.
Так скрізь. У Зайцева:

Де Марьяна до півночі 
І з ким розмовляла.

Вірш 125. Знать, забула, що колись же 
Сама дівувала?

Так у Доман. У Франка й Романчука — без знаку 
питання.

Куліш в »Основі« нотує первісний текст цих двох 
рядків так: Знать забула, що минуло, Чи не дівувала?

У Зайцева:
Знать, забула, що колись-то 
Сама дівувала?

Вірш 130. З Петром не розлучать.
Так у всіх редакціях. Це Кулішева поправка, яка 

й принялася. Куліш подає, що в автоґрафі стояло: 
»3 Петром не рознять —.« Видимо похибка, бо такого слова 
нема і воно не до ритму. Але тую похибку повторив у 
Розсліді Доманицький (стр. 54) і Франко в »Кобзарі« 
(І, стр. 158). Не знати тільки, чи це похибка Шевченкового 
автографу, чи Кулішевого перводруку. Повинно-ж бути: 
»з Петром не розрізнять...«
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Вірш 142. Того, що я виню! . . . Минуло, дівчата;
Серце не заснуло, я вас не аабув;

•Так скрізь. У Зайцева середнього вірша нема. Єсть
прямо: Того, що я знаюі ... Я вас не забув,

Вірш 173. А мати не знала,
Так скрізь. У Зайцева: І мати не знала,

Вірш 185. Та й каже Маряні:
Так скрізь. У Зайцева: Та й каже: »Марьяно!

Вірш 191. (На силу сказала),
Так скрізь. У Зайцева: без скобок.

Вірш 199. — *Хто вподоба, то я й оддам.*
Так по всіх виданнях. У Зайцева краще:

»Хто вподоба, тому й оддам.*
Тут тексти розходяться; тому друкую текст Зайцева

в-повні.
Співав Марьяна:

»Оддай мене, моя мамо,
Та не за старого, — 

Оддай мене, мов серце,
Та за молодого!

Нехай старий бурлакує, 
Гроші заробляє,

А молодий мене любить, 
Долі не шукає;

Не шукає, не блукає 
Чужими степами:
СВОЇ 'ВОЛИ, СВОЇ В08И,

А між парубками,
Як маківка між квітками, 

Цвіте — розцвітає;
Має поле, мав волю,

Та долі не мав.
Його щастя, його доля, 

Мої чорні брови,
Довгі в і ї ,  карі очі,
1 Ласкавеє слово.

Оддай мене, моя мамо,
Та не за старого,

Оддай мене, мов серце,
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Та за молодого!« '
— »Дочко моя, Марьяно!

Оддам тебе за пана,
За старшого, багатого,
За сотника Іванал

— »Умру, серце-мамо,
За сотником Іваном!«

— Не вмреш, — будеш панувати, 
Будеш діток годувати!*

— »Піду в найми, піду в люде,
А за сотником не буду!«

— »Будеш, дочко Марьяно,
За сотником Іваном!*

Заплакала, заридала 
Сердешна Марьяна . . .

»3а старого . . . багатого . . .
За сотника Івана . . .« —

Сама собі розмовляла.
А потім сказала:

»Я ще, мамо, не виросла,
Ще не дівувала,

Бо ти мене не пускала 
В-ранці до криниці,

Ні жита жать, ні льону брать, 
Ні на вечірниці,

Де дівчата з парубками 
Жартують, співають

Та про мене, чорнобриву, 
Нишком розмовляють:

^Багатого дочка батька, 
Шляхетського роду . . .«

— »Тяжко, мамо, тяжко, мамо . 
На-що дала вроду?

На-що брови змалювала,
Дала карі очі?

Усе дала, тілько долі,
Долі дать не хочеш.

На-що ж мене годувала,
На-що доглядала?

Поки лиха я не знала,
Чом не заховала?* —
Не слухала стара мати,

Лягла спочивати;

— 399 —

!* '

— » ,!,,,.*
— »,-,!«
— , — ,!*
—» , ,!«
—», ,

!«,
...

»3 . . . . . .

. . .« .

—

.:
» ,, ,.- ., ..,,.:» .

. .

—»,,, .- ?- .?, ,.- ,-?,?* —,;



А Мярьяна заплакала, 
Ледве пішла а хати.

І І .

*0й, гоп І Не пила, — 
На весіллі була,

До господи но втрапила,
До сусіда зайшла,

А в сусіда 
До обіда

В льоху спати лягла.

І8 льоху та в льох, 
Завертали в горох 

І в коморі,
І на дворі

З нежонатим у двох 
Постували,
Жартували,

Зопсували горох.

Ой, гопі Не сама, — 
Напоїла кума 

І привела до госпбди, — 
Не побачив Хома.

ХомоІ В хаті 
Ляжем спати!
— Хоми дома нема.

Тряси ж тебе трясця, Хомо! 
Я не ляжу спати дома,

А до кума,
До Наума

Піду в клуню по солому.
А, ну-те, напилась!
Наша, наша придалась! 
Червонів хвартушина, —. 
Роду чесного дитина.*

Отак ордою йшли придане 
Співали, пьяні, а Марьяна 
Крізь тин дивилася на те . . .
Не додивилася, — упала 
І тяжко, тяжко заридала.
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Таке-то лихої І ва те,
Що щиро любить 1 . . . Тяжко, діти,
Вік одинокому прожить,
А ще гірше, мої квіти,
НррІВИЮ в світі полюбить!
Дивіться па мене: я виплакав* очі,
Мені їх не шкода, мені їх не жаль, —
Ні на що дивиться. Ті очі дівочі,
Що колись . . . колись-то . . . Думи та печаль, 
А більше нічого не мав я й не маю,
А з грішми такими тяжко в світі, жить:
Під тином ночую, з вітром розмовляю, 
Соромляться люде у хату пустить 
І привітать словом старого каліку . . .
Укороти, Боже, молодого віку 
Тому, хто не мав талану любить!
Легше, мої любі, покриться землею,
Ніж бач(ить,) як другий багатий, старий 
Цілув за гроші, вінчається з нею . . .
О, Боже, мій Боже! Волею своєю 
Розбий мов тіло і душу розбий!«

Заридав кобзарь, заплакав 
Сліпими очима.
Дивувалися дівчата:
Вже смерть за плечима,
А він сліпий, сивоусий 
Про колишнє плачеі 
Не дивуйтеся, дівчата,
На старі козачі 
Щирі сльози. То не роса 
В-ранці при дорозі 
На спориші і не ваші 
Дуже дрібні сльози!
Наплакався: струни рвані 
Три перебірав:

»Аж до вечора Марьяна 
У темному гаю
Проплакала; прийшов Петрусь.
Вона росказала
Все, що чула од матері
І що сама гнала, —
І не втерпіла — сказала,

▼.а. т.п. 26
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Як Івана придане 
йшли по улиці, співали. 

«Марьяно, МарьяноІ 
Чом ти не убога? Чом я не багатий? 
Чом у мене коней вороних нема? ° 
Не питала б мати, де ходиш гуляти, 
З ким коли стояла! Питала б сама, 
Сама свого серця, дала б йому волю 
Любить, кого 8наб! Я б тебе сховав 
Далеко, далекої Щоб ніхто не впав, 
Щоб ніхто не бачив, де вптав доля. 

Моя доля, мов щастя —
Ти, моя МарьяпоІ
Чом не ти в сірій свитині?

. Чом я не в жупані?#
А Марьяна, як дитипа 
Беа матері, плаче,
Петро стоїть коло неі,
Нічого не бачить, —
Тілько сльози Марьяншш.
А сльози дівочі 
І серед дня лихо роблять,
А що ж серед ночі?

«Не плач, серце, — єсть у мене 
І сила, і воля,
Люби мене, мов серце, —
Найду свою долю —
За високими горами,
За широкими степами,
На чужому полі,
По волі — неволі 
Найду свою долю!
Не в свитині, а сотником 
До тебе вернуся,
Не в бурьяні — серед церкви 
Обнімеш Петруся!
Обнімемось, поцілую, —
Дивуйтеся люде!
А1 ти стоїш.червонієш! . . .«
— »Коли то те буде?#
— «Швидко, швидко, моя рибко! 
Молись тілько Богу!
Іди в хату, лягай спати!
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А я край дороги 
Серед степу помолюся 
Зорям яснооким,
Щоб без мене доглядали,
Тебе одипоку;
Серед степу одпочину«.
— *Хіба сю ніч кинеш?
Хіба зараз? . . .« — »Я жартую! 
Тепер Україну —
Ні москалі, ні татари,
Ніхто не воюе.«
— *А я чула, що ляхи йдуть . . .«
— *То вони жартують! . . . 
Розійдемось, мов серце,
Поки не світав!
Чого ж знову заплакала?*
— »І сама не знаю!«

Перед перводруком помістив був Куліш (»Основа« 
1861, кн. IX) ось таку замітку:
«Отся поема, як можна здогадуваться, написана була Т. Гр. Шев­
ченком в-слід за Катериною. Бруліон, неповний, писаний майже 
весь олівцем. Поправок у рукописі майже нема, але оригінал, це 
мабуть перший нарис. Оттим то деякі вірші недописані, в инших 
недодержаний розмір, деякі зложені з повтореннь, а в одпому місці 
лінія, проведена від слова *оддам«, що ним починається невідомий 
вам рядок, показує, що автор мав намір доповнити й виправити 
свою поему. Багато в ній місць слабих, багато розтягнених, але 
як нарис-поема гідна вваги; вона надихаяа свіжою силою, молодого 
ще талану й має високопоетичні місця. Вказувати на них не будемо, 
лишаю за читачем приємність шукати сильні йше між слабим і 
прегарне між гарним. Я переписав її 8 ориґіналу, часто дуже 
нечиткого й поплутаного, власного рукою, а деякі місця зредагував, 
заступаючи по змозі авторську роботу, що й зазначено в примітках.

І Доманицький у »Розсліді« називає текст »Маряни« 
»чи не найбільш непоправним з усього того, що написав за своє 
життя Шевченко* (Критичний Розслід і т. д. стр. 54). 
Коли ми нині маємо текст »Маряни« у виданні Зайцева, 
то мусимо сказати, що закиди Куліша й Доманицького 
майже 8Івсім відпадають.

Куліш редаґував »Маряну« з чорновика, може з
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першого нарису олівцем, Зайцев 8 викінченого й приго­
тованого до друку (в другому 80шиті альманаха ♦Сніп*) 
автографу, який поет ще й прикрасив був відповідними 
рисунками.

Океані К.............ко.
Цей вірш мав також свою історію. Чотирнайцпть 

його початкових рядків, до слів: «Тілько його й долі, що 
рано ааснуві. . .« видруковано у перве в ♦Основі*, 1861 -р. 
(вип. III,  стр. 4), без надписі, без датий місця написання. 
Куліш догадково відніс його до року 1846 й це хронольоґічне 
пристосованця приняли усі видавці »Кобзаря< аж до 
Доманицького, ба й по нім, бо Франко помістив «Вітер 
в гаґ« між «Заповітом*, а «Лілеєю*.

Що йно Доманицький, усталюючи хронольоґід) Шев- 
ченкових творів, ввернув увагу й на цю прегарну «Посвяту*. 
В рукописі Шевченка, яка вберіглася в архіві Департа­
менте Поліції, її не було. А там-же списані всі Шевченкові 
твори 8 кінця 1843 до початку 1847 року. Значится — 
♦Вітер в гаї« не написаний 1846 р. А колиж?

Тут Доманицький став приглядатися до його вмісту 
й форми іскавав, що поки справа виясниться, бевпечнійше 
ставити цей вірш поруч віршів *Н. Маркевичу* й думки: 
«Тяжко, важко в світі жити*, значиться під роком 1840.

І там він його примістив у свойому виданні >Кобваря«. 
(Перед ♦Гайдамаками*.)

Справу вияснив остаточно д. Зайцев. Він у ♦В'Ьстнику 
Свропи* (1914, Ч. 2) з’ясував, що вірш: »Вітер в
гаї нагинає,« це початок посвяти « О к с а н і  К . . . ко«, 
якупоет додав був до поеми ♦Черниця Маряна«. Того-ж 
року видрукував д. Зайцев цілу посвяту перед поемою 
♦Черниця Маряна* в ♦Кобзарі*, видання ♦Д-Ьятель*.

Року 1918 д. Зайцев видав у Киіві розвідку про 
перше кохання Шевченка*) і там ще раз обговорив справу

*) Павло Зайцев: Оксапа, перше кохання Шевченка, видав- 
ниитво «Друкарь* Київ 1918.

- 404 —, -' ( »<(),.
.., :> ,

. . .« »«, 1861 .
(. III,. 4), , .

1846»«, , »« »«, >«., ^-, »«., -, . -
1843 1847. —» « 1846 . ?, ,

».* :», «, 1840.»«.(»«.)
.. -« (1914, . 2) ', : »« . . . «,»*.-

.»(« >«, '*.
1918 .*)

*) :, , »»»« 1918.



>Чернпці Маряни« і посвяти »Оксані К . . . ко«, наріка­
ючи, що ніхто з видавців »Кобзаря« не звернув належної 
уваги на те, що справа тексту тих творів і їх хронольоґії 
вже остаточно вияснена.

В розвідці »Оксана« видрукував д.Зайцев цей гарний 
і цінний з погляду на біоґрафію Шевченка віршик з авто- 
ґрафу, який весною 1917 р. купила Петербурська Ака­
демія Наук.

В »Кобзарі« Зайцева він видрукований був по копії 
з автоґрафа.

Ось ріжниці між обома текстами.
»Кобзарь« (Зайцева 1914). »Оксана« 1918.

Черниця ЗІарьяна. Оксані К.. ко.
(Неоконченная поама.) На память того, що давно

Вірш 9. У якому краї мене
минуло.

У якому краю і т. д.
заховають?

,, 13. Не скаже хоть на Не скаже хоч на сміх:
сміх: Нехай і т.д. 

,, 14. Тілько його й долі, Тілько й його долі, що ра-
к щоранозаснув!...« но заснув! . . .«

,, 18. Як побачить диво — Як побачить диво — твою
твою красоту, красоту;

,, 23. І ти не згадаєш того І ти не згадаєш того
,, 24. А я й досі плачу і А я й досі плачу і досі жу-

досі журюсь, рюсь.
,, 29. Часом (на) Петруся Часом на Петруся усміх-

усміхнись, щаслива, нись, щаслива,
В нашому вйданні похибки:

Вірш 21. плакала, журились, повинно 
бути: журилась,

,, 22. Кому ти любили повинно
бути: любила.

Дата написання 22, 1841 в Петербурзі.
Хоч це посвята до поеми, »Черниця Маряна«, я її по-
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ставив не пербд поемою, а по ній.  Так зміст каже. «Впливаю 
сльози на мою Марлну* — каже поет, значиться, коли 
писав посвяту, поема Маряна була готова.

Цікаво, що найблищий твір Шевченка після ♦Окса­
ні К . . . ко«, «Утоплена* подібно зачинається.

Оксані К . . . ко. .Утоплена.
Вітер в гаї нагинав Вітер в гаї не гуляв,
Лозу і тополю, В ночі спочивав;
Лама дуба, котить полем Прокинеться, тихесенько
Перекотиполе. В осики питав:
Це, мов дві строфи того самого твору.
Коли-б видавці «Кобзарів* звернули були на це увагу, 

то може-би не були їх так далеко клали оден від другого. 
На всякий спосіб признати треба, що Доманицький не 
дуже помилився, причислюючи цей вірш до творів 1840
року.

Утоплена.
Отся балляда, оден 8 найбільших архитворів поета 

у перве друкована в »Молодику« 1843. З перводруку 
йшов по всіляким виданням »Коб8аря« майжо без 8мін.

Доманицькийу»Розсліді« каже,щоавтоґрафанемає. 
Тнмчасом у «Кобзарі* 1908 (стр. 618) пояснює вставку 
одного вірша автоґрафом у Румянцівському Музеї в 
Москві. Значитися автоґраф є, а крім автоґрафу ще й ру- 
копись Сульєва, в якій «Утоплена*, хоч не написана рукою 
Шевченка, але ним власноручно виправлена.

За основу нашого видання беремо текст Зайцева. 
Відміни.

Вірш 13. «Хто се, хто* се?« спитаєте 
Цікаві дівчата:

Так у Зайцева й Романчука по текстам 1860 р. Так 
воно й льоґічно, бо мова про людий, а не про якісь пред­
мети.

В Доменицького:
«Що се, що се?* спитасТе,
Цікаві дівчата:

— 406 —, . .>* — ,,, ., -
.. . «, »« .

. . . . ..,, ;, ,. :
, .- >« ,- .,, 1840. ., »« 1843.»« .»« ,

.

»« 1908 (. 618). , -, »«,, . ..
13. » , ?«:

1860 ., , -.:• , ?#,:



У Франка:
»Що се? що се?« спитаєте, «
Цікаві дівчата. *

Вірш 11. Та й вадріма, поки небо 
Не зачервонів.

Так у Доманицького по рук. Сульєва і тую поправку 
самого Шевченка приймаю.

У Зайцева, Романчука, Франка: 
поки неба 

Край зачервонів.
Вірш 17. Давно колись те діялось 

У нас на Вкраїні.
Так у Франка, Зайцева й Романчука.
У Доманицького, як в перводруку: У нас в Україні.

Вірш 37. Пострівайте,
Так у Доманицького, Франка, Романчука.
У Зайцева: Постривайте.
В перводруку було: Постревайте, ~ '

Вірш 40. В неділю і в будень,
З жонатими й з парубками 
Пила та гуляла,
Поки лихо не спіткало,
Поки не та стала;

Так у Зайцева, Романчука, Франка; тільки інтер­
пункція дещо инша.

У Доманицького за Сульевом:
В неділю і в будень,
З жонатими й з парубками 
Гуляла — гуляла,
Аж поки не підтопталась,
З лихом не спіткалась;

Вірш 48. »Я Ганнусі не боюся!«
Співав матуся;
А козаки — молодики 
Бються за Ганпусю.

Так у Доманицького, і так найгладше читається.
У Зайцева: А козаки, як хміль отой

Бьються круг Ганнусі. (Так живописнійше.)
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В перводруку:
»Я Ганнусі не боюся 
Матуся співав.
А козаки сміються ІП,
Ганнусі моргають (Рим вербальний.)

Так у Романчука.
У Сульєва: А козаки — молодики 

Бьються ва Ганнусю.

* Вірш 57. А надто той рибалонька.
Так скрізь. У перводруку: А надьто той рибалонька.

Вірш 63. »Чп бач погань розтріпана.
Так: Дом., Фр. У Зайцева: росхристана.

В Кожанчик: розхрістана.
Так і в Романчука.

Вірш 65. Ти вже виросла, дівуєш,
З матері глузуєш?
Пострівай же, — ось я тебе,
Голубко, увую 
В черевики! . . .«

Так у Сульєва і таку поправку приймаю.
В Доманицьк'Ого замісць: Голубко (до: пострівай),

єсть: Голубку (до: узую).
У Зайцева: Ти вже виросла, дівуєш,

З хлопцями гуляєш . ..
Постривай же, — ось я тобі!

' Мене зневажаєш?
Ні, голубко! . . .«

Так і в Романчука.
У Франка: »Чи бач, погань розтріпана!

Байстря необуте!
Ти вже виросла, дівуєш,

Н 3 хлопцями гуляєш . . .
РІ Пострівай же, ось я тобі! . . .

Мене закохаєш?
Ні, голубко!*

Приймаю поправку Сульєва. Вона найгладша а до 
того найбільше викінчена: до: байстря необуте! дальше йде: 
я тебе узую в черевики.
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Вірш 71. Оттака то бува матиі 
Так у Сульєва, Доманицького, Франка.
У Зайцева: Оттава— то була мати! . . .
Так у виданні 1860 р. Так і в Романчука.

Вірш 76. А серця не мати!
Так Доман., Фр., Ром. У Зайцева, як у вид. 1680 р. 

А серце немати! (повинен бути 2 відмінок при запереченню.)
Вірш 88. Байстрям нарікає. (В перводруку: наринає.). 

Катувала, мордувала,
Так у Зайцева, Романчука, Франка.
Доманицький між оба рядки вставляє з автоґрафа в 

Румянцівському Музеї:
Байстрям . . . Кого, лютий кате?
Кого ти катуєш?
За-що, за-що дитя своє 
Молоде мордуєш?

Вставка гарна, та мимохіть насувається питання, 
чому Дом. не робив усіх поправок по автоґрафу Румянц. 
Муз.? тільки по рукописі Сульєва?

Вірш. 92. Ганна розцвітала.
Так скрізь, в перводруку: розцвитала (мабуть тут, як 

і нераз Шевченкове: »и« прочитано не як »і« а як »ц«.
Вірш 110. До ставка купаться!*

Так Франко, Романчук. — Доманицький і Зайцев: 
До ставка купатись!*

(Так у Семер., Кожанч. й пізнійших виданнях.)
Вірш 116. Мліє на тім боці ...

Так Зайцев, Романчук, Доманицький.
Франко: Млїе по тім боці . . .

І я колись ... І досі ще 
Сором, як згадаю.
Цур же йому! Калиною 
Себе забавляє.

Так у Сульєва. Так приняв Доманицький.
Зайцев: І я колись ... Та цур йому І

Сором, — не згадаю . . .
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Як дптипа, калиною 
Себе .аабавляв,
Гне стан гнучкий, розгинає,
На сонечку грів.

Так у Франка. У Романчука трохи пнша інтер­
пункція.

Вірш 157. Очі вивернуло з лоба.
Така поправка в Сульєва, а за ним і в Доманицького.
У Зайцева й Франка: Очі вивело із лоба.
У Романчука: Очи і т. д.
Утоплена це та поема * Г а н н у с я «  про яку Шевченко 

писав 8. X I I .  1841 до Квітки: *яГаннусюсьогодннна швид­
ку скомпонував, — та й сам не знаю, чи додаду, чи ні . . . Як 
побачите, що вона дуже вже безецна (бо вона такою мені вдаєть­
ся), то не давайте ІІ друкувати, нехай іде, звідкіля взялася.*

Човен.
Це оден із иайпізнійше віднайдених віршів Шев- І 

ченка. Його видру ковано, що йно у » В - Ь с т н и к - у  Є в р о -  
п - и «  1 9 0 9  р .  ( к н .  V.).

В » К о б з а р і « .  Д о м а н и ц ь к о г о  1908 й о г о  н е м а .  1  
Н е м а  й  у  Ф р а н к а  1 9 0 8  р о к у .

Про істновання *Човна« здавна було звісно. Ще в ' 
Маяку (1843) в оповістці про другий том »Снопа«, (який 
не вийшов) згадується, що Корсунови прислав Шевченко 
» Ч е р п и ц ю  М а р я н у *  й » Ч о в е н < «

Але довгий час автоґрафів не мож було добути. 
Доманицький писав до А. А. Корсуна (до сина пок. 

ред. *Снопа«) в цій справі та Корсун відписав йому, що 
»Човна« у його не знайшлося.

Врешті повелося таки, Доманицькому добути цей 
вірш, і 8 тої пори (1909 р.) він являється у »Кобзарях«.

(»Кобаарь«, Изданіе Н. И. Холмушина 1912, стр. 141, 
аТвори Т. Ш.« І. вид Ром. 1912, стр. 48, *Кобзарь«, Д-Ьятель 
1914, стр. 69, Повний збірник творів Т. Г. Шевченка під ред.
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Д. Дорошенка, Катеринослав 1914, стр. 74, »Кобзарь«, Петроград 
вид, Тов. Друкарь 1917 р., стр. 164.)

Друкуєм0 по вид. Зайцева. Відміни хіба правописні. 
Вірш 8. Та його немає.

Так у Зайцева, Дорошенка, Хол мушина. В »Кобзарі« 
Друкарь: Та й його немав.

Вірш 15. Погралися чорні хвилі —
Та й скипок не стало!

Так Романчук, Дорошенко, Друкарь, Холмушин. 
Зайцев: чорні хвилі, —

Вірш 27. Потім спитай — де сирота?
— Не чув і не бачив!

Так: Дорошенко, Холмушин, Друкарь.
Зайцев: Потім спитай, — де сирота?
У Романчука: Потім спитай: де сирота?
Хоч »Човен« написаний мабуть перед, або після 

»Черниці Маряни«, кладу його на прикінці творів 1841 р. 
тому, бо докладної дати не маємо.

Гамалія.
Перводрук: Гамалія. Позма Т. Шевченка. С.-Петерб. 

1844 г. 16 ст. 12°.
Цензура дала дозвіл: 7. марта 1843. Значиться твір 

написаний скорше. Доманицький догадується, що 1842 р.
Доманицький опер текст цеї поеми на примірнику, 

справленім рукою поета, в Чернигівському музї В. Тар- 
новського.

Зайцев видрукував його ио автоґрафу, що єсть влас­
носте) Г. С. Вашкевича.

. Друкуємо за Зайцевом.
Відмін мало.

- Вірш 3. Чи там раду радять, як на Турка стати?
Так у Дом., Фр., Дорошенка.
У Романчука: як на Турка'стати,
У Зайцева: як на Турка стати? —
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Вірш 17. Оттак у Скутарі козаки співали, (приймаю інтер­
пункцію Франка).

Вірш 54. Гамалів! Серце млів: у Франка: Гамалів, серце млів, 
Так у Ром., Дом., Дорош.
У Зайцева: Гамалію, серце мліс: (сіаііуив?)
Приймаю: Гамалів, бо так 'є рим до: млів.
Франко, Доманицький, Дорошенко, Зайцев пишуть: 

у Туркені, Романчук: уТуркині
Лишаю правопись Зайцева — а автографу.

Вірш 58. Дрімав в гаремі, в раю Византія 
Так у Доман.,тільки по: гаремі (—).
У Франка й Зайцева: в харемі
Приймаю: гарем, бо так звичайно це слово вимовляють.

Вірш 80. В валізах руки принести,
Так у Романчука й Франка, Доманицький прнняв 

поправку Шевченка з 1800 р. »в залізі*. Але у З а й ц е в а  
п о  а в т о г р а ф у ;  *в'залізах« — і таку форму приймаю.

Вірш 127. Козацтво сміливе літав.
Так у Доман., Ром., Франка.
У Зайцева і в перводруку: сміливо. ЛьоГічно (з огляду 

на порівнання з птахами) краще ужити цього слова, як 
прикметника до: козацтво, чим як дієприслівника до: 
літав.

Скутар, чи Скутарь? — вважаю питаєннм правопиеі.
Вірш 151. Сидять брати Запорожці*, так у Доман., Роман., 

Дорош.; у Франка й Зайцева: брати-запорожці.

Вірш 158. Оксамитом крити.
Так скрівь, Шевченко писав переважно: аксамитом.

Вірш 163. Слава тобі, Гамалів,
Так у Дом., Фр., Ром., Дорош.
У Зайцева: Гамалію,
Так було і в перводруку, але хибно, бо єсть не *Га- 

малій*, а »Гамалія«.
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Вірш 167. Що не дав ти товариству 
згинуть на чужині!«

Так по всіх виданнях. У перводруку: Запорожцям
вамісць: товариству.

Вірш 186. За рожеві гори.
Так скрізь. На примірнику І. видання Шевченко 

справив »3а живії гори«, але тую поправку приняв лиш 
Дом. У Зайцева, отже в автоґрафі: за рожеві гори.

Розрита могила.
Автоґраф у книжечці: »Трп літа«, яку відібрано у Шев­

ченка 5. квітня 1847 р. при першій ревізії, а яку по 50 лі­
тах добули з архіву Департамента Поліції ( I I I .  Отд-Ьденіє) 
д. П. Є. Щоголів та Я. П. Забілла.

Цим рукошісом хіснувався Доманицький, друкуючи 
^Розриту Могилув в » Кобзарів 1908.

Чи взяв автоґраф за підставу, чи текст Романчука — 
годі сказати.

Опираюся тут, як і при всіх дальших віршах, які 
розслідив і провірив Доман. (на основі автоґрафів) на 
його тексті. (Де ні — зазначую).

Варіянти першої редакції того вірша подані в Праж- 
ському виданні, инші у Франка. •

Значіння має також копія списана рукою Максимовича 
(власність, д. В. П. Науменка), а також текст Сульева, про 
який була вище мова.

Ріжниці текстів:
Розрита Могила. В копії Максим: Розкопана могила.%

Вірш 3. За-що тебе сплюндрували, '
За-що, мамо, гинеш?

Так у Доман. й Дорош.
У Романчука: За-що тебе сплюндровано.
В Пражськім виданні рукописний варіянт:

На що тебе сплюндрували? •
За що, мамо, гинеш?
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В копії Максим, замісць: »мамо« — »марне«.
Вірш 7. Чи ти діточок непевних 

Звичаю не вчила?
Так: Дом., Дорош., Ром., Фр. Копія Макс: невмитих. 

Вірш 11. Своїх діток доглядала.
Так Дом., Дорош. У Франка й Ром.: *моїх«.
Копія Максимовича: Малих діток доглядала.
Пражське вид: Своїх діток малесеньких.

Вірш 13. Виростали мої квіти,
Мої добрі діти, —

Так у копії Макс., так також у Дом., Дорош., Ром. 
і так льоіґчнійше. Франко задержав давкий текст.

Вірш 22. Про свою недолю.
Так: Фр., Романчук, Доман., так і коп. Макс. 
Пражський Кобзарь: неволю.

Вірш 24. Виглядала волю! .. .
Так скрізь. Пражський Кобварь:

Проклинала долю.
Отже там: Що колишучи співала 

Про свою неволю,
Що співаючи ридала,
Проклинала долю.

Вірш 44. Сорочку знімати!
Так Дом. Так і в Сульева.
У Франка й Романчука: Сорочку здіймати! . . .

Вірш 45. Поспішайте-ж, недолюдки,
Так: Доман., Дорош. і Сульєв.
У Романчука (1912) тих двох віршів нема, бо на його 

гадку ці два »верші тілько ослаблюють сильне виражене по­
передник, і поезія як що до змісту так що до форми виходить краще, 
коли їх викинесяе. . .

Вірш 52. Єх, як-би то . . . Так у Доман., Ром. і у Су- 
льєва. У Франка. От як-би то ... (так в копії Максимо­
вича.)

»Як-би то знайти те, 
Що там поховали,
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Не плакали-б діти,
Мати-б не ридала.в

Так у.Франка й Романчука. У Доманицького:
Як-би то внайшли те, що там схоронили, —
Не плакали б діти, мати не журилась . . .

Так було в копії Максимовича, лиш бракувало по 
»Як-би« слівця »то«, яке Доманицький вставив для ритму. 
Як в автоґрафі,—Доман. не каже, хоч ним хіенувався.

У Пражському »Кобзарі« стоїть:
Зх як би-ж то 
Як би були знали,
Що там заховали,
Не плакали-б діти,
Матір-б не ридала.

Франко називає цей варіянт зовсім фантастичним. 
Він неможливий вже через те одно: Матір-б неридала.

Чигирин.
У » Р о з с л і д і «  Доман. каже, що автоґрафа нема, хоч 

згадує, що »в тому зшиткові, що знайдено цього року в 
Департам. Поліцій стоїть 19. ІІ. 1844.

Але в передмові до »Кобзаря« (1908) він каже виразно, 
що в рукописі Шевченка під заголовком »Три літа« мається 
усе, що Шевченко написав від 1844—1846.

Чигирин написаний 1844, отже виходило-б, що авто- 
ґраф є.

За підставу беремо редакцію Доман. бо він каже, 
що »мав нагоду хіснуватисяв матеріялами »Три літав — отже 
виходило-б, що хіенувався автоґрафом »Чигирин-у«.

Відміни.
Вірш 1. Чигрине, Чигрине!

Так скрізь. У Франка: Чигирине, Чигирине,

Вірш 8. Дніпро висихав,
Так скрізь. Львівське вид. 1807. »засихае«

Вірш 15. Де ти стояв, чого стояв ... ,
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Так Романчук і Франко.
У Доманицького: Де ти стояв, — (чого стояв . . . нема).

Вірш 17. За-що боролись ми з Ляхами?
Так Романчук і Франко. Так приймаю, бо війни 

козацько-польські не мали виключно характеру соціаль­
ного, а й політичний. (Ходило о державну самостійність, 
особливо від Хмельницького.)

У Доманицького: За-що боролись ми 8 панами?
У Пражськім виданні:

За-що боролись ми 8 Ляхами?
За-що ми різались 8 панами?

Вірш 20. Татарські ребра? — Так Франко й Доманиць- 
кий. У Романчука, 8а Львівським виданням, оставлено: 
Масковські ребра?— І так-чи не найлучше?, бо тоді е мова 
про війни: 8 Поляками, Ордою і Москвою.

Вірш 45. Поки тії недолітки 
Пі дростуть-гстьмани І

Так у Франка, Романчука й Дорошенка, хоч Доро­
шенко будував на тексті Дом.

Так і в рукописі Департ. Пол. Мимо того Дом. прнняв 
поростуть (ніби птахи в піря).

В Пражськім «Кобзарі* вамісць: «недолітки* — «недо­
людки*, це хибно, бо Шевченко покладав тут надію на 
обновлення Гетьманщини (цю ідею видно й 8 «Великого 
льоху*), отже не може гетьманів називати «недолюдками*.

Вірш 51. Не рвіть, думи, не палітеї
Так Франко, Доманицький, Романчук, Дорошенко. 

В Львівськім вид (1867) Не Рв>ть душу. нв палітеї Оба ва­
ріанти, 8 огляду на гадку й на вірш, рівновартні. Лишаю 
принятнй Фр., Дом., Ром., Дорош.

Дата: 19 лютого 1844 в Москві (підчас гостини у 
Волинського, мабуть під вражінням розмов з тим знав­
цем нашої старовини).
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Сова. /
Княжна Варвара Рєпнін писала 20. X I I .  1844 р. до 

Шевченка: «Обрадуйте єго (се-б то: А. Лизогуба) и в<гЬхт» люби- 
телей малороссійскаго язика В а ш е й  С о в о й . «  Звісно було, що 
Шевченко написав такий твір. Але добуто його що йно 
1907 р. в I I I .  отд. в Петербурзі і видруковано в «Новій 
Громаді*. Доманицький у» Розсліді* (стр. 64—67) подав вірну 
копію цього твору і на ній опираю текст в моїм виданні 
»Кобзаря«.

Примітки: '
Вірш 3. Дала йому карі очі.

Так у Дом., Фр., Ром., Дорош. Так і я оставив, але 
в автографі є: «Дала ему кари очи*, отже»єму«, бо Шевченко 
на звук: йо брав знак: е.

Вірш 4. І чорнії брови.
У Шевченка: »И чорний брови*, отже треба-б дати зчор­

ни ї«. Я цього не зробив, а приняв в першім відмінку мно­
жини: іі, раз тому, бо Шевченко і так і так пише, а друге, 
що і з вимови уроженців Моринець та Кирилівки не міг 
я набрати певности, щоб вони уживали: иї не і! (злиї 
не злії, зелениї, не зелетиї) Шевченко МІНЯЄ »И« З »ЬІ«, 

приміром у тій-же »Сові« єсть: Китайкою повивала,хоч по­
винен був тодішньою правописсю написані: Повивала. 
Та ми читаємо »повивала«, не »по вівала*, бо не немало-б 
змислу.

Вірш 9. Пошли тобі, Матер Божа,
Тії благодати,
Всього того, чого мати 

■ Не зумів дати.
У Франка: мати божа
В Романчука: Матір божа
У Доманицького: Матір — Божа,
Я оставив} Матер, бо так в автоґрафі. «Тії благодати* 

так у Романчука і так виразно є в автоґрафі: «Тіи 
благодати* ^

V. А. Т.П. 27
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Доманнцький, а- аа ним і Франко, дали: благодаті
ЧЄрЄ8 ЩО 8Н1ІЩЄН1ІЙ ріІМ.

•Всього того* — у Шевченка виразно: всего того. Я 
оставив: всього, бо так у Франка, Доманицького, Доро­
шенка й Романчука і такої форми скрізь уживаю.
Вірш 13. »До схід сонця воду брала*, — так у всіх ви­
даннях. В автографі: До схидг соньця воду брала* (без коми). 

Вірш 18. »Питала зозулі* — так у Дом., Ром., Дорош. 
У Франка: зазулі 
В автографі в: зузули.
Вірш 28, »Як ясень високий* так у Дорош. і Дом. 
У Франка й Романчука, за автографом, ясен.

Вірш 29. Гнучкий. .
Вірш 31. Одинокий.

Цікаво, що Шевченко написав: гнучкій,
одинокій.

Вірш 47. Чи в кращий
У Шевченка: крашчій (отже 8нов і, де повннно-б 

бути »и«.
Вірш 49. Нема кращого

У Шевченка: красчого (раз: иін, то 8нова: сч).
Вірш 50. Нема кращого й не буде —

Дивуйтеся, люде І
У Шевченка: люди (і без інтерпункції). Даю »е,* бо 

того рим хоче.
Вірш 52. А долю ...

Долю роздобуде! . . .
Так у всіх виданнях.
В автографі: а долю. . .

Долл роздубуде.
(Мабуть похибка, бо тяжко гадку зрозуміти. Коли-б 

доля мала роздобувати долю, то тоді Шевченко не давав-бн 
по »долю« крапок.)

Вірш 53. Ой зозуле, зозуленько,
Так Дом., Ром., Дорош.

41., ,:.« — : .:, ,,-.
13. » *, — -. : *().

18.»«— ., .,.:
:.

28. » * . ., , «.
29.. .

31.., :,.
47.: ( , -

»«.

49.: (: , : ).
50. —,: ( ).» ».• <..
52. . . .

. . ..: . . ..(, .-, ->«.)
53. ,..
., .,.



У Франка: Ой зазуле, зазуленько, ч
В автографі: Ой зузуле, зузуленько,

Вірш 87. Щоб і воно, удовине 
Шевченко шіше: ///обь.

Вірш 95. Багатому в хату,
У Шевченка: богатому, але дальше: У багаїьіхь.

Вірш 98. У багатих ростуть діти —
Верба при долині;

Так у Доманицького й Романчука.
У Шевченка: Вербн при долині;
Так і повинно бути.

Вірш 108. А дівчата лицялися
Так у Доманицького, Романчука, Франка.'
Фрацко подає‘в нотці, що в автоґрафі є: лнцьшьіся. Це 

невірно, бо автоґрафі є: лшшлнся, Доманицький приняв це 
за похибку і справив на: лицялися. Тим часом це за 
далеко йдуча поправка. Легше пришли, що повинно-б 
бути: липьільїся, бо тоді лиш одна буква схиблена (ліпи­
лися-липли).

Цікаве, що Шевченко пише: пріему, слези і то по 
кілька разів. Так самої вісько.

Вірш 166. Коло поворот. Так і лишаю, бо так єсть в 
автоґр. Доманицький справив на: коворота. І тую справну 
приняв Романчук.

У Франка: Коло поворотка.

Вірш 174. І світає, і смеркає;
А москаля, Ті сина,
Немає, немає . . .

Так в автоґрафі і так треба лишити.
Франко вставляє вірш з пізнійшого Посланія:

І світає, і смеркає,
День божий минає,

А Романчук:
І сьвітає і смеркає,
І знову сьвітає.
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Вірш 223. в ирій, в ирій,
Так: Доман., Ф р . ,  Романчук.
У Шевченка виразно: ірій, ірій (черев і , а не через: и). 

Вірш 245. По вулицях та, сміючись,^
Так у Доманицького, у Франка «та* без коми, у 

Шевченка кома перед: »та«.
Вірш 230. Його 8 війська виглядав* . . .

Так у Доман. і Франка.
У Шевченка: Єго аг виска виглядає.

Дівичії ночі.
Поема знайдена 1907 р. в Департаменті Поліції в 

Петербурзі. .
Друкую 8а копією Доманицького в *Розсліді«, зміня­

ючи правошісь.
Примітки:

Вірш 1. Розплилася густа коса
У Шевченка єсть: Росплилася густа коса отже и не е 

— і тому лишаю »и«, хоч Доман., Фр., Роман., Дор. 
пишуть: Розсплелася. (Коса не розплітається до пояса, 
тільки від пояса до голови—тут: розплилася, мов вода, 
тим більше, що дальше йдуть такі-ж порівнання.)

Вірш 4. Хвилі серед моря;
Так Доман., Франко, Дорошенко.
У Романчука: Филї серед моря; і так повинно-б бути, 

бо у Шевченка єсть: «Фили середг моря* (8-разу було: 
вори середг моря. »Хвилі« чи »филі« — це справа правопнсі).

Вірш 27. А мені ще й вавидують,
Так Романчук і Франко. •
Доманицький заєдно вживає: »міні«; ця .форма далека 

Шевченкові!. Він у «Дівочих ночах* кілька разів пише: 
»мшіі«, колиб писав »мині«, то можна-б читати: міні.

Вірш 48. Сльози полилися . . .
Так у всіх »Кобзарях«. В автографі: слезьі.

♦
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С о н .
Рукошісь віднайдена 1907 в Департаменті Поліції. 

Це І. редакція. Пізнійша редакція в приписках до 
Пражського »Кобзаря«, ще пізнійша »Львівське видання 
1867 р.,« дальше йде копія Ченстахівського в Черигів- 
ському музеї (до слів: »от і читай, і йми ти їм віри«), за 
нею основа тексту Пражського Кобзаря, в-решті копія, 
писана рукою Максимовича, власність д. В. Науменка в 

і Киіві; це найпізнійша з усіх редакцій. Отже матеріялу 
| до будови тексту багато.
* Вірш 7. Що-б загарбать і з собою
| Взять у домовину;*
^ Так Франко, Романчук, Дорошенко. Так і в давній-
і. ших »Кобзарях«. Доманицький приняв відміну із копії
* Максимовича, менше ясну:
с Щоб загарбать із собою,
£ Взять у домовину;
; Вірш 12. Гострить ніж на брата; так Ром., Фр., Дом.,

Дор. і давнійші, тілько в Пражському »Кобзарі« замість: 
гострить, точить, (як рукописний варіянт).

* Вірш 19. І не благай, не вимовлять
\ це у мене друкарська похибка, повинно бути: не вимолять.
^ Вірш 35. На сім світі бажаєте ... /
' Так у всіх »Кобзарях«. Тільки у Пражському, як

в автоґрафі Ден. Пол.: На тім світі благаєте.

Вірш 39. І царята і старчата,*
Фр. не відому чому, пише: старчята.

Вірш 45. А вам нудно, жалуєтесь . . . Так Франко,
У Романчука: А вам нудно, жалуєтесь —
В Пражськім вид: жалкуєтесь, в Ден. Пол. жалкуєтесь 

і так у Доманицького й Дорошенка.
Вірш 50. З бенкету пяний у-ночи,

Я міркував собі йдучи,
У Доманицького рим: ночі-йдучи.
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Вірш 53. У мене діти не кричать 
У Франка: кричить.

Вірш 64. Найтверезійший би упився,
(»би« перед дієсловом!).

Вірш 78. Мос горе, мос люте 
У Франка: *мої муки, мої люті*
(Не маю під рукою матеріялів що-б виправдати свій 

варіянт. Б. Л.)
Вірш 87. З чистою росою.

Так Франко, Романчук, Доман., Дорош.
В Пражськім вид: 3 рясною росою.

Вірш 92. На ворога встануть.
Так у копії Богданенка, яку Доманицький в При­

мітках до »Кобзаря« (1908, стр. 619) назвав дуже точною. 
У Доманицького й Франка: стануть, так і автоґрафі.

Вірш 105. Тополі — на волі 
Так в копії Богданенка. У Франка й Доманицького, 

а також у Романчука: по волі.

Вірш 110. Зеленіє, вмивається 
Так у Доман., Дорош., Романчука.
У Богданенка: Споконвіку вмивається — і так в Праж- 

ському виданні.
Вірш 117. І не розруйнує,

Так Доман., Дорошенко. (За Богданенком.)
Франко й Романчук: Ані розруйнує ...
Хіба ти не бачиш: Франко й Романчук пишуть: хиба 

(так каже писати також Правописний словничок Голоске- 
вича).

Вірш 126. Немає там власти (Так Дорош., Дом., Ро­
манчук.)

Франко: власті.
Вірш 178. Он глянь, у тім раї,

Так Доман. й Дорош. (Так і в автоґрафі.)
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У Романчука: Он глянь! У тім раю,
У Франка: Он глянь, у тім раю.

Вірш 129. Латану свитину 8 каліки знімають,
Так Дом., Дорош.
Франко й Романчук: здіймають.

Вірш 145. Чужі не пускають
Так у Богданснка.
У Доман.: Й чужі не приймають. За Доманицьким пі­

шов Франко й Романчук.
Вірш 148. З двайцятою, недоліток,

Душі пропивав.
Так у Богданенка і в автоґрафі — тому лишаю.
Романчук, Франко, Доманицький й Дорош. замісць: 

недоліток, недолюдок.
(До слова панич краще недоліток, бо це ще ліпше 

характеризує тодішній моральний упадок панів: не­
доліток панич, а вже з двайцятою душі пропиває.

»3 двайцятого«, це-б то року, як в Львівськім та Праж- 
ськім виданні — натягнене, бо треба що йно догадуватись, 
що з двайцятого року. Лекше догадатися: з двайцятою дівкою.)

Вірш 172. Нехай знова рига змії (Так і Франко на 
основі автоґрафу.)

Доман., Роман., Дорош.: риг& змія.
В Пражськім виданні й у Огоновського: змію.
Чому форму автоґрафу назвав Доман. недоладною — 

тяжко зрозуміти.
Вірш 176. Та тим часом пошукаю

Так в автоґрафі—й тому лишаю.
В инпшх виданнях: а тим часом пошукаю.

Вірш 178. Лечу я знов по-над землею
Так у копії Богданенка і так найгладше.
У Дом., Ром., Фр.: І знов лечу по-над землею.

Вірш 195. В снігу заночую.
Так Доман., Дорош., Ром., Фр.
В копії Богданенка: В степу зайочую.
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Вірш 197. Що ще єсть країна
В копії Богданенка: в країна (за автоґрафом).
У Львівськім вид: Україна (похибно).

Вірш 198. Неполита слізки, кровю,
У деяких виданнях: непомита.

Вірш 200. Аж слухаю:
Загули кайдни 
Під землею.

Подивився . . .
Так копія Богданенка. Инші видання: Подивлюся —

Вірш 212. В тілі душу вакували 
Лишаю як у Доман. і Франка. (Так в автографі.) 
У Пражськім вид: В муку душу вакували.
В деяких: В мині душу закували.

Вірш 214. І мов тую чорну галич —
Думи розпустили?

Так у копії .Богданенка, і так найгарнійше.
У Доман., Фр., Дорош.: І галичі силу —
В Огоновського і в першому виданні Романчука було: 

І ганячи силу —
Думи розпустили.

Вірш 216. За-що, не внаю, а караюсь,
І тяжко караюсь!

Так у всіх ногвих виданнях за автоґрафом, в давній* 
ших писали: карають, карають!

Вірш 218. А коли я спокутую?
У Богданенка: І коли я спокутую?
»А« краще, бо в попередньому рядку всть уже: »І«. 

Вірш 223. На той останній, страшний суд 
В автографі: остатній.

Вірш 237. Он розбійник катований 
Так Доман., Романчук — ва Богданенком.
У Франка: От розбійник катований.

Вірш 259. Дивлюсь: хати понад шляхами 
Так у Богданенка.
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В Романчука, Франка, Доманицького:
Дивлюся: хати над шляхами,' —

Вірш 260. То город із стома церквами;
Так у Романчука, Франка, Доман., Дорошенка.
У Богдане»ка: То города з стома церквами 
В автоґрцфі: То городи з стома церквами.
Город із стома церквами краще, бо мова про оден 

город, а до читання легше »із стома« чим »з стома«.
Вірш 266. Ще далі гляну:
‘ Аж у долині, мов у ямі,

На багновищі город мрів;
1 хмарою над ним чорнів 
Туман холодний . ..

Так у Богданенка — і так найкраще. 
В іінших виданнях:

Далі гляну:
У долині, мов у ямі,
На багнищі город мрів;
Над ним хмарою чорнів 

.Туман тяжкий.

Вірш 269. Долітаю,— у Богданенка: Долітаю, —
То город без^краю. 

Чи то турецький? 
Чи то німецький? 

А може, те що й мо­
сковський!

То город безкраїй.
Чи то він турецький? 
Чи то він німецький? 

А може, то що і мо­
сковський!

Оставляю давний текст, бо він по всіх виданнях і 
здобув собі право горожанства. Але текст Богдан, блищий 
до автоґрафу.

Вірш 279. Аж злякався. В^автоґрафі: Аж злякавсь я. І 
так краще'.

Вірш 279. Не знаеть параду!
В копії Ченстах: не знаєшь параду?

Вірш 288. Вон-ь — видишь палати? (За автоґрафом.) 
(Забірайсь!—бачиш, тут палати, це-б т о , ,  не тобі тут 

місце.)
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Так у Доманицького, Романчука; у Дорошенка це 
місце, як і багато инших 8 цензурних причин пропущено.)

У Франка: »Воть видишь палати?*

Вірш 291. З цинковими гудзиками
В автографі: 3 ціновими.

Вірш 292. Гді ти зд-Ьсь узялся?
Лишаю 8а Доман. В автографі: Де ти здесь узялся.
Воно так може й ліпше, бо поет таким способом 

ва8начує, що землячок все-ж таки не говорить поправно 
по московськи.

Вірш 297. Говорить я вмію. Так у Доман. В автографі: 
Говорить умію.

Вірш 299. Я зд-Ьсь служу; так поправив Доман. В авто­
графі було: Я тут служу; коли хочеш (І так краще, бо це 
говорить 8ЄМЛЯЧОК.)

Вірш ЗОЇ. Ввести тебя. Поправка Дом. В автоГр:. Вве­
сти тебе.

Вірш 302. Ми,брать, просвіщений,—в автоГр.: просвіщений.
Вірш 314. Жіночка небога

Так Дом., Фр., Роман. В автографі: Цариця небога.

Вірш 317. Та ще й на лихо сердешна; в автоґр.: сердеш­
не (се-б то: сердешне хита головою).

Вірш 322. Тебе, цяце, й разу, (так в автоґр.).
Вірш 329. За богами — панства, панства

Так в автоґр.: Се-б то: цар і цариця, мов боги, а дальше 
йде панство.

У Дом., Фр., Ром.: За панами — панства, панства.

Вірш 330. У сріблі та златі!
Так Доман., Ром., Фр.;—Лишаю.
В автографі: В серебрі та златі!

Вірш 344. Мов та чапля на болоті — так у Богданенка.
В Доман., Франка, Романчука: Мов та чапля між

птахами
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Вірш 378. По кутках стогнали, так Франко, Романчук, 
Доман.

В автоґрафі: по углах.
Вірш 392. Пролито людської—так автоґраф і копія Богда- 

ненка.
У Доман., Франка, Романчука: полито.
В Пражськім виданні: Пропало людської.

Вірш 397. І дзигарі теленькають
Так Доман.—Франко й Романчук: дзигарі.
У Пражськім вид: дзинкгарі, в примітках: дзвонарі,

Вірш 413. Таке диво поставила 
В автоґрафі: наставила.

Вірш 434. У столицю з козаками—Богданенко: На столи­
цю з козаками.

Вірш 438. Царю прбклятий, неситий,
Гаспиде. лукавийІ 

Так Доман., Ф р . ,  Роман.
В автоґрафі: Царю проклятий, лукавий,

Аспиде неситий!

Вірш 449. І Бог не розлучить
В деяких виданнях: не розсудить.

Вірш 465. Біла хмара криє 
Сіре небо;

Так в автоґрафі і так найпрнроднійше.
У Романчука: сине небо;
У Франка: сине море,

Вірш 468. То не хмара, білі птахи 
Хмарою спустились 
Над царем тим мусянжовим,
І заголосили:

Так у Богданенка і так найкраще, бо дальше йде: 
»і ми сковані з тобою«, отже видно, що не одна птаха, 
тільки багато, які хмарою спустились. Таку поправку 
приняв і Романчук.
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Вірш 478. Загнав голих і голодних 
У сніг на чужину 
Та П порізав, а 8 шкур наших]
Собі багряницю ч '
Пошив жилами твердими^*'

Так в тексті Деп. Пол. і таку редакцію, далеко 
яснійшу, приняв Доманицький. Франко й Романчук
вадержали:

Та порізав із шкур наших 
Собі багряницю,

се-б то порізав багряницю і пошив ІІ, коли в дійсности: 
нас порізав, а 8 наших шкур пошив собі багряницю твер­
диш! жилами.

Вірш 510. А між ними і землячки 
Де-де проглядають;

Так в авт. і в копії Богданенка. Тому впроваджую 
вамісць давного: де-де поглядають, яке стрічаємо у Франка, 
Доманицького й Романчука.

Вірш 515. Цвенькати ненавчили 
так в автоґрафі. У Доман., фр., Ром.: Цвенькати не вчили 
(лають батьків,не з а т е ,  що не вчили, а що не навчили).

Вірш 527. В німецьких теплицях 
Заглушені.

Так у Богданенка і так повинно бути, а не як у Доман. 
й Франка: в німецьких петлицях замучені.

Прецінь ту мова про квіти, ч о р н и л о м  і  м о с к о в ­
с ь к о ю  б л е к о т о ю  п о л и т і  т а  з а г л у ш е н і  в  т е п ­
л и ц я  х .

Через отсі » п е т л и ц і «  весь обрав псується. Що в 
петлицях мають робити квіти?

Вірш 548. Він вилупив баньки 8 лоба,
Так у Богданенка й Франка. В Доман. й Романчука: 

випучив замісць вилупив.
Вірш 554. Він до челяді і челядь 

Так Богданенко і Пражське вид. Натомісць Доман., 
Романчук, Франко: він до челяді сунеться.
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Вірш 556. До москалів, — москалики * ‘ .
Тілько застогнали.
Пішли в землю.

. Так в копії Богданенка.
У Доманицького замісць: тілько: тяжко (так і Ро- 

манчук).
У Франка:

До Москалів — і Москалі 
чТілько застогнали.

Вірш 565. Ведмежа натура? Так Дом., Ром., Франко. 
Автоґраф: медвежа (ближче до первісного слова: медвідь: 

медо-їд) у варіанті Пражського видання: Ведмедська натура. 
Вірш 567. Я, як засміявся!

Так Романчук і Доманицький.
У Франка: Я аж засміявся. Так і в Богданенка. * 

Вірш 568. Він і почув, та як гикне!
Так у Франка. У Романчука й Доманицького: та як 

гикне, — '
У Богданенка: як зикне!

Вірш 575. Брати мої милі,
Так Ром., тільки по милі(:) як і в Доман.
Рукоп. вар. Пражськ. вид: Братя любі, милі. 
Автоґраф: Брати любі, милі!

Вірш 576. Що не своє розказав вам,
Так Богданенко. •
Романчук: Я не своє росказував.
Так само й Доман.
Франко: Що не своє розказував,
У Франка дата написання 8. ч е р в н я ,  а тимчасом 

повинно бути 8. л и п н я  1 8 4 4 .

Хустина.
Автоґраф в сшитку »Три літа«, здобутім П. 6. Що- 

. голевим та Я. П. Забіллою в Департаменті I I I .  Отд’Ьленія. 
Кажу це, на тій підставі що й передше (хоч в »Роз-
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сліди сказано, що автографа нема), а кажу тим певнійше, 
що Доман. у вступі до »Кобзаря« 1908 виразно пише 
(стр. X I I I . ) :  тілько 8 поезій в нашому виданні не провірено з 
автографами.

Котрі це поезії тяжко із вступу зрозуміти, бо До- 
маницький їх не вичислив, але зі сказаного ним виходило-б, 
що це: П р и ч и н н а ,  В і т р е  б у й н и й , ' Н а  в і ч н у  п а ­
м я т ь  К о т л я р е в с ь к о м у ,  Т е ч е  в о д а ,  У т о п л е н а ,  
Ч е р н и ц я  М а р я н а ,  Ю р о д и в и й ,  Ч и  н е  п о к и н у т ь  
н а м ,  н е б о г о .

Відміни тексту:
Вірш 2. Та на шовки заробляла, так в копії ІІауменка 

і в рукоп. Деп. Пол. Так у Франка, Доманицького, Доро­
шенка, Романчука. В давнійших вид: На шовк заробляла.

Вірш 7. Вигаптую, подарую,
так Дом/, Ром., Дорош.—У Франка: Вигаптую, — подарую. 
Хустиночко мережана, як пісню, розбиваю на*три строфі. 
Друга й третя строфа чергуються у мене, як в »Кобзарі« 
Доманицького, у Франка й Романчука вонц переставлені. 
Так і в рук. Деп. Пол.

Вірш 20. У віконце поглядала: так в коп. Наум. Так 
приняли нові видавці »Кобзаря«.

Вірш 29. Як доля чужая? Так Франко й Романчук. Так 
краще, чим: як инша, чужая.

Вірш 39. Багаті купили; так в коп. Наум. Так приняв 
Доманнцький, Франко, Дорошенко.

Романчук оставив давну форму: богачі купили.

Вірш 41. З иншим заручили . . . так прннялн всі новій- 
ші редактори. Перше стрічалося: одружили . . . так було в 
копії О. Кониського, з якої видруковано цей твір в »Луні«.

Вірш 46. Ой заплакав сивий пугач
Так у Дом. У Дорошенка, Романчука, Франка, і 

так краще, бо так воно і в рукописі Деп. Пол.
»Ой заплакав* було в копії Кониського.
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Вірш 55. Й ворожки питали,
Так копія Кониського. Так: Дом., Дорош.
Франко й Романчук: Ворожки питали,— (Так краще.)

Вірш 58. Чи то праця задавила 
Молодую силу?

Тих віршів в давнійших виданнях не було, тому 
Романчук у своїх »Причинках« радив це місце крапкувати. 
Ці рядки взяв Дом. з рук. Ден. Пол. Вони є і в копії 
Науменка.

Вірш 60. Чи то нудьга невсипуща 
Його з ніг звалила?

В копії Наум, зле переписане: того за ничь звалила?
Вірш 62. Чи то люди поробили

В першім вид. »Кобз.« Романчука було: наробили.
В коп. Наум.: поробили.

Вірш 66. Благав Бога, щоб дівчину,
Хоч село побачить, —

В копії Кониського було: Хоч свою побачить.
»Село« а не »свою« єсть в рук. Деп. Пол. « '

Вірш 72. І розійшлись.
Так Дом.,—Романчук: Та й розійшлись. (Таккоп. Кой.) 
Франко: Й розійшли ея . . . (Так в рук. Деп. Пол.)

А дівчина у черниці
Так Франко, Ром., Дом., Дор. (коп. Наум.).
В давнійших виданнях: у черницях.

Чого мені тяжко.
Автоґраф, як і передше. Колиб рукопись »Т р и літ а« 

не була автоґрафом Шевченка, лиш копією, списаною 
чужою рукою, тоді не міг-би Доманицький сказати, що 
у його виданні »Кобзаря« з 1908 року єсть тільки 8 поезій 
не провірених з автоґрафами. (В збірці »Три літа« єсть 
24 поезії.)

А може Доманицький автоґрафом признає, лиш твір,
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який автор компонує і ппше. Коли-ж відписує (прим, 
до друку), то вже ні? . . .

Відмін у виданнях нема.
Вірш 7. Невирите, ровбите ...

Так у всіх нових виданнях. Давнійше замісць: 
вевкрите,—голодне . . .

Пустка.
В автоґрафі Департ. Под. (так і Франко пише: авто- 

ґраф! Том І, 263 стр.) дата поставлена 13. X I I .  1844. 
У виданні Доманицького і Франка, як місце написання 
поставлений Київ. Лишаю, але 8вертаю на тому місці 
увагу, що попередній вірш: Ч о г о  м е н і  т я ж к о ?  На­
писаний 13. XI. 1844 П е т е р б у р г ,  а найблищий: Г о- 
г о л ю З О .  X I I .  8нова П е т е р б у р г .  Отже: 13. XI. Птрб., 
13. X I I .  Київ, ЗО. X I I .  8нов Петрб. Виходилоби, що 
Шевченко між 13. X I . ,  а  З О .  X I I .  був у Києві, а про таку 
подорож жадної ввісткн не маємо. Отже, або дата у 
Доманицького фальшива ( К и ї в ,  вамісць П е т е р б у р г ) ,  
або брак нам матеріялів про поїздку Шевченка на Вкраїну 
в грудні 1844 року. Романчук місця написаня « П у с т к и *  
не подає. Отже й він мабуть замітив цю непевність.

Рукопись Департаменту Поліції бев наголовка й по­
святи. Відміни текстів:

Боюся ще погорілу 
Хату руйнувати,

Так: Доман., Дорош., Романчук.
У Франка вамісць «погорілу* — «пригорілу* без подан­

ня жгрела.
В рук. Деп. Пол. заміць «хату*—«пустку* і так властиво 

повинно-б бути, бо ввідти й вірш названий «Пусткою*.
Вірш 13. Може, вернеться в некриту 

Пустку зимувати,
Так Франко, Доманицький, Дорош. (тільки: зімуватн),
Романчук (винувата).
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В автоґрафі Деп. Пол.:
Може вернеться 8-засвіта 
Хоч в середині обілить 
Горілую хату.
І витопить і нагрів.

Вірш 15. І укрив і нагрів 
Погорілу хату,

У Франка повинно-б бути: пригорілу; як вище. Єсть 
♦погорілу*, тільки замісць: ♦нагріє* — ♦загріє*.

Дом., Ром.: ♦нагрів*.
Вірш 25. Встаиь-же брате

І дальші до кіпця в автоґр. Деп. Пол. і у Франка.— 
Дом., Дорош., Ром. тих віршів не приняли. Доман. вважає 
текст рук. Деп. Пол. раніщою редакцією і тому про­
пускає'; впходило-б, що для його міродайною остання 
редакція; але він не все її придержується.

Н. В. Гоголю.
В перволруку наголовок: »Думка«. (Перводрук,в 

Ляйпціґ під фатальною надппсю: »Новьіе стихотворенія 
Пушкина и Шавченкм р. 1859. Отже в одному слові дві 
неоспоримі похибки граматичні! Та ще в такому слові!)

За основу цього вірша, як і попередніх (по »Черниці 
Маряні«) беру текст Доманицького.

Деякі відміни текстів:
. Вірш 1. За думою дума

В копії Лазаревського: За думкою думка.
Вірш 4. У самому серці — може й Бог не бачить.

Так: Романчук, Доман., Франко, Дорошенко.
В копії Лазаревського: у самого серця 
В рукописі Сульєва: У самого серця... може й Бог не баче.

Вірш 13. А що вродить з того плачу?
Бурян, мабуть, брате!

' Так Доманицький і Дорош., тільки вони пишуть: бурьян.
Франьо: Болиголов, брате!

. ▼. а. т. ІІ. 28
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Романчук: Нічого, мій брате!
Ляйпціґ: Богннова, брате!
Кожанчиківське й Львівське: болиголов, брате!
У варіантах Пражського вид: Богослове — брате!
В рукописі Сульева поправка самого Шевченка:

А що вродить 8 того плачу?
Бурьян, мабуть, брате.

Вірш 18. Своєї дитини; у Франка, на основі пражсько­
го видання: рідної дитини.

Вірш 19. За честь, славу, за братерство,
За волю Вкраїни.

так Доманицький, Дорошенко, Романчук. Це перводрук, 
тільки там: Країни, що й Франко оставив. В Пражському 
виданні:

За честь, за віру і за братсьтво,
За славу Вкраїни.

. Варіянт куди гірший, вже хоч-би 8 погляду на ритм.

Не завидуй багатому.
Рукопись в Деп. Пол. Там дата 4. X. 1845. Мир­

город.
Перше датували: приблизно рік 1846.
Ріжннці текстів малі.

Вірш 1. Не завидуй багатому: багатий не мас.
Так Дом., Дорош., Ром., Фр.
В рук. Деп. Пол.: не внао.

Вірш 6. Що він кровю та сльозами впллс на забаву.
В рук. Деп. Пол.: Що він тяжкими сльозами вилив.

Не женіїся на багатій.
Рукоп. в Деп. Пол.
Ріжниці текстів малі.

Вірш 9. Та ніхто не докучав 
І не розважав;
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Так: Франко, Романчук, Доманицький, Дорошенко. 
В рук. Деп. Пол. переставлено:

Та ніхто не розважав,
І не докучав;

Вірш 12. Ніхто не питав.
Так Фр., Дор., Дом., Романчук. Так в рук. Деп. Пол. 
В давнійших виданнях: Сам протев знаєш.

Вірш 15. Не потурай!
Так: Романчук, Франко, Доманицький, Дорошепко, 

лиш у останніх двох: Не потурай: Так і в рук. Деп. Пол. 
Давнійше: Брешуть люди. *

»Еретик«, або »Іван Гус«.
Рукотісь, повний текст, знайдено в Деп. Пол., як 

3. сшиток рук. Шевченка. Рукопись » П о с л а н і є «  і 
частина поеми у Проф. Ш а ф а р и к а  в  П р а з і .  Частина, 
(оден листок з »Гуса«) в Ч е р н и г .  М у з е ї  Т а р н о в -  
с ь  к о г о .

Літоґрафоване видання, (неповне), вийшло у Відні 
1863 р. Текст опираю на виданні Доманицького, а від 
слів: « Б а р о н и ,  г е р ц о ґ и  і  Д ю к и « ,  на Рук. Деп. Пол.

Ріжниці текстів.
Вірш 3. Злі сусіди, нагрілися—так в рук. Деп. Пол. тому 

лишаю.
У Доман., Ром., Фр.: Сусіди злі і т. д.
Пражське видання: Сусідоньки нагрілися.

Вірш 13. Тліла іскра.
Так Франко.
Романчук *искра«. Доман. раз »іскра«, ^о знов »искра«.
Дорошенко *»искра«.

Вірш 18. Велику хату і сімю,
Романчук »семю«, Дом.: »семью«, Дорош.: »семью«.
Франко: »сімью«.

28*
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Вірш 21. Усобищ лютую змію. Тпк рун. Деп. Пол.—Ли­
шим», бо це повний текст, отже рішаючий.

Вірш 28. І забули неаольиики,
Чиї вони діти.

Так в Кожан, і в літоґраф. факсімілє. І так най- 
гладше та найяснійше. Так оставив також Романчук. 
У Доман., Франка, Дорошенка:

І забули у неволі,
Що вони на світі.

Вірш 54. І потекли в одно море 
Так скрізь. В Доман. кілька рядків дальше стоїть: 

море... Та це може похибка? •
Вірш 56. Слава тобі, любомудре,

Так Дом., Франко, Романчук, Дорош.
В Пражськім вид: »славянину!«

Вірш 68. Слава-ж тобі, Шафарику,

Так Доман., Франко, Романчук., Дорош.
В Кожанч. і в Пражськім вид:Слава тобі, славний Чеху. 

Вірш 70. Що ввів єси в одно море 

Так в Кож. вид. Так Дом., Ром., Фр., Дорош. 
Пражське вид: Що злив-єси.

Вірш 94. О, Боже! Суд Твій правий всуе,
І всуе царствіе Твоє!

Так Доман., Ром., Дорош.
У Франка:

Небесний Царю, суд твій всуе 
І всуе царствіе Твоєї

На основі копій, але Фр. не подав яких.
* В Пражськім вид. було: Небесний царь! І суд твій всуе. 

(Цар, уос. замісць царю, »і суд«, а дальше »і всуе«.)

Вірш 100. 'Люде стогнуть у кайданах,
Немає а ким взятись,
Розкупатись, одностайне,
Односердне стати.

Так Ром., Франк., Дом., Дорош. Тілько у Дом. й 
Дорош.: по розкуватись, —

— 436 —

21. . .. .—-
', , .

28. ,., .. -. ..,,:,.
54.. . :

... ? '

56. ,,
.,,,.: »«
68.-,,.,,.,.. :, .
70.. . ., ., .,.: -.
94. ,! ,!., .,.: ,, . .

' .: .
(, . , » «, » «.)

100. ,
8 ,,,.

., ., .,. ..: , —



В рук. Деп. Пол. 8амісць того:
Земля плаче,
Як за дітьми мати.
Нема кому розкупати,
Одностайне стати.

Лишаю як у нових виданнях, бо цей текст загально 
принявся (музика Лисенка).

Вірш 108. Чи настане великий час 
Небесної кари?

Так скрізь. Тому лишаю. В рукоп. Деп. Пол.: 
Ні! Настане великий час.

Вірш 110. Чи розломим три корони 
На гордій тіярі?

Це власноручна поправка Шевченка. В рук. Деп. Пол.: 
Чи розпадуться корони.

Вірш 112. Розломимо І ...
Так у всіх нових виданнях.
В »Правді«: Розібемо;
В рук. Деп. Пол.: Розпадуться:

Вірш 116. О, Боже!
Чи вопи-ж почують? . . .

В рук. Деп. Пол. цих слів нема.
У Франка після їх вставлено:

НІ! Ні!
Вонй поснули, не почують,
Огнбм збужу їх, напою,
І напоіб і нагодою 
Голодних крбвію . . .

Вставка із автографа в Музеї Тарновського, але 
Шевченко ці рядки сам перечеркнув. Тому не впроваджую. 

Вірш 118. Оттак
У келії своїй правдивий 
Іван Гус думав розкувать 
Народ замучений,

Так у Доман., Франка, Дорошенка, Романчука. 
Тому й лишаю.

Автограф чсрнигівський: Розірвать окови адові.
Так і в рук. Деп. Пол.
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Вірш 123. ПоборюсьІ

Так: Доманнцький, Романчук, Франко, Дорошенко. 
В »Правді«: Помолібсь.

Вірш 124. За правду БогІ

Так: Дом., Франко, Ром., Дорош. Тому лишаю. 
В р у к . .  Деп. Пол.: за мене Бог. в »Правді«: за мною Бог.

Вірш 126. Пішов молиться вірний Гус.

Так Доман., Дорош., Франко, Романчук. Лишаю. 
Крім того поруч вірний стрічаємо: добрий, щирий, певний.

Вірш 130. Петра і Павла особливе,

Так Франко й Романчук, так блище до попереднього: 
на древі. Тому лишаю.

У Дом. й Дорош. *особливо«.

Вірш 132. Святою буллою цією

У Романчука: сією, у Франка: *сівю«.
Вірш 133. Рабині Божіїй — оттій,

Що водили по улицях
• В- Празі позавчора —так Пражське вид.

У Франка: Рабині ббжій отій сбмій.

У Доманнцького так само, лиш инакше розбитий вірш. 
У Романчука, як у мене, тільки між віршами крапки 

для зазначення пропусків.
В рук. Деп. Пол.:

' Рабині божій —
Оттій самій,

Що водили і т. д.

Вірш 136. Оттій самій, що хилялась
Так Дом., Романчук (тілько в його по: хилялась ( . . . ) ,  
Франко: хилилась (так рук., Деп. Пол.).

Вірш 137. По шинках, по станах,
В рук. Деп. Пол. стоїть: *станях« (се*б то: стайнях 

для коннй, у яких перебувають конюхи) і мабуть так і 
повинно бути: »ст4йнях« — це найзрозумілійше.
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Вірш 152. Просніться, Чехи, змийте луду,
Розправте руки, будьте люди,

Так і Дом. (з малими правописними й інтерпункций- 
ними відмінами).

Так Франко і Романчук.
В рук Деп. Пол.:

Розправте руки, змийте луду,
Прокиньтесь, Чехи.

Вірш 157. Мов у Московії Татари,

Так справили нові видавці на основі рук. Деп. Пол. 
Давнійше друкували дефектовно:‘Мов у Москві Татари,

Вірш 164. Та явна слава! . . . Так Франко.
У ннших: То явна слава! . . .

Вірш 165. Святим положено конклавом:
Так Дом., Дорош., Франко, Романчук. Тому лишаю. 
В рук. Деп. Пол.: Отим положено конклавом.

Вірш 178. Не дієш без вини нікому!« 

по цих словах у Франка вставка із рук. Деп. Пол.: 
Молюся, Господи, помилуй,
Спаси ти нас, святая сило!
Зломи язик мій за хули,
Та явви мира ізціли!
Не дай знущатися лукавим 
І над твоєю вічной .славой 
П над нами, простими людьмп!«

Тільки в рук. Деп. Пол. 8амісць: *зломп язик« єсть 
»ЯЗВП язик«.

Вставки цеї не ириняли нові видавці, крім Франка. 
Так і я зробив. Вистарчить приглянутися до вірша: 
І над твоєю вічной славой, щоб зрозуміти, що це несправле- 
ний перший начерк. Таких форм Шевченко не вживає.

Вірш 180. Люд мовчав
І дивувався: що він діяв?
На кого руки піднімав?

Так Доманицький, Дорошенко, Романчук. Йду за 
ними.
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У Франка:
люд моочав

І дипупавсл: що пін дТлв?
На ного руку піднімао?

В рук. Деп. Пол.:
що піп дів

На кого руку підіПма.

І так мабуть найкраще.
Вірш 187. Іван Гус буллу розірвав.

У Франка й Романнука: розідрав.
» *

Вірш 193. *Шепочеться Авіньона* лишаю за Доманпцьким, 
Франком, Дорошенком. У Романчука. як у Пражському 
виданні всть: Авіньоно.

Вірш 196. Аж трясуться стани 
Од шопиту

У Франка й Романчука: від. В рук. Деп. Пол.: од. 
Шевченко писав: од, оддай, одкрий і т. д.

Вірш 209. Зібрав раду. Положили:

Так в рук. Ден. Пол. І так тепер у всіх нових ви­
даннях. В »І1равді« й »Пражськім виданні* слів: «зібрав 
раду* — нема.

Вірш 213. Тай стерегти, яко мога,
' Так в рук. Деп. Пол.

В давнійшнх виданнях далеко гірше: Та і стерегти 
як мога.

/
Вірш 219. До Констанцп; /

Так Романчук і Франко. ґ
Доманицький: До Констанцу, отже: цей Констацц, а

передше у його: Проти Гуса, і в Констанцу, отже: тая^Кон-
станц. Лишаю, як у Франка й Романчука, Гетіп.: тая
Констанца, або скорочене тая Констаиц. 

ь
Вірш 2351 І цесаря і Вячеслави 

так у рук. Деп. Пол. Так лишив Франко. (Вячеслави 

римується в тисячеглавий.)

— 440 —:: ??. . .: ..
187. .:.
193.»* ,,. ,:.
196. : . .. .: .: ,, . .
209. .:.. . -. »« »«:«* —.
213. , ,. . . :.
219. ;. '^: ,: ,: , ,:^^-., , .:, .
235.'. . . .(

8.)



Вірш 268. *Чого мене?
Чи на прю позвали?

У Франка непотрібна поправка: Ви на прю позвали?
Вірш 275.' Усобища розвіваєш,

(В рук. Деп. Пол.: Усобища розвиваєпгь.)
У Франка: розсіваєш. .
(Усобища не усобиці—тому я і взяв до вірша 21 того-ж 

твору: усобищ не усобиць).
Вірш 331. Мов собаки, коло огню

Первісно було в автоґрафі округом костра*.

Невольнпк.
Автоґраф в Деп. Пол. Там поема називається 

»Сліпий«.
Другий автоґраф, з другої половини 50 тих років 

в Ч е р н и г .  м у з е ї ,  але неповний.
В авт. Деп. Пол. »Посвята« виглядає так:

Думи мої молодії,
Поховані діти.
Не літають з того світа 
Пустку натопити.
Покинули сиротою 
З тобою одною,
Мов серце, моя зоре, '
Раю мія покою!
Ніхто не зна мого раю 

* І сама не знаєш
Що вітаєш надо мною 
Як зоря над гаєм 
І дивлюся я, дивлюся 
А ти моя зоре 
Спускаєшся низесенько 
Тихо заговориш 
Усміхнися подивися .
Дивлюсь, і не бачу . . . 

г ‘ Прокинуся плаче серце
І очи заплачуть.

: 'к&
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Спасибі аіронько! Минав 
Неясний день мій вже смеркав 
Над головою вже трясе

Г Косою смерть. 1 поховають
А там і слід мій занесе
Холодний вітер. Все минав
І ти случавм прочитаєш 

Вилиту сльозами 
Мою думу. І тихими 
Тихими речами

' Проговориш. Я любила
Я його любила 
І він не знав . . . воре моя 
На мою могилу 
Світи зоре. А я буду 
З за світа літати 
І про тебе мов серце 
На небі співати.

Вірш 41. Світ перехожав
Так скрізь. Тому й у мойому виданні. В рук. Деп. 

Пол.: перепливав.
Вірш 43. Долі, доленьки шукав, —

Немав, немає,
Так скрізь. Лишаю. В рук. Деп. Пол.:

Іііука долі, — не находить,
Вірш 52. Мов дитинка; рук. Деп. Пол.: Як дитинка.

Вірш 54. І ва чвертку закладав, —
Рук. Деп. Пол.: 1 жидові заставляв, —

Вірш 62. Сидить собі сіромаха,
Так скрізь. Рук. Деп. Пол.: Сидить собі наш сирота.

Вірш 64. Такая то доля тая, —Рук. Деп. Пол.: А такато 
тая доля. —

Вірш 66. Кого схоче, — сама найде,
Так скрізь. Рук. Деп. Пол.: Кого любить—сама найде.

Вірш 68. Ще на Україні веселі 

і дальших 6 рлдків у рук. Деп. Пол. нема.
Вірш 80. І треба-б, каже, й трохи шкодаї

В рук. Деп. Пол. дефект: *І треба б то, і шкода.
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Вірш 81. А треба буде; два-три года
В рук. Деп. Пол.: Ні, буде треба, хоч два года.

Вірш 82. Нехай по світу погуляв
Так скрізь. Лишаю. Рук. Деп. Пол.: поблукає.

Вірш 90. І вшкварив по струнах 
Так Дом., Дорош.,—Франко й Романчук:.Вдарив по 

струнах, Так в рук. Деп. Пол. — і так краще.
Вірш 98. До другої не ходив, не любив! .

Так Франко, Романчук, Доман. — Лишаю. — В рук. 
Деп. Пол.: Та другої не любив, не любив.

Вірш 102. Од віку до віку
це у мене похибка, повинно бути, як у Франка й Р'оман- 
чука: Од віка до віка, бо такої форми вимагав рим:
чоловіка.

Вірш 108. — А ну—те, діти, оттакої! Так Домапицький. 
У Романчука: — Ану, дїти, оттакої!«
У Франки: Ану, дїти, оттакої!«
В рук. Деп. Пол.: А ну, діти! отак, діти!

Вірш 113. Уродив постернак,
(пишуть таьсж: пустернак і пастернак).

Вірш 124. А все це ви 
У Франка й Романчука: св 
У Доманицького раз: це, то знова: се.

Вірш 138. *То я не син?!
• Я чужий вам, тату?!« —

• Так тепер скрізь. В авт. Деп. Пол.: Я не син ваш, тату? 
Вірш 140. — *Та не чужий! Стрівай лишень!

В рук. Доп. Пол.: Та ні, не син стрівай лишень.
Вірш 144. Моїй жінці: *А що, — кажу, —

Возьмем за дитину —
В рук. Деп. Пол.:

Таки жінці: а знаєш що?
Возмім за дитину,

У Доман. й Франка: возмім.

— 443 —

81. ;-. . .: , , .
82... .. .:.
90.

., .,— :, . . . — .
98. , !,,. —. — .. .: , .
102., , -: , :.
108. — —,, .: —,,!«: ,, !«. . .: ,!,!
113. ,(:: ).
124. :: , : .
138. ?!, ?!« —. .. .: ,?
140. — «> ! !. ^. .: , .
144. : « , —, —

—. . .:: ?,. :.



Вірш 146. Тебе-б отеє . . .«
Франко: Тебеб то св . . .
Домам.: Тебе б то це . . .
Ромамчук: Тебе-б отеє?
ПриЛмаю лк у Ром. без знаку питання.

Вірш 149. Ми тай спарували
З Яриночкою до купи . . .

Так Доман., Франко, Романчук.
В рук. Деп: Пол. крнще:

От ми П спарували 
Вас а Яриною до купи

Вірш 152. Ось що робить: ти на літі, .
І Ярина арів;

Так Дом., Франко, Романчук. '
Рук. Деп. Пол.

Ось бачиш щоі ти на порі 
І Ярина спів ...

Вірш 160. Воно просто: любітеся,
' Та й з Богом до шлюбуї

Так скрізь. В рук. Деп. Пол.:
Воно просто, як любитесь,

. То П жінкою буде.
Вірш 103. І на чужі люди '

Це в мене похибка, повинно бути: люде, бо рим: буде
Вірш 171. Так от як, друже:

В рук. Деп. Пол.: брате,
Вірш 172. На рік, на два 

Так скрізь. В рук. Деп. Пол.: На год, на два.

Вірш 179. Де лучше лихом торгувать,
Так Романчук.—Дом., Франко: лучче.

Вірш 189. Не такого, як у бурсі, .
В рук. Деп. Пол.: як у Братстві.

Вірш 174. Коли здобудеш — принесеш,
А коли згубиш — поживеш 
Мов доброї Та хоч звичаю
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Рук. Деп. Пол.:
Коли заробиш — принесеш,
А не заробиш — пожепеш 

' Мов доброї Та звичаю.
Вірш 191. З товариством прочитаєш,

Так скрізь. В рук. Деп. Пол. цікава відміна: На
синьому прочитаєш.

Вірш 196. Помолившись Богу 
В рук. Деп. Пол.:

Помолимось Богу 
Та сивого осідлаєм 
І гайда в дорогу.

Вірш 200. Чи ти вже, Ярино,
Змайструвала нам що-небудь?

Рук. Деп. Пол.:
Що ти там, Ярино, змайструвала?
Уже, тату.

Вірш 207. Неначе немає, ніби не живий, —
Вірш із рук. Деп. Пол.

Вірш 217. До вечерні може ще пошкандибаю 
Так тепер скрізь. Рук. Деп. Пол.:

Може до вечерні ще пошкандибаю.
Вірш 222. Чого се ти плачеш?

Рук. Деп. Пол.: Чого бо ти плачеш?
Вірш 223. Усміхнися, подивися!

Рук. Деп. Пол.: Усміхнися бо до мене.
Вірш 228. Утечу, єй Богу,

Рук. Деп. Пол.: Заплачу, єй Богу.

Вірш 229. Та й сховаюсь у буряні ...
Рук. Деп. Пол.: Тай утечу . . . ось побачиші

Вірш 239. Тебе й батька, на чужині 
Де небудь загину;

Рук. Деп. Пол.:
Тебе Й батька спротами,
Де небудь загину;

Вірш 243. *Схаменися!
Рук. Деп. Пол.: Перехрестись І
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Вірш 245. Хто-ж отеє я?
Рун. Деп. Пол.: Хтож я така?

Вірш 247. Що тут діять?
Рук. Деп. Пол.: робить?

Вірш 253. Що без тебе і таточка 
І мене не стане?*

Рук. Деп. Пол.:
Що а тобою і татуся 
Й мене поховають.

Вірш 260. »Ні, Ярино, я не кину,
Я тілько поїду 
Недалеко. А на той рік 
Я до вис приїду 
З старостами, за тобою 
Та аа рушниками.
Чи подаєш?

Так Доманицькнй, тілько не: Я тілько поїду 
лиш: А тілько поїду
Франко: А тілько поїду 
Романчук: А тілько поїду
В рук. Деп. Пол.:

Ні, Ярино, я не умру 
Я тілько поїду
Од пас завтра ... а приїду . . .
На той рік приїду.
Вже не братом, 8 Запорожжя 
А 8а рушниками . . .

Кладу: Я тілько поїду
бо дальше йде: А на той рік 
(щоб не було два рази: А).

Вірш 268. *Не жатрую, —
друк, похибка. Повинно бути: »Не жартую 

Вірш 270. »То це й справді 
Так в рук. Дєпі Пол.
У Франка: »То се а справді 

Вірш 274. Хіба й справді не сестра я?
В рук. Деп. Пол. неметрнчно: Я не сестра?

-. 446 —

245. - ?
*. . .: ?

247. ?. . .: ?
253. ?*. . .:

8 .
260. »,, ,.,.

(.?, ::::. . .:
,,

... . . ..,
. . .: :( : ).

268. », —,. : »,
270. ». .: »
274. ?. . .: ?



Вірш 277. Чому я не знала?
Так скрізь — лишаю. В рук. Деп. Пол. краще: 

Чом же я не внала? і
Вірш 281. Пусти менеї Бачиш, '

Який добрий! Та пусти-бо! 
їй Богу, заплачу* ...

Так скрізь. В рук. Деп. Пол.:
Пусти мої руки.

. Ти не брат мій, ти не брат мій . . .
Муко моя, муко!

Так більше драматично.
Вірш 285. Як тая дитина,

В рук. Деп. Пол.: Як мала дитина.

Вірш 286. І крізь сльози промовляла:
В рук. Деп. Пол.: промовляє:
Лишаю промовляла, бо вище: ваплакала.

Вірш 294. То замовкне, ПОДИВИТЬСЯ
В рук. Деп. Пол.: »поцілує« замісць *подивиться«" 
Лишаю: подивиться, бо вище Ярина виривається від 

поцілуїв Степана.
Вірш 296. Не счулися, як смерклося;

Так скрізь. Лишаю. В рук. Деп. Пол.: як і смеркло.

Вірш 298. Ніби скованих докупи.
Так скрізь — і так краще/ В рук. Деп. Пол.: Мов- 

скованих, обнявшися (Повинно-б бути: обнявшихся.)
Вірш 300. І світ настав, а Ярині 

Не спиться, ридав.
В рук. Деп. Пол.:

І світ настав, а Ярина 
Ридав . . . ридав ... ,

Вірш 304. Й вона з відрами побігла, •
Так скрізь. В рук. Деп. Пол.: Взяла відра та й побігла.

Вірш 308. Старий виніс із комори;
В рук. Деп. Пол.:'Виніс батько із комори;
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(Тут слово: старий важнійте чим: батько 
Дивиться, радів,

Рук. Деп. Пол.: Розгляде, родів.
Вірш 330. й самопал семипяденний

Рук. Деп. Пол.: І самопал семипядний (стоїть там, ма­
буть черев похибку: й. Та так ритм дефектовний).

Вірш 339. Научав сина:
Рук. Деп. Пол. рівновлртне: Наставляв.

Вірш 341.'Старших шанувати, так рук. Деп. Пол.
Вірш 348. Степан гукнув, і курява 
РуКг Деп. Пол.: Степан свиснув.

Вірш 352. Сказав старий. А Ярина,
Мов тая ялина 

Рук. Деп. Пол.:
Старий сказав, та й заплакав 
Мов тая ялина. ч ,

(виходило-б, що плакав, мов ялина).
Вірш 355. Мовчала Ярина,

Рук. Деп. Пол. рівно добро: Замовкла Ярина,
Вірш 362. Пропадає, мушечкою

Рук. Деп. Пол.: Ховається, мошечкою.
Вірш 369. Пропала. І знову

Заплакала Яриночка 
Та й пішла до дому.

Рук. і Деп. Пол.:
Не внрпула, похилилась,
Заплакала впову,
А за нею старий батько 
Та й пішли до дому.

Вірш 382. Згадав, — та й заплакав
У Романчука: Згадав — та й (нищечком) заплакав.

Вірш 383. Багатий, сивий сирота:
Так скрізь.
По тих словах Франкс вставляв в рук. Деп. Пол. 

отсі два рядки:
Мов лату яа латі
На сірце печ&лї нашили лїт&.
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Вірш 385. Твоя всюди воля!
Так скрізь. Лишаю. В рук. Деп. Пол.: Твоя свята 

воля!
Вірш 389. Богу помолився,

Та й пішов собі з-під хати 
В садок походити.

(Тут бракує риму. То-ж Роман^ук у першому сво­
йому виданні » Кобзаря* дав був замість: походити — по- 
хожати. А в Чернигівському автоґрафі єсть поправка 
олівцем: У садок поплівся. Так найкраще.

Вірш 408. В самім серці ворухнулось 
І світ запалило.

В рук. Деп. Пол. менше гарно:
В самім серці повернулось 
І світ заступило.

Вірш 423. Тричі причащалась.
У Шевченка буває »е« замісць »и«: пречащалась, престріт.

Вірш 430. Зіма біла.
За зімою 

Знов зазеленіла 
Весна божа.

Вийшла з хати 
На світ дивуватись 
Яриночка, та не Бога 
Святого благати,
А нищечком у ворожки 
Про його спитати.

Рук. Деп. Пол. так:
Зіма біла. Знову весна 
Рястом червоніла;
Знов Ярина вийшла з хати 
На світ дивуватись,
Та не святих вже благати . . . ’
Ворожки питати.

Вірш 440. Талан-долю та весілля 
З воску виливала.

Рук. Деп. Пол.:
Талан-долю та три шаги 
З воску виливала.

V. А. Т.П. 29

— 449 —

385... .. .:0
389. ,-.( . -^ -»« : — -.: . .
408. ... . . :.
423. .

»« »«:,.
430. .

.,,.. . . :.;.
....

440.-.. . .:-.
V. . .. . 29



Вірш 443. Тупав ногою і т. д.
Рук. Деп. Пол.:

Маха головою.
А он іде, а он7де”йде 
Дідусь а бородою.
Ото гроші, бач віскривий, 
Як-би догадався,
Та втер йому; отже й утер. 
Дивнся — сховався.
За могилу, лічить гроші . . . 
Знову іде шляхом, 
Заплющившись, 8 торбинками, 
То, бач, ради страху,
Щоб татаре або Ляхи 
Часом пе спіткали.
І радісінька до дому 
Ярина верталась.

Вірш 462. І стежечка - доріжечка,
Яром та горою 
Утоптана до ворожки,
Поросла травою.

Так Дом., Ром., Дорош.
В рук. Деп. Пол.:

І стежечки — доріжечки 
Яром та горою,
Що топтані до ворожки, 
Поросли травою.

У Франка:
І стіжечки — доріженьки 
ЯрАм та горбю 
Утбптані до ворбжки 
Поросли травою.

Вірш 469. Падав, благав
Старий батько, хоч літечко, 
Хоч Петра діждати,
Хоч Зеленої неділі . . . 
Діждались, і хату 
Уквітчали гарнесенько,
І в сорочках білих'
Невеселі, мов сироти.

Так тепер скріаь.
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Рук. Деп. Пол.:
Хоч годочок,
Хоч Петра діждати,
Хоч Зелених. Діждалися. .
Уквічали хату.
І любистком-і клечаньням.
У сорочках білих 
У неділю, мов сироти,

Здавалося-б, що коли е: хоч П е т р а  д і ж д а т и ,  то 
повинно-б бути, не л і т е ч к о ,  а  л і т е ч к а  (теж діждати). 
Рук. Деп. Пол. має замісць літечко, годочок і цей ва- 
ріянт, вказує нам що » л і т е ч к о «  має тут значіння не 
л і т а ,  п о р и  р о к у ,  а  ц і л о г о  р о к у .  Отже: підіжди 
х о ч ,  р і к ,  х о ч  д о  П е т р а ,  х о ч  д о  З е л е н и х  с в я т .  
(Чим раз менше!)

Вірш 480. Мов на кобзі на улиці,
Так скрізь. Рук. Деп. Пол.: Мов на кобзі за ворітьми. 

Вірш 487. Байдаки спускати, 1

Так скрізь. Тому лишаю. Рук. Деп. Пол.: Чайки
поспускати.

Вірш 495. За островом Тендером потопали,
Рук. Деп. Пол.: Тендром.

Вірш 501. Нехай вам, панове, товариство і т. д.
Рук. Деп. Пол. без: »панове«.

Вірш 509. Без кормиг прибило.
Рук. Деп. Пол.: Без весл і кормиг.
Франко й Романчук: Без кормил прибило.

Вірш 515. В кайдани кували,
В тяжкую неволю завдавали ...

Так скрізь.
Рук. Деп. Пол.: ,

В кайдани кували,
В Цареградськую башту сажали,
В тяжкую роботу завдавали . . .

(І так краще.)
Вірш 517. Ой, Спасе наш Межпгорський,

Чудотворний Спасе,
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Рук. Деп. Пол.:
Ой, Спасе наш чудотворний.
Межигорський Спасе,

Вірш 528. Як собаки здихають,
Пропадають.

Так рук. Деп. Пол. і Доманицький.
У Романчука без: Пропадають.
У Франка: Як собаки здихають, пропадають.

Вірш 530. Свою далеку Україну,
Нерідного батька старого,
І коника вороного,
І нерідную сестру Ярину . . .

Рук. Деп. Пол.:
Свою матір Україну,
Нерідного батька старого,
І коника вороного 
І сестру Ярину . . .

Вірш 539. Турки-яничари догнали 
До стовпа вязали,
Очі виймали,

Гарячим залізом випікали 
В кайдани кували,

Рук. Деп. Пол.:
Турки-яничари ловили,
До стовпа вязали,
Очі виймали,
Гарячим залізом випікали 
В кайдани забили,
В тюрму посадили 
І замурували.

Вірш 552. Кричала, ридала:
В рук: Деп. Пол. переставл^но: Ридала, кричала.

Вірш 555. ТатуІ татуї Ідіть сюди,
Рук. Деп. Пол.: Татуї татуї Це Степан наш.

Вірш 556. Ідіть, подивиться!* — так і в Дорошенка.
У Франка й Доман.: Ідіть, подивітесь!* —
В Ромарчука ва рук. Деп. Пол.: Ідіть, подивітьсяі 
•Подивиться*, лишаю, бо так найбліице до поперед­

нього: »3абарився.«
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Вірш 557. Прийшов старий,
старий обмінюється у автоґрафах й ріжнпх виданнях із 
словом: батько.

Вірш 558. І свого Степана
Не пізнає — таке з його 
Зробили кайдани.

Так скрізь. Лишаю. Авт. Деп. Пол.:
Прийшов батько 
Насилу Степана 
Розпізнав; отак його 
Зробили кайдани.

Вірш 562. Моя ти дитино!

Рук. Деп. Пол.: Добрая дитино:

Вірш 563. Де ти в світі погибаєш. . "*
Авт. Деп. Пол.: пробувався.

Вірш 566. Й Степан сліпий плаче,
Рук. Деп. Пол.: І сліпий мій плаче.
Зразу поема звалася: »Сліпий.«

Вірш 579. У кімнаті — і тихенько /
Рук. Деп. Пол.: На перині — і тихенько.

Вірш 591. За калікою? . . . Ярино! . . .
Рук. Деп. Пол.: З калікою ... ні, Ярино!

Вірш 597. Ні, Ярино! Бог не кине 
І знайде дружину;

Рук. Деп. Пол.: Ти найдеш дружину;
Вірш 601. Нагодують.*

Рук. Деп. Пол.: Мене люблять.*
Вірш 603. І Господь тебе покине,

Як ти нас покинеш.
Рук. Деп. Пол.:

І Бог тебе покарає,
Як мене покинеш.

Вірш 608. А ти будеш братом,
Рук. Деп. Пол.:

А ти мені братом,
А дітьми йому обоє,
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Батькові старому.
Не Пди, серцо Степяночку.

Вірш 615. Зрадів старий, мов маленький 
Рук. Деп. Пол.: мов дитина.

Вірш 617. метелицю,—рук. Деп. Пол.: навприсідки.
Вірш 619. Під хатою.

Рук. Деп. Пол.: І на призьбі під хатою.
Вірш 621. »Роскажи-ж ти нам, Степане,

Рук. Деп. Пол.: *Роскажи-ж тепер, Степане,
• Оповідання Степана в Черниг. автографі не було. 

Частину вставлено на окремім листку, ваписанім чужою 
рукою. Від слів: Як Москалі срібло-влото

до ,, # Оттаке-то! Тяжко, тату,
бракує.

Воно є в авт. Деп. Пол.
Вірш 627. З товариством.

Так тепер скрізь. Рук. Деп. Пол.: З козаками.
Вірш 629. І мене взяли з собою, так рук. Деп. Пол. 

Дорош., Фр., Доман., Ромапчук: І мене взяло в собою.
Вірш 630. І через Балкани

Простали ми в Украіпу 
Вольними ногами;
А на тихому Дунаю 
Нас перебігають 
Січовики — Запорожці 
І в Січ аавертають . . .

Рук. Деп. Пол.:
І черев Балкани 
Поспішали в Украіпу 
Вольнми ногами;
І на тихому Дунаю 
Нас перебігають
Товариші — запорожці \
І в СІч завертають.

Вірш 639. Як Москалі срібло — злото . ^
І свічи забрали 
У Покрови;

І

і"1

— 454 —., .
615. ,

*.. .: .
617.,—.. .:.
619. .

^. . .: .
621. »- ,,

*. . .: »-,,. .,. : -
,, -,,.. . .

627. .. . . .: .
629. , . . .., ., .,: .
630. ;

—
. . .. . .:

;
—.

639. —;



Рук. Деп. Пол.:
Як Москалі сребро — злато 
І спічі! забрали 
У Покроиі. •

Вірш 647. І Межигорського Спаса
ДО ' ' .
Ііншком усміхалась

вставив Домаїшцькнй 8 рук. Дсп. Пол. Давнійше на 
тому місці були крапки.

Вірш 655. Та бахурлм і байстрюкам 
Люд закріпостили;

Так в рук. Деп. Пол.—і, цей крепкий вислів більше 
відповідає історичним подіям.

У Франка, Дом., Роман.:
1 панам на Україні 
Люд закріпостили;

Після тих слів давнійше йшли крапки.
*Як Кирило в старшинами* і дальших 4 вірші вставив Дом. 

в рукоп. Деп. Пол. Так само слова: »Ляхи були,« і т. д.
Вірш 671. До нехреста поганого, так рук. Деп. Пол. 

Дом., Фр., Ром., Дорош.: До Турчина.

Вірш 673. Тепер, кажуть, в Слободзеї 
так пише Дом. в Розсліді і таку форму лишаю, хоч в 
инших виданнях більше польська форма: Слободзея.

Рук. Деп. Пол. вамісць того:
Тепер, кажуть, Головатий 

•• Останки збірав,
-Підмовляв та на Кубань 

Черкеса лякав.
В рук. Деп. Пол. дальший текст вначно ріжниться

від загально принятого. Ось він:
Згадували Запорожжя,

, Козацькую славу, '
' І співали у двох собі >* ^

Про Чалого Саву, ' ?
Про Богдапа недомудра, . .
Ледачого сина, , /
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І про Гонту мученика, 
П славного Максима.
А Ярина їх слухала, 
Та святих благала . . . 
Ублагала: на всеїдній 
З Степаном побралась.

к ,

Вірш* 735. І немощну мою думу
Так в рук. Деп. Пол. і по всіх нових виданнях, 

давнійше: мою душу.

Вірш 755. Як побрались; а дивіться —
В рук. Деп. Пол.: вдивиться, звідси й похибка в деяких 

виданнях: дивині ея.
Що до ідеї поеми, то провідна політична ІІ думка 

криється в словах старого батька, які він говорить в науку 
Степанови. ( В і р ш  1 8 0 — 1 9 5  Н е в д о в о л е н н я  8  с у ­
ч а с н о г о  с х о л а с т и ч н о г о  н а п р я м к у  і жаль за д а в -  
н и м  л и ц а р с ь к и м  л а д о м . )  А також в оповіданню Степа­
на про збурення Січи й про н о в і '  п о г а н і ,  м о с к о в с ь к і  
п о р я д к и  н а  В к р а ї н і  (вірш 625—680). Тут внова 
(вірш 661—668), найвища точка думок і почуваннь сліпого 
Степана. »Я щ а с л и в и й ,  щ о  о ч и й  н е  м а ю ,  —  щ о  
н і ч о г о  т о г о  в  с в і т і  н е  б а ч у  й  н е  з н а ю  . . .«Тільки 
тут слово »й не 8 н а ю «  лишнє, бо Степан, хоч не бачить, 
а чує і 8нає, що діється тепер на Вкраїні. Др. Сімович 
слушно ввертає увагу на анахронізми в поемі. Коли 
віставити історичні дати з віком дієвих осіб-то вийде, 
що вони дуже довго жили, а Степан з Яриною пібралися 
старими людьми бувши.

Справа автоґрафу, як у попередніх творах. Рукопнсь 
в Деп. Пол. Доманицький вважав найраніщою. 'Текст 
опираю на редакції Франка. При відмінах й варіянтах 
особливу вагу кладу на видання Женевське 1890, бо як

Великий льох. 
(Містерія.)
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у вступі до отсего видання сказано, видавці хіснува- 
лися варіянтами »з в л а с н и х  р у к о п и с і в  Ш е в ч е н к а ,  
ш ч о  б у л и  в М. Г*р. Ш ч е р б а к а ,  х о ч  т е п е р  в и п и ­
с а в ш и ]  в ж е  н е  п а м ^ а т а і е ,  ч и  в с е  б у л о  ^ і м  в и ­
п и с а н е  з  в л а с н и х  р у к о п и с і в  Ш е в ч е н к а ,  ч и  д е  
шчо (мала частина) із Ш ч е р б а к о в и х  с п и с к і в « .

Мотто: псалом Х І Л І І ,  ст. 14—15. Так в рук. Деп. 
Пол. Так само в нових виданнях. В Женевському нема.

Вірш 2. Через Суботове — Жен.: Субботове.

Вірш 3. На похиленому — ,, На похиленному.
Пражське вид: на' похилившемусь. Доманицький у Роз­

сліді каже, що джерелом для »похилившемусь« служив текст 
тієї ред., що і в Женев. вид: там теж: лохилившемусь... Як 
бачимо Доман. помиляється, бо в Жен. вид. є: На похи­
ленному христі.

Вірш 5. Ми пташки-душі, а не люде!
Так Дом., Фр., Ром., Дорош. Це з Пражського вид. 

Жен.: Ми тепер—душі, а не льуде! Так рук. Деп. Пол.
Вірш 7. Як розкоповатимуть льох

Так Фр., Ром., Дорош. і Дом. хоч останій в Роз­
сліді (ст. 108) каже, ЩО краще: Як той розкопуватимуть льох. 
Так воно і є в Жен. вид.—Франко вважає»той«зайвим.
Вірш 12. Як все Москаль позабірає,

Так скрізь і Жен. вид. В Пражському: поровбірав,
Вірш 14. Як була я людиною

Так скрізь. Жен. вид.: молодою
Вірш 17. Тут і виростала;

Так скрізь. Жен. вид.: Тута і виростала.
(Шевченко уживає тої форми частійше: »як що зійде 

тая рута, остануся дуга.«) Рук. Деп. Пол. Я от-тутечки 
родилась.

Вірш 20. З тим Юрусем гетьманенком
Скрізь. Жен. вид.: І в Іурусем гетьманченком.
Рук. Деп. Пол.: гетманенком.
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Вірш 21. У піжмурки граюсь;
Скріаь. Рук. Деп. Пол. і Жеп. вид.: У піжмурки грасм.

Вірш 28. А до гетьмана як прийдуть
Скрівь. Жеи. ВИД.: До гетьмана ж іак прийдуть.
Рук. Деп. Пол.: А а гетьманом лк приїдуть.

Вірш 37. Любили й кохали,
Скрівь і Жеи., рук. Деп. Пол.: Любили й вітали. 

Вірш 44. А у мене, як па тее-ж,
Так скрізь. Жен. вид. і рук. Деп. Пол.: як на теє 

Вірш 50. Побігла я за оодою 
Так Ром. і Жен. вид. У Франка й Доман.: Л йшла 

ва водою.
Вірш 54. Дивлюсь: гетьман а старшиною . . .

Так скрізь. Жен. вид. гірший внр.:
Дивльусьа: гетьман в стариіипоіу 

Вірш 56. Та в-попні шлях перейшла їм;
Так скрізь. Жен.: Та в-повні шльах і переїла.

Вірш 76. Я була ще недоліток,
Так скрізь. Рук. Деп. Пол.: недолітком. Пражське 

вид. пихнбпо: педолюдком.
Вірш 80. І старого і малого 

Жен. вид.: І малого і старого.
В Сеіму потопила.(замісць: В Сеймі, як скрізь)’.

Вірш 83. У самих палатах 
Жен. вид.: У самих палаток 

Вірш 90. Од матері неживої 
Так скрівь і Жен.—Пражське вид. *неживою,« що не 

може бути, бо коли-б нежива, то не просила-б попитана, 
щоб і ІІ вбили.

Вірш 95. Москалям па грпще 
Так скрізь. Пражське вид.: на грище (позорище). 

Вірш 98. Одна тілько і осталась
В рук. Деп. Пол. краще: Одна тілько й осталася. 
(Жен. вид.: тількиї)
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Вірш 112. Цар поїхав в Московщину,
Так Дом., Ром., Фр. і Жон.:А на завтра іак царь 

виішов, вар. Гіражськ. вид.: На порозі, як цар вийшов, мене 
поховали.

Вірш 116. Та ще й мене привітала 
Так Дом., Дорош., Жен. вид.

Франка й Ром.: Та, що й мене привітала.

Вірш 118. А па завтра й вона вмерла 
Так Жен., Доман. У Дорош. 64 рядки викннені ценз. 

Романчук і Франко:
А по завтрі й вона вмерла 
І зотліла в хаті.

Так краще. Так і рук. Деп. Пол.
Вірш 123. І сволок з словами 

Так скрізь. В Праж.: хрещатий, слово рівновартне, 
але тоді не буде риму до: *ярами«, а до ^поховати* будуть два 
рими.

Вірш 126. І степами козацькими
Так скрізь. Праж.: Й байраками козацькими.

Вірш 134. А я в Каневі родилась 
Так у Дом. Лишаю тому, бо Канів блище Суботова. 
У Франка й Романчука, як у Жен. вид. Київ, лиш 

Франко кладе оба рази Київ (вірш 134 і 139) а в Ром. 
перший раз Київ, а дальше Канів, се-б то так, як цариця 
їхала по Дніпрові, з Київа в Канів.

Вірш 140. А я з матірю сиділа 
Так Дом.,—Франко й Ром.: як Жен.
Жен.: А ми 8 матірну сиділи.

Вірш 148. І галеру золотую 
Мені показала,

Так скрізь, тільки у Франка й Дом.: міні. Так і Жен. 
Праж. гірше:

І ... і показала 
На галеру золотую:
»Он глянь лиш«, сказала:
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»Мов будинок пливе* . . .
А в галері.

Вірш 151. Князі і всі сили 
Жен.: і всіі сили.

Вірш 160. За-що мене на митарства 
Скрізь. Деп. Пол.: на митарство 

Вірш 165. Голодна вовчиця.
В Жен. вид. по тім віршу йде: Скажіте сестриці? 

Вірш 168. Відтіль буде чути!*
Так Дом., Франко й другі. Жен.: Видніш буде і чутно. 

Вірш 171. І в ліс полетіли,
Так скрізь. Жен.:

У ліс полетіли 
І в купочці на дубочку 

Ночувати сіли.
Доман.: І на гілонці, на дубі 
Праж.: І в кусточку на дубочку.

Вірш 180. Та три злоті
Рук. Деп. Пол. і Дом.: та три злота.

Вірш 182. Черезг мость і т. д. Дом., Фр., Ром. по ро- 
сийськи.

Жен. вид.:
Через міст іде чорт,
А коза по воді . . .
Буть біді! буть біді!

Вірш 204. Три укази накракала
Жен.' вид.: Три указе накаркала,—так і Романчук. 
Розговітись, поживитись, Жен.: Розговітьсьа, подивнтьсьа. 

Вірш 221. Уже й запишались!
•Правда:* запитались (мабуть похибка), Пражське Вид.: 

То вже вапанілись.
Вірш 224. А дзуски вам питать мене!

Правда й Львівське вид. 1867. А зась вам питать 
мене! (дефектовннй вірш, хіба: А засі вам і т.д.).

Вірш 231. Цитьте, недоріки! (так Жен.).
Пражське вид: Дзус вам, недоріки!
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Вірш 238. Упилася-б
Жен.: Упилась би -----
Рук. Деп. Утопилися-б бея мене.

Вірш 242. А про тебе, щебетухо, так Фр. і рук. Деп. Пол.
Вірш 250. От-от я їх поховала

Праж. цікавий вяріянт: 3 Мазепою
Там нема: Із шведською приблудою

Вірш 254. Виростаю, як згадаю 
Рук. Деп. Пол. А злишаю (так читає Дом і дає...?!) 
Певно не »злишаю«, тільки »злітаю«.

Вірш 270. Мати Божа у Іржавці
Так скрізь. Рук. Деп. Пол.: Мати Божа у Ржавиці.

Вірш 276. Да все Н-Ьмцамь продала.
Франко: Та Н'Ьмцамт» запродала.
Жен.: Та і Русь Німцьам продала,

Та і Русь Німцьам продала.
Вірш 279. У німецькі кайдани

Хоч лягай та і заснйі '
Так добрий вірш. Жен.:

У німецькії^ кайдани, —
Хоч льагай та і засни.

Вірш 289. Німотою поросла,
Жен.: Жидовоіу поросла;

Вірш 295. Що Москалі в Україні 
З Козаками діють!

Пражське вид. переставлено:
Що Москалі з козаками 
В Україні діють!

Вірш 304. Все забрали любісінько
Так Дом., Фр., Ром.—Жен.: льубесенько.

Вірш 310. Тоді-б собі дві руїни 
Разом розкопали.

Жен.: Тоді б разом дві рубіни 
В »Пчелі« описали.

(Се-б то в »ОЬверн-ій Пчел-і).
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Так і в »Правді«.
дивитись, творитись, Жен.: дивиться, твориться, родиться.

Вірш 320. Другий буде (отеє вже пані)
Жен.: Другий . . . оце вже нам! . . .

Вірш 322. Він вже в череві кусає . . .
Жен.: нам вжо в череві шчипаіе . . .

Вірш 326. Усе добре поплюндрує (так рук. Деп. Пол.). 
Краще: усе добро

Вірш 336. — Ні, він, клятий недовірок,
Жен.: А він кльатиі недовірок.
Рук. Деп. Пол.: Ні, він, клятий недолюдок,—такі Франко. 

Вірш 338. Скручу ему руки 
Жен.: Скрутьу іому руки.

Вірш 346. Он бачите: над Чигрнном 
Мітла простяглася 

Жен.: Он бачите: над Києвом 
Мітла простьагласьа;

Вірш 352. Гора пад Чнгрином . . .
Жен.: Гора в Чигирині?

Вірш 353. О, сміється і ридає 
Уся Україна!

Ром.: О, сміється і радіє—так і Жен. вид. (на родинах 
радіють рідні й внайомі).

Пражське вид.:
І радіє на родинах 
Певна Україна

Вірш 356. Регочеться, що (Іванами 
Обох будуть ввати. .
Полетимо!

Так Фр., Дом.,—Ром.: Полетімо!
Жен.: Обох буде авати 

Полетімо]
(Лишаю: полетимб!, бо так наголос кращий.)

Вірш 379. Ти-б то кажеш!
Так Жен.,—Франко: Ти то кажеш!—так рук. Деп. Пол.
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Вірш 390. Бо в чутка 
Жен.: Бо чутка в.
Пражське вид. Бо чутно єсть.
Вірш 396. Як іалізти
Рук. Деп. Пол.: Як вилізти 

Вірш 408. Що зкрізь оттам за Тясмином.
Так скрізь і Жен.—Рук. Деп. Пол.: за Тясмою. 

Вірш 426. Базар люду насходилось,
Так рук. Деп. Пол.—Жен.: Базар льудеї посходилось. 

Вірш 431. Лучше полягаєм (Так рук. Деп. Пол.)
Шевч. писав: лучче. Так Жен. тілько: польагаімо.

Вірш 434. '— І я кажу. Помолимось 
Та будемо спати.

Тих рядків у Жен. вид. нема.
Праж. вид.:

І я кажу, — обісів 
Ще й у день співати.

Вірш 440. Копають день, копають два,
Жен.: Копають день, копають другий.

Вірш 452. Віфи-Ьй д-Ьло!« — так рук. Деп. Пол.
Жен. вид.: Вірнії діло!

Вірш 462. Вони-б ще здалися!
Засміялись . . .

Так Жен. й рук. Деп. Пол. і Франко.
Вони-б ще вдалися 
Кому не-будь . . .

Так Пражське вид.
Вірш 465. А він то трудився 

Жен.: А він ще трудився 
Вірш 477. Отих налітає:

Жен.: Моїх налітав 
Вірш 478. »Вьі што д-Ьлаете, плути?«

Так рук. Деп. Пол. тільки не: ви, а *ви«.
Вірш 484. Про такого-ж мошепішка!«

Жен.: Пра таково жь машенніка!*
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Вірш 490. Отак пісні Богданові 
Стали їм в пригоді. .

Так Фр., Ром., Дом.—Жен. вид:.
От-так то льох і Богдан то] 
Стали рм в пригоді!

• Суботі в. у
Рук. в Деп. Пол. крім того копія Жсмчужнікова, 

виправлена рукою Шевченка.
В Жен. вид. Могила Богданова (Субботів).

• За підставу беру текст Франка.
Ріжниці текстів:

Вірш 5. Ото церква Богданова; Рук. Деп. Пол.: церков.

Вірш 11. Москалики, що зустріли,
То все очухрали,

Так копія Жемчужнікова.
Жен. вид.: Не зовсім так сталось ... —

а дальших двох рядків нема. Так само нема їх у Львівськім 
вид.

Вірш 17. Що й за труди не находять ...
Так рук. Деп. Пол.
Жен.: Шчо за труди не находьать . . .

Вірш 18. Оттак то, Богдане!
Занапастив вси вбогу •
Сироту Вкраїну! •

Так копія Жемч.
Жен.: От-так то Богдане! (
А дальших двох рядків брак.
. У Франка: Сироту Украйну!

Вірш 27. Байстрюки Єкатерини 
Сараною сіли.

Цих рядків нема в Жен. та Львівськ. вид.
Вірш 35. А що ми тілько наймали. (Так Жен. вид.)

Рук. Деп. Пол.: Що вони тілько наймали.
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Вірш 39. Так сміються-ж з України 
Так в копії Ііаук. Тов. у Львові.

Вірш 41. ІІе смійтеся, чужі люди! (похибка. Повинно бу­
ти: люде).

І’ук. Дсп. Пол.: Не смійтесл-ж.
То: »ж« було в 39 вірші і тут воно вже зайве.

Вірш 47. І помоляться на волі 
Так скрізь. Льв. вид. 1807 без: »на« (похибка).

Наймичка.
Рук. в Деп. Пол. і в бібліотеці Моск. Имп. Общ. 

Истор. п Др. Росе. Цей автограф, дарований Шевченком 
Волинському, опублікував прф. Карський в, Русск. фил, 
В"Ьст. Варшава 1907. стр. 100—107.

Текст опираю на Франку. .
Відміни.

В'ТИИ 5. Молодиця молодая
Так Фр., Дом.—Каре.: Молодая молодиця.

Вірш 6. Щось до лона пригортав 
Так Франко ва рук. Деп. Пол.—Каре.: Щось до себе 

пригортав.
Вірш 11. Оттут серед лапу?

Так скрізь. Рук. Деп. Пол.: Серед лану в тумані? 
Вірш 25/ ІІе хрещений сину!

Так Дом., Фр., Каре.
У Каре.: слезамн, не: сльозами.

Вірш 64. І скупай, і сповий '
І собою укрий!* <

Рук. Дсп. Пол.: Нагодуй і сповий.
Вірш 66. Був собі дід та баба,

Так Дом., Ром.. Дорош. Так і в народній казці. 
Франко за Каре.: Були собі дід та баба.

Вірш 68. Та діточок у їх Біг-ма,
V. А. Т.П. зо
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Фр. за Каре.: Бог-ма (лишаю: Біг-ма, бо так у народ­
ній примівці: Біг-маІ Біг-меІ)

Каре, подав первісну форму цього уступа:
Був собі — дід та баба, (отже: був, не були) 
Над ставом у гаї« * » 
Жили собі на хуторі
Старенькі обоє. у 
І худоби усякої $
Чимало надбали, —
Та діточок Бог не дав,
А смерть за плечима.

Вірш 73. Хто душу спомяне?
Так Дом., Дорош., Фр., Ром., Рук. Деп. Пол.: помине? 

Вірш 87. На приспі в-двох собі сиділи 
Так Ром. В инших вид: призьбі. Так у Каре, (приспа 

від: присипати, призьба, зложене з »при« і »ізба«, слово, яке б 
у Поляків і Москалів, а в нас неуживане. По польськії: 
рггугЬа).

Первісний текст за Каре:.
Дід та баба у неділою 
На призьбі сиділи,
Любовались світом Божим 
Та Бога хвалили.
Ані хмарочки на небі,
Тихо як у раї.
Сховало ея в серці лихо,
Як ввір в темнім гаї.

Вірш 99. Знов заворушилось?
Рук. Деп. Пол. і Каре.: поворушилось.

Вірш 108. Як помремо?*
Так скрізь. Рук. Деп. Пол.: умремо.

й сама не внаюі (так Ром.)
Франко: Сама не 8наюІ 
Дом.: Бог знав!
Приймаю поправку Ром.

Вірш 110. Та аж сумно стало:
Так Ром., Дом., Дорош., Фр.
В рук. Деп. Пол. і у Каре, первісно: нудно.
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Вірш 116. Побіжім лиші . . . Бачиш?
Так Дом., Дорош., Фр.,—Каре.: Біжи лишень!

Вірш 120. Мовчки зупинились:
Рук. Деп. Пол.: опинились.
Вірш 123. Та не туго, й новенькою 
Так Каре, й рук. Деп. Пол.

Франко двічи й: Та й не туго, й новенькою.

Вірш 133. Малюсенькі ... .
Фр.: Манюсенькі.

Вірш 140. Ач яке, нівроку!
Каре, первісне: Бач, яке, нівроку!

Вірш 164. Аж ось чорноброва
В деяких давнійпшх вид.: чорнобрива; та тоді не бу­

де риму до: корова.

Вірш 169. — »А що-ж?« каже »возьмем, Насте?«
Возьмемо, Трохиме,

Так Каре, і Дом.—у Франка і Ром.: возьмім, возьмімо.

* Вірш 203. А КОЛО ДИТИНИ >.

Так і пада, —
Так: Фр., Дом., Дор., Романчук.
Каре.: Около дитини.

Вірш 206. Головоньку йому змиє 
Й сорочечку білу 
Що-день божий надівав;

Каре.:
І головку йому змиє 
І сорочку білу 
Що-день божий надівав;

Вірш 222. Чого наймичка сльозами
У Каре, гірше: На що наймичка слезами.

Вірш 239. Ганну величав.
Рук., Деп. Пол. і Каре?.: називав. ^

Вірш 257. »Кого-ж би тут?«
Каре.: Кого б же тут.

ЗО*
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Вірш 261. Слать старости 
Тай скрізь. Каре.: старостів.

Вірш 281. Не дожила моя Настя! . . .«
Так скрізь по новіПшпм виданням. Каре.: не дождала.

В і р ш  293. З молодицями танцює,
Каре.: жартує.

Вірш 296. У двір закликає,
Каре, гірше: На двір.

Вірш 299. Знай бігає, Рук. Деп. Пол. і Каре.: Аж танцює. 
Каре.: пораиьня.

Вірш 337. На молебствіє Варварі.
Первісно: На акафнет у Варвари.

Вірш 347. І, всім святим поклонившись, (Так: Ром., Дом., 
Фр., Дорош.)

Каре.: помолившись.
Вірш 372. І молила Бога, (Так Ром., Фр., Дом., Дорош.) 

Каре.: І молилась Богу, (так краще, бо рим до попе­
реднього: Провела небогу).

Вірш 373. Щоб швиденько верталася,
Рук. Деп. Пол.: швидченько.

Вірш 375. Якось сумно, ніби мати 
Покинула хату.

Каре.:
Якось сумпо. ніби хату 
Покинула мати.

Вірш 378. Та після першої,
Каре.: Опісля першої.

Вірш 391. лепська мати!«
Каре.: кепська мати.

Вірш 396. Ганна діда питалася 
Рук. Деп. Пол.: питається.

Вірш 404. І внучатам іа клуночка 
Гостинці виймала:
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Рук. Деп. Пол. і Каре.:
І опучятам із клуночка 
Гостинця виПмала:

Вірш 408. Орпночці, Каре.: Іриночці.
Вірш 428. Стара Ганна. Рук. Деп. Пол. краще: Моя Ганна. 
Вірш 444. Тяжко, Катре, умірати

Рук. Деп. Пол. сильнійшс: Страшно, Катре, умірати.

Кавказ.
Перводрук: Лєйпціг 1859. — Новшя стихотворенія 

і Т. д.
Цінний текст у Львівському вид. 1867 р.
Дом. в # Р о з с л і д і «  каже, що цінний текст також у 

» В е ч е р н н ц я х «  1863 та завважує, що як-раз 13 числа, де 
поміщений »Кавказ« не довелося йому мати. Це похибка. 
У » В  е ч е р іін ц я х «  1863 р. * К а в к а з а «  нема.

Ним починається Львівське вид. » Кобзаря* з 1867 р. 
Р у к о п и с ь  Д е п .  П о л .  дає текст близький до Праж- 
ського вид. З тої рукописі видно, що поему викінчено 
18. XI. 1845 в П е р е я с л а в і ,  не у В ю н и щ а х ,  як дума­
ли давнійше.

Там і  посвята Б а л ь м е н у .
Опираю.ся на виданню Франка, »Кобзарь« т. І, стр. 345 

до 351, бо Франко хіснувався д р у к о в а н и м  п р и м і р н и ­
к о м ,  власність Л а з а р е в с ь к о г о ,  у якім Ш е в ч е н к о  поро­
бив власноручні поправки.

В виданні-Женевськім і Огоновського нема посвяти, 
ні цитату із Єремії.

Ріжниці в текстах:
Вірш 1. Хмарами повиті • .

Так: Дом., Франко, Ром., Жен., Огон.—у вар. праж- 
ськ. вид: Хмарою 

Вірш 5. довбе ребра
Так скрізь. В перводруку і в рук. Деп. Пол.: добрі 

ребра.
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Вірш 6. П серце розбивав;
Так Дом., Фр.—У Ром., Жен. й Огон.: Серце розбивав. 

Вірш 8. Живущої крови,
Так: Рук. Деп. Пол. Так Ром. тільки по: к р о в и ( : )  
Огон. і Жен.: Живучої крови:
(Гранко: Живучої крові,
Дом.: Живущої крові, —

Вірш 11. Не вмірав душа наша,
Так: Франко, Жен., Огон. — Лишаю так.
Ром.: Не вмирав душа наша,
Дом.: Не вмірав наша правда.

В р іі 16. І слова живого;
Так: Фр., Ром., Дом., Жен., Огон.
Рук. Деп. Пол. і первогрук: Г живого слова.

Вірш 19. Не нам на прю 8 Тобою стати,
Так скрізь. В гриписках до Праськ. вид: на с у д .  
Перво^рук: на при 
Жен.: на прьу.

Вірш 24. Кати знущаються над нами,
В Рук. Деп. Пол.: Згнущають ея.

Вірш 27. Коли одпочити 
Так: Дом. і Ром. Так рук. Деп. Пол.

' Франко, Жен., Огон.: Коли-ж одпочити.
Вірш 28. Ляжеш, Боже, утомлений,

І нам даси жити?
Це найнепевнійше місце в »Кавказі«.
Так: Дом., Ром. так прим, до Праськ. вид.
Лишаю 8а Доманицьким.
У Франка єсть, як у первогруку і в Огон.:

• . К о л и - ж  о д п о ч и т и
:  Д а с и ,  Б о ж е ,  у т о м л е н и м

І  н а м  д а с и  ж и т и ?
Жаль, що Франко не 8а8начив, як єсть в примірнику 

»Кобзарь«, власність Лазаревського, бо бея сумніву Шевч. 
цього місця не минув, щоб його не справити.
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Вірш 31. І слову живому:
Так: Дом., Жен., Ром., Огон. тільки скрізь, крім 

• Дом. » с л о в о «  малою буквою писане.
Праськ. Кобз.: І слову твойому.
Петсрб. вид: І слову і духу.
Франко каже, що він не знає, відки редактори взяли- 

це: »і д у х у « ? .  Відповідь єсна: з Рук. Деп. Пол., бо там 
єсть: І слову і духу.

Вірш 34. Поклоняться всі язики
* Во віки і віки.
Так: Франко, Ром., Дом., Жен., Огон.
Тільки у Франка: і віки, —
Перводрук: На віки і віки.
Прим. до Пр. вид: всі народи.
Рук. Деп. Пол.: Помоляться всі язики.

Вірш 38. За горами гори хмарою повиті
Кобзар. Лаз.: »покриті«, це поправка самого Шев­

ченка.
Вірш 46. Напоїть всіх імператорів би стало.

Так: Романчук, Франко (у його по: » с т а л о « .  . .), 
Огон., Жен.

Так і в Лаз. тільки не: »напоїть« а »утопить«
Доманицький оставив, як у перводруку:

Всіх цариків би стало,
хоч це псує вірш і з боку ідейного і з огляду на форму.
Вірш 47. З дітьми й внучатами втопить.

Так: Дом. і Франко. Давнійші видання: 3 дітьми і 
внуками втопить. Так оставив Романчук.'

Вірш 49. Пролитих нишком серед’ ночі?
Так: Ром., Дом., Франко, Жен., Огон. (ріжниця 

тільки в правописі). В Праськ. Вид. не: » н и ш к о м « ,  
а :  » т а й н о « .  ’

Вірш 51. А батьківських, старих, крівавих?
Так скрізь. Рук. Деп. Пол.: »А батькових,«
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Вірш 59. І пам' лицарі нелині,
Богом незабутії

Так скрізь. В шрподруку цікавий варілнт: ♦ д и ­
н а р і * ,  замісць »ли ц а р і * .

Вірш СЗ. За нас сила, на нас иолп 
І пройди сплталі

Так: Ром., Ф р . ,  Дом., Огон., Жен. вид.
Рук Деп. Пол.:

За нас слана 
І ооля снлтая.

Вірш 69. У нас. На те письменні ми.
Так скрізь. Псрводрук має неясне: иисчаснньї мьі.

Вірш 73. Усі ми в 80Л0ТІ — і голі.
Лаз.: Ми всі в золоті і срсбрі.

. Пражськ. вид: в золоті ссьми.
Вірш 76. Ми, крий пас Боже, не погани,

Ми настоянії христілни:
У нас і храми і ікони 
І все добро —

такий текст прншів я 8 рукопису Богданенка, 8 якого 
відміни подав Дом. у ^Примітках* до свого » Кобзаря*, 
а яким не хіснувався, бо дістав його 8а-пІ8ію.

Вірш 80. Нам тільки сакля очі коле:
Давнійше писали: в очі коле. Тоді треба-б не » н а м « ,  

а  » н а с « .
(На тому місці замічу, що поткп в Кобз. Фр. стор. 346 і 347 

переплутані ізза похибок друкарських, а пояснення Дом. в його 
»Крит. Розс.« ехнблені через те, що втягнув неістнуючий текст 
»Вечерниць«.)

Вірш 93. Од Молдавбнина до Фінна —
Так: Дом., Фр., Ром. (ріжнпці тільки в правописі).
Огоновський і Жен. вид. та инші: Од Молдаваїїа аж

Вірш 99. Та дружню жінку взяв до себе,
Так: Огон., Жен., Ром., Дом. У Франка: *за себе*.

Вірш 103. Догматами не просвіщеіінії
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Так: Дом., Ром.
Огон.,Жеи. вид. і Франко: Святим хрестом пепросвіченпі.

Вірш 104. В мас дери,
Дери та даП,
1 прямо в рай,
Хоч і рідню всю забери!

Огон. і Жеи. вид: заберай! Але тоді: *дери« останеться 
бе8 риму.

Вірш 110. Французів лаєм,
Так: Дом., Фр., Огон., Жен.
Ромапчук: «Француза лаєм*—так у Львівськ. вид. 1867 р.

• Вірш 115. Щоб крадене перекупать,
Як ті жиди:

Так: Франко, Дом., Ром.
Огон. 8а Праськ. і Жен. виданнєм вставляє: пере­

купать та продавать.
Вірш 123. Та й лупите по закону:

Дочці на придане і т. д.
Це поправка, зроблена на основі рукопису Мордовцева. 
Так найкраще виходить думка.

Вірш 138. Неутомнмії поклони
Так Дом. і Франко, на підставі Лазаревського. Дав- 

нійше було: Нсутомлешшї поклони, (прим. Огон. і Жен. вид.)
Вірш 151. І як плести

Квути узловаті. —
Так: Дом., Фр., Ром.
В Жен. вид. в Огон. і в Праськ. вид. тут вставлений 

єще оден вірш, та мабуть не Шевченків: І як під них спи­
ни підставляти.

Вірш 155! »Остапнії« так: Дом. і Франко.
У Ром., Огон. і в Женевськім вид: Ті останні.

Вірш 158. Мій Якове любий!
Перводрук:-добрий1 Так і в Рук. Деп. Пол. ,

Вірш 174. Тії думи
Пражське вид: Мої думи.
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І мертвим і /кипим і нона рож денним...
Рукопись в Деп. Пол. Крім того варіянти в рун. 

Л. Жемчужнікова (зап. Н. Т. т. 39) та в копії Нау- 
менка. Маємо ще й копію Сульєва з власноручними 
поправками Шевченка. Титул змінювано на кілька ладів. 
У Домаиицького: До мертвих і живих (і т. д.) моє дружнєє 
посланіє.

Лишаю, як у псрводруку.
• Поділ на части як у Романчука.

В Жен. Вид. 1890: моіе дружеіе посланеє (мабуть по­
хибка замісць »дружнєє«). У Франка, як в Огоновського: 
моє дружне

У Романчука: дружнеє посланіє. ,
•Соборноє посланіє*, так у Дом., Романчука і Жен. 
У Франка, як, в давнійших вид: Іоан гл. IV і т. д.
Вірш 1. І світає, і смеркав,
Так: Доман., Ром., Огон., Жен.
Франко, як Рук. Деп. Пол.: І смеркає і світає,

Вірщ 6. І день і ніч* плачу
Так скрізь. Перводрук: День и ночь блукаю.

Вірш 11. Кайданами міняються,
Правдою торгують,

Тих рядків у перводруку нема.
Вірш 21. Подивіться‘на рай тихий,

Перводрук: на край тихий 
(похибка, бо дальше йде: На свою Вкраїну;

Рук. Деп. Пол.: На свою Краіну.
Вірш 51. І всю мізерію 8 собою, (

Перводрук : мистертою (мабуть похибка, «оли не 
редакторська, так друкарська).

Вірш 77. І на — віки проклснетесь 
Так: Доман., Романчук?
Огон. й Жен.: проклпнетесь 
Фронко: проклянетесь

— 474 —

. .

.

^ . . .
. (. . . . 39) -. . .: ( ..)., ... . 1890: ( -

»«). , :: .»«, ., ., , : . IV . .

1. , ,: ., ., .,., . . .: ,
6..: .
11. ,, .
21. ' ,:(, : ;

*. . .: .
51. 8,

: (,, ).
77. —: .,.». .::



Вірш 89ч Та й засудять, — і премудрих ,
Немудрі одурять.

Так тепер скрізь. Давнійше: »засядуть« — але це
не дає доброї думки.

Вірш 81. Як-би ви вчились так, як треба,
В перводруку бракує »ви«.

Вірш 95. І все те бачив, все те знаю:
В перводрукуг як в Рук. Деп. Пол.:

, І все те бачив, і все знаю.
Вірш 97. Немає й Бога, тілько я 

Так Дом., Огон., Жен., Фр. (у Франка: тільки) 
Романчук: Нема і Бога, тілько я>

Вірш 98. Та куций Німець узловатий
Жен. вид.: узлуватий. . (

Вірш 100. Що-ж ти таке? — »Я не знаю —
Нехай Німець скаже!«

Так: Доманицький.
Перводрук: Нехай скаже Німець. (Так і в Рук. Деп. Пол.) 
Франко, Романчук: Що-ж ти таке?«
Огон., Жен.: »Нехай Німець »

Скаже, ми не знаєм!«
Я оставив текст Дом:, бо він оснований на рук. Сул. 

(справленій Шевченком) і на Богданенку.
Вірш 120. І по свойому глаголать 

Так: Ром., Дом., Франко, Жен.
Перводрук: По своєму глаголати.

Вірш 134. А історія? — Поема
Вольного народу . . . .

Так у Богданенка.
Вірш 137. Чорт зна що — не Брути! . . .

Так Дом. і Ром.
А Франко і Жен.: Чорт-зна що не Брути! . . .
Праське й Огон.:Чорт-зна що за Брути! . . .

/ Вірш 147. Окрадених трупах,
Огон.: »обкрадених«, але такої форми Шевч. невживає.
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Вірш 150. Тую славу, та читайте 
Так: Дом., Ром.
Фраико лишав лк у Жон. вид. *глапу« не *славу« 

Попереду мова про пашу славу, про Брутів і Коклссів, 
отже тому Й лншию »славу«.

Вірш 175. І па Січі мудрий Німець 
У Сульева Й Согдаиенка: І иа Січи.
У Франка: Л на Січи.

Вірш 189. Так ось-пк кров свою лили
Батьки 8а Москву і Варшаву, •
І нам, сипам, передали

У Богданенка:
Батьки не дарма кров лили 
І ва Москву і за Варшаву

Вірш 197. Замість пива — праведную ч
Кров із ребер точуть, —

Так у Сульева й Богданенка, тому лишаю.
Франко: Так як пиво праведную.
Так було в Жен. вид. і в Огон.

Вірш 210. Не торгуйтесь! буде.
Так у Сульева й Богданенка.
У Франка: В Е!

Не турбуйтесь — буде 
Материна добра плата

В Жен. вид. і в давнійших було:
Добре, ведіть, показуйте:
За науку буде 
Материна добра плата:

Отже 5 рядків випущено.
Вставлено їх на основі вар. Праськ. вид. і Рук. 

Деп. Пол.
Вірш 217. Учітеся, брати мої!

Думайте, читайте,
Перводрук:

Не дурите сами себе 
Учитесь, читайте,
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Кожанч.:
Учітеся, брати мої 
Учітесь, читайте.

Львівське вид: Думайте, читайте,

Вірш 223. Чужі люде цураються,
В хату не пускають,

Перводрук і Рук. Дсп. Пол.: Того діти цураються;

Вірш 235. От-така то наша слава,
Перводрук: От-то она, наша слава.

Вірш 244. ЇЇ 8а що розпинали? . . .
В Огоновського і в Пр. вид. по цім віршу ряд зайвих 

точок.
Вірш 251. І обмитих поцілуйте

У Сульєва й Богданенка є: І діточок поцілуйте.
Лишаю як у Романчука й Доманицького: »І обмитих«, 

тому, бо раз вже сказано: благословіть дітий,своїх отже 
Зайво повторювати: І діточок поцілуйте.

Франко дає, як у перводруку: 1 жіночок поцілуйте.
Вірш 257. І світ ясний, невечерній,

Новий засіле . . .
Так у Сульєва й Богд. тільки замісць: »ясний« 

єсть »ж и в и й«.
У Франка:

І світ ясний, невечерній 
Тихо засіяв.

¥ \

Холоділій яр.
Автоґраф в Деп. Пол. Крім того копія у В. П. Нау- 

менка, писана рукою М. Максимовича та рукопись Сульєва 
8 поправками самого Шевченка.

Відміни в текстах:
Вірш 2. І в мене те лихо;

Так скрізь, але в рук. вар. Пр. Коб. у Макс. і в 
Рук. Деп. Пол. єсть: І в мене не тихо.
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Вірш 8. Хоть би й яр ТОЙІ 
Так у Сульева.
У Франка: Хоть і яр той!
Романчук: Хоть і яр той!
Рук. Пр. вид: Ось і яр той,

Вірш 15. З манастиря Мотриного 
гак тепер скрізь. Так і в коп. Макс.—Львівське вид: 
Мотринева, Гіраське, мабуть похибка, М и т р и н о г о .  За 
ним »М н т р іі н о г о« і в Жен. та в Огон.

Вірш 21. У Яр колись сходилися,
Мов із хреста зняті,

Так Дом., хоч не зазначено з відки взято »колись«. 
У Франка й Романчука: '

У Яр тоді сходилися
так перводрук, Жен. Львівське та Праське вид.

Копія Макс.: У яр люде сходилися.
Вірш ЗО. Чи сам заріс темним гаєм?

Чи то засадили і т. д.
Так рук. Сульева, справлена рукою Шевченка.
У Франка:

Чи сам заріс темним лісом,
Чи то загатили і т. д.

Вірш 40. Та на Умань позирає,
Гонту виглядає. .

Так Франко, Ром., Огон.,—Жен. вид: по зі р а є .  
Тому й лишаю, хоч у Сульева трохи відмінно:

Та на Умань*поглядає,
Гонту вижидає

Вірш 44. Не вовіте преподобним 
Лютого Нерона!

Так: Франко, Ром., Огон.
Рук. Сульева:

І не кличте преподобним 
Лютого Миколу. —

Вірш 61. Брешеш, людоморе!
У Сульева: Брешуть людомори: так ліпший рим до 

попереднього: »вори«.
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Вірш 63. Розбійник не встане,—даю 8а Сульєвом.
У Франка: не стане.

Вірш 69. За свою Вкраїну!
ІІерводрук і коп. Макс.: Країну.

Вірш 80. Дуріть себе, чужих людий,
Та не дуріть Бога!

Так Франко, Ром., Огон. тільки ортоґраф. ріжниці. 
Коп. Макс. замість: чужих людий — дуріть людей. 

Вірш 84. І повів новий огонь 
Рук. Деп. Пол.: огонь новий.

Вірш 85. З холодного Яра!
Так у Дом. Франко пише: я р а !  Огон.: я р у .

Псаляи Давидові.
Автоґраф в Деп. Пол. Крім того автоґраф СХЬІХ 

псалму єсть у Киіві в »Муз. Древн, и Искуст.« На рівні 
8 автографом вірний відпис Куліша в Муз. ім. В. Тарн. 
в Чернигові.

В »Кобзарі« Дом. перед Псалмами стоїть »Маленькій 
Маряні«.

Я переставив тому, бо псалми мають дату 19, а Мал. 
Маряні 20 грудня 1845.

За підставу беру текст Доманицького.
Відміни в текстах невеликі.

Вірш 19. Діла добрі обновляться
Рук. Деп. Пол. і коп. Куліша: «оновляться так і писав 

звичайно Шевченко.
Вірш 71. Не молимось чужим богам,

Так Рук. Деп. Пол.
Вірш 75. Поборов ти першу силу,

Побори і другу, •
Ще лютійшу.

Тих віршів давнійше, до Жен. вид. не було. В-перше 
їх дав рукопис Жемч. Вони є також в копії Куліша і в 
Рук. Деп. Пол.
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Вірш 81. »Сміірилосл душа попіа* 
аж до-кінцл так симо не було. Стояли крапки.

Вірш 90. ВзнскающиП Бога?
В кой. Куліши: Бзнскающі.

Вірш 91. Нема добро тпорлщого,
Тик коп. Кул. а по: »добро,« бо тоді наголос схнблсннй. 

Вірш 104. Розібв неволю,
Цей рядок в Жен. вид. впкрапкований.

Вірш 138. Позііоть, розбити тьму неполі, — це слово до­
дане, як конєктура. Пого в Жен. вид. нема, стоять 
крапки.

Вірш 140. І псує плапстьсл земля.
Жен. вид: трепетна вемльа.
А дальше два рядки крапок.
Так вид. 1860 р.*

Вірш 102. Крошо ватопплп,
Так коп. Кул. — Фрапко: п о т о п и л и ,
Вірш 167. Умудрітеся, немудрії

Рук. Деп. Пол.: Умудрітесь, немудрії.
Вірш 170. І думи лукапі.

Так коп. Куліша. — Франко: І розум лукавий.
Вірш 191. І пробуде Твоя воля 

І труд Твій невсув.
Так копія Куліша.
Рук. Деп. Пол.: 1 пребудеть.

Вірш 201. Чн в що краще, лучше в світі,
Шевченко писав ввпчайио: луччс.

Вірш 204. Пожить, не ділити?
Так Рук. Деп. Пол. і Шевченків Буквар.
У Франка ость: Позвать, не ділити?

Вірш 205. Яко міро добропонне 
Так у Букв. Шсвч. — Франко: миро.

Вірш 209. На гаптовані о мети 
. Ризи дорогої;

і
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Так Шевч. Букв.
Жеи. вид.:

І на питці омети,
Ризи дорогіці

Вірш 219. Воцариться в дому тихім 
Так Куліш, і Рук. Деп. Пол.

Жеи. Вид. і давнійші: в дому тихих.
Вірш 233. Або нашу заспівайте, *

ІІевольники наші!«
Так рук. копії і Рук. Деп. Пол.
В Жеи. Вид. і в давнійшнх замісць цих віршів крапки. 

Вірш 245. Як забуду поминути, так Рук. Деп. Пол. Дав­
нійші видання рівно Добре: забуде (до: язик).

Вірш 251. Сіон святий!«
Так обі копії і Рук. Деп. Пол. У Франка: Єрусалимі... 

Вірш 273. На отмщепів неправди 
Так автограф Шевч. в К. Л£уз.
Франко: На отмщепів язикам. .

Вірш 279. І осудять неправедних 
Так тепер скрізь. В давних виданнях: губителей. 

Вірш 282. Преподобним слава!
Жен. вид.: Преподобних слава!

Маленькій Маряні.
Друкую 8а »Розслідом* Доманицького, у якому по­

дана копія 8 автоґрафу. ,
Відміни:

Вірш 8. Засушать тай кинуть.
Повинно бути: та й кинуть. Це в мене друк, похибка; 

хоч Шевченко писав також: »тай«(І1айдуть зльїи тай окра­
дуть . . .)

Вірш 12. Умиті сльозою 
В авт.: Умити слізою.

Вірш 14. Добрев дівоче
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Авт.: Добр-Ь діівочіі.

На тому автографі видно, що Шевченко не писав 
вавдно: 8елениї, добріїї, зли! і т. д. бо тут єсть виразно: 
Карій, неситій, отже нема сумніву, що і не н.

Мішають дні.
Автсґраф в Деп. Пол. У ньому і правдива дата 21. X I I .  

1845, Вюнища, не як давнійше подавали: 1846.
Відмін мало.

Вірш 16. По світу валятись;
Так тепер скрізь. Праське вид: На світі лежати.
Вірш 17. А дай жити, серцем жити 

І людий любити,
А коли ні, — то проклинать 
І світ запалитиі

Так Дом. і Романчук ва Праськ. вид. Так і в Рук. 
Деп. Пол. Тому лишаю.

У Франка:
І Тебе хвалити,
І твій світ нерукотворний 
І людий любити.

Вірш 28. Чи жив, чи загинув . . .
Так по всіх виданнях. У Франка, як у Праськ. та 

Жен. вид: Чи жить, чи загинуть . . .

Три літа.
Автограф: Рук. Деп. Пол. Перводрук »Бьілое« 1906 

липень. Друкую по копії Дом. у *Розсліді«.
Поправки:
Вірш 33. Злії літа, — та все тес 

Заразом украли.
Так читає Франко.
В »Новій Громаді* хибно: то все тес.
В »Розсліді* Злий лита, — та все тіи.
В рукописі очевидна похибка: *на« замісць »та«.

— 482 —

.:- ,:,, . . :,, , .

... 21. XII.

1845,, : 1846..
16. ;. : .

17. ,,
, —

. . . .. . .: ,.
28. , . . .. , .. : , . . .

.: .. . >« 1906. . »«.:
33. , —..»«: .»< , — .: »« »«.



Заповіт. * '
Автоґраф в Київськім »Муз. Древн, и Иск.« та в 

Деп. Пол. Крім того у В. П. Науменка копія Максимо­
вича.

Рук. Деп. Пол. дає правдиву дату.
Перводрук має титул: »Думка«, у Львівськім вид: 

Завіщаннє.
Відміни:

Вірш 1. Як умру, то поховайте 
Копія Жемчужнікова: заховайте.

Вірш 4. На Вкраїні милій:
Перводрук, як і на инших місцях: На Країні милій. 

Вірш 7. Було видно, було чути, • '
Копія Макс.: Були видкі, було чути.
Праське Вид.: Були видні, було б чути.
Лишаю: »Було видно, було чути«, бо так є в Київсько­

му автоґрафі.
Вірш 9. Як понесе з України 

У синєє море 
Кров ворожу, —

Так в Київському автоґр. Перводрук.: Як потече 
з Україна у синєє море кров ворожа. •

Вірш 13. Все покину і полину.
Копія Макс.: і полечу.

Вірш 15. А поки що — ’
Так єсть в Київському автоґрафі і тому даю, за- 

місць звичайного: А до того —
У Франка:

ь А до того —
Ні Бога, ні чого! ' "

Такої редакції ніхто не приняв, бо вона неясна.
Вірш 17. Поховайте та вставайте,

Так скрізь, тому лишаю, хоч в Київ. Автоґр. єсть 
Прокиньтеся ж, брати мої .

Вірш 19. І вражою, 8лою кровю
зі
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Праське Вид: 1 вражою чаркоП кровю.
Очевидна похибка вамість: чорпоа кровю.

Вірш 21. І мене в сімі великій,
В сім! вольній, новій, ^

Так тепер загально принято. Пр. вар. мав баламутне: 
В самій вольній мові.

Вірш 24. Незлим, ТИХИМ СЛОВОМІ

Так тепер загально пишуть і співають. Тому ли­
шаю, хоч в Кнївськ. авт. єсть: Тихим, добрим словом.

На »Заповіті« кінчить ея Шевченкова рукописна 
збірка »Три літа», у яку Шевченко власною рукою вписав 
був усе, що скомпонував 8а три роки, 1843—1845. 
Це одна з трьох Рук. Деп. Пол. (Докладно об тім: *Роз- 
слід« Доман. стр. 141 і 142 та: Твори Т. Шевченка.

В двох томах, Видання Яковенка, 1911, Том І І . )  
♦Матеріяльї по политическому Д'Ьлу Т. Г. Шевченка.« 
(Редакція Иг. П. Житецкаго.)

Лілея.
Автографи: Черниг. Музей, на аркуші паперу 8 

датью 25. V I I .  1846 Департамент Поліції 8 тою самою 
датою.

Автографи у В. П. Науменка в Киіві; оден 8 них 
писаний на засланні, другий в Нижньому-Новгороді. Це 
вначно виправлені редакції.

Відміни: Наголовок в рукоп. на васл.: Л і л і я ,  в .  
Новг.: Л і л е я .  У Франка: Л і л е я ,  в Романчука: Л і л е я ,  г 

Вірш 7. У мене: Царівною називають,
Так: Доман., Фр., Романчук. У Львівському вид. 

цей.рядок випущений.
Автоґр. Нижній Ііовг.: Царівною 
Автоґр. на засланні: 1 царь-квітом 

Вірш 9. З мого цвіту, дивуються
Так автограф Ннжн.-ІІовг. в нншпх: Дивуються, лю­

буються.

І
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Вірш 17. До білого, ПОПІШЛОГО 

Личенька лілеї.
Рук. Ден. Ііол. та Черп. автоґраф: На білеє, пониклеє. 

Вірш 22. Росою-сльозою
Цей вірш а автоґрафу Чернигівського, винших нема. 

Вірш 20. А я й не сказала,
Черн. авт. і на засланні: не казала, Льв. Вид.: Та я 

й не сказала
Вірш 27. Як була я людиною, '

Як я мордувалась ...
Так автоґраф Нііжн.-Новг. і Вид. Кож.
Рук. Ден. Пол., Черн. авт. і на засланні мають:

Як я тяжко виростала 
І як умірала,

Вірш 31. І на мене, на дитину,
Дивилась — дивилась 

В Коп. Жемч.:
І молилася, на мене 
На малу дивилась;

До вірша 68 лишаю текст, як у Доманицького. 
Дальші 4 рядки впроваджую на підставі рук. Деп. 

Пол. Коп. Жемч. Черн. авт. і автоґрафу на засланні. 
Так багато краще.
Франко вставив перерібку з екземпляра Мордовцева. 

Вірш 75. Лілеєю-снігоцвітом; /_ .
Рук. Деп. Пол.: Лілеєю снігоквітом.

Вірш 81. На-що мене Бог поставив
У Франка, як у Львівському вид: За-що мене'

Вірш 82. Цвітом на сім світі?
Черн. авт.: К в і т о м ,  Рук. Деп. Пол.: д и в о м  

Вірш 85. Милосердний, так Романчук.
Рук. Деп. Пол.: Милосердий.

Вірш 88. А цвіт королевий 
^ Рук. Деп. Пол.: І цвіт королевий.
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Автоґрафи, як у Лілеї. Лиш Черннгівського нема. 
За те бсть копія Трегубова, власність В. П. Науменка 
в Киіві. Дата 9. V I I I .  1846 8 Рук.чДеп. Пол.

Друкую 8а текстом Доманицького, який вбудував 
його на основі усього рукописного матеріялу.

Відступаю від його в двох місцях, а саме:
Вірш 11. Я виведу гулять пана,—так в Рук. Деп* Пол.

У Дом., Франка, Романчука: А я вийду гуляти в ним, 
Вірш 53. Вискочили регочучи 

Дніпрові дівчата.
Та до неі:

. Так Рук. Деп. Пол. Впроваджую,—бо так найпростійше 
У Дом.:

І не счулась, як вуспіли 
Дніпрові дівчата,
Та до неі, •

Вірш’57. *Сестри, сестри, не лоскочіть,
Бо се моя матиІ«

У Доманицько цих рядків нема. Вони в у Франка. 
Ввяті 8 Рук. Деп. Пол. копії Трег. автоґр. на засл. 

Вірш 61. Поки в вершу не вапхали,
Так скрівь. В копії Трегубова дуже гарний варіянт. 

•Поки аером не вкрили.* Не впроваджую, бо нема в жад­
нім виданні.

Відьма.
Зразу поема ця називалася »Осика«. (Про неі вгадка 

в листах.)
Автограф Осики в Рук. Деп. Пол.
На прогнанні викінчив Шевченко і вначно переробив 

»Осику« (від 4. I I I .  до 6. Н І .  1858) і назвав ІІ •Відьмою*.
Таким чином маємо автоґрафи: Деп. Пол. Автограф] 

на внаслаиі і авт. 8 Нижи.-Новгорода.
Крім того єсть копія в Му8. ім. Тарн. в Чернигові] 

та екземпляр Мордовцева 8 поправками Шевченка.
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На основі цього матеріялу вготовлена редакція До- 
маницького, яку приймаю ва підставу у нинішньому 
виданні. Л4

Відміни від тексту Доманицького й инші деякі 
ріжниці зазнаную:

Епіґраф: Да п р и і д е т ь  і т . д .  взятий із Рук. Деп.Пол.
В давнійших виданнях, прим, в Жен. його нема. 

Романчук теж не подав.
Вірші 24—31, від слів: Така моя рада—до: І мене в мо­

литва своїх і т. д. вставляю, бо вони е в давнійших ви­
даннях і у Франка. їх нема тільки в автоґр. Нижн. 
Новг. В Жен. вид: Оце ж та]а рада і т. д.

Вірші 32—55, від слів: «Росте в полі на могилі« до: «Тіль­
ко не з панами!« вставляю за Доманицьким і Франком. 
Вони е в Рук. Деп. Пол.

Романчук їх не дав у свій текст.
Вірш 56. Коло осіннього Миколи

Рук. Деп. Пол.: Після осіннього Миколи
Вірш 61. Ішли, ішли, а потім стали,

Рук. Деп. Пол.: Ішли собі, а потім стали
Вірш 63. Огонь чималий розвели *

Рук. Деп. Пол. і автоґр. на засл.: Багаття вбоге 
розвели

Вірш 65. «Колись-то був.« У Доманицького в скобках.
Вірш 70. (Голос за шатром) у Франка (Голос за театром) 

Романчук і Доман. не подають.
Вірш 80. Отеє, мабуть, із-за Дністра,

У Кожанч. і в пізнійших виданнях: із-за Дніпра.
В автоґрафах: із-за Дністра,

Вірш 114. Хто? я? чи ти? і т. д. так у Дом., Ром., 
Франка в автоґр. на засл. коротше:

Хто, я? Цить . . . цить . . .
З дочкою пан лежить. —

Вірш 122. Ще треба другу одружить,
Піду ще ‘сина хоронить,
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А то бел мене не зуміють 
І о домовину положить.

Такий текст іірііішіі Франко аа скз. Мордовцсва, 
справленим рукою Шевченка.

У Доман.:
Ще треба сина оженить.
Піду: без мене не зуміють 
І и домовину положить.

Вірш 167. Не спиться старому ні в полі, ні в хаті,
А треба пк-иебудь віку доживати.

Так в Рук. Деп. Пол. В автоґр. на засл. і в праськім 
Вил. Так і Фр.-Дом. і Ром. випустили.

В дявіїійшпх вид., прим, у Жен. в.
В давнійшнх вид., прим, у Жеи. нема поділу поеми 

на розділи.
^ Вірш 192. Очима лупа кошсняі

Так у Ром. і в давнійшнх виданнях, прим, у Жсп. 
у Доман. і Фр.: котшія.

Вірш 203. Чи жидові на кров продать,

Так у всіх виданнях.
Вірш 213. В Туреччині сповилд—так в Нижи.-Новг. авт. 

У Франка як в инших автоґр.: сповила

Вірш 229. А я думала, що й досі,
Аж уже немає ...

Рук. Деп. Пол., Авт. на васл. і коп. Жсмч.
Я думала в Туреччині, Аж 
1 там немає.

Вірш 236. Та шукаю папа
Рук. Деп. Пол. і авт. на 8асл. мав такий варіант:

Я шукаю 
Проклятого папа,

ШГ"' Щоб задушить. Бо як узяв
НІНц ^ЬІепе МОЛОДОЮ,

‘ Та й-остриг, неначе хлопця, 
ь І скрізь аа собою

Водив мене. У Бендерах 
Тойді ми столлп

* 3 Москалями, а Москалі
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Турка воюпалп.
Отож як раз проти Спаса 
Прпие.'іа близнята *

Віріїї 274. На сиою Вкраїну 
Доплентала.

Так Гук. Деп. Пол.
Фр. і Дом.: Придибала.
Вірш 275. Вечора діждала.
Так Рук. Ден. Пол. Так блищо до: не знали (рим). 
У Доманицького й Франка: діждалась,

Вірш 280. В хаті темно.
В автоґр. на засл. і в коп. Жсмч. варіяит:

Аж огню немає.
Я думала, що батько спить,
Аж батько вмірак,
І нікому руки скласти.
Я перелякалась.

Вірш 300. *Се я« кажу. Так Франко і Романчук. 
Доманицький пише: *Це« Шевченко пише: ея, пе 

ця, на сім світі, не: на цім світі.
Вірш 314. Тобі дочку, — іцо-б ти зробив?

Так Дом.-Франко: що-б зробив ти?
Рук. Деп. Пол. і Автоґр. на засл.: Чи простив би? 

Вірш 353. Аж і пан приїхав.
В Жон. вид. (і в давнійших) дальше так було:

Ла до іого кипуласьа,
Забудучи лихо. '
Привітав мене, льуципер,
Благословив діток,
Та 1 забрав рх у покор.
Ростуть мор квіти,
Та і виросли. Сина Лвана 
Оддав іакіісь пані 
У лакер, а ІІатальу ...
Чи тпор цигане
Всі поснули? ,

< Циган. •
Всі поснули.
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Відьма.

Бо шчоб не почули
Мого слова. Страшно буде . . .
І ти, стариі друже,
Зльакаіешсьа, іак вимовльу . . .
Чи тобі байдуже? ,
Наталочку . дитьа своіе . . .
Занапастив! А до того 
Посилане в Кирв 
Мене, бачиш, молитися.
Ла, дурна, ходила,
І молилась ...

Так оставив і Романчук.
Вірш 355. І всім досто лиха,

Франко: І всім доста лиха,
Доманнцький: І всім досталося. (Так в копії Жем- 

чужнікова.)
Вірш 383. Та й поїхав 8 ньою, (похибка, повинно 

З Нею), Рук. ДЄП. ГІОЛ. АвТОҐр. На 88СЛ. і копія 
мають дальше:

Пан поїхав десь з дочкою,
ЯК Перше 80 мною,
І сина взяв. Потім . . . потім . . .
Далебі не знаю,
Що робилось. Мені снилось,
Ніби то літаю 
Над байраками совою 
І дітий шукаю.
Ні, не слухай! Я не дітий,
Я шукала пана!
А тепер уже не треба,
Піду у Цигани.
Я вже сина оженила,
А дочка й так буде.

Новійші видання ці рядки пропустили.
В Женевськім вид. вони в.

бути:
Жемч.

Вірш 399. Одійдн, проклятий! . . .
Так автограф на засл.

- Доман. і Франко: Отоді, проклятий! . . .
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Вірш 410. А знаєш, що?
Позич мені гроший.

Так Рук. Деп. Пол.
Фр., Дом., Романчук:

' Ух, холодно!
Позич мені гроший!

Жен. вид.:,
Такиі іак ти. Ото душно!
Позич мені грошеі,

Вірш 412. А я намиста накуплю,
Так Рук. Деп. Пол. і давнійші вид. прим. Женевське. 
Франко, Ром., Дом.:

Намиста доброго куплю,
Та й тебе повішу,

Рук. Деп. Пол.: Та й піду собі.
Вірш 420. Чи я найду моїх діток,

Чи так і загину? . . .
Так давнійші видання і Дом. У Франка: Чи так і заги­

ну? . . пропущено.
Вірш 426. »І вона небога« до »Тихенько співала*,— за- 

місць того в автоґр. на засл.
І відьма устала
Та й пішла сама за ними,
А йдучи співала:

Вірщ 434. А суда не буде,
Так Доман. — Франко й Романчук: А суду не буде.

Вірш 455. Потім її сама стала
Вчить лікарювати. (

так в Рук. Деп. Пол. і авт. на васл. Так у Романчука. 
Доман. і Фр.: '

Потім її й стала вчити 
І лікарювати.

(даю першу лекцію, бо в другій багато і, її, й, І).
В Жен.:

Потім щі і сама стала 
Вчить лікарювати:

Вірш 474. Мов мала дитина.
Після того рядка Франко вставляв:
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•Вернусь, каже, там погляну 
На дочку, па спиа«
Не доиелось. Пан перпупся, 
Поьинуи Наталю. А ти ІІ 
За Дністром шукала 
Сина Йвана молодого 
Оддали в салдати 
За те, що ти не иавчила 
Панів шанувати.
До когож ти прихилишся? 
Нікого не мав!
До люпиП хились, небого, 
Люди привітають.

Це на основі авт. а Нпжн.-Новг. (Подано в »Ве- 
черннцнх«, в Кожанч. і Пражськ. в прим.)

Дальше йшло:
Пан вернувшись аанедужав, 
Стогне, пропадав,
А вона набрала зілля,
Та (і пішла в палати 
Лічить його, помагати,
А не проклинати.
Не помогла болящому,
Бо не допустили.
А як умер, то ва його 
Богу помолилась 
І жила собі святою,
Дівчат научала,
Щоб з панами не кохались 
Людей не цурались 
»А то-Бог вас покарав,
А ще гірше-люде;
Люде горді, не праведні, 
Своїм судом судять . . . 
Оттак вона научала, 
Болящих лічила,
З убогими останньою 
Крихтою ділилась.
Люде добрі і розумні 
Добре П анали,
А все таки покриткою 
І відьмою авалн.
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На цьому й кінчився -значно скорочений текст у 
*Вечерницях«.

Вірш 52І. Той калачик, паляничку 
У Франка: колачик.

Вірш 525. Оттак вона жила дома 
У Франка: в селі жила.

Вірш 531. З подаґрою і подушками,
Рук. Деп. Пол.: З недугами і болячками.

Вірш 535. Самого тілько . . . Де-ж ті діти?
Рук. Деп. Пфі.: Тільки самого. А де ж діти?

Вірш 546. І милосердная (Так Романчук і Жен. вид.)
У Франка: милосердая 

Вірш 548. В палати сумнії. Просила,
(Так Ром.,_Дом., Жен.)
Рук. Деп. Пол. і авт. на 8асл.: І лікарів отих просила.' 

Вірш 550. Божилася, що буде жить!
Авт. на васл. і Праськ.: Хрестилася, що буде жить! 

Вірш 570. Уже його, лукавого,
Сакраментували,

Рук. на 8асл.: Уже його ухбудинках 
Вірш 576. Якось трохи полегшало.

Рук. Деп. Пол.: Потім трохи 
Вірш 581. Вже стали благати,

Рук. Деп. Пол.: прохати,
Вірш 584. І пищечком за грішного 

Рук. Деп. Пол.: І тихенько 
Вірш 585. *Отче-наш« читала.

Авт. на засл.: шептала (потім справлено на »читала«). 
Вірш 600. А її за свою душу

Рук. Деп. Пол.; Та за пана, за грішного 
Вірш 608. Ніби матір, прппітали 

Рук. Деп. Пол.: Так як матір 
Вірш 625. І все, що робилось, —
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Рук. Деп. Пол. і Ром.: 1 де що робилось. * "Я
Вірш 672. На могилі й осиковий 

Кілок забивали.
Рук. Деп. Пол.:

й осиковим 
Кілком пробивали.

Вірш 674. А дівчата укві-гіали

Вірш 682. Хрестітеся, не кваптеся 
Так в коп. Жемчужнікова.
В Рук. Деп. Пол.: Молітеся і не кваптесь. *

В рукописі Деп. Пол.' єсть:

Могилу квітками,
І осику поливали 
Дрібними сльозами

А дівчата засіяли 
Могилу цвітками 
І осику поливали 
Своїми сльозами.
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13 віршів у Петропавловській кріпості.

Автоґрафи: Автоґраф 8 Нижнього-Новгороду і авто­
граф на засланні. Автоґраф в Муз. Тарновського на 4 
сторінках почтового паперу — копія 8 автоґрафа на 
васл. Крім того копія П. Куліша на 11 листочках поч­
тового паперу великого формату, без: *Не спалося*, в муз. 
Тарн. в Чернигові.

Ой одна я, одна.
Вірш 2. Як билинонька в полі,

Так в авт. на засл. Так у Романчука.
В авт. Новг. і Черн.: билиночка.
Франко й Дом.: билиночка.

ВіршН. Між чужими зросла,
Так авт. на засл. Так припяли Фр., Дом., Ром. 
Авт. Новг.: І вросла — не кохалась.

Вірш12. Та вже й впнути стала ...
Так (Романчук. Черн. авт.: Уже й впнути стала 
Дом. і Фр.: Долі-щастя не мала . . .

За байраком байрак.

Вірш 3. Із могпли козак 
Так Доман., Фр., Ром.

Авт. на васл.: На могилі козак.
ВіршН. Нас тут триста, як скло, (Так Фр. й Ром.) 

Дом.: як шкло.
Черн. авт.: як сткло (шкло — нема в автографах). 

Вірш 14. Як запродав гетьман
Черн. авт.: Бо вапродав гетьман.

Вірга20. Крови брата впились,
Черн. авт.:' Кровью брата.

у.а. т.п. 32
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Вірш 21. І оттут полягли 
так Новг. автограф.
Авт. на васл.: І в степу полягли,

Вірш 23. То й з а м о в к ,  з а ж у р и в с ь  
Черн. авт.: п о т р у с и в с ь .

Вірш 27. Т я ж к о  п л а к а в  —  р и д а в  ,
Авт. на васл. і коп; Жемч.: Т я ж к о ,  т я ж к о  р и д а в .  

Вірш 28. С и н і  х в и л і  г о л о с и л и .
Лот. Черн.: г о м о н і л и .

Вірш ЗО. Л у н а  г а є м  г у л а ,
В автографах в: Р у н а ,  з а  м і с ц ь  л у н а .

Вірш 33. С т р е п е н у в с я  б а й р а к ,
Так в Новг. ивт.—в цінних: з а т р у с и в с я .

Мені одна копо.
В перводруку (*Мста« 1863, ч. 4, стр. 272—273), п. 

8. »Сидючи в неволі 18*47 р.«.
Автографи: На васл. Нижн.-Новг. і Чернигівський.

7 Друкую цей, як і всі з того циклю вірші, на основі 
тексту Доманицького — без амін.

Тільки: У мене: М о л и с я ,  сину! В Дом.: М о л и с я  с и п у :  
Інтерпункція зміняв думку. У мене: М о л и с я ,  с и н у ,  бо

його ва Україну замучили. У Дом.: За В к р а ї н у  й о г о  з а м у ч и л и  
неначе коротка молитва.

У мене: м е н і  В Дом.: м і н і
. ,  , ,  з л і !  . . . .  зли І

Вірш 11—12. На н а ш і й  с л а в н і й  У к р а ї н і ,  ,
Н а  н а ш і й  —  н е  с в о ї й  з е м л і .  *

В авт. на засл. цих рядків нема.
В авт. Черн.: на о б е з ч е щ е п і й  з е м л і .

В і р ш 2 1 .  П р и с п л я т ь ,  л у к а в і ,
Черн. авт.: н е с и т і .
В авт. на засл.: п р и с п л я т ь ,  г а д ю к и ,  і  в  о г н і  в д о в у  

о к р а д е и у ю  в б у д я т ь .

Не кидай патері!
Автографи, як попередні,—і копія Жемч.
Друкую за текстом Дом. Вірш мабуть до »Оксани К—ко«. 

Це оден з найкращих ліричних віршів Шевченка.
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У мене: н е к п і т ч а н у  
, ,  , ,  В  ч у ж і й  с е м ї ,

Б  ч у ж і й  з е м л и ,  
Так: » з е м л и «  д а в  р и м  

д о  » п р и р о с л и «  
(Так також у Ромаичука.) 
Я пішов за авт. на засл. і

В Дом.: п е к в і ч ч а н у
, ,  , ,  В  ч у ж і й  з е м л і ,

'  в  ч у ж і й  с е м ь ї  
Так: »приросли« 
бстае без риму.

Черпигіпським.
Вірш 12. І не д а ю т ь  с у с і д а м  с п а т и .

В автоґрафах єсть: с у с і д и м  
Вірш15. Т е б е  н е к в і т ч а н у  —

Апт. на засл. і Черн.: Т е б е  з  к а л и  п о ю
Вірш 16. С т а в о ч о к  ч и с т и й

Авт. на засл. і Черн.: С т а в о к  ш и р о к и й
Вірш 18. І гай с у м у є ,  п о х и л и в с ь ,

Авт. Черн.: І гай з е л е н и й  з а ж у р и в с ь  
Вірш 20. Й її з с о б о ю  з а н е с л а ;

Авт. Черн.: Та й те з с о б о ю  з а п е с л а
Вірш 25. К у д и  п о л и н у л а ,

Авт. на засл. Черн. і коп. Жсмч : Д е - ж  т и  п о л и н у л а ,  
Вірш 28. К о г о  т и  р а д у є ш ?  Д о  к о г о ,

Авт. на засл. Черн. і коп. Жемч.: К о г о  т и  р а д у в а т ь  
с х о т і л а ?

Вірш 31. Ти р о з к о ш у є ш ,
Авт. Черп.: Ти с п и ш ,  я к  д о м а ,

Вірш 33. Б л а г а ю  Б о г а
Авт. Черн.: М о л ю с я  Б о г у ,

Калина.

В автоґрафах на засл. і ІІовг. заголовка нема. 
Доман. видрукував без заголовка.
Фран’ко: Калина,—Романчук: (Калина).
Друкую текст Доманицького. Тільки:
У мене: — і д у ч и ?  В Дом.: — і д у ч и ?
вірш 3—4: — у — н о ч и ,  —  у  —  н о ч і ,
У мене: ш и р о к і ї  • В Дом.: ш про киї

инші варінкти:
Вірш 4. Ч о г о  н е  с п и ш  т и  у  —  н о ч и ,  (Так і Ром.) 

Франко: Ч о м у  н е  с п и ш  і  т .  д .
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Авт. на аасл.: Ч о г о  в о р к у є ш  у  н о ч і .
В і р ш 1 4 .  Щ о б  п о с л а в  в і н  д о щ і  в - н о ч і

Авт. на зясл.: П о ш л и ,  Б о ж е ,  д о ч ц і  (дощі?!) в п о ч і .  
Вірш 23. З м и л и м  н а  к а л и н і ;

Авт. на васл.: В к у п ц і  н а  к а л и н і .
(Нотка у Франка схиблена стр. 424*.)

Вірш ЗО. 1 три л і т а  н а  м о г и л у  
Д і в ч и н а  х о д и л а .

Авт. на засл. і Черн.:
І д і в ч и н а  н а  м о г и л у  
Т р и  л і т а  х о д и л а .

Вірш 40. Ш и р о к і ї  с л ь о в и - р і к и  
Авт. на аасл.: р і к и - с л ь о з и  

Вірш 42. їх с л а в о ю  л у к а в о ю
Авт. на аасл.,: Із с л а в о ю  л у к а в о ю .

Вірш 44. З н е в а ж а ю т ь  п о д р у ж е н ь к и  
. Авт. на засл. і Черн.: О с м і я л и  п о д р у ж е н ь к и

Вірш 58. »В — р а н ц і  р а н о  н а  к а л и н і *  д о  « В с т а в а л о  
с о н ц е *  в Рук. на 8асл. та в апт. Черн. виглядав так:

Не с о н - т р а п а  п е р е д  с в і т о м  
О д ц в і л а - з а в я л а —  

і  Т о  д і в ч и н а  н а  м о г и л і
П л а к а т ь  п е р е с т а л а .
П е р е с т а л а  с л ь о з и  л и т и  
І  т я ж к о  л ю б и т и ,
Н а - в і к  в і к и  н а  м о г и л і  
С л ь о з а м и  у м и т ь .
В т о м и л а с я  т а  й  з а д р і м а л а :

Так і в «Хаті* Куліша, тільки за місць: і з а в я л а * ,  поправ­
лено на: « а і в я л а * .

Віршб7. Д о ч к у  в е ч е р я т ь
Авт. на засл.: В е ч е р я т ь  д о н ю .
(V Франка число віршів похибко почислепе 82,—єсть тільки 68!)

Три шляхи.
Автографи ті самі, що в попереднім творі.
Друкую 8а Доманицькнм, тільки інтерпункцію беру 

в Франка, бо вона простійша. І в Романчука нема тілько 
□ав8, що у Дом.
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Уживаю: три я с е н і  у Дом.: я с е н и
в і д  я с е н ь ,  н я ,  я с е н ,  скорочена форма
(Ггахіпиз ехсеїз.) так і в слов- від я с н и й ,  а, є,

нику (Грінченка т. IV, 543) (Ой зійди, зійди, ясен місяцю) 
Инші підміни:

Вірш 11. А н е в і с т к а  п о с а д и л а  
Так: Франко, Дом., Ром.
Автоґр- на васл.: А н е в і с т к а  н а д  г о р о ю  
Коп. Жемч.: А н е в і с т к а  п і д  г о р о ю  

- Вірш ЗО. По с в і т у  б л у к а ю т ь ,
Авт. на засл.: В ч у ж и н і  б л у к а ю т ь  
Авт. Черн.: В н е в о л і  к а н а ю т ь  
Франко кінчить цей вірш словами:

Було не йти не кидати
Веселої хати
Чуже поле но топтати,
£ своє орати.

Це з Чернігівського автографу.

Веселе сонечко ховалось.
(Н. І. Костомарову.)

Автоґрафи як для попередніх віршів із цитаделі, 
тільки копії Жемчужнікова нема.

У Франка, Романчука, Доманицького титул: Косто­
марову. Але в Дом. »Розсліді« вірш надписаний, як у 
мене.

Друкую текст з Кобз. Дом.
Відміни:
С и н е м у н д і р н и х  у Дом. і Фр.: С и н е м у н д и р и х

так і в Ром. (авт. засл.)
П р и в и к  я  т р о х и  і  м е н і  , ,  , ,  , ,  м і н і
Ч о р н і й ш а  ч о р н о ї

з е м л і  , ,  , ,  , ,  Ч о р н і ш а І
Инші відміни текстів:

Вірш 1. В е с е л е  с о н е ч к о  (так тепер у всіх виданнях)
Авт. на засл. і Черн.: В е с е н н е  с о н е ч к о  

Вірш 3. Г о с т е й  з а ч и н е н и х ,  Черн. авт.: з а х о в а н и х  
Вірш 4. С е р д е ш н и м  ч а є м  

Так у всіх автографах
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У Ромапчука: х о л о д п и м  
Вірш 19. І ж а л е м  с е р ц е  з а п е к л о с ь

В авт. на 8асл.: І с е р ц е  т я ж к о  з а п е к л о с ь .
Вірш21. Д и в л ю с ь :  т в о я ,  м і п  б р а т е ,  м а т и  

Черк, авт.: Д и в л ю с ь :  п е в о л ь н и н о в а  м а т и  
Вірш 22. Ч о р н і й  и і  а  ч о р н о ї  з е м л і — т а к  справив Ромаичук 

і цю поправку приняли Франко й Доманицький. В автографі: 
ч о р н і й ш е.

Вечір.
Автографи, як в попередніх.
В авт. па 8асл. і в Повг. заголовку немає.
В авт. Мери.: * В с с с п и і й  В е ч і р . «
(Фр. в нотці каже, що в автоґр. Б. заголовка немає 

тутже нотує, що в Б. а п р о с т о  В е ч і р « . )
Текст беру з аКобз.а Доман. без відмін.

Не спалося, а піч, як море.
Автографи: На засланні і Черіїнгівськїій. Нижньо- 

Новгородського (в Дом.: Б.) нема.
Друкую, як у Домаинцького.
Ріжшщі:

Вірш 9. Два ч а с о в і  І
„  1 0 . Т а к а  у х а б и с т а

б о й
(Так і Фр.)

„ 38. Н а й д о р о г і й ш и х .
„  7 5 . І  п а н и ч і  м е н і
Инші відміни:

Вірш 12. А б а р и н і  б ' Ь д п е
Черп. авт.: т о щ е н ь к о й

у Дом.:  ч  асов и І  
а  -

, ,  , ,  собой
(Тик і  повинно бути  

, ,  , ,  Н ай дорогі  ших.

ь к о й  т а к о й !

Вірш 13. М е и я - т о ,  с л и ш ь ,  и  п о д с м о т р н л и ,
Черн. авт.: М е н я  —  т о ,  з н а є ш ь ,  и  с х в а т и л и ,

Вірш 15. Т е п е р ь  н  с т о й  д а  п і ї с н я  п о й ї  (Черн. авт.)
В Огоновського: Т а к і  в о т і - т - Ь  с л у ч а й  — т о  к а к о й !

Вірш 29. Г о л о в к о  б і д н а !  
Черн. авт.: А я к о з а к  б у в .
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Вірш 36. В е р т а ю с ь  в  о с е н п  д о - д о м у  
цей рядок вставлено з Черн. авт.

По Віршу 50 у Франка й Романчука йде рядок: Кажу: *Де 
д і л а с ь ,  щ о  н е м а є ? *

Цей рядок Шевченко вичеркпув був з Черн. авт. і 8 авт. на 
васл. Пого нема в Огон. й Дом.

Вірш 56. Н е н а ч е  з г а г а  з а п е к л а .
В автографах: з з а г а 

Вірш 60. Аж п а н и ч а  в ж е  о д в е з л и
Черн. авт.: п о в е з л и  

Вірш 69. Із а р м і ї ,  ч и  що?
Черн. авт.: лчи що?* нема.

Вірш 72. То й так з а б у д е т ь с я  к о л и с ь .
В Огоноціського: І так з а б у д е т ц я  к о л и с ь .

Пустка.
Автоґрафи, як у ішшнх віршах із цитаделі. Друкую 

за Доманнцькнм. В автографах наголовку немає. Дав 
його мабуть Куліш і тому Шевченко в » Д н е в н и к у « ,  
10. лютого 1858 пише: »В. Н. Погожев пише з Владнміра, 
що він спмп днями вндівся в Москві з М. С. Щепкином 
і ню цей читав йому з памяті якусь мою » П у с т к у « .  Цілком 
не памлтаютої » П у с т к п « .  А чую про неї вже не перший раз.«

Значиться: Куліш дав віршовії цей. титул ще тоді, 
як він по руках у відписах ходив.

Відміни:
Вірш 1. Рано в-ранці новобранці

Виходили із села,
А за ними молодими ’
П одна дівчина пішла.

Так в авт. із заслання. Так і в Романчука.
В Доман. і Франка за автоґр. з Нижн.-Новг.:

Рано в-ранці новобранці 
Виходили за село,
А за ними молодими 
І дівча одно пішло.

Вірш 6. Д о н ю  в  п о л і  д о г а н я т и ,  
після цього рядка Фр. вставляв з Льв. вид:

З м и л и м  р о з л у ч а т и .
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V Романчука це місце виглядав тай:
П о д и б а л а  с т а р а  м а т и  
Дочку а милим розлучати.
Розлучила та вмовляла,
Поки в 8емлю закопала,
А сама в старці пішла.

Так найкоротше й найгладше, найбільше викінчено.
В автоґр. на засл.:

Р о й л у ч и л а  —  п р и в е л а ,
І Н а р і к а л а ,  г о в о р и л а ,

П о к и  в  з е м л ю  о п у с т и л а ,
У Франка: І догнала, привела,

Розлучила та вмовляла,
Нарікала, говорила,
Поки в землю положила,
А сама в старці пішла.

В і р ш П .  М и н у л и  л і т а ,  а  с е л о  
Н е  п е р е м і н и л о с ь ,

(Так: Фр. і Дом. 8а автоґр. з Нижн.-Новг.)
У Романчука, ва автоґр. із заслання: 1

С т о ї т ь  с е л о ,  н е  в и р о с л о ,
Н е  п е р е м і  п и л о с ь ,

Вірш23. А к о л и с ь ,  д а в н о  к о л и с ь - т о ,
Так: Дрманипький і Франко. В Романчука:

А він к о л и с ь  б у в  к л и к а н и й ,  
Вірш27. Д у м а в  ж и т и ,  л ю б и т и с я ,  (акт. із 8асл.). 

Та Б о г а  х в а л и т и ,  (авт. Н.-Новг.)
Так: Дом. і Франко
В Романчука оба вірші з авт. Н.-Новг.

Д у м а в  ж и т и  л ю б и т и с я ,
В е с ь '  в і к  в е с е л и т и с ь  

Вірш 29. А д о в е л о с ь  —  н і  д о  к о г о
В  с в і т і  п р и х и л и  т и  с ь і  ' ,

Це з авт. Н.-Новг.
Давнійше у Кобзарях* було не менше гарне:

А д о в е л о с ь ,  м і й  г о л у б е ,  
С л ь о з а м и  у м и т и с ь .

В авт. із засл. та в Черн. в:
А д о в е л о с ь  Х р и с т а  р а д и  
У  л ю д е й  п р о х а т и .

ВіршЗІ. С и д и т ь  с о б і  к о л о  п у с т к и .
У Романчука, як давнійше:

С и д и т ь  м о с к а л ь  п і д  х а т о ю .
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В неволі тяжко.

Автоґрафи: Із заслапня, Нижньо-Новгор. та Черни- 
гівський.

Друкую 8 тексту Доманицького — без змін.
Ріжннці в текстах:

Вірш 4. Х о т ь  н а  ч у ж о м у  —  т а  н а  п о л і . . .
Т а к  Дом., Фр., Ром., Огон.
В автоґр. із засл. та в Черн.: К о л о  л ю д е й  т а  к о л о  п о л я .

Вірш14. Л ю д и й  і  Г о с п о д а  л ю б и т ь .
Т а к  у  всіх автографах і в усіх нових виданнях. В Огонов- 

ського, та деяких давнійших, за Кожанчик. вид: Л ю д и й  і  Г о ­
с п о д а  х в а л и т ь .

Чи ми ще зійдемося знову.

Автоґр.: Із заслання, Н.-Новгородський і Чернигів- 
ський.

Друкую із тексту Доманицького без змін.
Дом. у »Розсліді« змінив був текст на:»Чи ви ще 

зійдетеся знову,« бо казав, що в цілім віршу єсть не »ми« 
а »ви« Але в »Кобзарі« видрукував, як у надписі.

Ріжннці у ріжннх виданнях.
Вірш 1. Чи ми ще з і й д е м о с я  з н о в у ,

В *Основі« було: Чн ви ще з і й д е т е с я  з н о в у .
Вірш 3. І с л о в о  п р а в д и  і  л ю б о в и

Автоґр. із засл.: І с л о в о  б р а т с т в а  і  л ю б о в и  (цей ва­
ріант може й кращий, бо вірш писаний до Кир. Метод, братчиків, 
отже: брацтва).

Вірш 4. В с т е п и  —  в е р т е п п  п о н е с л и  
Так у Дом., Фр., Рбм., по Черн. автоґр.

В инших двох автоґрафах: В с т е п и  і  д е б р и .
Вірш 11. Л ю б і т ь  Т ї !  .  .  .  В о  в р е м я  л ю т е ,  (так Романчук) 

Доман.: ... во в р е м я  л ю т е ,
Франко: ... бо в р е м я  л ю т е ,
У всіх автоґрафах: во в р е м я  л ю т е .
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Косар.
*

Агтоґрафн як перше. В них заголовка нема. Його 
дано в посмертних виданнях. •

У Дом. і Фр. без заголовка, в Романчука: (Страш­
ний Косар.)

Друкую за Домдницькнм. Відміна така:
Вірш 13. (У мене): Чи то гб- (У Дом.): Ч и то п р и г о р о д ,

р о д ,  ч и  т о  п о л е ,
Тай авт. на аасл. і Ром.

Инші відміни:
Вірш 9. ІІі на к о г о  н е  в в а ­

ж а в .
Так Дом. і Фр.

ч и  г о р о д .
Так Іі. Повг. і Фр.

Ром.: П ні на к о г о  

так авт. ІІ. ІІовг.
Вірш 11. Не б л а г а й ,  н е  

п р о с и : авт. на засл.: Не к р и ч и
Вірш 20. Не ми па П ц а р я  Основа: Не м и н е  

так оба авт.
Вірш 24. Х р е с т а  н і х т о  н е  Фр. П Ром. П х р е с т а  н і -  

п о с т а в н т ь  ' х т о  н е  п о с т а в и т ь
так оба автоґр.

вВі])іні на засланні:
(Думи мої, луми мої).

* **
Вірш 5. П р и л і т а й т е  с и з о к р и л і ,

М о ї  г о л у б п т а
В авт. на засл. було зразу: мої п т а ш к и ,  

Вірш 10. В о н и  в ж е  у б о г і  
Авт. на аасл. І в о н и  у б о г і  

В і р ш І З .  П р и л і т а й т е - ж  м о ї  л ю б і  
Авт. на аасл. мої к в і т и  

Вірш 15. П р и в і т а ю  п а с ,  я к  д і т о к  
Авт. на аасл. як м а т и  

Вірш 16. І а а и л а ч у  а  в а м и
Авт. на аасл. І п о п л а ч у  а  в а м и .
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Кпяжпа.
Автоґрафи: На засланні, Н. Новгор. і бруліон авт. в 

Чернигівському музеї.
Крім того екз. Мордовцева й рукопись Жемчуж. 
Друкую з тексту Доманнцького.
Відмінп:

Вірш 35. Та сам н е с м і -  Дом. н е с м і  л и х  н а л и в а в  
л и м  н а л и в а в ,  так: Авт. на засл. і Новг.
Фрамко: н е с м і л и м  
Ром. ,,
Черн.: н е с м і  л п м
Лишаю « н е с м і л и м  н а л и в а  є«, бо так звичайно говориться. 

Вірш 38. І п о к о т и л и с ь  Дом.: п о к о т и л и с ь  (без І)
на п о м о с т і

Вірш 108. Ох д і т и ,  д і -  Дом.: 
ти, д і т и ,  д і т и  ! . . .
В е л и к а  Б о ж а  б л а ­
г о  д а т ь І
Так Франки, щоб до 
повнити ритм.

Вірш 189. І г у с л а  з н о -  Дом.: 
ва з а г у л и  
Так Франко,
Романчук: з н о в у  

Вірш 357. Хоч на чу- Дом.: 
ж їм п о л і  
Так Франко.
Романчук: п о л и  
Так буде рим до: д о л е

О х  д і т и ,  д і т и ,  д і т и ! . .  
В е л и к а  Б о ж а  б л а г о ­
д а т ь
Т а к  Романчук.

с  н  о  в  а

п о л і

Вірш 388. Н е с т а л о  р а д о с т и  у Б о г а (У Домапицького тих 
Для н е щ а с л и в о ї  к н я ж н и  двох віршів нема).

Ці рядки е у Франка 
8 авт. на засланні 
Так само в Ромаичука.
Ріжниці між цим а нніпими текстами.

Вірш28. Р о з к а ж у  я  т е ,  щ о  з н а ю  (Так і Франко)
Т о б і  й  с п а т ь  п е  л я ж у ,

Черн. авт. М о ж е  й  я  з г а д а ю  Авт. па засл.
Та р о с к а ж у  т о б і  де-що Я р о с к а ж у  тобі де-що 
П о к и  с п а т и  л я ж е ш  П о к и  с п а т и  л я ж у
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Романчуи: А я в н а ю ,  і  р о с н а ж у
Т о б і  й  с п а т ь  н е  л я ж у ,

Вірш 1 . 1 .  — 1 1 .  В Черниг. авт. зовсім иішшй початок, закрес­
лений рукою поета. _

Село! І с е р ц е  а а м і р а е  іі*'>
Н е н а ч е  в  р а ї ,  в  т е м н і м  г а ї  
Сади вишневі вацвіли.
А що там робиться в селі,
У тім веселім, тихім гаї?
Там воля, рай... Та й що казать?
Лани і люди і корови 
І предковічнії діброви,
І все мов, все можна брать 
І можна жидові продать 

, 3 душею й тілом. Правда, воля?
А ми ще й Бога гнівимо!

Вірш 17. В Черн. авт. а за ним і у Франка, така вставка: 
Бо люди — дивні чудеса 
Твориш ти, Господи, над людьми 
І над собою 1 Падло пса 
На смітник викинь — не огудять,
Неначе мухи опадуть,
Сами себе перегризуть,
Та ще й хвалить і славить будуть.

Вірш 20. П р и б л у д 4  к н я з ь ;  —  б у л а  й  к н я г и н я .
Черн. авт. Був с о б і  к н я з ь ,  б у л а  й  к н я г и н я .

Вірш 45. —*И п а т р і о т і » ,  и  б р а т *  у б о г и х * !
Н а ш *  с л а в н и й  к н я з ь !  В и  в а т * !  в и в а т * ! «

У Франка між тими двома рядками вставлена з Черн. 
авт. і з авт. на засланні:

Ф и л о с о ф *  к н я з ь ,  а б о  С о к р а т * !
Вірш 47. А п а т р і о т ,  у б о г и х  б р а т

Черн. і на засл.: А п а т р і о т  і  н а ш  С о к р а т .
Вірш 53. У б о г и х  б р а т .  А  щ о - ж  р о б и т ь ?

Черн. авт.: Це не К с а н т н п а !  Щ о  ж  р о б и т ь ?
Авт. на засл. і копія Жемч.:

С в о ю  К с а н т и п у .  Щ о  ж  р о б и т ь ?
Вірш 76. Ж и т ь  б и ,  ж и т ь  т а  с л а в и т ь  Б о г а  

І  д о б р о  т в о р и т и ,
Так Дом. Ром. Франко.
Черн. авт. Не на те н а м а л ю в а л а  (У Дом. в Розсліді: 

Щоб ж и т и ,  л ю б и т и  н а м а л ю в а л и )
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Вірш 107. І п е р ш и й  к р и к  й о г о  п о ч у т и . . .
У Франка варіянт з авт. на заслапні:

І м а т і р ь ю  с е б е  н а з в а т ь . . .
(В числі віршів між моїм текстом, а Франка тому 

т а к а  ріжниця, бо я вступ почислив окреме.) *
Вірш 110. С л ь о з и  в и с о х л и ,  п р о п а л и ,

С о н ц е  п р о с і я л о ,
В Черн. авт.

Т я ж к е  г о р е ,  н е в с и п у щ е  
І щастя немиле.

Вірш 113. Не т і є ю  с т а л а :
В авт. на засл. поправлепо на: в е с е л о ю  с т а л а .

Вірш 138. Т і л ь к и  » м а м о «  в и м о в л я т и ,
А »тато« не в ч и л а . . .

У Черн. і на васл.: » т а т у «  (так повинно бути, бо так 
льоґічно у о с ) .

Вірш 148. І п и л и н о ч к и  н а  н е ї  ( ч и  н е :  п и л и н о ч ц і ? )  
В п а с т и  н е  д а в а л а ;

В Черниг. авт.
І мов г о р л и ц я  н а д  не'ю 
Ц і л у  н і ч  в і т а л а .

Франко оставив оба варіянти, а зате опустив рядки:
' * І всю н і ч е н ь к у  н а д  н е ю  

В і т а л а ,  н е  с п а л а .
Вірш 178. Ч о м у  д о б р е  у м і р а є ,

З л е є  о ж и в а в ?  . . .
Так Фр. й Ром. тільки Романчук: у м и р а в  
В Черн. авт.

• Ч о м у  д о б р і  у м і р а ю т ь  
А  з л і ї  г у л я ю т ь ?

Вірш 222. Щоб ч у т и  і  б а ч и т ь ,  і  н е  п о к а р а т ь  ,
Черн. авт.: Щоб ч у т ь  в с е  т е  
Авт. на засл.:

Щоб ч у т ь  т е  і  б а ч и т ь ,  і  н е  п о к а р а т ь  
Рим вимогав-би такої лекції:

Наш б р а т  х у т о р я н и н  с ^ б е  п о к а з а в ! . . .
Ч и  Б о г  т е є  з н а в ?  —  Б о  с е  б у л о - б  д и в о ,  
Щ о б  ч у в  В і н  і  б  а  ч  и  в  •  і  н е  п о к а р а в !

Вірш 223. Або вже аж н а д т о  д о в г о т е р п е л и в и й !
Після цього рядка в Черн. авт. і в авт. на васл 

отсі рядки:
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« В і р у й т е  і  г и н ь т е ! *  —  п р о р о к и  г о л о с и т ь .  
Я к  ж е  й о г о  в і р и т ь ?  З а п л ю щ и в ш и  о ч і ?
О й  р а д  б и  я  в і р и т ь ,  т а  с е р ц е  н е  х о ч е .

Ці рядки приняв до свого тексту Франко.
о

Вірш 235. Ч о р н о б р и в а  к а р о о к а ,  —
В и л и т а я  м а т и ,

В Мери. авт. і на аасл.: в и с о к а  я к  м а т и .  (Це краще, 
бо повнійший портрет.)

Вірш 239. Або, може, вже такою 
Вона й уродилась?
Або, може, молодеє (Франки: молодая)
Чи не полюбило (Фраико: полюбила)
Ного—небуть?

Черн. авт.
М о ж е  в о п а  м о л о д а я  
Т а к о ю  в р о д и л а с ь ?
А  м о ж е  в ж е  у  К и і в і  
К о г о  п о л ю б и л а ( ? )

Авт. на засл.
М о ж е  в о н а  ч о р н о б р и в а  
Т а к о ю  в р о д и л а с ь ?
А б о  в ж е  н а  б е з г о л о в ь я  
Ч и  н е  п о л ю б и л а  

Вірш 243—249. » Н і - і і  і  к о г о * . . . .  д о  « З н і в е ч е н і * '
Замісць тих рядків в Черн. авт. і в авт. на засл.:

Ні, в и р о с л а  в е с е л о ю  
Т а  б а ч и л а  с е л а .
Л ю т и й  г о л о д  н а  В к р а ї н і ,
Т и м  і  н е в е с е л а .

Вірш 347. Так і Бог п о к и н е .
В авт. на аасл. коротше, а саме:

, Щоб не лізли такі гади 
В нашу Україну.
А деж ділась оскверненна?

• І сліду нестало?
В селі сироти і вдови 
Знову заридали 

В ЧернЛ'авт.
Де петлятьсп лихі люде 
На нашій Країні.
І княжна мол десь ділась,
І сліду не сталої
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Довго матері своєї 
Сироти шукали.

Вірш 366. С т о ї т ь  с е л о  н е в е с е л о
Перед цим рядком Франко поставив
з Черн. авт. початок V I I I .  розділу, а саме:

Отак було, отак і буде!
В гріхах родились ми для зла.
Якаж тут Богові хвала,
Скажіть міні, розумні люди!

Вірш 389. Б л у к а ю ч и  п о  У к р а ї н і  
і т. д.

Замісць того у Франка єсть з Черн. авт. і з авт, на засл. 
Великі дні, великі ночі,
Великі люди із руїн 
На світ виходять і говорять,
Говорять страшпо. Плачуть гори 
І серце плаче. Добре жить,
Коли нічого не болить.

А дальше Иде:
Шукаючи старовппп 
В моїй Україні убогій 
Заїхав я у Чигирин.
В маиастирі ми спочивали 
У холодку коло стіни,
І нам черниця розказала 
Страданіє сестри — княжни.
Що п монастир до їх зайшла 
Княжна якась із-за Дніпра,
Позаторік одпочивала 
Була б а г а т а . . .  Говорила:
До гробу божого ходила,
Верталась в Київ одпочить,
Зайшла в Чнгрин до нас убогих,
Та мабуть тяжкая дорога 
Її спіткала. Тяжко жить,
З старцями по-світу ходить!...
Та дуже сонц-м запеклась,
Та й занедужала. Лежала 
Недовго щось, седмиці з три,
І все до крихти розказала 
Міні і Ксенії сестрі 
І Богу душу оддала...
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Після цього повинно-б йти:
*Отсе ТІ свята могила,
Ще й йе поставили й хреста.*

Тимчасом Франко вкладав слова:
І де ходила

В яких то праведних містах,
А в вас сердешна одпочила,
І показала на могилу

Ці слова повторюють до якоісь міри давнійше сказане і 
розтягають текст.

* Романчук, так як Франко, тільки у його замісць:
М і н і  і  К с е н і ї  с е с т р і .
І Б о г у  д у ш у  о д д а л а ---------
Щ е  м о л о д а .  І  д е  х о д и л а - .

Єсть: І в м е р л а  в  н а с .  І  д е  х о д и л а
В  я к и х  т о  п р а в е д н и х  м і с т а х і  
А  в  н а с  с е р д е ш н а  о п о ч и л а  
О т с е ' І І  с в я т а  м о г и л а . . .

Вірш 412. Ще й не п о с т а в и л и  х р е с т а . . . *
Франко: Ще й не п о с т а в и л и  й  х р е с т а . *  (Два рази »й«) 
Романчук: Ще не п о с т а в и л и  х р е с т а  (Ані одного »й«) 
Доманмцький: Ще й не п о с т а в и л о  х р е с т а  (Раз »й«)

Моїм союзникам.

Автоґрафи: На засланні, ІІ. Новгородський, варіант 
в копії Жсмчужнікова і рукопнсь Мордовцева.

В автографі на засланні вірш цей стоїть після 
»Княжнн«. Так його й містимо, хрч в Нижньому Нов­
городі Шевченко вписав Його на чолі творів, що по­
встали в Петерб. цитаделі.

У Дом. й Франка без титулу. Романчук бере титул 
в скобки.

Друкую за Доман. Титул даю, як у Ром. бсв скобок.
Ріжшіці:
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Вірш 8. На сій з у б о ­
ж е н і й  з е м л и  

(даю: з е м л и ,  бо 
так рим до слова: 
к о л и .  Отже чо­
тири рядни,—5, 6,
7, 8 матимуть на 
кінці. К о л и ,  у Дом.:

р оз м о в у , —  
з н о в у  
з е м л и . )

Вірш 10. З Д н і п р а  у  к у п і  н е  п є м о

Дом. На сій з ’ у б о ж е н і й  
з е м л і

К о л и
р о з м о в у , —  
з н о в у  
з е м л і .

Дом. . . . П Ь б М О ,

Вірш 13. Між л ю д ь м и ,  я к  л ю д е . . .
А  п о к и  т е  б у д е .

Инші відміни:
Вірш 2. ( Б о д а й  т е  л и х о  н е  в е р т а л о с ь ! )  

Авт. на засл.: те л і т о

Дом. як л ю д и . . .
б у д е

Вірш 3. Як ви г а р н е с е н ь к о  
Авт. на засл.: с м и р н е с е н ь к о  

Вірш 5. І п е в н е ,  д у м а л и :
Авт. на засл.: м о ж е  

Вірш 7. К о л и  м и  з і й д е ­
м о с я  з н о в у  

Н а  с і й  з у б о ж е -  
•  н і й  з е м л и ? «  

Вірш 12. В с т е п и ,  в  л і ­
с и  с в о ю  н е ­
д о л ю

Первісно: І п о г о в о р и м о
(авт. на засл.) з л ю б о в ь ю

О  м у к а х  г р і ш ­
н о ї  з е м л і

Авт. на засл.: С в о ю  т я ж к у ,  
г і р к у  н е ­
д о л ю .

Вірш 21. А й о г о  з а б у д ь т е ,  д р у г и ,
Морд. А й о г о  з г а д а й т е ,  д р у г и .

Вірш 14. А п о т і м  ж и т и  п о ч н е м о  Авт. на засл. з а ч н е м о  
Вірш 15. Між л ю д ь м и ,  Франко: Між л ю д ь м и  (так), 

як л ю д е  я к  л ю д й .
А  п о к и т е  б у д е ,  А  п о к и  т е  б у д е ,

Вірш 21. А й о г о  з а б у д ь -  Авт. на засланні: . . . . . . .
т е ,  д р у г и  

І  н е  п р о к л и ­
н а й т е ;  ...................

(Так авт. Н. Новг.)
Доманицький догадується, що »він«—це донощик Петров.

3 3V .  А .  Т.ІІ.
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Сонце заходить горн чорніють.

Автоі'раф: на засланні. Мас посплту ІІ. ІІ. як і ба­
гато нншпх віршів, пашісашіх в Орській кріпості. Кому 
саме присвятив його поет, — годі знати.

Відмін між текстами нема.

Мені трннайцлтий' минало.

Автоґраф оден: на засланні. ІІ. Новг., як і при 
попередньому нема. Копій тс-ж бракує.

Відміні.
Вірш 1. М е н і  т р п н а й ц я т и й  м и  п а л о ;

Так перший раз в » Р о з с л і д і «  Доманицького, а за ним у 
Ф р а н к а  і в новійших виданнях »Кобзаря«.

Давнійше було: м и н а в ;
Вірш 50. Л ю д и й  і  Б о г а - б  н е  п р о к л я в і

У Доман.: Л ю д е й  і  ( Б о г а - б )  н е  п р о к л я в і
У Фр.: Л ю д и й  і  Б о г а  н е  п р о к л я в .
У Ром.: Л ю д е й  і  Б о г а  б  н е  п р о к л я в і
В автографі: Л ю д е й  н е  п р о к л я в .
Д о м . :  у  » Р о 8 С л і д і «  виступав проти редакції Праськ. 

вид., у якому всть: Л ю д е й  і  Б о г а  б ’  н е  п р о к л я в ,  але 
пІ8нійше у » К о б з а р і «  сам таку редакцію примяв, тільки 
кон’юнктуру » Б о г а - б «  взяв у скобки, які я викидаю для 
технічинх причин.

Не гріє сонце па чужіші.

Автоґрафп: На засланні і в Чернпгівському музеї. 
В Авт. Н. Новг. цього вірша, як і двох попередніх, 

нема. Відмін нема крім правописних та інтерпункції.
Вірш 5. Ні хто л ю б и в  

м е н е ,  в і т а в ,
^  І  я  х и л и в с я  н і  

|  В / г  д о  к о г о  
Так Франко.

Дом.: Н і х т о  л ю б и в  м е н е ,  
в і т а в ,

І  я  х и л и в с я  н і  д о  
к о г о

Так Дом. і Ром.
Кажеться: « н і х т о  н е  л ю б и в  м е п е « ,  а форма: л ю б и в  

м о ж е  н і х т о  мені незвісна. Тому даю: ні хто м е н е  л ю б и в ,  
ні 9 хилився до кого.

і.
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Вірш 13—17 г в давних виданнях мали 8лу інтерпункцію і 
тому думка була неясна. Інтерн, справив Дом. на основі »авт. 
на засланні.«

Там.єсть: Н и г д е  н е  в е с е л о  м ь і н и
Т а  м а б у т ь  в е с е л о  , й  н е б у д е .
И  н а  У к р а й н и  д о б р и  л ю д е ,

О т ж е  т а к и  й  н а  ч у ж и н и .
,  Х о т і л о с я  б ь . . .  Т а  й  т о  д л я  т о г о . . .
Мимиходом вкажу на дві подробиці, а саме на: »мнни« і 

на »люде«. Отже Шевченко пише: мнні, а Доман. міні,1) Шев­
ченко »люде« бо так рим до попереднього: »буде«, Доман. дав 
»люди«') і рим замазує.

Сон.
(Гори мої високії).

Автоґраф оден:-На засланрі. В. Н. Новг. нема. 
Відміни:

Вірш 42. А он с т а р е  М о н а с т и р і ! щ е , —
Фр: й Дом. М а н а с т и р и щ е
Шевч. частійше пише: м о н а с т и р ,  чим манастирь4.

Вірш 54. В и с о к і ї  і  г о л у б і ї
Дом. В и с о к и ї і г о л у б и ї (В ‘ автоґрафі »Москалевої 

криниці«, перша редакція,. пише Шевченко виразно:
б о г а т і и ,  в б о г іи," те м н і и а в »Ц а р я х «  :  м о л о д і и  отже 

навіть і не и, щоб не могло бути сумніву.)
Вірш 113. І все те, все те р а д у в  о ч и  Дом. очі 

А с в р ц е  п л а ч е ,  г л я н у т ь  н е  х о ч е .
(Лишаю: Очи, бо так буде рим)

Вірш 152. І все те^ все те Дом. І все то, все то 
в У к р а ї н і І «

' Так Франко.
Инші відміни: <

Вірш 9. Первісно було: За Дніпром посіли 
Вірш 10. ,, ,, Я йду і сумно позираю к * *)

, 1) Шевченко пише: стариць, замісць старець,—ниначе, за- 
місць. неначе. .

Отже й пише: мпні замісіть мені.- - "
*) В автографі Москалевої криниці, (перша редакція) єсть 

виразно: люде, буде. .
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Вірш 11. Первісно було: Неначе з хмари виступають
Вірш 14. 9  9 Хатки прилипли
Вірш 16. 9  9 У піжмурки с о б і  гуляють
Вірш 22. 9  9 А баня з нагнутим хрестом.
Вірш О 9 9  9 Неначе старець торбинки.
Вірш 60. 9  9 І грішну душу погублю!
Вірш 118. 9  9 Виступили із за хмари.
Вірш 174. ,, 9  9 На високих горах.

Крім того в автографі замісць: царям всть Ц . . . .
1 9 9  9  9  9 9  9 ,, Уралом ,, У . . . .
9 9 9  9  9  9 9  9 ,, Киргизам ,, К . . .

9  9 9  9  9  9 9  9 ,, Старець ,, Стариць
, , 9  9  9  9 9  9 ,, Тугою ,, Тугбю

9  9 9  9  9  9 9  9 ,, Гайок ,, Гбвк

Іржавець.
Автоґрафн: На засланні й Нижи. ІІовг. Крім того 

копія Жемчужнікова з малими тільки відмінами. За те 
дуже цінні відміни дає копія Мордовцева.

Друкую за Доманицьким з одною тільки відміною, 
а саме:

Вірш 81..Що к о н а в  Г е т ь м а н щ и н а  Дом.: Що к а н а в
Франко теж оставив: к а н а в
К о н а т и  мав двояке значіння; умірати й мучиться. »Не 

оден бідаха, конаючи в крові тужить* «Уже твоя, козаченьку, 
дівчина конав« (Куліш: Чорна Рада) А в Шевченка: »Сам не 
соромиться конать в ярмі у ляха*, або »в пана у кайданах у 
склепу конав*. Слова «канати* (крім Макаровського) я не стрічав 
і тому вважаю його Шевченковою довільностю пера, так само як: 
«клирас* замість «клирос* (Моск. кр. І.) »в катарзі* замість 
«каторзі* (Козачковському), і т. д.

І р ж а в е ц ь  — так Франко й Романчук. Дом.: И р ж а в е ц ь .
В авт. Н. Новг. єсть И р ж а в е ц ь ,  отже «ІІ* на теперішню 

правопись І.
Инші відміни:

Вірш 5. А за ними Гордієнко,
Кошовий із Очи,
Веде своїх недобитків 
Та плаче ведучи,—
Того плаче, що 'поради 
Не подала мати,

— 616 —

11. :
14. ,, ,,

16.

22.

40.

60.8.
174.

,,

,, .
,, .
,, !
,, . .
,, ,: . .

,, ,,

,, „

,, ,,

. . . .

4.: ..{ .. ,:
81.. .:: ; . », «» ,,« (: ) : »«, »«. »«(), :»« »« (. . .) »«»«(), . .

— . .:.. .. ,»«
.:

5. ,,,

—

, ^,



Таку редакцію приняв Дом. із рукописі Морд. 
Давнійше було далеко гірше: А за ними Гордієнко...

Так с а м о  з  М о р д о в ц <
Вірш 31. На нове горе—За­

порожжя
Вірш 38. Та не зволив За­

порожцям
Вірш 45. Хто тебе не нищив?

Вірш 52. А за-що сердешну 
мою Україну?!

Вірш 55. Кобзарі нам роз­
казали

ІИрш 60. Як нас розпинали
Вірш 62. То й ляхи-б зля­

кались,
Вірш 64. Пяні небораки!
Вірш 65. Оттак її воєводи,
Вірш 67. І здалека

Нарадила мати.
Як пшениченку пожати, 

(Так: Огоновський). 
ва у з я т і  в і р ш і :  

в авт. на засл.: На вбоге горе

Огоновський: Та заказав Запо- 
розцям.

,, Хто тебе не му-
» чив? . . .

,, І надто убогу мою
Україну?! ...

,, Розказали коб­
зарі нам

,, Про все розказали
,, То й вони зля­

кались.
,, Сьліпі небораки.
,, Тоже саме

Рук. на засл. Кров точили уми­
вались

,, ,, ,, І про все те
Вірш 72. Столицю робити, Огон.: Город будувати....

Як плакали по Як плакала за дітками
батькові

* Голоднії діти, Старенькая м а т и . . .
А як потім на Орелі Як діточки на Орелі
Лінію копали, • Лінію копали,

Вірш 103. Поставили в Ір- Огон. Поставили у Іржавці 
жавиці Фр. У Іржавці поставили

Вірш 105. Оттам вона й досі Рук. на Умивались небожата 
плаче заслан- Дрібними, гіркими,

Та за козаками ні: Аж поки та Матерь
божа

Заплакала з ними.
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N. N.

Автоґраф на засланні. В Ниж. ІІопгородському нгма. 
Крій того рукопись Л. Жемчужнікова. 
Домашіцькнй у «Розсліді* стр. 205 пншс: вперше, 

як новинку, подав його (цей вірш) О. Кониський (3. Н. Т. 
т. ЗО. ІІснадруковані вірші Т. Шевченка.)

Він у псрве поданий в «Розсліді» Донаннцького по 
автоґрафу на засл. •

Ріжннці в текстах:
Вірш 4. Л ю б л ю ,  я к  щ и р у ,  в і р н у ю  д р у ж и н у ,  Так у 

Жемч. а в автоґрафі на гасл.: Л ю б л ю  я к  щ и р у ,  в і р н у
д р у ж и н у

Вірш 7. Т і л ь к о  н е  к и д а й . . .  В  п е к л о  з  т о б о ю  
П о ш к а н д и б а ю . . .

В рук. на засл.:
Т і л ь к о  н $  к и д а й ,  —  в  п е к л о  з  т о б о ю  
П о ш к а н д и б а ю  ...................................................

* * * * * * * ...........*  *  *  * .............
В коп. Жемч.:

Т і л ь к о  н е  к и д а й  в  п е к л о  8  т о б о ю . . . .  
П о ш к а н д и б а ю -----

Франко:
Т і л ь к о  н е  к и д а й !  В  п е к л о  з  т о б о ю  
П о ш к а н д и б а ю .

(Так найпростійше й найяснійше)
Вірш 11. О н е п о т р і б н а я !  К е с а р я  —  к а т а  (так і Франко) 

Жемч. І н е п о т р і б н о г о  К е с а р я — . к а т а  
Вірш 14. А я у б о г и й  (Авт. на засл.: у б о г і й )
Вірш 16. За п і с п ю - д у м и :  » О й ,  г а ю  м і й ,  г а ю ? »  (так 

Франко, це по копії Жемчужнікова; в авт. на засл.:
За п і с н ю — д у м у ? . . .
О й  г а ю ,  г а ю .

Вірш 17. І не т а к і ,  я к ,  я  д а р м о  с п і в а ю т ь !
(так Франко, тільки без комів.)
У Жемч.. І не т а к і ,  я к  я ,  д а р м а  с п і в а л и .

Вірш 18. І ч у д н о ,  і  н у д н о ,  я к  п о м і р к у ю ,  (так Жемч. 
у Франка: І ч у д н о  й  н у д н о )

Вірш 19. Що часто к о т я т ь с я  голови буї (так авт. на засл.) 
V Жемч.: г о л о в и - б у ї
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Бірш 21. Б р а т и  з  б р а т а м и ,  й  н е  с х а м е н у т ь с я . . . '  
Жемч.: і не с х а м е н у т ь с я

Вірш 23. В ш и н к у  п о к р и т к а ,  а  л ю д и — п я н і ! . . .  так Жемч. 
авт. на засланні: У ш и н к у  п о к р и т к а ,  а  л ю д е  п ь я н і ! . . .

Ляхам.

Автоґрафи: На засланні, ІІижн.-Новгородськпй, Чер- 
нпгігськнй. Доманнцькнй датує цей вірш: 1847 Орська 
крівость, Романчук : 1849 (?) Дата не певна. Думаю, 
що дата Романчука певнійша, бо в 47 році Шевченко 
ще не товаришував з Поляками-засланцямн., Зжився з 
ними, особливе з Бр. ’ Залєским, що йно в Оренбурзі 
1849 р. “

За датою 1849 промовляє ще й вірш: » Б у в а є ,  в 
неволі«, написаний що йно 1850 р., у якому єсть: »Не 
знаю, як тепер Ляхи жпвуть«, по ідеї дуже близьке 
до вірша »Ляхам«. Мабуть ці вірші й написані в не­
довгий час оден по однім. * »

Автоґрафп, На засл. і Новг. без наголовків, Чер-
нпгіьськнй має: Полякам. Лишаю: »Ляхам«, бо так зви­
чайно цей вірш і надписують. Такий титул і посвята 
Бр. Залєскому являються у-перве-в виданні Львівськім 
1867 р. Друкую за Доман.

Відміни текстів.
Вірш 5. П и ш а л и с ь  в о л ь н и м и  с т е п а м и

Львівське вид. 1867 р. б у й н и м и  с т е п а м и ,  але Огон. 
вже знова в о л ь н и м и .

Вірш 11. * С т а р і ї  ' с к о р б н і ї  л і т & . . .
А ж  п о к и  і м е н е м  Х р и с т а

Львів, вид: 1867 р. і м е н е м  Х р ’ и с т о в и м .  Так гірше бо 
нема риму до: Христа, а * Х р и с т о в и м «  приходить знова в 16 
віршу. Огон.: Х р и с т а .

Вірш 15. Ш и р о к е  м о р е ,  Льв. вид. 1867 р. 8а авт. на 
васлан. В е л и к е м о р е .
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Вірш 24. Те О е и ш !  А П е І і ^ а Н !  Так в латинській мові. 
Так у Франка й Огон. В авт. Н. Новг.: а л і л у я ,  

в инших уасаі.
Вірш 32. Ми о н о в и м  н а ш  т и х и й  р а й .

Так Черн. авт.—Фр.: о б н о в і м .  Огон. » В о з ’ о б н о в и м «

Чернець.
( П .  А .  Кулішу.)

Автоґрафи: На засланні, Н. Новгородський; копія: 
Жемчужнікова, рукопись Богданенка й Мордовцева. 

Друкую на основі тексту Франка.
Відміни.

Вірш 2. Б у л о  к о л и с ь  і  н і к о л и  
Коп. Жемч. вже н і к о л и  

Вірш 8. С е р ц ю  ж а л ю  д о д а в а т и  
Вірш 15. І Є д в а б о м  з а с т и л а в

Так авт. на засл. і Новг. Так Морд. Огон. і давнійші ви­
дання. Франко оставив ш о в к а м и *  за Жемчужнік.

Вірш 19. Як ту в о д у ,  ц е б р б м  —  в і д р о м  так авт. на засл. 
Новг. і Жемч.

Так Франко. Огон.: в і д р о м  —  ц е б р о м .
Вірш 28. М о в ч к и  в и г л я д а є :  Так Фр, Огон.-Авт. на

васл.: п е в н е ,  потім г о л е ,
Вірш 33. В ч е р в о н и х  ш т а н я х  о к с а м и т н и х  так Фр. Огон.

Авт.: на засл. В ч е р в о н і м ,  р и т і м  о к с а м и т і .
Вірш 44. Дам л и х а  з а к а б л у к а м ,

Д а м  л и х а  з а к а б л а м
Так оба автоґрафи: Франко оставив, як в Огон.

Дам л и х а  з а к а б л у к а м ,
З а к а б л у к а м  л и х а  д а м  

Вірш 48. Н а б р а л и с я  л и х а  —  м у к и
В обох автографах: л и х а  й  м у к и  (Так і повинно-б бути!) 

Вірш 52. Аж до М е ж и г о р с ь к о г о  С п а с а  ,
Первісно було без: Аж (До М е ж и г о р с ь к о г о  С п а с а )  

Вірш 53. П о т а н ц ю в а в  с и в и й ,  так в обох автографах.
У Франка, як в Основі, Вечерницях і в Огоновського. 

» П р о т а н и ю в а в . «
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Вірш 60. С в я т а  б р а м а  
о д ч и н и л а с ь  

К о з а к а  в п у ­
с т и л и ;

Так оба авт. тому лишаю

Вірш 63. І з н о в  б р а м а  
з а ч и н и л а с ь  

Н а  в і к  з а ч и н и ­
л а с ь

Н о в а к о в і .

Ф р .  С в я т у  б р а м у  о д ч и ­
н и л и ,

К о з а к а  в п у с т и л и ,  
Так Жемч. і Франко—так 

для вірша й краще.

Фр. за Жемч.: І з н о в  б р а ­
м у  з а ч и н и л и ,

Н а  в і к  з а ч и н и л и ,

Д л я  к о з а к а .

Вірш 66. Семен П а л і й ,  з а п о р о ж е ц ь ,
Первісно було: Б о р о з е н с ь к и й

Вірш 71. С т а р и й  ч е р н е ц ь  х о д и т ь  
Авт. на засл. С е м е н  П а л і й  х о д и т ь  
Жемч. По к е л і ї  х о д и т ь

Вірш 72. Іде ч е р н е ц ь  у  В и ш г о р о д  
Жемч.: Іде П а л і й  у  В и ш г о р о д

Вірш 78. Та з г а д у є ,  я к  т о  т я ж к о  
Б у л о  в  с в і т і  ж и т и !

Авт. на засл.
Та з г а д у є  я к ’ т о  б у л о  
Т я ж к о  в  с в і т і  ж и т и !

Вірш 89. І в к е л і ї ,  н е н а ч е  в  С і ч і ,  Фр.: А в к е л і ї .  
Авт. на засл.: У к е л і ї ,  (даю »І в келії,« бо дальше йде: »А 
сивий гетьман, мов сова«)

Авт. на засл.: І сивий гетьман, мов сова.

Вірш 105. С в о ю  Б о р з н у — О б а  автоґр. Б о р з н у  с в о ю  (Так 
і треба справити)

Вірш 108. І старець т я ж к о  з а р и д а в  
Авт. на засл. з а с т о г н а в ;
Жемч.: Ч е р н е ц ь  з а п л а к а в ,  з а с т о г н а в

Вірш112. » Д л я  чого я на с в і т  р о д и в с я ,  (Так Фр. 
Огон. бо: »світ вродився« тяжко вимовити)

Оба авт. вродився
Морд. Для ч о г о  н а  с в і т  я  р о д и в с я ?

Вірш 113. С в о ю  У к р а ї н у  л ю б и в ? *  після цих слів в авт. 
на засл. (............................  . . ) ...
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Вірш 116. И а д і п  к л о б у к ,  Жсмч. Н а д і  і і  к л о б у к  і

ГЯ

п а л о  п а т е р и ц ю ,  
П е р е х р е с т  і і  в с я  ,  

ч о т к и  о а л о . . . .
І  а а  У к р а ї н у  м о ­

л и т и с ь
С в я т и й  ч е р н е ц ь  п о ­

ш к а н д и б а в .

ч о т к и  в  а  я  в  ,
І  п а т е р и ц ю ,  і  м о ­

л и т и с ь
З а  т у  У к р а ї н у  м о ­

л и т и с ь
С т а р и й  ч е р н е ц ь  

п о ш к а н д и б а в .
(Так рук, Морд.)
Дата 1847 тому, бо так стоїть в Іуухарснковому 

манускрипті, де »Чсрисць« поданий поруч «Москалевої 
крішнці« та »ІЗечора«.

В «Основі® »1Ісрнсць« видруковашій з поправками 
Куліша, як цс виказав Домапнцькнй.

В авт. на засл. єсть ще дальший текст «Черця®, 
але його Шевченко зачерпнув. Цей текст стрічсмо 
в давнійшнх »Кобзарях« (ирнм. Огоиовськпй), його і 
Франко не вичерпнув.

Ось він і є:
Молися, старче, бий поклопи,
Поки й * малих дітей поголять
Гатить глибокі болота...........
На світі все, бач, суєта І.
Молися-ж, бий собі поклони...
Моливсь Чернець за Україну;
Зробив і хрест і домовину,
Та смерть барилася, не йшла,
Поки гармата заревла 
Із Глухова по Україні.
Почув Чернець, не дохрестився.
Тілько на небо подивився 
Та щось промовив, застогнав 
І душу Богові послав,
А сам 8 труною одружився.
Стогнали дзвони, завивали.
Ніяке гори укривали:
Ченця Семена Палія 
Ченці, мов Гетьмана, ховали.
І нині братія моя,
Стоять твердині на Україні —
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Все Паліївськії на Хпастовщіші;
В ярах, болотах лежать гармати: 
На що? та й нікому їх доставати. 
Захрясли жидом хвастівські горн, 
Хвастяне погані на ксбндза орють; 
Інколи, інколи ченця згадають,
А де похований? в якому краю?— 
Вони не знають, може й не чулиі 
Кія не бачили, та й ті забули.
Оттак то сталося, батьку козачийІ 
Все занехаяли діти ледачі:
І свою волю, і твою славу. 
Москалі рознесли вами в Полтаві, 
Розруйнували і Січ і Спаса,
А над тобою глину товкмасять.

Одпн у другого питаєм.
Автоґрафп: На засланні і Н. Новгородський. 
Рукопись: Мордовцева.
Друкую за Доманнцьким.
Відміни:

Вірш 4. Н а - щ о  ж и в е м ?
Так Дом. і *Огон.—Франко: Ч о г о  ж и в е м ,  (так авт. 

на засланні).
Вірш 6. І п о к и д а є м о  д і л а .  (Так Морд.)

Огон.: А п о к и д а є м о  
Вірш 12. І с т и д  з а  т е б е  п о н е с л и !

Франко, в нотці стр. 45і каже, що в авт. на засл. єсть: 
понесли. Це похибка. Там єсть: н а в е л и  (гляди Дом. ♦ Р о з ­
с л і д *  с т р .  2 1 1 . )

Самому чудно.
Автоґрафп: На засланні й Н. Новгородський. 
Друкую за Дом. Тільки у його: Самому чудно. А 

деж дітись?
Вірш 8. То г р и з  п о - т р о х у - б . . .  Авт. на васл.: по м а л у - б  
Вірш 14. За У р а л о м !  3-рази було: За У . . . .  .
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Ой стрічечку до стрічечки.
Єсть оба автоґрафи. Друкую за Доманицьким.

Вірш 1. Ой с т р і ч е ч к у  д о  с т р і ч е ч к и  
М е р е ж а ю  т р и  н і ч е ч к и

В авт. на засл. три н і ч е н ь к и ,  але Франко дав: н і ч е ч ­
к и ,  бо того вимагав рим.

Хустина.
Оба автоґрафи. Копія Жемч. і рукопись Мордовцева. 

Автоґраф Н. Новг. значно виправлений проти Авт. на 
засл. Друкую за Доманицьким. Копія Жемч. більше ски­
дається на перший автоґраф, у якому мова про Кате­
рину й Івана.

Початок у Жемч. і в Авт. на засл.:
Була собі Катерина 
Безталанна сиротина.

Вірш 5. Н е б о р а к ,  я к  г о л у б  з  н е ю ,
Авт. на засл.

А І в а н ,  я к  г о л у б  з  н е ю ,
З  К а т е р и н о ю  с в о є ю ,

Вірш 8. С и д я т ь  с о б і  у  в д і в о н ь к и ,
Авт. на засл. в е ч е р я ю т ь  у  д і в о н ь к и  (пізнійше попр. 

на: в ді в о н ь к и)

Вірш 11. 3 Ч и г и р и н у Авт. на засл.: А з Ч и г р и н а

Вірш 13. З а р е в л и  в е ­ Авт. на засл.: З а г у л и
• л и к і  д з в о -

н  и

Вірш 16. Та з б і р а -  
л и с ь  н а  

^  в е с і л л я

Авт. на васл.: Та ї х а л и  н а  в е ­
с і л л я

Вірш 19. У н а д і л е н ь к у  т а  р а н е с е н ь к о
Перед тим рядком іде у Франка.така вставка із
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авт. на засл. (Вона єсть і в копії Жемч. з деякими від-
мінами.) /

Накупила на три копи Жемч.: Накупила Ка­
Червоного шовку терина

• А за того, за таляра На три копи
Золотую голку.
Тай вишила Іванові 
Шовками хустину,
Щоб згадував на чужині 
Свою Катерину.

шовку

Ой у неділеньку рано-по раненьку 
Ще й сонечко не вставало 
В далеку дорогу, войну і тревогу, 
Мати сина випроважала.

Жемч. Ой у неділю

Випроважала Йвана Катерина Жемч. Івана
Із чужої, темної хати, 
Несла його збрую, шаблю

Жемч. хатини

золотую
І цвяховані л а т я . . .
За журилась Катерина,
Безталанна чорнобрива Жемч. Зажурилась
Іван коника сідлав, чорнобрива
Собі зброю добірае

Вірш 26. А с і р о м у — с и р о -  Жемч. 
ти на.

А І в а н а  К а т е р и н а .

Вірш 51. Не д и в и с я  б е з -  Жемч. Не д и в и с я  К а т е ­
т а л а н н а ! р и н а  1

Вірш 53. В е з у т ь  т р у н у  Т а к  в  
д у б о в у ю

рук. Мордовцева.

Вірш 63. П а н ц и р  б и т и й  Т а к  в  
п о р у б а н и й

рук. Мордовцева.

Вірш. 79. А на й о м у  с і -  Авт. на засл. С і д е л е ч к о  цвя-
д е л е ч к 0 х о в а н е .
‘  Х у с т и н о ю  в к р и -  з-разу: Х у с т и н о ю  в к р и -
т е . т е .

В перводруку (»Хата« Куліша) дата: Нижній Новгород 
1858. Це дата переписання.
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А. О. Козачковському.
Жсрела: Автоґраф на засланні, Автоґра.р

Ннж. Новгородський, Копія Жемчужпікова, Руконнсь 
Мордовцсва.

Друкую по тексту Доманнцького.
Ріжннці текстів дуже малі — так що Франко у 

свойому віданні їх і не зазначу є.
Вірш 8. І в и а е р у н к а м и  з  к в і т к а м и

Огон. в е ч е р у  н н а м  и ,  инші вид. в і з е р у н к а м и ,  Шев­
ченко писав, як в Огон.: в е з е р у н к а м и .

Вірш 11. » Т р и  ц а р і в  с о  д а р и « ;  Так Дом. Фр. Огон.
В авт. на засл.

» Т р и  ц а р і в  з  д а р а м и *
Вірш 26. О т т а к  Г о с п о д ь  м е н е  к а р а в . . . .

Так Авт. Н. Новг.—Авт. на засл. і Рук. Морд. « М а б у т ь *  
Вірш 27. Ось с л у х а й  ж е ,  м і й  г о л у б е ,

М і й  о р л е  к о з а ч е ,
В авт. на засл.

Ось с л у х а й  ж е ,  щ и р и й ' д р у ж е ,
Т а  р о с к а з у й  д і т я м .

Вірш 29. Як к о н а ю  я  в  п е в о л і
Так Дом. Огон. у Франка по автоґр. К а н а ю .  (Про це 

»канаю« була мова вище.)
Вірш 37. Н е х а й  с о б і  у  к у т о ч к у  

Після цього рядка вставка:
В Авт. на засл.

І майскії ночі,
І, як небо, голубії
Ті очі дівочі
На лад давній вихваляв,
Не лав нікого 
1 не любить — опріч грошей 
Та себе самого.
А Україну?.. Крий Боже! 
Нехай собі плаче, —

В...............................

Жемч.
І те небо голубев 
Та очі дівочі

Тихесенько, щоб 
Бог не чув,—

Ось слухай же, мій голубе, 
Мій орле козаче,
Як канаю я в неволі.
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Як нужу я снітом 
Та росказуй тихесенько 
Нерозумним дітям

Вірш 47. Т а л я м и  (Це слопо Шепченко наголошує)
Вірш 79. Моя К р а ї н о !  (Так п автоґрафах—не » В к р а ї н  о !«
Вірш 92. П р и х о д и т ь  н і ч  в  с м е р д я ч у  х а т у ,

Так в Огон., Дом., так в рукописі Морд.
У Франка: в с м е р д ю ч у  х а т у .  Такої форми нема в 

ніодному автоґрафі. В Н. Новг. єсть: Ще п р и й д е  н і ч
в  с м е р д я ч у  х а т у .

Вірш 93. О с я д у т ь  д у м и ,  р о з і б ю т ь
Доман. в »Розсліді« дивувався, звідкіля взяла »Основа« 

таку відміну, а опісля сам її приняв, бо так стоїть в рукописі 
Морд. В автоґр:. Ще п р и й д у т ь  д у м и ,

Вірш 98. В і к а м и  г л у х о  п о т е ч у т ь ;  в Авт. на засл.: У 
в і ч н е  м о р е  п о т е ч у т ь .

Вірш 101—108. Це .вставка з Авт. на засл. і з копії Жем- 
чужнікова. В Огоновського її ще нема.

Вірш 117. В с т е п у ,  н е б о г а  з а б л у д и л а
Так в »Основі«, в Огон. і инших. В автоґрафі на засл.: 

Та у к о ш а р и  з а б л у д и л а ,  в Авт. Н. Новг.: Та до
М и к о л и  з а б л у д и л а .

В Морд, як у нас.
Вірш 127. Бо на п о з о р и щ е  в е д у т ь

Авт. на засл. Бо на п о с м і ш и щ е  в е д у т ь .
Вірш128. С т а р о г о  д у р н я  м у ш т р у в а т и ,

Авт. на засл.: Н а у ч а т и .
Вірш 131—139. Вставка з авт. на засл. В Огон її ще нема.
Вірш145. А м о ж е  щ е  д о б р о  п о б а ч у ?

В Авт. на засл. дуже гарний варіянт: Д о б р о  к р і з ь  с о н  
х і б а  п о б а ч у .

Вірш 146. А м о ж е  л и х о  п е р е п л а ч у ,  Автоґрафи: Та мо­
же л и х о  п е р е п л а ч у ?

ВіршІбО. Я б у д у  з н о в у  р о з м о в л я т и
Після цього вірша в авт. на засл. і в коп. Жемчужнікова: 

Свої гріхи, і як мені 
Доводилось на чужині 
В неволі, в катарзі каратись.
А все за того пптака, (Жемч. І не за того пятака) 
Що вкрав маленьким у дяка
Та за вірші оті прокляті (Жемч. А за вірші оці.

прокляті)
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Вірш 160. Так тая У к р а й н а
В Авт. Так ти (себто Козачковський) і У к р а й н а , —  

Вірш 162. І ти д р у ж е  —  б р а т е  ( В  Авт. було: І н а д і я ,  
б р а т е ,  — )

щ

Москалева криниця.
( Я .  Кухаренку.)

Автограф — на засланні. В Ниж. Новг. нема.
Доманицький видрукував у свойому » Р о з с л і д і «  

оісю першу. редакцію (а властиво окрему поему) вірно 
8 Авт. на засл. На тій основі подаю її без біль­
ших змін.

Вірш 1. « Н е в а р т ,  ї й  Б о г у ,  (так Франко. Повинно бу­
ти: ей Б о г у ,  бо такої форми вживав Шевченко).

Замісць: о ц ю ,  пишу о т е ю ,  замісць: шоб — щ о б ,  р о с -  
к і ш  —  р о з к і ш .  Замісць: меж — м і ж ,  п о л ь с к і й  —  п о л ь ­
с ь к и й ,  м о с к о в с к і й  —  м о с к о в с ь к и й ,  с а м й  —  с а м і ,  (Шев­
ченко писав: и, де чути: і) с и р і с і н ь к и й  —  с і р і с і н ь к и й ,  
о т а к — о т т а к ,  к л и р а с  —  к л и р о с ,  в  б а л ь ц и  —  в  б а л ц і . —

То так і я тепер пишу.
Автоґраф: На заслацні. В Нижн.-Новг. нема.

Вірш 4. З г а д а ю  щ о ,  ч и  щ о  н а б а ч у ,  так в Авт. а не: 
п о б а ч у *

Друкую, як у Франка й Дом. без відмін.
Повинно бути: ей Б о г у ,  н е  ї й  Б о г у !

А нумо знову віршувать.
Тим віршом починається друга книжечка невольннць- 

кої поезії Шевченка. Єсть в обох автографах.
Друкую, як у Дом. і Франка.

Вірш 7. Л ю д и й  і  д о л ю  п р о к л и н а т ь !
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За цим віршом в Авт. на засл. ішло:
Як же його і не клясти?
І поезії не буде 
І не буде солі,
Як то кажуть. А без неї 
І борщ мов помиї,
А вірші... вірші... та цур їм.

Тих 6 віршів поет перечеркнув і написав на-ново: 
А нумо знову віршувать,
Старинку божу лицювать,
А сиріч — як би вам сказать,
Щоб не збрехавши? — нумо знову 
Людий і долю проклинать.
А то й поезія завьяне,
Як кривди не стане!
Заходімося-ж ми знову 

. Святеє поганить!
Ні до ладу, ні до складу—
І кому завадить 
Моя кривда лукавая?
Нікому. А зрадить,
Самому зрадить на чужині,
І на далекій Україні 
Старому віри не поймуть,
Старого дурнем назовуть,

, »Нехай старий собака гине,
Коли не вміє шанувать 
Людий та Бога пресвятого,
Не вміє правдоньки сказать,
То й цур йому! Нехай блукає,
Дурний свій розум проклинає,
На старість учиться брехать!
А ми не будемо читать 
Його скаженої брехні!«
Правда ваша, люди!
Брехнею, бач, вийдеш всюди,
А не вийдеш в люди.
Та цур же їй! Нехай собі
Кого знає, шиє
Брехня в дурні, а я собі, .
Поки море виє 
Та гризе високий берег,
Чи не вдам я знову

V. А. Т.П. 34
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Про що не-будь тихенького 
Та благого слова?

У Бога за дверми лежала сокира.
Автоґраф: на засланні.
Відміни:

Вірш 27. І мерк ва димом божий світ 
Авт. на васл. І мер ва димом сонця світ 

Вірш 29. Неначе ляля в льолі білій,
Рук. на васл. Неначе хлопчик 

Вірш 39. Червона глина та печнна (не: т и ч й н а )
Вірш *45. На тім вахилім верблюді (це н а г о л о с  Ш е в ч е н к а )  
Вірш 68. Щоб парости (не п а р о с т і ) .

Варнак.
Автоґрафи: На засл. і Нижн. Новгородський копія 

Жемчужнікова, рукошісь Мордовцева.
Авт. на засл. без заголовка.
Друкую по тексту Доманицького.
Відміни:

Вірш 1. Т и н я ю ч и с ь  н а  ч у ж и н і  (Так Романчук) 
Огон. Дом. Фр. Т и н я ю . ч и
В Авт. на васл. такий початок: 

Тиняючи на чужині
В копії Жемч. так:

В неволі влій зострів 
я діда

,, ,, ,, зазнав я діда

То був поселений 
Варнак

Наш бідний, мучений 
земляк.

Неначе діти, ми зра­
діли

Оден другому. У не­ ,, ,, „ Один одному.
ділю

Бувало між талами 
По-над тим Уралом,

В неділю

Поки не смеркне, ров- ,, ,, ,, Поки не смеркав
мовляли
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0 нашій славній ста­
рині.

1 він розказував мені 
Свою бувальщину. »Од

Б о г а . . .
Вірш 19. І ні на к б г о  н е  ж а л к у ю ,

Після того рядка в Авт. на засл. текст значно коротший. 
А саме:

Води багато утекло.
З того часу... За Уманем 
Було те вбогеє село,
Де уродився я на зло,
Де виріс я на безталання 
Та на погибіль ... Наша пані 
Мене побачила в -селі • •
Та й узяла собі в покої.
А в неї паничі були;
Були однолітки зо мною 
Так їм на виграшку. Росли,
Росли вони та виростали 
Та мною, дурні, забавлялись 
Уже й учиться почали • •
А я собі на безголовя.

Вірш 38. Із І к в и  в  м о р е  у т е к л о  
В Авт. Із Ікви . . . .  утекло.
Тому Доманицький у »Розсліді« (стр. 228) противився встав­

ці »в море« (Іква паде в Стир, не в море!)
Але пізнійше, в свойому »Кобзарі« (стр. 375) приняв »Із 

І к в и  в  м о р е « ,  б о  т а к  є с т ь  і  в  р у к о п и с і  М о р д о в ц е в а .  
Вірш 53. І я у ч у с я .  С л і з ь м и ,  з  к р о в ю

Авт. на засл.: У ч у с я  з  н и м и .  С л ь о з  і  к р о в и  
Огон.: І я у ч у с я .  С ь л і з м и ,  к р о в ю .

Вірш 54. П и с ь м о  т е  п о л и л о с я .
Авт. на засл. П и с ь м о  с т о ї ' л о _____  Ч и  н а с ?

Вірш 56. П и с ь м у  у ч и т ь ?  Авт. на засл. У ч и т ь  п и с ь м у ?  
Вірш 59. Не п о в и н е н  з н а т ь  н е в о л ь н и к  — Авт. на 

засл*: Не п о в и н н і  з н а т ь  б е з  в о л і
Вірш 60. Т а к а  й о г о  д о л я ! . . .  Авт. на засл. п а ш а  д о л я .  
Вірш 63. Не д а є ,  Авт. на засл. Не п у с к а ю т ь  
Вірш 64. П р о к л я т а ,  н е  г о л и т ь !  Авт. на засл. І т у д и  

н е  г о л я т ь .

(може: паня?!) #

Жемч. уасаі. 
Жемч. уасаі.

Жемч. дурнем 
- Жемч. й учити
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Вірш. 66. П і ш о в  я  д о  р а л а  Авт. на аасл. В е р н у в с я  я. 
Вірш 69 і 70. Авт. на аасл.:

Н а с т а л и  т я ж к і ї  л і т а  
У  н а ш о м у  т а к и  с е л і  

Вірш 76. О, Б о ж е  м і П  1  О ,  м і й  є д и н и й !
В о н о  т о д і  б у л о  д и т и н а ,

Жемч.: О Боже, Б о ж е  м і й  є д и н и й !
В о н а  т о й д і  б у л а  д и т и н а ,

А дальше: Вона,... Не нам Тебе судить 
Великий Боже наші На неі 
Не довелось і надивитись,
А я ще думав одружитись,
І жить, і радоваться з нею,—
І Господа хвалить .................

Уже і краму накупили,
Уже і пива наварили —
Не довелося тілько пить: 
Проклятий пан старий неситий 
Покриткою пустив по світу:
Не довелося вкупі жить! . . . .

Дарма... минуло..’, не доладу 
* Було б садити огород.

Пішов я писарем в громаду.
Вірш 103. На т р е т є  л і т о  п о а ’ І з ж а л и с ь
Після цього рядка в Авт. на аасл. М е н е  з в и ч а й н е  

н е  п і з н а л и
А  д а л ь ш е  т а м .  і  в  к о п .  Ж е м ч . :

Засватані, весілля ждуть,
А нашим молодим дівчатам 
В селі проходу не дають.
Дарма! Нехай! Радіє мати Жемч.: Нехай радіє мати 
Радіє пан... А хлопці ждуть 
Як Бога, панського весілля.

Вірш 111 і 112. в авт. на засл.:
Як р а з у  к л е ч а л ь н у  н е д і л ю — Ж . :  к л е ч ч а н у ю  

О  І  п о в і н ч а л и  ї х  о б о х .
В і р ш і ї в .  Н е  б а ч и в  н а  з е м л і  в е л и к і й ,

Авт. на засл.: Не б а ч и в  з р о д у  н а  з е м л і  
а дальше: А я убив їх! Признаюсь —

І досі страшно, як згадаю;
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А і росказувать боюсь,
А то ще й вас перелякаю.

На весілля 
І ми отарою прийшли,

Палати білі запалили,
Панів великих і малих 
Усіх порізали....

Молила
Сама стара за молодих,
До Бога руки піднімала. •
А невістками хлопці грались,

Поки замучили. Затих,
Загас п о ж а р . . . .  Уже світало 
А ми в діброву поховались 

. І раду радим, що робить?
А що робить! Ходімо бить 
Та мордувать панів проклятих.
І ми пішли... Ох, тяжко, брате,
Такії згадувать діла!
Ватага день і ніч росла!
Уже за сотню прибувала...
Мов поросяча, кров лилась —

Вірш 141. Без м и л о с е р д і я  Авт. на засл. без зла 
\ і зла

Вірш144. Х о д и в  т р и  г о д а  я Авт. на засл. Х о д и в  я т р и
г о  д а

Вірш.149. С п е ч е ш  д и т и н у  Авт. на засл. Фр.: с п р я ж е ш

Вірш150. Або п а н я н к у  бі- Авт. на засл. ч о р н о б р и в к у  
л о л и ц ю  Фр.: б і л о л и ц у

Вірш 161. Н а д о  м н о ю  н е -  Авт. на засл. о к а я н н и м  
д о л ю д о м

Вірш168. С в я т и м  д и в о м  Авт. на засл. Д и в н и м  д и в о м  
с я ю т ь  с я ю т ь

Вірш 169 —170. Авт. на засл.:
Ц е р к в и  б о ж і ,  н і б и  з  Б о г о м  
С а м и м  р о з м о в л я ю т ь .

Вірш 175. там же: В п е р ш е  з р о д у  я  з а п л а к а в ;
Вірш 180. Мов п е р е р о д и в с я  Авт. на засл. Я мов н а р о -

.  д и в с я

І
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Вірш 184. С в я т и м  п о м о л и -  Авт. на аасл. Не с в я т и м  к о ­
т и с ь  л и т и с ь ,

Т а  с у д а  —  с у д а  А  с у д а — с у д а
л ю д с ь к о г о  л ю д с ь к о г о

(Так приняв ДоманнцькиП) (Так оставив Франко).

Ой гляну я, подивлюся.
Автоґрафи оба. Друкую як у Франка й Доманнць- 

кого. Зміняю тільки інтерпункцію. Вона у Франка най- 
простійша й найкраща, тільки відбігає від інтерпункції 
нншнх творів. Поділ на строфи теж за Франком.

Відміни текстів.
Вірш 9. Там би я с п о -  Авт. на засл.: на с т а р і с т ь  

ч и в  х о ч  м а л о
Вірш 11. Там би я та Авт. на засл.: ш к о д а  і  

ш к о д а  й  г а д к и  '

Та пе дай, Господи, нікому!
Єсть в обох автоґрафах: Друкую як у Франка й 

Домапицького.
Тільки в мене: мені, в Дом.: міні.
В мене: з цеї, в Дом.: з ції, у Франка: з сеї.

Вірш 8. Не п у с к а ю т ь  п о г у л я т и  1 Авт. на 8асл. Пі­
деш з а в т р а  п о г у л я т и .

Царі.
Джерела: Оба автоґрафп, рукоппсь Мордовцева, й 

копія Жемчужнікова.
В автоґрафах без заголовка.
Відміни.

Вірш І.д С т а р е н ь к а  с е с т р о  А п о л л о н а !  
д о :  З а х о д и м о с ь  м о я  п о р а д о  І 

Це заспів а авт. Нижн. Новгородського. В авт. на заал. 
зовсім иншиП початок. Друкую його по к о п і ї  Д о м а н и ц ь -  
к о г о  у  » Р о 8 с л і д і «  с т р .  2 3 3 .
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Девята сестро Аполона.

Якби, бував хоть на час 
Ви кинули отой Парнас 
Та в степ таки пошкандибали 
(Коли не в наймах де застряли 
Або не хилете в шинку 
З пропий-волами чумаками?) 
Та древніми тими речами 
Хоть ничечком якби мені 
Ви росказалиб про царя — 
Або якого короля,
З їх фон баронами — князями 
Дивлюся шкандибав 
На милицях, з торбиною 
Бабуся сідая 
І пяненька нівроку їй...
— Добри-вечір сину ! — 
Добри-вечір, кажу, тітко!...
Ох мабуть я згину...
Чи далеко до Парнаса?
Я так утомилась...
Ледве, ледве несу ноги!— 
Літа мої, крила,
Де ви ділись, молодії? 
Згинули — пропали 
Як ті славнії пііти 
Що оди писали...
0 тойді було завчестя... 
Пострівай бабусю! —
Хіба й справді ти з Парнасу?
1 справді, дідусю!...
Я до тебе поспішала.
Та в шинку зостріла 
Веселого бакаляра...

І їх високими страстями 
Бо вже остили мужики,
Та безталанні покритки,
Тай тих уже нестало.
А про журбу та про печаль 
О с т и л о . . .  і паперу жаль.
Чи в поганше що на світі 
Як та друкована нудьга?
Про марне страченії літа;
Та про чорнявого врага 
З очима ясними як небо ... 
Голубчики: пишіть для себе 
Та не дрюкуйте—Вже смеркало 
Трохи одпочила,
Та випили почарочці...
Чого ж ти бажаєш,
Мій голубе? я до тебе...
— Сама кажу знаєш!
Отже далебі забула... 
Пристріт, чи бешиха?... 
Пошепчемо... Чи на старість 
Не певного лиха 
Чорнобривки забажалось!...
— Цур тобі злий гаде!
Стара наплюго, паскудо,
От тобі й порада!
От тобі й сестра з Парнаса 
Морбка та й годі!..'.
Іди ж собі де взялася,
А я тррхи згодом 
Захожуся коло царів 
Та штилем високим 
Розмалюю помазанних 
І спереду й збоку.

В і р ш і 3 7  —  6 3 .  В  а в т .  н а з а с л .  і  в  к о п .  Ж е м ч .  т а ­
к и й  в а р і я н т :

Пішли собі шукать могили
Покидали дітий малих, (Же мчу ж.: с в о ї х )
І жен своїх і молодих
Своїх підложниць... ( Ж е м ч .  н а л о ж н и ц ь )
Розхрістані, простоволосі,
Сидять в світлицях взаперті
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Та тяжко плачуть в самоті
І красоту свою велику ( Ж е м ч .  і  к р а с у )
Нарошне нівечать,—аж жальї 
На стогнах сльови та печаль;
За зтогнамн і ґвалт, і крики,—
І гине, падав народ

• За той завіт і за ківот (Жемч.: за той к і в о т ) ,
І за царя свого Пророка.
А царь (святий), узявшись в боки,
По кровлі кедрових палат 
В червленій ризі похожав 

' Та усміхавійись позирав
В зелений сад.
А в садочку мраморова (в Ж е м ч .  м а р м у р о в а )
Купальня біліла
Крізь листочки, а в купальні
Русалка сиділа;

. Не русалка... Версавія
Достеменна Єва (в Ж е м ч .  д о с т е м е н н а ! ) ,
ІІодружів Гуріеве.

Вірш 49. А він с о б і  у з я в ш и с ь  в  б о к и  (чи не »в бока«, 
бо вище єсть *Пророка«?)

Вірш 61. Л о н о  б і л е  м и л а  
Вірш 65. Д р і м а в ,  с у м у є  

І е р у с а л и м

Авт. назасл. Б і л е  л о н о  
Авт. н&засл. Ж у р и т ь с я  в  

н і м о т і
Вірш 67. і—о цар н е с и т и й  Авт. назасл. і д у м а  н е с и т и й  
Вірш 68. Сам с о б і  г о в о -  Авт. назасл. Н е ч и с т і ї  д у м и :

.  •  р и т ь  » Я . . .  М и
п о в е л и м

Вірш 73. І к і н в у  д о б р о г о  
с і  к е р у .

І  ц а р  с к а з а в ,  щ о б  
н а  в е ч е р ю  (у?)

А ми п о в е л и м !

Авт. на засл. С к а з а в ,  щ о б  
п о д а л и  с і к е р у  

І  щ о б  п р о с и ­
л и  н а  в е ч е р ю

Вірш 78. С а м а  В и р с а в і я » п р и с п ! > «  Автографи: п р і с п е
Вірш 83. Й о м у ,  с е р д е ш ­ Авт. на засл. Чи Г у р і в в и .

н о м у ,  й  н е с н и л о с ь ,
с н и л о с ь ,

Вірш 85. Що з д о м у  ц а р Авт. на засл. Що ц а р ь  н е
■ ШШ й о г о  у к р а в з л а т о — с е р е

*  Н  е  а о л о т о ,  н е .  б р оЩг серебро, уасаі
А л у ч ш е с  й о г о А  л у ч ш е в  й о г <ЙЕ д о б р о д о б р о
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Вірш 89 — 92. В авт. на засл.
А царь, щоб Гурій і не знав,
Звелів убить його, та й годі І 
А потім плакав пред народом,
Посипав попелом главу

(Так Франко.)
Праське видання: як у нас.

ІІ.
В давнійших виданнях: Анафин, замісць Анафан, 

Тамар, замісць Фамар.
Вірш 108. В р о д л и в и й  п е р в е н е ц ь  й о г о ,  Так Огон., 

Ром. Фр.,
Рук. на засл.: Бо то був п е р в е н е ц ь  й о г о !

Вірш 111. Б а г р я н у  р и з у  р о з д и р а є ,  Так Огон., Дом., 
Ром. Фр. Рук. на засл. Б а г р я н і  р и з и  р о з д и р а є ,

Вірш 115. Моя н а й к р а щ а я  д и т и н о !  Рук. на засл. ряд 
крапок, а дальші два рядки, цеб то наш 116й 117, — уасаі. 

Вірш119 —123. А в т .  н а  з а с л . :
А син у храмині кедровій 
Як той бугай лежить здоровий,
Кепкує з батька і так просить.
А той ридає і голосить

Вірш 124 А в т .  н а  з а с л .  уасаі 
Вірш132. А в т .  н а  з а с л .

Фамарь прекрасная прийшла,
І коржик з маком принесла

Вірш 134. Авт. на засл,
Амон бере її за руку 
І в темну храмину веде 
І на постілоньку кладе.
Притерпіла сердешна муки 
Рвучись кричала: Зміє, гаде!
Амноне, брате мій! Я!я!
Сестра єдиная твоя 
Де дінусь я? Тебе самого 
Безумним люде назовуть!«
Не помогло нічого!...

Вірш 148. Д и в і т е с ь ,  л ю д с ь к і  д і т и ! . . .
Авт. на засл. От бачте, людські діти!

ф
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III.
Вірш 151. Одрях старий 
Вірш 155. От отроки 
В і р ш  160. Дівчат старому 
Вірш 165. І розпустив слини,

І пазурі простягав

До Самантяниии; 
Бо була собі на лихо

Найкраща між ними 
Вірш 173 —179. Авт. на засл.

Авт. на засл. І одрях.тЬ 
Авт. на засл. А отроки 
Авт. на засл. Дівчат цареви 
Авт. на засл. І пазорі слинить, 

Ледве-ледве про­
стягав,

До Сумантянинп; 
Бо була вона 

' над всімн
Краще добротою 

І тя гріючи старого 
Давида собою.
Як уже вона там гріла,
Того ми не знаєм,
А він грівся коло неі 
І . . .  і не позна ю.

У Франка на закінчення пісні про Давида йдуть слова: 
Дивуються, що кіт мурий 
Не ворушив сала,
А у його сіромахи
Зубів не осталось. (Це а а в т .  н а  в а с л а н н і , —  

в і р ш і ,  к о т р и х  н е  п р и н я в  а н і  О г о н .  н і  Д о м . н і  Р о м . )

_ ІУ.
вигля-

Авт. н. з.

Авт. н. з. Велике свято: 
дають

І щедро посипала ла- 
дон

Мов Валькірії кру­
гом неі

Вірш 184. У князя свято: 
виглядають

Вірш 190. І сипалк в огни­
ще ладои;

Мов ті Валькірії, 
круг неі,

Вірш 196. Нумо лиш квітчати, так скрізь по »Кобзарях« — а 
т и м ч а с о м — ч и  н е  п о в и н н о - б  б у т и :

Нумо лиш квітчатись,
Гостей сподиватись!«

Так б у л о - б  к р а щ е  д л я  ф о р м и  й  в м і с т у ,  б о  ц е  
» к в і т ч а т и «  н е  в і д н о с и т ь с я  д о  » п о к о І « ,  тільки до: себе 
квітчати.

»Гой, гоя, гояІ 
Новії покоІІ 

Це приспів, а:
Н у м о  к в і т ч а т и с ь ,
Г о с т е й  с п о д і в а т и с ь !  це заклик.
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Вірш198. За П о л о ц К о м ,  Авт.н.з. З а г о р о д о м  н е н а ч е  
х м а р а ,  •

Вірш 200. І о т р о к и  й  с т а - А в т . н . з .  Д р у ж и н а ,  о т р о к и ,  
р і б о я р и  б о я р и

(Тут замісць: бояри, чи не повинно-б бути: б о яр а, рим 
до хмара. Такий рим стрічали ми вже давнійше.)

Вірш 203. П і ш л а  з  д і в ч а ­ Авт. н. 3. П і ш л аф в е с е л а  з а
т а м и  з  н а р о ­ н а р с >  д о  м .
д о м .

Вірш 204. Не із Л и т в и  й д е Авт. н. 3. д а в н о в и д а н и й ,
к н я з ь  с п о д і ­
в а н и й

Щ е  н е з н а е м и й , Авт. н. 3. Д а в н о з н а є м и й ,
д а в н о  ж а д а н и й 9 д а в н о  ж а д а н и й ,

Вірш 213. » П о т я в  н а р о д , Авт. н. 3. П о б и  н а р о д ,  к н я -
к н я ж н у  » п о я « ж н у п о я

Вірш 214. Оті де в в о л о с т і Авт. н. 3. О т і д е в  о б л а с т і
с в о я . с в о я ,

Вірш 218 і 219. В авт. на засл. нема, в авт. Н. Новг.:
Блукала в Киіві одна,
Нічого з ворогом не вдіє...
Аж поки сина привела,
А потім з сином Ізяславом 
В палати ворога пішла.

Останні рядки Шевченко перечеркнув, як думає Франко, 
(»Кобзарь« ІІ. стр. 95)1 т о м у ,  щ о  з г а д к а  п р о  І з я с л а в а  
п р о д о в ж у в а л а  т е м у .

У.
М о р о к а  з  н и м и ,  щ о б  в и  в н а л и і  

^  М  о  в  д у р е н ь  х о д и ш  к о л о  н и х ,  —
В обох автографах є: морока з н и м и ,  не з ї м п  отже 

повинно-б бути: коло них не: коло їх. Так був-би і рим до 
попереднього: людських

Вірш244. С в я т о г о  Г о с п о д а  х в а л и т ь !
П і с л я  ц ь о г о  в  а в т .  н а  з а с л .  й ш о в  в а р і я н т :  

Тілько не треба їх учить 
Своїм писанієм — нікого,
Не навчиш ти: тебе самого 
Великим дурнем назовуть,

. А книжку граться оддадуть
Маленьким дітям, — більш нічого!
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Це з а к і н ч е н н я  п р и н я в  Ф р а н к о .  У  Р о м а н ч у к а —  
н е м а .

Добро, у кого е господа.
Тільки в Автоґрафі на засланні.
Друкую за Доманицьким без змін. (Крім правопис­

них !)

Тота рійна.
Автоґраф — тільки на засл. В Нижньо-Новг. нема. 
Друкую за Доманицьким. Відмін мало.
3-разу поема починалася від слів: У неділю на селі. 

Потім Шевченко дописав тих 9 рядків, від »Давно це 
діялось колнсь«, до «Давно це діялось колись«.

Вірш 211. Чи ж и в а ,  к а ж е ,  т и т а р і в н а ,  Наголос і ж й -  
в а «  поставлений Шевченком і він повинен бути!

Вірш217. Він б у д е  п б с в і т у  х о д и т ь .  Так само.

Титарівна біля криниці.
Друкую з перводруку. У Доманицького нема. 
Франко помістив у »Кобзарі« т. ІІ стр. 105.

Ну, щоб здавалося слова!
Автоґраф на засланні. В авт. ІІ.-Новг. нема. 
Друкую за Франком.
Ріжніці текстів:

Вірш 13. Я вже подумав спать лягать,
Так Франко й Романчук.
В автографі: Я вже думав спать лягать.
Лишаю: »подумав«, хоч Дом. у »Розсліді« дивується, звід­

ки Романчук взяв це »подумав«. А лишаю тому, щоб не псу­
вати вірша.
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Вірш 17. Таки земляк наш з Островної, В авт.. примітка 
Шевченка: О р е н б у р .  г у б .

Вірш 43. І що хороше — дороге
Так в автоґр.—Франк о й Романчук: І що хороше, дороге

Мов за подушне оступили.
Оба автоґрафн. Друкую за Доманицьким. 
Відмін значнійпшх нема.

1 ,
П. С і %

Оба автоґрафн й копія Жемчужнікова. 
Друкую за Франком.
Ріжнпці текстів: . .

Вірш 5. І досі нудно як згадаю: (Так повинно бути. У 
мене похибка)

Вірш, 9. Як флаґ побачить: Авт. н. з. дома пан 
значить пан

Вірш 11. Отсей годований Авт. н. з. А пан, як бачите, 
• кабан, . кабан'

Вірш 19. І вольнодумствуе в шинку. ( н е : )
Вірш 24. Т а к и  с в о ї х  б а й -  Авт.н.з. Та ще б а й с т р я т  

с т р я т  з  д е с я -  с в о ї х  д е с я т о к
т о к

Вірш 25. К р у г о м  п а с к у д а  Авт.н.з. К р у г о м ,  я к  б а ­
ч и т е ,  п а с к у д а

Вірш 28. Л ю д и ,  і  л ю д н і .  Авт.н.з.
дальше За що люде

Його возносять, як те чудо? 
Зовуть світилом 
Кривого, пяного Петра

V л- І покровителем добра
•у’ - ‘ І патріотом. Боже милий,

А де ж та правда на землі?
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Г
Оба автоґрафи і копія Жемчужнікова. 
Друкую за Доманицькнм.
Шдмпні текстів:
Вірш 2. Про в о л ю  в г а д у в а т ь . . .  (У Франка [ . ] )

Вірш 4. О т е є  н а г а д у ю :  н і к о л и  ( У  Франка: Отеє на­
гадую. Ніколи—так і повинно бути. В мене похмбкаї)

Вірш 8. Так я т е п е р  н а  ч у ж и н і ,  Авт. на аасл. Як 
нині в дальній стороні.

Вірш 9. Та ще й в н е в о л і . . .  (У Франка [ . ] )
Доле І доле! Авт. на васл. Степ і море

І дгуїьші 3 рядки Посиніли синіше,
І лютев мов горе 
Погіршало ще гірше.

Вірш 13. Хоч у с м і х н и с я і  Франко додав свов власне: 
в - в а  д в о р а ї

Вірш 21. Ніби море, виступають 
(Так перводрук)
Дом. Ніби море, ваступають
(Так авт. Н. Новг. — але так думка не ясна)
Найкраще в авт. на васл.

Н і б и  в  м о р я  в и с т у п а ю т ь  
(Так Франко)

Вірш 25. І ті люде, і село те 
Де колись, мов 

брата,
Привітали мене.

Мати І
Старесенька мати І

У Франка І ті люде, і село те, 
Де мене, мов брата

Привітали. Чи жи­
ва ще

Старенькая мати?
Вірш 36. Чорнявії діти (так перводрук) Авт. на васл. Весе­

лії діти (Так Фр.)
Вірш 37. Веселії дівчаточка (перводрук) Авт. на в. Рожевії
Вірш 39. Т а н ц ю є т е ?  А  т и  д о л е  Авт. н. в. Танцюєте, 

красуєтесь? (так Франко)
Вірш 43. Тихо, пишно похожавш? Авт. на аасл. Царицею 

похожавш.
Вірш 47. Людські душі? Чи ще й досі Авт. на васл. Лю­

ди й досі (так Фр.)
Вірш 51. Як оступлять тебе, доле Фр. Як війдуться коло тебе
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Вірш 52. Д і т о ч к и — д і в ч а т а  Фр. Рожеві дівчата 
Вірш 55. до к і н ц я ,  в  » К о б з а р і «  Ф р а н к а  т а к  - в и г л я  

лате:
Нагадають про торішнє,
Дудочку згадають,—
Може яка і про мене 
Скаже: »яке лихо!«
Усміхнися, мов серце,
Тихесенько—тихо,
Почервоній, мов любе,
І більше нічого!
А я, зоренько, в неволі 
Хвалитиму Бога.

Як-бп зострілися ми знову.
Оба автоґрафи і копія Жемчужнікова. 
Даю текст Доман. без змін.
Ріжниці текстів:

Вірш 4. Т о д і - б  п р о м о -  Сказала б, серденько, міні?
• в и л а  м е н і ?

Так перводрук. Так. авт. на засл. і Франко.
Вірш 10. Я к - б и  п о б а ч и в  Ф р .  К о л и  б  н е д а в н є  н а -  

н а г а д а в  г а д а в
Вірш 14. І п о м о л и в с ь ,  щ о  Ф р .  Щ о  н е  о с т а л о с я  п р а в -  

н е  п р а в д и в и м  д и в и м ,
Так перводрук. Так авт. на засл.
Похибка: л п щ е н ь к о ,  з а м і с ц ь  л и ш е н ь к о !

Марина.
Автоґраф на засланні, в- Нижньо-Новгородськім нема. 
Текст Доманпцького.
Відміни від тексту Дом.

Вірш 160. Мордується лях поганий,
Не зна що й почати,
А Марина сохне й вяне,
У білих палатах.

У »Кобзарях«: » в я н е  й  с о х н е « ,  але тоді до поганий, не­
ма ніякого риму.
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Вірш 169. Д о к о н а в  н е б о г у
У Доманицького й Франка, як в автографі: д о к а н а в .  Це 

дуже рідка форма, мабуть тільки в Макаровського являється, і 
то оден раз. Звичайно: доконав.

Вірш 193. А п а н ,  ч е р в о н и й ,  —  а ж  г о р и т ь ,
У Доман.: — аж г о в о р и т ь ,  — це мабуть похибка, бо 

«червоний, аж говорить* це дивна сполука понять.
Вірш 238. А то з ’ ї с и .  Так пише Романчук.

Домапицький: з з і с и .
Вірш 313. Два т р у п и  щ б  п о л і  н а й ш л и .

Наголос самого Шевченка. (Так само: На-голб аапасбк)
У Доман.: « Д в й  т р у п а * ,  я к  « д в а  б о я р а *

. Пророк.

Джерела: Авт. на засл. АвТ. Н. Новг.' Авт. в Музеї 
Тарновського в Чернигові. (Авт. Черн.)

Копія Жемчужнікова, рукопись Мордовцева.
В авт. Черн. надпись: »Моїй любій кумасі N. В. Тар- 

новскій. На память 17 декабря 1859 року.«
Друкую, як у Доманицького.
Автоґрафи без заголовка. Він є в посвяті Тарнов- 

скій. , ’
Замітки:

Вірш 3. П о с л а в  н а  з е м л ю  ї м  п р о р о к а  — Так в ав­
тографах і так повинно бути, бо дальше мова йде про одного 
пророка. Давнійше в «Кобзарях* було: « п р о р о к и *  і так

,рим до: « ш и р о к и й *
Вірш 5. С в я т о м у  р о з у м у  у ч и т ь .  Авт. Черн. С в я т у ю  

п р а в д у  в о з в і с т и т ь .
Дом. називав варіянт Черн. кращим, але в «Кобз.* лишав 

як в авт. Н. Новг.
Вірш 9. І н і б и  т и м  о г -  Авт. Черн. О г н е м  н е в н д и -  

н е м п е к л и  н и м
Вірш 10. Х о л о д н і  д у ш і  Авт. Черн. З а м е р з л і  д у ш і  
Вірш 11. П р о р о к а л ю д и ,  Авт. Черн. Т о г о  п р о р о к а , .

і  м о л и л и с ь  с к р і з ь  х о д и л и
Вірш 13. А п о т і м ?  Л ю д и ,  Авт. Черн. Н е в ч е н і  л ю д е .

р о д л у к а в и й  І л у к а в і І
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Вірш 16. П о ж е р л и  ж е р т ­
в и

Вірш 19- -20.
Вірш 24. Г л и б о к і  т ю р м и

м у р у в а т ь
Вірш 25. І р о д е  л ж и в и й

і  ж е с т о к и й
Вірш 27. Ц а р я  в а м  п о в е ­

л і в  і з б р а і ь !

Авт. Черн. ж е р т в у

Авт. Черн. у а с а і
Авт. Черн. п о к о п а т ь

Авт. Черн. І р о д е  л ю т и й  і
ж е с т о к и й

Авт. Черн. н а д а т ь

Сичі.
Автоґраф на засл. Н. Новг. уасаі. І в авт. на засл. 

виправлено, а пізнійше перечеркнено рукою Шевченка. 
Друкую, як в Доманицького, без відмін.. *

Вірш 17. а то в и р к  —  Т а к и  г о л і с і н ь к и й  м у ж и к  і т. д. 
Зразу було: Т а й п і ш о в

В  к о п и ц і  с п а т ь .
А  в р а н ц і  р а н о

Між скалами, неначе злодій.
Авт. на засл. і копія Жемчужнікова. Друкую за 

Доманицьклм, тільки з деякими правописними відмінами.
Вірш І. Між с к а л а м и ,  (так авт.) Франко: Між с к е ­

л я м и  (так Жемч.)
Вірш 9. Або в т о п и  п р и н а м е в і ,  (так авт.) давнійше 

дгукуиали: при к а м е н і ,
Вірш 11. На к а м е н і ,  так авт., так прочитав Романчук, 

Давнійше: на к а л и н і .
Вірш 27. І ш л и  м а ж і  р е п у ч и  (Авт. І ш л и  м а ж е р и  

п ь ю ч и — Д о м а н .  питав, чи не впачить це: М а з у р і  п ю ч и ? )
Вірш 42. Аби ф а й д а  в  р у к а х  б у л а .  (Так прочитав 

Доман. Давнійше чцтали: Аби о р а н д а  в  р у к а х  б у л а  — 
що не мало ніякого змислу.)

Вірш 101. На ч у ж о м у  п о л і .
(Зразу було Що з о в у т ь  —  б а й д у ж е ,

‘  Ч и  т о  д о м а ,  ч и  з а  м о р е м :
» О й  н е  ш у м и  л у ж е !

Рядки цяток — з автографу.
-------------  . і ,

V. А. Т.П 35
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І небо ІІОВМПТС.

Оба автоґрафи. Друкую, як у Франка. Ріжшіці: 
Вірш 1. І н е б о  п е в м и т е ,  і  з а с п а н і  ф и л і  

Дом., Ром., Фр. — х в и л і  
Лишаю ф и л і ,  бо так писав Шевченко.

Вірш 2. І п о н а д  б е р е г о м  г е т - г е т ,
Н е н а ч е  п я н и й ,  о ч е р е т

У Фр. Дом. Ром.: г е т ь - г е т ь '  обі форми уживані в укр. 
мові, а на цьому місці » г е т ь «  псує рим до » о ч е р е т « ,  а че­
рев рим і цілий короткий, а прегарний вірш. Тому пишу: г е т .  

Вірш 7. П о - н а д  о т е и м  н і к ч е м н и м  м о р е м ,
Авт. на васл. п о г а н и м  м о р е м  

Вірш 10. В с т е п у  п о ж о в к л а я  т р а в а ,
' Авт. на васл. в и с о к а я  т р а в а .

І виріс я на чужині.

Авт. на засланні. Друкую як у Доман., тільки з 
деякими правописними відмінами.

Вірш 1. І в и р і с  я  н а  ч у ж и н і  (наголос Шевченка)
Вірш 6. Та н а ш а  с л а в н а я  к р а ї н а  (так в автографі, 

не В к р а ї н а :
Вірш 13. М е н е  м а л о г о ,  і  в - і і  о ч и  (так рим до даль­

шого: б ю ч н
Вірш 14. На с в і ч к у  Б о г у  з а р о б л я л а ;  зразу було: на 

с в і ч е ч к у
Вірш 19. З а р а н і  (так писав Шевченко)
Вірш 23. Ч о р н і й т е  (Шевченко пише: ч о р н і ш е )
Вірш 49. Між г б р а м и  (повинен бути наголос, бо його 

поклав сам поет. Ц я т к и ,  я к  в  а в т о г р а ф і .

Не для людий, тієї слави.
І

Автоґрафи: На засл. і Ннжн.-Новг. та копія Жсм- 
чужнікова.

Друкую, як у Доманицького.
Деякі відміни:

Вірш 1. Не для л ю д и й  т  і  в  І  с л а в и ,  Огон.: Не для
л ю д е й  і  н е  д л я  с л а в и  (у Франка: людий)
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Вірш 3. О т с і  
Авт. на засл.

в і р ш і  (Огон.: О ц і ,  с т е л ю т ц я ,  
М о ї  в і р ш і  с к л а д а ю  я ,  —

Вірш 7. З - з а  Д н і п р а  м о в  д а л е к а г о  
Авт. на засл. І мов з Д н і п р а  д а л е к о г о  

С л о в а  д о л і т а ю т ь  
І  с т е л я т ь с я  (не стелються!)

Вірш 12. О д и н о к у  д у ш у  — так автограф 
(Огон.: Мою с и р у  д у ш у  у б о г у ю . . . )

Вірш 19. Щоб не приспав і т. д. в Жемч.: Щоб 
мав і т. д.

не з а й -

а дальше: А іноді ... нагадую (мабуть: нагадаю) 
Мою Україну
І заплачу ... Боже милий!
Нехай я загину 
У цій проклятій пустині,
Та не пусти димом 
Дітей моїх безталанних 
В широкій пустині.

Вірш 21. 
Вірш 22. 
Вірш 25. 
Вірш 26. 

ч и т а ю т ь  
Вірш 32. 

й о г о  л ю б

Н е х а й  л е т я т ь , ‘ А в т .  на засл. » н е х а й  і д у т ь *  
Л е г е н ь к і ї  д і т и ,  Авт. на засл. Мої л ю б і  д і т и  
І  в  с е м ї  в е с е л і й ' т и х о  Огон.: Т П £ І Й  

Д і т и й  п р и в і т а ю т ь  Авт. на засл. С у м н о  п р о -

Я  ї х  п о л ю б и л а ,  Авт. на засл. і Жемч. Я б 
п л а .

Коло гаю в чистім полі.
Оба автоґрафп й копія Жемчужнікова. Друкую, як у 

Доманпцького з малими правописними відмінами.
Вірш 8. От тії т о п о л і .  Огоновський: О т - т и ї  т о п о л і .  
Вірш 13. А л и ц я в с я  т о  Огоновський: І л и ц я в с я  т о  с  

8  т і є ю  т і є ю .
(так автографи)

Вірш 19. З н у щ а є ш с я  Огоновський: З г н у щ а є ш с я  
Вірш 25. З а п л а к а л и ,  з а р и д а л и  — після цього в Авт. на 

засл. і в Жемч. варілнт:
Зілля наварили...
А на завтра вранці рано 
Йвана отруїли
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Поховали йоло гаю 
В полі на могилі 
Того Йвана сердешного,
І сестри ходили
Що день божий вранці рано.

Вірш 29. Й в а н а  о т р у ї л и ,  Огоновський: І в а н а  с т р у ї л и .  
Вірш 42. Над І в а н о м ,  н а  м о г и л і ,  Франко: На І в а* 

н о в і й  м о г и л і  (а Авт. на засланні)

Як-би мені черевики.
Оба автоґрафи. Беру текст Доманицького.
Відміни:

Вірш 4. Ч е р е в и к і в  н е м а є ,  — Ром.: не м а ю .
Вірш 6. Ж а л ю  з а в д а є !  Франко: Ж&лю, так і правильно, 

але Шевченко поставив наголос: Ж а л і б
Вірш 13. Д і в ч а т о ч к а  н а  м у з и к а х — А в т .  на засл. Лю­

де д о б р і  н а  м у з и к а х
Вірш 17. З н о ш у  с в о ї  ч о р н і  б р о в и , ^  Авт. на засл. 

З н о ш у  м о ї  і  т .  д .

І багата я.
Оба автоґрафи й копія Жемчужнікова. Друкую за 

Доманицькпм без змін (крім правописних).
Відміни в текстах:

Вірш 4. Б е з т а л а н н а  я !  (Так по всіх »Кобз.« Авт. на 
засл.: б е з т а л а н н а я  я )

Вірш 5. Т я ж к о  ,  в а ж к о  в  с в і т і  ж и т ь  (так Огон.—лишаю, 
бо так найкраще)

Дом.: Т я ж к о ,  т я ж к о  в  с в і т і  ж и т ь  (так Авт. Н.-ІІовг.) 
Франко: Т я ж к о  н б - с в і т ї  ж и т ь  (так Авт. на засл.) 

Вірш 7. О к с а м и т о в і  ж у п а н и  (Автоґрафи: а к с а м н т о в і .  
Шевч. частійше уживав форми: а к с а м и т )

Вірш 18. З п р е п о г а н и м  с т а  р и м  (так Дом. і Огоновський) 
Франко: 3 р у д и м ,  к о с и м ,  с т а р и м  (Так Авт. на засл.)
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Полюбилася я.
Оба автоґрафи й копія Жемч. у якій цей вірш при­

лучений до попереднього.
Друкую як у Дом. без змін.
Ріжниці в текстах:

Вірш 1. П о л ю б и л а -  Копія Жемч. Полюбилась би я, 
ея я,

О д р у ж и л а -  'Одружилась би я,
ея я,

. (Так автоґрафи.) (Так Пр. вид.)
Вірш 4. Т а к а  д о л я  Копія Жемч. Лиха доля моя 

моя
Вірш 5. Л ю д и  г о р -  Копія Жемч. Люди горді його 

ді І, з лі
Вірш 7. Та п о в е з л и  Копія Жемч.'Тай привезли 

до п р и ­
й о м у

Вівш 11. С т а р і ю с я  в Копія Жемч. Нужу світом попід- - 
ч у ж і й  ха- . тинню —
ті —

Породила мене мати. ■ *
Оба автоґрафи. Подаю за Доманицьким без змін.
Замітки:

Вірш 4. У з о л о т і ,  в  о к с а м и т і ,  (Авт. назасл. аксамиті) 
Вірш 7. І в и р о с л а  я н а  (Авт. назасл. всім на диво) 

д и в о :
Вірш 9. Б і л о л и ц я я .  (Авт. назасл. Білолицяя)
Вірш 16. Як б и л и н а  < (Авт. назасл. Мов билина)
Вірш 20. Ні до к о г о  н е  г о р -  (Авт. назасл. не горну- 

н у с я, ея...............)

Ой я свого чоловіка.
Автоґраф на засланні. В Н.-Новг. уасаі. Друкую, 

як у Ром., Дом. і Фр. без змін. Тільки пишу, як Роман- 
чук: оттих, отсі і т. д. Шевченко писав: отих, оті. 
але й: сміюця. ,
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Ой виострю товариша.
лУ Дом. в «Розсліді» стр. 252 »товарпша« — похибка. 
Автограф І. Друкую як: Ром., Дом. і Фр. Без змін. 
В Огоновського: Ой вигострю, замісць: виострю.

. . По улпці вітер віє. .*
Оба автоґрафн й копія Жемчужнікова. Друкую за 

Доманицьким — без змін.
Замітки:

Вірш 1. По у л и ц і  в і т е р  в і в  (так в авт. Н. Новг.)
В авт. І. » в і т е р  в и б <

Вірш 3. По у л и ц і  п о  п і д  т и н н ю  (Авт. на .засл.: По 
під-тинню з торбиною)

Вірш 13. Не д о в е л о с ь  1 . . .  (Так Авт. Н. Новг. Авт. І. 
А довелось)

Вірш 14. Тую к о п і й ч и н у , —  (Так Авт. Н. Иовг. І. Ша­
га у скупого) '

Кінець в Авт. І. (на засл.) і в Жемч. такий:
Свічечку... за кого?
За,кого ти бет поклони?
За сина! За сипаї 
За Івана єдиного,
За мою дитину І (Жемч. За свою)

^ Ой сяду я під хатою.
Єсть в обох автографах (І. і І І . ) .  Друкую, як у Дом.
без 8МІН.

* Замітки:
Вірш 3. Як то тії д і в ч а т о ч к а  (Авт. І. Як то там тії, 

дівчата) .
Вірш. 9. Д і в ч а т о ч к а . . .  (Авт. І. Чужі діти)

Закувала зозуленька.
Єсть в обох автографах. Друкую за Франком, у 

якого єсть друга половина, від слів: »Як-бп були батько; 
мати« до; »Де не-будь під тнном.« Де 8 копії Жемч. 
Єсть і в автографі І. (на васл.).
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ббі

Швачка.
Єсть в обох автоґрафах, в копії Жемчужнікова* і в 

рукописи Мордовцева.
Друкую, як у Домаппдького.
Відміни:

Вірш 4. П р о к л я т і  Ж и д и  І (Франко за Авт. на гасл. 
Погані жиди!)

Вірш 5. Ой не п е т ь с я  т е є  п и в о ,  (Франко за Авт. на 
засл. Ой не петься горілочка)

Вірш 7. Не дам же я в р а ж и м  Л я х а м  Авт. на засл. 
Не будете, вражі Ляхи,)

Вірш 9. Х о д і м ,  б а т ь к и  —  о т а м а н и ,  (Так і Франко. 
Авт. І. Ходім, брати у неділю)

Вірш 10. У Х в а с т о в  в  н е д і л ю ,  (Авт. І. У Хвастов 
гуляти)

Вірш 14. Х о д і м ,  п о г у л я є м ,  (Так і Фр. — А в т .  І:. 
Ходім, погуляти,
Ляхів мордувати,
На смерть убивати,
Свого батька козацького 
Будем поминати.)

Вірш 2 1 — 3 9 .  У Франка за Авт. І. так: .
В ПерепьятТ ночували 
В досвіта вставали,
Вранці рано у Хвастові 
Козаки гуляли.
Прийди, батьку з Межигоря,
Семене Палію,
Подивися ти іц Швачку,
Що він Ляхам діє.
У твойому у Хвастові, • •
У славному місті 
Покотились головоньки 
Не сто та й не двісті,
А із тисяч шляхетськая 
Кров почервоніла,
І оранди і костьоли 
І все затопила.

. Тілько те й не затопила, •*
Що церков святую. ' •

[ , , Отам Швачка 8і козаками л . 4ч.і

— —., »., .
:

4. ( . .
!)
5. ,( .. )
7. . ., ,)
9. , —, ( .. ., )
10. , (. .)
14.,, ( . —. :.,...

.)
21— 39. . . :.., ,,

^,.,
,,.,.

*



Вірш 34. Базарами
Кров почервоніла (так рук. Морд.)

Вірш 44. Мав п о г у л я т и  (так і Франко. В Авт. І. зразу 
було: У Б и х о в  г у л я т и )

-------- м
Ой НО ІІЮТЬГЯ ІІІІП», меди.

Авт. І. (на засланні). В ІІ. (Н. ІІовг.) нема.
Друкую 8а Франком — без змін. Так і Домаішцький. 
Замітки:

Вірш 1. Ой не п ю т ь с я  п и в а  —  м е д й  (наголос в автоґр.) 
Вірш 7. У п а в  к о з а к  к о л о  в о з а  (не: *ьогу* — бо так 

автограф.)

На улнці не весело.
Авт. І. В ІІ. бракує. Друкую як у Фр. й Дом., | 

тільки з деякими правоп. відмінами. Франко не ділить * 
цього вірша на строфи, Дом. зазначив перші дві строфи, ' 
дальші ні.

У Франка Й Дом.: » л у ч ч е « ,  в мене *лучше« — бо так | 
всть в автографі:

Бо як м е н і  у  м а т е р і .................
Т о  л у ч ш е  т о п и  ц я .

У тієї Катерини.
Джерела, як вище.
Замітки:

Вірш 8. І в а н  Я р о ш е н к о  (з-разу було: Кіндрат)
Вірш 12. Як ея К а т е р и н а  (Так і Франко. Дом.: Як се 

К а т е р и н а .  Та це не мав змислу. В авт. Я се Катерина)

Із-за гаю сонце сходить.
Єсть в обох автографах.
Відміни:

Вірш 4. К о з а к  с м у т н и й  х о д и т ь  (Авт. І. і Ж. Козак 
собі ходить)

Вірш 7. Не в и х о д и т ь  ч о р н о б р и в а  (Авт. І. дівчинонька)

і
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Вірш 10. А в т е м н о г о  л і с а  (Авт. І. лісу, до Доман. у 
»Кобз.« було: А з яру та лісу)

Вірш 11. З с о б а к а м и  т а  п с а р я м и  (Авт. І. З рушницею 
і челядю)

Вірш 12. Іде пан г у л ь в і с а  (Авт. І. Виходить пан лисий) 
Вірш 17. У л ь о х  й о г о  м о л о д о г о  (Авт. І. У льох його 

сердешного)

Ой пішла я у яр за водою.
Автограф І. Друкую, як у Доман. без змін.

Не так тіі вороги.
Авт. І. в ІІ. бракує. Друкую, як у Доман.
Франко повторює: » Щ о б  з  т е б е  с м і я т и с ь *  і так 

краще.
У Дом.:

Щоб п о т і м  с м і я т и с ь ,
Щ о б  з  т е б е  с м і я т и с ь ,

Ой люлі, люлі. <
Єсть в обох автографах. Друкую за Доманпцькпм. 
Відміни:

Вірш 2. В - д е нь і в - но ч й . . .  Дом. В - д е н ь  і  в - н о ч і . . .
Вірш 4. Н а с к л е н у ч й .  Н а с  к л е н у ч и .

Даю: в - н о ч и ,  щоб не псувати риму в тім Шевченковім 
архигворі.

Теж саме:
Вірш 9. М е н е  н е  с т а н е ,  н е  й д и  Дом.: л ю д и , —  

м і ж  л ю д е ,
Вірш 11. Гай не с п и т а в ,  й  б а -  б у д е , —

ч и т ь  н е  б у д е  —
В  а в т .  І .  в и р а з н о :  »люде«—і я не бачу причини да­

вати: люди, щоб псувати рим.
У Франка: Гай з е л е н е н ь к и й  п и т а т ь  н е  б у д е ,  це 8 

Авт. І. і коп. Жемч.
Вірш 14. То й п р и г о р н и с ь  (Так в обох Авт. по *Коб- 

варях« без »й«)
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Ой чого ти почорпіло.
Єсть в обох автоґрафах і в рукопнсі Богдансмка. 

В рук. Богданенка надішсь: «Берестецьке полс.«
Друкую за Дом. У Франка значні відміни. А саме:

Вірш 3. П о ч о р н і л а  я  о д  
к р о в и

Франко: зд крові

Вірш 4. За в о л ь н у ю  в о л ю  
Вірш 12. А т р у п у  н е  х о ­

ч у т ь . . .
Вірш 13. П о ч о р н і л о  я ,  з е ­

л е н е ,
Вірш 17. Не в е р н е т е с я  н а  

в о л ю ,
Вірш 19. М е н е  с т и х а ,  т а  

о р ю ч и
Д о л ю  п р о к л и н а ­

т и . . .

Франко: Та за вашу волю. 
Франко: не хочуть.

Франко: Почорніло я зелене

Франко: Не вирветеся на 
волю,

Франко: Та орючи у кайда­
нах

Долю проклинати...

3-разу було замісць *Долю« — »Ллхів«.
Крім того поділив я цей вірш на строфи, щоб легше бу­

ло читати та розбірати доволі тяжку гадку.

Туман, туман долиною.
Єсть в обох автографах. Друкую ва Франком, який 

поділив отсю поезію на 4 строфи по 4 вірші. В Дом. 
1 строфа 3 вірші, 2 — 5, 3 — 4, 4 — 4.

Відміни:
Вірш 11. Щоб не з н а л и  б а т ь ­

к о  й  м а т и  
Д е  м и  б у д е м  н о ­

ч у в а т и .
(Так Авт. ІІ. »Основа« й Дом.) 

Вірш 13. О д р у ж и л а с ь ,  в а -  
0  х о в а л а с ь

Фр.: б а т ь к о  ,  м а т и  ,

Фр.: як нас б у д е  п і п  
в ь я з а т и .*«

(Так Авт. І. і Жемч.) 
О р д у ж и л и с ь ,  з а х о ­

в а л и с ь ,
(Так авт. І І . )  (Так »Осиова.«)
Авт. І. З в я а а л а с я  я ,  н е  з н а л а

Б о д а й  б у л а  я  п р о п а л а . . .
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Вірш 15. Л е г ч е  б у л о - б  в (Так Авт. І. (на засл.) і Фран- 
т р у н і  г н и т и ,  ко, а також рук. Жемч. 

Як з т о б о ю  в  с в і -  Тільки в його: Л і п ш е  б у -  
т і  ж и т и .  л о  б і т. д.

Доман.: Л е г ч е  б у л о  б  с а м і й  ж и т и ,
Я к  з  т о б о ю  в  с в і т і  б и т и с ь .  (Цез*Основп«)

У неділеньку у святую.
Єсть в Автоґрафі на засланні (І.). В Авт. Н.-Новг. 

ІІ. уасаі. Друкую за Франком.
Відміни:

Вірш 2. У д о с в і т н ю ю  г о д и н у  Ф р .  д о с в і д н у ю  
Вірш 9. З с в я т и м и  к о р о г в а м и  (з-разу було: о б р а з а м и )  

(У Шевченка переставка букв: коровгамн)
Вірш 13. Мов та б о ж а  б д ж о л а  г у д е  (у Шевченка ви­

разно: пчола, форма проти якої виступають наші граматики.)
Вірш 45. З н а м е н а м и ,  б у н ч у г а м и ,  (Так в автоґрафі. 

Огон.: б у н ч у к а м и . )
Вірш 48. До Б о г а  р у к и  з д і й м а в  (авт. з н і м а в )
Вірш 75. По б а т ь к і в с ь к і ї  (авт. по б а т ь к і в с к і й )

У перетику ходила.
Єсть в Авт. на засл. Відмін нема.
Замітки:

Вірш 5. М е л ь н и к  м е л е ,  ш е р е т у є ,  (автограф: шнритув, 
в Галичині кажуть: решетуе, себ-то пускає зерно через решето, 
щоб відділилося від полови.)

Вірш 14. М е н е  г о р н е ,  о б н і м а є .  (З-разу було: Та до 
себе пригортає.)

Шевченко пише: Кобзарь, бондарь, і т. д.

• У неділеньку та ранесенько.
Єсть в Автоґрафі на засланні. Відмін нема. 
Замітки:

Вірш 5. Н е в е с е л а я  виходила; (З-разу було: Невесела та 
виходила.)
£>Вірш 23. Та й спустили І в а н а  (З-разу було: Та й спустили 
у яму) «
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Не тополю високую.
Джерело, як вище. Я поділив на строфи, бо вірш 

стоїть між піснями переважно строфічної будови. 
Відмін нема.

Утоптала стежечку.
Єсть в обох автоґрафах, крім того у д. В. П. Науменка 

в Киіві, копія на склі. Вірш присвячений на памятку 
Піуновій, з якою познайомився поет в Нижньому Нов­
городі. Дата посвяти 26 генваря 1858.

Замітки:
Вірш 9. Я два ш а г и ,  д в а  ш а г и  (Копія Науменка: Я два 

шаги, три шаги)
Вірш 18. Т а к а  я! (Копія Науменка: такая.)

І широкую долйиу.
Єсть в обох Автоґрафах і в копії
Друкую, як у Франка.
Відміни:

Вірш 4. І що с н и л о с ь ,  Авт. на васл.: 
говорилось

Вірш 6. Та що 8 того? Не ,, ,, ,, 
п о б р а л и с ь ,

Р о з і й ш л и с я ,  м о в  
н е  з н а л и с ь ,

А  т и м  ч а с о м  доро­
гії

Л і т а  т і ї  м о л о д і ї
Вірш 11. П о м а р н і л и  м и  , ,  , ,  „

о б о є ,
Вірш 14. Та з г а д у є м  т і ї  гбди (наголос

Жемчужиікова.

І що таке говорили,

Та що в того? Роз­
різнили,

Розрізнили люде 
злії

А тепер ми помар­
ніли, 
і т. д.

Зостарілись ми обоє

Шевченка).

На-вгороді коло броду.
Є<гп>йв обох автоґрафах. Друкую, як у Франка й 

Доман.
Замітки:

Вірш 1. На - вгороді коло броду (так у всіх автографах). 
Огоновський: На городі коло броду.
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Вірш 6. Сохне на т и ч и н і  Авт. І.: Вяне на тичині
Вірш 11. З а ж у р и л а с ь  чорнобрива „ ,, дівчинонька

Як-бп мені, мамо, намисто.
Єсть в обох Автоґрафах, в рукописі Мордовцева і 

Жемч.
Замітки:

Вірш 3. А на м і с т і ,  м а м о н а ' м і с т і
Т а м  м у з и к и  г р а ю т ь  т р о ї с т і ;

Так у Романчука і так лишаю, бо в римованій поезії рим, 
це річ важна і його не годиться безпотрібно псувати. Що Романчук 
дуже часто давав добру редакцію, це виявлялося в міру того, як 
прибували нові рукописні матеріяли до *Кобзаря«. Вкажу тільки 
на вірш: »Світе ясний 1 Світе тихий!« Дом. в »Розсліді« (стр. 356) 
каже, що Романчук цей вірш ^значно реставрував», пішовши слідом 
за О. Партацьким, який *процітував цей вірш з памяти». Опісля ж, 
коли явилася копія Богданенка, виявилося, що правда була по 
стороні Романчука, що він не опирався на памяті, а на рукописних 
підставах і Доманицький мусів признати, що варіянти з руквписі 
Богданенка близькі до редакції цього вірша в »Кобзарі« Романчука.

У Мордовцева: Там м у з и к а  г р а в  т р о ї с т а .
(Так Доман. і Франко.)

Вірш 6. Л и ц я ю т ь с я  . . . (Так Огон., Фр., Дом., Романчук.)
Авт. І. — к о х а ю т ь с я .

Вірш 10. Та к у п л ю  я ,  м а м о ,  ч е р е в и к и ,  (Так: Огон., Фр., 
Дом., Ром.)

Авт. І.: З а р о б л ю ,  м а м о ,  н а  к і с н й к и ,  Жемч.: З а р о б л ю  
т а м  н а  к і с н и к и ,

Вірш 16. Д о в г і  к о с и  п л е с т и ,  з а п л і т а т и ,  Авт. І.: п л и с т и  
(Шевченко на засланні, і вернувши із його, часто переставляв, або 
перемінюв букви: и — і, е — и, о — а, так само й шелестівки.

Вірш 18. В с а м о т и н і  в і к у  д о ж и т и !  А в т .  і . :  О д и н о к і й  в і к  

с в і й  п р о ж и т и .

Не хочу я женитися.
Єсть тільки в Автоґрафі на засланні. Друкую як 

у Фр., Дом. і Романчука.
Замітки:

Вірш 8. На р і л л і  носити. (Так Франко й Дом.) Ром.: 
рілї. Авт.: рільлі.

к
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Вірш 12. Та 8 в е л и к и м  л у г о м  (Так: Дом., Фр., Ром.)
З'раау в Автографі було: 3 о е л и к и м  т и м  л у г о м .

Вірш 15. У о к с а м и т і  х о д и т и ,  (Так Дом., Ром.) Фрапко: 
В о к с а м и т і  х о д и т и м у ,

—--- -------  ЛК4'
Чума.

Аьтоі'раф на засланні. В ІІпжн. ІІовг. нема.
Текст 8 »Кобз.« Доманнцького.
Примітки:

Вірш 1. Ч у м а  8  л о п а т о ю  х о д и л а ,  (3-разу поет написав: 
»Холера з заступом ходила,«—натяк на холеру, яка того року (1848) 
лютувала в Росії).

Вірш 7. В е с п а .  С а д о ч к и  з а ц в і л й ,
Вірш 10. Б і л і ю т ь .  В е с е л о  з е м л и :  (так Ром. — Дом. і Фр.: 

»землі«. Лишаю »землй«, щоб не псувати риму).
Вірш 20. С п л я т ь  — Шевченко пише: спять.
Вірш 24. К о м и н и  б е з  д и м у ;  в Авт.: Коминй.
Вірш 46. По ж о в т о м у  п о л ю  (не полі. У Дом. теж полю. 

Отже і в »Тополі«:> »гуляе по полю«, не: »по полі«).

І знов мені не привезла.
Джерела, як вище. Текст беру з »Кобзаря« Дома- 

нпцького.
Замітки:

Вірш 7. Та Й з н а т ь  не хочеться м е н і ї  . , . (Цятки, як в 
автографі.)

Вірш 16. Без с л ь о з ,  р о с и  т і ї  с в я т о ї .  (Фр.: »сліз«.)
Вірш 24. Л и с т и  т і ї  (Зразу було: То піду я.)

В неволі, в самоті немає.
Єсть в обох автоґрафах і в Жемч. Текст беру з 

Доманнцького.
У Франка численні відмінп.

Вірш 2. Н е м а  з  к и м  с е р ц е  повднать; (Фр. »душу« за 
Авт. І.—Жемч.: *думу«.)
. Вірш 13. То сам собі отеє ш у к а ю  (Фр. »когось собі* в Авт. І. 

•сть: То сам в собі когось шукаєш.)
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Вірш 4. К о г о с ь - т о ,  з  н и м ,  щоб розмовлять. (Авт. І.: 
Щоб з ним хоть серцем розмовлять.)

Вірш 5. Ш у к а ю  Б о г а ,  —  а  н а х о ж у  (Фр. шукаєш, находиш, 
8а Авт. І.)

Вірш 6. Т а к е ,  щ о  ц у р  й о м у  й  к а з а т ь і  (Авт. І. Таке, що 
гріх і росказать.)

Вірш 7. О т - щ о  з р о б и л и  з  м е н е  годи (Фр.: »Оттак то нівечать 
нас годи,«—це за Авт. І.—Дом. брав за основу Авт. І І . )

Вірш 10. М и н у л о  ^ х м а р н о ,  (Так Автографи. Давнійше в 
*Кобз.€: марно.)

Вірш 12. Щоб до ладу б у л о  згадать.
Після цього рядка Франко вставляв з Авт. І. слова: 

Видумуєш, щоб серце вбоге 
Хоч тихим словом розважать,
Не лізе в голову нічого 
Н е м а  з  к и м  д у ш у  поєднать!

Вірш 14. Бо їй так х о ч е т ь с я ,  Авт. І.: А їй так хочеться,
Вірш 15. Хоч с л о в а  т и х о г о  . . . .Авт. І.: Хоч слова доброго.
Вірш 17. Н е о х о л о н у в ш и й  щ е  т р у п .  Авт. І.: Незахолонув- 

шнй той труп.

Ой умер старий батько.
Єсть в обох автоґрафах і в копії Жемч. Беру текст 

Доманидького. У Франка багато відмін; він будує на 
Авт. І. (на засл.).

Вірш 1-

Вірш 8 
Вірш 10 
Вірш 12 
Вірш 13 
Вірш 14 
Вірш 15 
Вірш 16 
Вірш 17 
Вірш 19-

4. У Франка так:
Ой умер, умер батько,
Умерла і мати,
Та нема кому в світі (Жемч.: щирої)
Порадоньки дати-
Чи дома ж у р и т и с ь ?  Фр.: Чи йти утопитись? 
П о с а ж у  я руту; Фр.: Та посажу^руту;
О с т а н у с я  тута: Фр.: Останусь я тута.
П р и й д е  м и л и й  Авт. І.: Прийде, прийде 
Х а з я і н у в а т и  Фр.: хозяінувати 
А як же ні, то я п і д у  Фр.: то піду я 
Д о л е н ь к и  ш у к а т и .  Фр.: Матері.
П о с х о д и л а  т а я  р у т а  Фр.: Посходила рута (без: тая) 

—20. А д і в ч и н а  —  с и р о т и н а  Фр.: А дівчина молодая 
У н а й м а х  м а р н і в !  У н&ймах старів!
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Не вернувся із походу.
Єсть в обох автоґрафах. Текст беру з Доманиць- 

кого.
Примітки:

Вірш 8. Ні, не того м е н і  ш к о д а ,  — Фр. за Авт. на аасл.: 
Ні, мені того не шкода, —

Вірш 13. »Гусаркок>« звуть! . . . Авт. І. (на засл.) Москов­
кою. Лишаю «Гусаркою,«бо у віршу мова про Гусарина, не про 
Москаля. Доман., як бачимо, бере у свій текст переважно Авт. ІІ. 
Н.-Новг. як пізнійший і справлений, Франко часто підбірав ва­
ріанти а Авт. І., не тільки тому, що він давнійший, близший пер­
вісному ориґіналови, але чцо иноді гладший.

У Вільні, городі преславній.
Єсть тільки в І. Авт. (на засл.) і то перечеркнений 

рукою Шевченка. До ІІ. Авт. поет цього вірша не взяв. 
Текст беру з Дом. Тому що оден автоґраф, великих 
ріжниць між текстом Доманпцького й Франка нема.

Вірш 1. У Бильні, городі преславнім,
Франко пише «Вільні* (\Уі1по по польська (пеиіг.), по україн­

ськії: Вильна.(Гетіпіпит).
Вірш 8. За те, що ш а п к и  н е  л а м а л и  (Давнійше: здіймали, 

але в Огоновського: «У Бильні* і «ламали*).
Вірш 39. І б а н к и р  я к и й с ь  і з  Л ю б с ь к а  (в Авт.: підчеркнено 
Вірш 43. До З а к р е т у :  ( , ,  , ,  ,,)
Вірш 47. Д о ч к у  с в о ю  о д и н а ч к у  ( , ,  , ,  одиночу)

(Огон.: одиноку)
Вірш 79. Аж по о б у х  (Авт.: обох)
Вірш 86. Що б а т ь к а  у б и л а ?  ( ,, убила,)

Заступила чорна хмара.
Єсть в Авт. І. Текст беру з Доманицького. 
Замітки:

Вірш 6. А г е т ь м а н  п о п о в и ч  (з-ралу було: А дурний попович) 
Мов та г а л и ч  (Франко: галіч, Огон.: галіч,—Дом., Ром.: галич.)

Вірш 52. З а п о р о ж с ь к и й  брате! Повинно бути: Запорозький 
бо так в 'автографі. Ог.: Запорозський.)

Вірш 60. І к о с т и  Б о г д а н а ,  (так Дом. (І Ром. — Франко: 
кості, так було й у Огоновського, який опирався на перводруках).
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О. М. Лазаревському.
Єсть в обох автоґрафах і в копії Жемчужнікова. 
Заголовку нема—тільки N. N. — із відомих причин. 
У Романчука: (На Різдво.)
В Огоновського: 0. М. Лазаревському. (На Різдво.) 
Уваги:

Вірш 1 . * '  Н е  до-дому в-ночі йдучи (чи не ліпше було-б 
»в-ночи йдучи?*)

Вірш 7. Оттоді м е н е ,  м і й  д р у ж е ,  (з-разувавт. І. »брате«). 
Вірш 29. Та иноді й пожуриться . . . (з-разув Авт. І. за­

журиться*).
Вірш 21. А так т і л ь к о  . . .  На дворі, бач, (з-разу в Авт. І. 

тілько, що на дворі).
Вірш 29. 

Люде добрі). 
Вірш 31. 
Вірш 33. 

білим.)
Вірш 36. 
Вірш 45. 
Вірш 46.

П і д у т ь  люди. І . т .  д. (з-разу в Авт. І. Зберуця молиця

З в і р  в  п у с т и н і ,  (Звір у полі).
І занесе п і с к о м ,  с н і г о м  (Авт. І.: І занесе снігом

Свято з у с т р і ч а т и  ( В  Автографах: вострічати.) 
хоч погано (Авт. І.: хоть.)
Що -ж д і я т и  маю? (Авт. І.: маєш?)

Конець в Авт. І. почерканий.
Вірш 48. не в м і р а е !  (Ром.: вмирав.)

Неначе степом чумаки.
Єсть в ббох автоґрафах. Текст за Доманицьким. 
Відміни:

Вірш 3. Так і мене (Авт. І: Отак мене.)
А я й байдуже: (Авт. І: А я байдуже . . .)
Т а к и  в і р ш а м и  (Авт. І: з-разу: неначе писарь.)
Та к а й д а н и  собі кую (Авт. І: Наголос 8 Авто-

Вірш 4.
Вірш 6.
Вірш 8.

Графу.)
Вірш 9. 

в скобках).
»Ці,«—у Франка й Романчука: сі.

Вірш 10. Та вже н е х а й  х о ч  р о з і п н у т ь  (Фр.: Нехай собі 
хоч.)

у. а. т. п. 36

Як ці д о б р о д і ї  дознають . . . (ця стрічка в Авт.
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Вірш 11. А я бе8 вірші не улежу: (Авт. І: без цього.) 
Вірш 12.* »Уже два годи промережав* — вказує на це, що 

вірш написаний 8' початком 1849 р.

Сотник.
Автоґраф І. Текст за Доманицьким.
Замітки:

Вірш 1. У бглаві (Наголос І8 Автографу.)
Вірш 3. Трохб лиш (Даю наголос як у Франка. Кр . . . кий 

вказував на потребу наголосу—і слушно.)
Огоновський: Трохи лиш.
(У його наголосів нема, навіть авторських.)

Вірш 5. Од Бориспбля (Наголос із Авт.)
Вірш 14. Вилась.квасоля (3-раву: квасоля вється.)
Вірш 15. 18 оболонками вікно (Огон.: А з оболонками

вікно.)
(Так автоґраф.)

Вірш 23. Узяв собі старий когак (3-разу: чію дитину.)
Вірш 28. сина дав (Так автоґраф.—Огон. за Кож.: ►сина’ддав«.)
Вірш 29. У бурсу в Київ обучати (Фр., Огон., Ром.: обу- 

чатись. Так і в Кож. даю: обучати, бо так рим до: жонатий, а»обу- 
чатись« рим зовсім псує. І 8 огляду на думку краще: дав обучати.)

Вірш 42. Сидить сотник на причілку (В Огон. за Кож.: 
•Сидить сотник —«.)

Вірш 69. А чому ти й доси (Так Ром. — У Дом. досі, лишаю 
»доси«, бо воно дає рим до: »коси«.)

Вірш 81. хрещатий (Авт. І: Хршцатий. Шевченко міняє 
»п« й »е«.)

Вірш 82. Та синій-синій голубий, (Кож.: синє-синє го­
лубий.)

Огон.: Та синій,  синє — голубий,
Вірш 86 і 89. »в-осени« не »в осені« (Так Фр. й Доманицький.)
Вірш 90. Ти вийдеш заміж (То вийдеш — похибка.)
Вірш 113. уквітчаюсь (Шевченко пише: »уквіччаюсь«, або 

»уквічаюсь«.)
III. (в соломяному брилі, Шевченко пише: соломляному).

Вірш 132. Богословом! (в А8т. І: Богословом?!).
Вірш 142. Чого я думаю? У пбпи (Наголос 8 автографа.)
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Вірш 151. Як для покойної (Так авт. — Огон.: покійної.) 
Вірш 206. Цілує її і примовляв — так в авт.

.Вірш 216.' А бурсак! (Так в авт.)
Вірш 222. Дивися, пся його личина (В Авт. І., Кож.-і Пр. 

»личина« уасаі; в Огон. єсть.)
Вірш 258. Дожидайся-ж! (Так Авт. І — на засл.)
Вірш 404. Тільки і остались — (так рим до »повалялись«, 

та для думки булоб краще: тільки й осталось, що тополі.)

Як маю я1 журитися.
В обох автоґрафах. Текст за Доманицьким.
Відміни малі.

Вірш 7. Та не продамся нікому, (так в Авт. ІІ., в І.: А не 
продамся).

Вірш 15. Щоб не росло таке 8ілля (в І. Авт. з-разу: Щоб. 
не було свободного).

За сонцем хмаронька пливе.
Єсть в обох автоґрафах. Текст за Доманицьким/ 
Відміни: (

Вірш 5. Рожевою, в Авт. І. червоною (у Франка похибка*, 
його нотка 1 відноситься не до 13 вірша, а до 51)

Вірш 9. Ніби серце годиночку (Авт. І. — годиноньку.) 
В Авт. І. конець такий:

І знову тьма, і не знаєш,
Де дітися в світі ...
А ніч темная та чорна,
І довго до світу.

На що мені женитися?
Єсть в обох Автоґрафах і в коп. Жемч., але без 

заголовка, який появився у »Хаті« 1860 р. Тепер: Дом. 
і Фр. без заголовка, Романчук: (Козацька доля.) 

Відміни: ч.
Віршл4. Козаки сміятись. (Так Ром. і Домі — Франко: 

сусіди.) ,
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Вірш 5. »Оженився«, — в о н и  Фр.: скажуть люди — 
с к а ж у т ь ,  —

Вірш 7. З а н а п а с т и в  н е р о -  , ,
в у м н и й

Вірш 13. Ні, не б у д у  ч у ж і  в о л и  , ,

Вірш 16. Т е щ у  п о в а ж а т и  , ,
Вірш 13. В с и н ь о м у  ж у п а н і  , ,

Вірш 25—32: На весілля товариство ,, 
Вийде погуляти,
Та винесе самопали, 
Викотить гармати.
Як понесуть товариша 

. В новую світлицю, —
> Загомонять самопали, 

Гукнуть гаківниці.

навіжений

Не буду я чужі воли 
(Хата: Ой не буду 

чужі воли)
Тестя
так само. »Хата«: В 

голубім
На весілля товариші 
Прийдуть погуляти 
Та винесуть самопали, 
Привезуть гармати. 
Як повезуть молодого 
У нову світлицю, 
Загомонять самопали 
І ті гаківниці.

Відміни Франка взяті а Автографа на засланні. Доманицький 
оснував свій текст на перводруку, який вготовлено в Автографа 
Н .-Новгородського.

Вірш 33. Як п о л о ж а т ь  моло­
дого

Фр.: так само: »Хата«: ото 
мана,

Вірш 35. З а г о л о с и т ь ,  я к  т а  м а т иІ І Заспівав мов та мати
Вірш 39. І р о з н е с е  т у ю  с л а в у І І мою славу
Вірш 40. По в с і й  У к р а ї н і І І Так само. Жемч.: 

Славу Украіни.

Удовиця.

Єсть в обох автоґрафах. Без заголовка. В Огонов- 
ського: »Удовиця«, в Романчука: (Удовиця). Франко В 
Доманицький друкують бев заголовка. Лишаю: «Удо­
виця*.

Замітки:
Вірш 3. Стала на все село слава — так Дом., Фр. і Ро- 

манчук. Авт. на аасл.: Стала с л а в а  недобрая (в нотці Франка 
213і) похибка).
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ббб

Вірш 23.

Вірш 33.

С а м и м  ш о в к о м  в и ш и  
в а л а ,

З л о т о м  окула;

А с а м а  н а  п р о щ у  в 
Київ —

Фр.: Самим «лотом оку­
вала,

Шовком повила,
(Так було з-разу в 

Авт. І.)
,, Так само. Авт. І: А 
сама остригла коси.

Як-бн тобі довелося.
Єсть в обох автоґрафах. — Беру текст Дом. 
Відміни:

Вірш 7. А то в е р з е ш  (Так і Франко за Авт. І. Дом. і Ром.: 
верзе.)

Вірш 8. Та й д у м а є ш  (Так і Франко ва Авт. І. Дом. і 
Ром.: думав.)

Вірш 15. Б у д у т ь  собі тинятися (Франко: Будуть жити, 
гулятимуть. Так Авт. І.)

Вірш 20. А ще одну нате
О т с ю  одну н е п о к р и т к у !  . . .
С л у ж а й т е - ж ,  панята, 

так і Фр. Дом.: *останнюю«. Авт. І:
Нехай буде так, як буде
А все одну нате ' . ,
Оцю одну непокритку 
А так собі . . .
Д і в ч а т а  н а  л у ц і  ( В  Авт. наголос!)
Та до к р и н и ц і  (Авт. І: Та знай по воду.) 
Д а в н е п ь к о  в ж е  у  я р  п і ш л а .  (Авт. І: Давненько

Отсей л у к а в и й  лановий: (Авт. І: поганий ла-

рятувать (так пише Шевченко).
П р и б і г л и  х л о п ц і  і т. д., в Авт. І. (на засл.): 
*Гвалт, ратуйте! Люде добрі!«
Ніхто не рацув!
Тілько хлопець. Перехрестивсь 
З а с т о г н а в  п о г а н е ц ь ,  (Авт. І: »погапий«.)
Суд н а ї х а в ,  п о д и в и л и с ь ,  (Авт. І: поховали.) 
з а х в а с у в а л и  (Так в обох автоґрафах.) І

І
І

Вірш 23. 
Вірш 29. 
Вірш 32. 

вже пішла.)
Вірш 36. 

новий.) 
Вірш 39. 
Вірш 44.

Вірш 49. 
Вірш 52. 
Вірш 56.
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Вірш 63. Т р о х и  о д п о ч и т и  (з-разу в Лвт. ІІ. Н.-Новг. сіли 
одпочити.

Вірш 72. Д а т и  к о н я м  о д п о ч и т и  (рим до дальшого *оковнти,« 
тому й не може бути одпочати).

До вірша 57 в обох Автографах текст майже той самий, від 57 
відміний. В Авт. І. на засланні так:

Ішов етап із городу,
Та й став під корчмою 
Одпочити в холодочку 
Та води напитись.

. Як то дадуть! Бо, бував, 
Далеко носити,
То й вибачить таки треба!
А тим часом стали
Коло корчми аж три тройки;
Дзвоники бряжчали,
Грала музика троїста,
Люде гомоніли 
Та весільної співали,
Бо було весілля —
Молодую везли в хутір 
Та так опинились 
Коло корчми. Коні бідні, 
Бачте, потомились!
Он як хропуть! Що ж це сталось: 
Плакать перестала 
Молода їх? Вона того 
В валізах пізнала,
Того хлопця молодого,
Що заколов пана,
Та нікому й не сказала,
А придане пяні 
Не пізнали! — й не бачили,
Як перелякалась 
Молода їх арестанта 
І як потім стала 
Розмовлять 8 нцм — і отдала

Перстень молодого 
Рестантові! Не бачили 
Предане нічого!
Це та сама молодая,
Що сей безталанний 
Вирвав вилами у пана.
І несе кайдани,
У Сібір несе ва неі! . . . 
Як-би хоч любились?
То й не жаль було-б сіромі. 
А то так случилось,
Просто а запалу, та й годі. 
Молодії сіли,
Та й поїхали додому,
І етап в дорогу 
Забрязкотав кайданами, 
Помолившись Богу 
За молоду, бо молода 
Всіх почастувала.
Приїхали. — Заспівали 
Та затанцювали 
До вечера, а в вечері 
Молоду шукали!
Та не найшли, не дознались, 
Де вона поділась!
І сльозами умилося 
Веселе весілля!
Молодий той у коморі 
Сам собі ночус,
А молода за етапом 
У Сібірь мандрує.

Р Франко в »Кобзарі« том ІІ, стф. 218 друкує цей варіянт, як] 
•другу редакцію закінчення*. Тимчасом, це перша, бо автограф на] 
засланні старший.
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Заросли шляхи тернами.
Автоґраф І. (на засланні) і копія Жемчужнікова. 
Замітки.
Вкраїна — Шевченко пише: Країна.
Замітки:

Вірш 38. На тую В к р а ї н у  ( В  коп. Жемч.:
Не дай мені згинуть 
Отут на чужині!

В Авт. І: Не дай мені згинуть
На чужині, дай хоч глянуть 
На тую країну.

ч Зацвіла в долині.
Оба автоґрафп і копія Жемчужнікова.
Беру текст Дом. як і в попередніх віршах. '
Відміни:

Вірш 4. Д і в ч и н а  —  д и т и н а
Вірш 9. І в б і л і й  с в и т и н і

Вірш 12. У гай на д о л и н у
Вірш 19. Т и х о ю  ходою
Вірш 20. І й д у ч и  співають

Авт. І: Дівчина в долині 
,, І: А в-ранці в неділю 

(Ж. І в-ранці)
,, І: Дівчина в долину 
,, І: уасаі.
,, І: уасаі.

У нашім раї на землі.
Єсть в обох автоґрафах. Беру текст Дом.
В автоґрафах без заголовка. Романчук: (Мати по­

критка.)
Відміни:

Вірш 3. Як тая м а т и  м о л о д а я  Авт. І: Як мати молодає. 
(У Франка »Кобзарь« стр. 225і). Це слово »нас«. Похибка. 

Мабуть: уасаі.)
Вірш 6. Д и в у ю с ь  дивом Авт. І: Дивлюся довго
Вірш 9—12. В авт. ІІ: уасаі ,, І: (в скобках)
Вірш 14. С е р б д  ночі (наголос Шевченка).
Вірш 21. І в и й д е  з  д о м у  п о г у л я т ь  (це з Авт. І).
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Вірш 24. А п о д и в і т ь с я і  Авт. І: Дивіться люде, подивіться!
У Франка: С в о є  добро: (нема) Єсть так:

Щоб людям, бачте, показать:
•Дивітесь, люди, подивіться,

Мов найкраще над всімйів
Вірш 49. Минаєш плачучи в-ночй,

І полем — степом ідучй,
Так Франко й Романчук, так лишаю, щоб не псувати риму.

У Доманицького: 
ночі 
ідучй,

Вірш 58. Все дитиночка з а б р а л а  (Перводрук: Все забрала 
дитиночка.)

Вірш 60. І в и й ш л а  т и  в а  ц а р и н у  
З  х р е с т а  н і б и  з н я т а  

' Франко за Авт. І:
І ходиш ти вамучена,
Ніби 8 хреста внята.
Н е н а ч е  п р о к а з и  (Перводрук: Мов тії прокази.) 
І к о л и с ь  т о  в о н о  буде (Авт. І: стане.)
Г р а т и с ь ,  і  п р о м о в и т ь  (Авт. І: Гратися, промо-

Вірш 63.
Вірш 66.
Вірш 67. 

вить.)
Вірш 71.
Вірш 72.
Вірш 86. 

морові.)
Вірш 104—109.Втих віршах 4 уєгЬ. рими: внають, виростають, 

мають, най мають.

Д и т и н і  п р а в д и в о  (Авт. І: Роскажеш правдиво.) 
Про п а н и ч а .  (Авт. І: Про москаля.)
На м о р о з і ,  м е ж и  п с а м и  (Огон.: Межи псами на

На Великдень.

Єсть в обох автоґрафах. Друкую ва Доманпцьким. 
Відміни:

Вірш 1. На В е л и к д е н ь  (Авт. І: У Великдень).
Вірш 2. П р о т и  с о н ц я  (Так Дом. і Фр. — Ром.: против, 

так в Авт. І. Огон.: Проти.)
Вірш 15. М е н і  м а т и  к у п у в а л а  (Авт. І: вишивала.)
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Було роблю що, чи гуляю.
Єсть в Авт. І. Текст, як у Доманпцького.
Замітки:

Вірш 24. Вже хати не мати. (3-разу було: Ніколи йе мати.) 
Вірш 29. Чого думаю, чого я (3-разу було: І не гнатиму, 

чого я.)

Буває, пноді старий.
Єсть в Автоґрафі І. — Текст за Домашщьким.
Замітки:

Вірш 1. Буває, иноді старий (Шевченко писав: іноді, так 
оставив Дом. в »Розсліді« (стр. 276), але в »Кобзарі« (стр. 482) 
иноді, Франко: иноді, Романчук: иногді (тоді требаб дати: инойді, 
бо Шевченко писав: тойді.)

Вірш 4. І заспівав, як умів (Авт. І. з-разу: хоч не вмів.)
Вірш 21. Зелена травка (Авт. І. з-разу: святая.

Хіба самому написать.
Джерела, як вище.
Замітки:

Вірш 1. Хіба самому написать , (Так Дом. — Фр., Ог., 
Ром.: хиба.)

Вірш 19. Із москалів (Огон.: Із Москалів, повинно бути 
мале *м«, бо тут мова про салдатчину, не про народ.)

Вірш 44. Оттак-то я тепер терплю, (з-разу було: Отак і я.)

Дурні та гордії ми люди.
І

Вірш знайдений в'Архіві Ден. Пол. 1907 р. Перво- 
друк: »Україна« 1907, — перший раз в »Кобзарі«, у До­
ма ницького (1908).

Звідси й друкую. (Романчук примістив цей вірш в 
доповненнях до »Кобзаря« т. ІІ. стр. 494.)

Відміни:
Вірш 1. Дурні та гордії ми люди

На всіх шляхах, по всій — усюду!
Так Франко. Дом.: усюді, Ром.: люде — усюдї!
Так рим зовсім попсований.
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І золотої й дорогої.

Єсть в обох. Автоґрафах.
Відмін багато:

Вірш 1. І 80 лото І й дорогої Авт. І: Мені, щоб впали ви, не
Мені, щоб внали ви, жаль, —

не жаль
Мові долі молодої,

Моєї молодості й досі

Вірш 5. Оступить душу — „ І: Осяде душу
Вірш 6. А ще до того, як по- ,, І: А надто (хлопці), як

бачу побачу
Вірш 7. Малого хлопчика ,, І: В селі веселому в ряд­

в селі нині
Вірш 10. Сидить собі в старій ,, І: Малого хлопчика під

ряднині тином
Вірш 12. Що це-ж та молодість ,, І: Що це вся молодість

моя. моя.
Вірш 16. Даремне, марне про- ,, 

летять
І: Пого пайкрашчії літа

Пого найкращії літа Даремне, марне про­
летять.

Вірш 18. Що він не знатиме, ,, І: Що сам не знатиме, де
де дітись дітись

Вірш 19. На сім широкім, ,, І: На сім чуднім, широ­
вольнім світі кім світі,

Вірш 20. І піде в найми ,, І: Що ніде в люде, що
колись

Вірш 21. . Щоб він не плакав, ,, І: Щоб він не плакав, не
і не журивсь, журився,
Щоб він де-небудь Щоб сам де-небудь при­

прихиливсь, — хилився,
То оддадуть у москалі... То оддадуть у москалі...

Ми в-купочці колись росли.

Єсть в обох автоґрафах, а також в Альбомі, який 
знайшов 1907 р. д. Я. П. Забілла в архіві Деп. Пол. 
(Цс найранійша редакція. В Авт. ІІ. перед' віршом ряд 
крапок. Відмін дуже багато.

Вірш 1. Ми в купочці колись росли. (Так Авт. ІІ.)
Ми в купі училися, росли (Так Авт. І.)
Мив купі гралися, росли (Так альбом 111.)
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Вірш 3. А матері на нас дивились (Такий наголос в 
автоґрафі. Франко дав свій: А м&тері на нас дивились.)

Вірш 4. І говорили що колись (Альбом: Та може думали 
колись.)

Вірш 6. Старі зарання пов&ііралн (Франко: заранні, 
Авт. І: зарані, Авт. ІІ: зараньні.)

Вірш 8. Та вже й не сходились ніколи. (Альбом: І вже 
не сходились

Вірш 9. 
псує рим.)

Вірш 10.

І
Вірш 23.

ній) до: *неволі« рим у віршу 20 »тополі«—тому не »тополя« як у 
»Розсліді« (стр. 277) хоче Доманицький. Він сам пізнійше в »Коб- 
зарі« (стр. 487) приняв »тополі«, хоч назвав це «помилкою по 
всіх »Кобзарях«.

Вірш 24. Ставок, гребелька Альбом і Франко: І став і 
і в і трак гребля і вітряк

даю: »вітрак«, бо дальше, вірш 26, рим: »Козак«.
Вірш 32. Хрести дубові посхилялись,

Слова дощем позаливались 
(так рим).

Альбом і Франко: «посхиляло^, »позаливались« (так рим
попсований).

Між 33—35 Франко вставляє з Авт. І. вірш: Не мудрі, думаю, 
слова!

Вірш 37 і дальші у Франка з Авт. І. так:
Сидить було та чепурить ея 
Та оченаш собі чита,
Як той школярь, та розпліта 
Неначе коси. У черниці, 
Казали, в Чигирин пішла,
Та думаю, таке ледащо 
І там не треба. Так ні - за - що 
Занапастилася, звелась.
А що за дівчина була!
Так так, що краля!

І не вбога,
Та талану Господь не дав.«

»А що пак брате, — чи жива 
Ота Оксаночка чорнява,
Що з нами бігала гулять?* 
*Єге вдовівна кучерява!
Не знаю, як тобі й сказать. 
Вона була^помандрувала 
За москалем, то знов вертала. 
Така острижена прийшла,
В старій шинелі, помарніла. 
Уже либонь і одуріла 
Та внову десь собі пішла. 
Здалась сердешна на ігрище!

Мене по воли і неволп (Дом.: неволі — та так

Носило всюди; принесло (Альбом і Авт. І: занесло.) 
Уже на старість у село,
,г так Франко, ком-У те село, у ту хатину, . \ ’
тт ‘ бінуючи Авт. І. 'зДе мати в тяжкую годину *
тт л_____________ „ттттттттттт. текстом Альбому Ш.На безтання понесла
В далекій, каторжній неволі; (Альбом: катарж-
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В Авт. а Деп. Пол. після *та талану Бог не дав — йдуть рядки: 
А гін черешня принялась,
Це саме та, що ми садили,
Як мати вмерла, — це моя;
А то другая, що твоя,
Так .та усохла — поливали 
І гноєм корінь окладали,
Не помогло таки — засохла,
Амвже чимала піднялась.

Готово! Парус розпустили.
Єсть в Авт. І. В Авт. Н.-ІІовг. нема. Дата напи­

сання: 1849, вересень, коли Шевченко, вертав 8 екс­
педиції, а не, як думав О. Кониський, коли поет ви- 
бірався у плавбу по морі. ;

В Розсліді Дом. (стр. 279) похибка. Там написано: 
»Дата вірша не тілько р. 1848 (а не 1849), але навіть 
і т. д.« Повинно бути: »не тілько р. 1849 (а не 1848), 
але навіть і т. д.

Замітка:
Вірш 1. Готової Парус роа- Ром.: Готової Парус розпу­

пустили; стили;
Посунули по синій Посунули по спній

хвилі хвили,
І так повинно бути, бо як-би ми, 8 огляду на теперішню право- 

пись не написали, то сумніву нема, що поет чув так, як рим каже. 
Коли може бути: Мив осени (замісць: в осені), то може В бути: 
по синій хвили (замісць: хвилі).

Ми в осени такі нохожі. '
Єсть в обох Автоґрафах і в Альбомі.
Друкую 8а Доманицьким.
Відміни:

Вірш 9. Із степу перекотиполе (Авт. І: У гай перекати- 
поле. Альбом: У гай перекотиполе.)

Вірш 10. Ягняточком собі біжить, (так і Фр. — Так в 
авт. 1. і в Альбомі, давиійше: Рудим ягняточком біжить,).
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Вірш 11. Біжить до річки, ніби пити (так Франко за 
Альбомом; Авт. І: *Біжить до річечки«, — давнійше друкували: 
До річечки собі напитись).

Вірш 12. А річечка його В 8 я л а  (Авт. І. і Франко: А річечка 
мала взяла).

Вірш 14. А Дніпр у море, на край світа (Франко: А Дніпр 
широкий і т. д., так в Авт. І. і в Альбомі).

Вірш 15—16. Авт. І: уасаі.
Вірш 18. Малої билини (Фр. Тієї билини.)

„ Вірш 23. Думи душу осідають,(Фр.серцеосідають:Удавній-
ших виданнях »Кобзаря«, від Кожанчикова до Огоновського 
вірш 23—24 уасаі. Стоять крапки).

Вірш 29. І любити Твою правду,
І весь світ обняти! ...

(Авт. І: На сім світі і любитись. —
Альбом: І любити на сім світі 

Брата і не брата.)
Вірш 31. Благо тобі, друже - брате (Фр. як Авт. І: друже 

добрий,).
Вірш 36. І воно вгадає (Авт. І: І те угадав; Фр.: І то 

угадав).
Вірш 37. Твої думи, заговорить; (Огоновський: Твої думи 

веселиї).
Вірш 38. Немовлящими устами. (Так Авт. І. Альбом: 

Немолящими; Франко, як Огоновський і Романчук: Непорочни- ' 
ми.)

Вірш 39—41 в Альбомі так:
А ти, мій єдиний,
Одинокий, безталанний,
Друже на чужині.

Вірш 42. Авт. І: уасаі.
Вірш 43 до кінця у Франка так:

- Хто з тобою заговорить,
Хто розважить горе,
Сльози висушить в неволі?
Бог та степ та море.

В Огоновського після »гляне«, (вірш 44),* цятки.
В Авт. І. вірш 44 як у Франка:

Хто розважить горе, 
а дальше два рядки цяток.

— 573 —

11. , (;. :» * , — :).
12. (. . :).
14. , (:

. ., . . ).
15—16. . :.
18. (. .)
23. ,(.:-»«,

23—24. ).
29. ,! ...

(. : . —: .)
31. , - (. . :,).
36. (, : ; .:).
37. ,; (:).
38. . ( . . :;, :-

.)
39—41 :

, ,,..
42. . :.
43 :,.?.

»«,( 44),*.. . 44 :,.



Лічу ІІ 1ІСІІО.ІІ дні і ночі.

Єсть в обох Автоґрафах, тільки в другому не цілий. 
Друкую за Доманицьким. Відмін мало.

Вірш 12. Молитва за Богом. (Так скрізь. >Виігь«: Молитва 
до Бога.)

Дальші рядки взяті з Авт. ІІ. В Авт. на засланні їх нема.
Вірш 15. Три годи (Авт.: три года.)
Вірш 24. Після цього вірша (Незримим писані пером . . .) 

У Франка йде вставка з Автографа Н.-Новг.
Нехай гнилими болотами 
Течуть собі меж бурьянами 
Літа невольничії А я —*
Такая ваповідь моя —
Посижу трошки, погуляю,
На степ, на море подивлюсь,
Згадаю дещо, заспіваю.
Тай знов мережать захожусь 
Дрібненько книжечку. Рушаю.

Вірш 103. Хоч доведеться ровнястись,
Франко замінує, що в тому слові зайве »с«; вистарчить •роз­

нятись^ Це »с« вставлене через анальоґію до »с« в слові »брести«. 
(брести — роспястй).

Ми заспівали, розійшлись.

Єсть в Автоґрафі на засл. Відмін значнійпшх нема. 
Замітки:

Вірш 12. Принаймні (Шевченко пише: принамні, при- 
намені), сумували (так пише Франко. Дом.: сумо вали).

Не молилася за мене.

Єсть в обох Автоґрафах і в копії Жемчужнікова. 
Заголовок »Хатина« ' являється що йно в »Хаті« 

1860 р., де цей вірш у нерве вндруковано.
Ріж ниці текстів.

Вірш 1—5 в Авт. на засланні так:
Не молилася за мене,
Поклони не клала,
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А тактсобі співаючи, 
Мене повивала 
Моя мати. .

Вірш 8. ' Та’не'виліз в люде *(ФРанко з Авт. І: вийшов.)
Лишаю: виліз, бо так у перводруку і в Доманицького.

Вірш 11. Як мав-би я у неволі (*Хата«: недолі.)
Вірш 14. Благав у Бога: (Копія Жемчужнікова: Просив.) 
Вірш 21. Та на лани золотополі (Авт. І: золотофилі.) 
Вірш 26. І в-двох тихенько* заспівать» (Авт. І: І тихо, 

тихо заспівать.)
Вірш 39. Вечеряти в свою хатину (Авт. І: Вечерять» в 

хаточку свою.)
Вірш 40—44. В Авт. І. так:

Давш ти, Господи, і злато 
І вдасть панам в твоїм раю, •<- 
Давш високії палати,
Вони-ж’неситії пузаті, 
Запершися собі в палатах.
На рай твій, Господи, плюють,

Вірш 47 і 48. Я тілько хаточки в тім раю 
Благав, і досі ще благаю,

(хаточки єсть, в Авт. І.—раю (не»раї«, даю з огляду на рим до: 
благаю). ,

Петрусь.

Єсть в обох Автоґрафах в рукописі Мордовцева й 
копії Жемч.■-> В обох назва: »Петрусь.« В Авт. ІІ. до­
дано : поема.

Ріжниці текстів.
Вірш 3 й 4. І дочечка у їх росла,

Уже чимала піднялась
Варіант, замісць тих 2 рядків:

І мали дочечку вони. *
(Немаю під рукою матеріалів, щоб сказати,* де цей варіянт 

приходить, — але знаю на-певно, що він є.)
Вірш 5. І ґенерал її засватав, так в Авт. І. Юснова«— 

посватав.
Вірш 17. Петрусем звалось; на придане*— так Авт. І.; 

Основа і Франко: За придане. ,
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Вірш 20. '*'Свиней же пасти, безталанне. Авт. І: •без­
таланне* уасаі.

Вірш 24. І Генеральша у-ночі (Так рук. Морд.)
Вірш 25. Тихенько плакать собі стала (Так в Авто­

графах; Основа: Уже тихенько й плакать стала. Так і в Ого- 
новського; Франко: Уже тихенько плакать стала (без: *й«).

Вірш 27. Зовяне марне у палатах (Так Авт. ІІ. й •Основа*; 
Фр.: завяпе, як Авт. І., Огон.: вівяне.)

Вірш 28. Краса і молодість моя (Так Авт. ІІ. й Дом., 
Фр., як Авт.: Засохне молодість мов. Огон.: як Авт. ІІ. й Дом.;І

Вірш 32. Купи собі, Машуию, шаль! (Так: Огон., Дом.) 
Фр. Авт. І:мамашо, Авт. ІІ: мамуню; Машуню — це поправка в 
•Основи*.)

Вірш 41. Зіма миналась, кралось лихо (Так: Фр.; Огон.: 
Крилось лихо — це похибка 8 «Основи*.)

Вірш 45. В селі бенкети вагули, (Так: Фр., Огон. В Авто­
графах в: банкети.)

Вірш 47. А Генерал того не бачить,— (В копії Мордовцева 
єсть на тому місці вставка, якої нігде не стрічаємо:

А він хоч зна 
Та нам не скаже)

Вірш 49. З нудьги і а двору погуляти (Авт. І: 3 нудьги у 
поле погуляти.)

Вірш 51. Та аж за царину зайшла (Авт. І: Та аж за шлях 
собі зайшла.)

Вірш 53. Мале хлопяточко в стерні ,(Авт. І: Маленький 
хлопчик. Чи се ти?)

Вірш 56. Се ти, Петрусю?* — »Аже-ж я* (Авт. І. Пе­
трусю? Я . . . І подивилась . . .)

Вірш 59. Жили, жили* — Та й похилилась; (Авт. І: Мов 
та тополя з сироти.)

Вірш 61. Авт. І. мав:
Згадала

Убогий хутір. Там колись 
Вопа убога виростала 
І дівувала. Продали.

Вірш 65. І в-купі гроші пропили . . .
Після цього рядка Франко вставляв з Авт. І: На вік світ 

божий завьязали!* ,
Вірш 67. Ходімо, серце, погулять (Авт. І: Ходімо в сад, ходім 

* в палатні)
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Вірш 69. А хто-ж тут буде доглядать? (Авт. І: Ходім, не 
пастимеш ягнят.)

Вірш 70. Хто попасе мої ягнята?« (Авт. І: А хто ж тут пастиме 
ягнята?)

Вірш 73. Його в палати; а в палатах (Авт. І: В палати хлопчика 
в постблах.)

Вірш 76. І любо їй. (Авт. І: І рада стола.)
Дальше такий варіянт:

Злую долю
Ти на Петруся навела.
Та ми не знаємо, що буде,
Що виросте з того зерна,
Що ми посіємо? Ми люде,
А Всемогущий хоч і зНа ...
Не оддала-б (Так в »Основі«. Фр. за Авт. І: Нї,

Петрусь до школи та із школи (Авт. І: Петрусь у 
школи.)
Зімою в Київ одвезли, (Авт. І: У Київ хлопця

І там у школу оддали, (Авт. І: Та й там до школи

Роскажем иноді колись (Авт. І: Роскажем иноді

Про те, що снилося Петрові. (Авт. І: Які там снилися

Вірш 106 і дальші:
А Генеральші чорнобровій 
Що тепер снилося? То ми 
Оце й роскажемо ... '

(Взято а Авт. ІІ.; так у Дом. й Франка.)
В Огоновського так:

А Генеральші чорнобровій — * ■
Що снитця? ...

Перед Пречистою і т. д.
Вірш 109. Перед іконою Пречистої (Так Фр. й Дом.; В Огон. 

8а »Основою,« єсть саме: »Перед Пречистою*—бо так навязується 
до попереднього рядка.

Вірш 112. Ридала, билася, — нечистую, (Огон.: Ридала, 
билась... нечистую, Авт. І: Вона молилася... нечистії 
— так і Франко.)

Вірш 86. 
не дала-б.

Вірш 89. 
школу та із 

Вірш 96. 
одвезли.)

Вірш 97. 
оддали,) 

Вірш 104. 
ті сни.)

Вірш 105. 
Петрові.)
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Вірш 113. Огненную сльозу лила (Франко оставив,як Авт. І: 
Рікою сльоан проливала.)

Вірш 115. Щоб та ІІ, щоб та спасла, (Франко: Щоб висту­
пила, щоб спасла; так Авт. І.)

Вірш 122. Душі негрішній, молодій (Так і Франко. Авт. І. 
ще рав^Тяжко-їй.)

Вірш 128. А лихо, кажуть, перескоч — після цих слів у
Авт. І. (на висланні) йде:

Не Бог судитиме, а люде.
Вони, вони тебе осудять 
Своїм неправедним судом! 
Петрусю! добрая дитино!
Ти ще не знаєш, неповинний, 
Як тяжко на світі'.любить! 
Любить... і марне, марне гинуть 
І вгинуть віку не дожить!
Вона — твоя святая мати,
Твоя єдиная сестра! . . .
За неі рад ти умірати
Хоч тричі на день, рад отдати

Останні рядки в Авт. ІІ. (Н.-1

За неі рай. свій молодий!
А більш нічого не даси . . . 
Бо серце гріх їй оддавати!
То мати бідная твоя!
Неначе лютая змія,
За серце грішнеє впилася 
Любов нечистая ... не раєм, 
А лютим пеклом розлилася 
По грішній крові! І не внає, 
Сама не внає, що робить 
І що їй діяти з собою?
Чи то сховатись під водою? 
Чи то їй голову розбить? . . . 
овг.) так:

Або сховатись під водою,
Або принамені розбить
Остіну голову?? . . . (Так і в Огоновського.)

Вірш 156. Я у Дніпрові утоплюся!* (Так і в Огоновського. 
Франко взяв варіянт 8 коп.Жемч.:»Я у Дніпрі тоді втоплюся!* 
так краще.

Вірш 159. І вас оттак не завдала (Авт. І: продала.)
Вірш 162. Любітесь, діточки, весною (Авт. І: Моліте Бога, 

щоб весною.)
Вірш 163. На світі в кого любить (Авт. І: Господь послав кого 

любить.)
Вірш 164. І без корйсті, молодою (Авт. І: Вам буде любо, 

любо жить.)
Вірш 167. Любов та чистая, і буде (Авт. І:

- Любов та буде молодою 
І непорочною . . . такою,
Як сон дитини на зорі? . . .
А в-осенн любитись гріх!
То не>любов, то пекло буде,
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І осміють, осудять люде,
І Бог правдивий покара 
За чорнобривого Петра.

Вірш 171. З Превосходительною? Що ти (Краще було-б: 
Із ґенеральшою? Що ти)

Вірш 186. Назад гадюку в серці люту, (Авт. І: Свою 
змію ще гірше люту — так і Франко.)
р Вірш 187. Та трошки в пляшечці отрути (Авт. І: І ка­
пельку на щось отрути.)

Вірш 188. Не їла три дні й не пила, (Авт. І:
Не спала три дні і три ночі.
Засохли губи, впали очі . . .
Уже й не молиться в-ночі,
А щось шепоче сміючись.
І з тиждень грішная нудилась,
Сама не знала, що робить!
А потім трути наварила.

Вірш 195. І Генерала напоїла, (Авт. І: Та Генерала на­
поїла,)

Вірш 196. Та й спать упоравшись лягла. (Авт. І: Щоб 
знав, як дівчину любить.)

Вірш 208. До Генерала ідучи (Оба автографи: За гробом 
люди ідучи — такий текст, з огляду на думку, гірший. Виходило-б, 
що Генерала вже несли в домовині, як люде стали говорити про 
смерть, тому припинили похорони і т. д. В поемі цього нема — 
за багато треба-б догадуватися.)

Вірш 212. І судових неначе ждуть: (Авт. І. має:
Ой не мине Господня кара!
Великим громом упаде 
На грішну голову . . . мов хмари,
Набралось люду, аж гуде . . .
Та все щось шепчуть про отруту 
І ніби то когось то ждуть.

Вірш 214. Приїхали. (Франко за Авт. І: Приїхав суд — 
так і краще.)

Вірш 216. І яд находять в животі (Авт. І. і Франко: На­
ходять труту в животі.)

Вірш 222. Громада зично загула. (Авт. І:
І на Господнему Христі 
Уся громада присягав.

Вірш 223. Тоді на ґанок вихожав (Авт. І: Петрусь на ґанок 
вихожав.)
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Вірш 227. А ви не внаете нічого (Авт. І:
А за що? ... Я вже теє знаю 
І не скажу вам, люде злий! 

тую вставку приймав Франко.
Вірш 229. Та в город в путах одвезли (Авт. І: І зараз в Кивв 

одвезли.)
Вірш 230. його недовго мордували (Авт. І: Петра недовго 

модрували.)
Вірш 231. В тюрмі, в суді, а в добрий час (Авт. І: В тюрмі гли- 

бокій, в добрий час.)
Вірш 236. Аж у Сибір . . . (Авт. І: Аж на Сібір . . .)

--------------♦
Мені здається, — я не знаю.

Єсть в автоґрафі на засл. В Н.*Новг. нема. Друкую 
з тексту Доманицького.

Замітки:
Вірш 10. Так що мені тут гріти-дути? (Так Доманицький.

Фр.: Так що ж міні тут гріти — дути? (Давнійше, ще 
навіть в Огоновського, 1893, т. ІІ, стр. 66, вамісць: гріти—дути? 
стоять цятки. Ці слова прочитав Доманицький.

Вірш 56. Прочитаю В автоґр.: Прочитаю
Собі хоть мало — Собі хоть мало . . .

оживу, оживу . . .

Як-би ви знали, паничі.
Єсть в Автоґрафі на засланні. Друкую з тексту 

Дом. *
Відмін мало, бо тільки оден автоґраф.
Замітки:

Вірш 3. То ви-б іділій не творили (Так в Огоновського 
і так треба, а погляду на зміст. В автоґрафі, мабуть через похибку 
»ел вґій«.)

Вірш 6. За-що, не знаю, Ром.: За-що, не знаю, 
називають називаєм

^3 В Хатину в гаї тихим Хатину в гаї тихим
раєм: раєм:

Доманицький каже (Розслід 290 стр.) що таку поправку (нази­
ваєм) «зроблено без наймеиьшої раціональної підстави*. Отже, 
на наш погляд, така підстава в, і то важна, — рим.

І
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Вірш 34. Носити воду школярам (не^ школярям.бов 
Авт. а).

Вірш 37. А сестри . . . Сестри? (В Автографі: А сестри! 
Сестри?) Огон.: А сестри! . . . сестри?

Вірш 47. На праведній твоїй земли!
Ми в раї (не в раю!) пекло розвели,

Так Ром. Лишаю, бо того хоче рим. (щоб не читати: розвелі).
Вірш 64. А верби геть по над ставбм (наголос в Автографі).
Вірш 66. Зелені віти . . . (цятки з Автографу).
Вірш 75. Нема святого на земли! бо до того рим в 77 рядку: 

Тебе вже люди проклялй . . . (Інакше поет не 
віставляв-би тих слів, а підібрав-би був инші рими. »3емлі, про­
кляли* — це не в рим!)

Буває в неволі нноді згадаю.
Єсть в Автоґрафі на засланні. В Н.*Новгородському 

нема.
В давнійшпх »Кобзарях« (прим. Огоновського 1893) 

цей вірш кінчився на стрічці 50, словами: Розказував ось 
що: (Але що він розказував, вірш не договорював). Що 
йно Доманпцький з’ясував, що тут іде, як оповідання 
козака вірш, який давнійше друкували окремо: »Не знаю, 
як тепер Ляхи живуть.« г

Замітки:
Вірш 25. Ніби мені каже: (В Автоґрафі І. і у Франка ці 

слова в скобках.)
Вірш 66. Неначе гори поросли '

На нашій, синочку, земли. (Так до риму.)
Вірш 68. Я жив на хуторі . . .

................................ (Цятки, бо в автоґрафі почеркано.
Доманицький прочитав ще: з моєю . . .)

І станом гнучим і красою.
Єсть в обох автоґрафах і в рукописі Мордовцева. 

Тому й споро відмін. За основу беру текст Доманиць- 
кого.

Відміни:
Вірш 1. І станом гнучим (Огон.: гнучким, тоді наголос: 

'гнучким, замісць: гнучким.)
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Вірш 12. І хто заступить? хто укрив (Морд: Хто укрив?)
Вірш 23. Уже й на тебе не дивлюсь. (Так Дом. Так було 

в давнійших виданнях »Кобааря«. Франко впровадив варіянт а 
Авт. І: На стан твій гнучий не дивлюсь.)

Вірш 24. Мені приснилось: ти вже мати; (Так Дом. й 
Огон.; — Франко впровадив а Авт. І: Мені вже снить ея, що 
ти мати,)

Вірш 28. Несуть все' добре за собою; (В Авт. І. дуже 
гарний варіянт: Несуть усе, усе 8 собою,)

Вірш 31. Одна-однісенька; а тобою Фр.: Одна-однісенька. 
З тобою Авт. І: Сама калікою старієш.

Вірш 35. Оперилось, — і ти Авт. І: А там ... і ти собі 
осталась осталась.

Вірш 36.

Вірш 37.

Вірш 40. 
Вірш 44.

Вірш 47.

Стара і немощна. 
Людий

Людий неприязних 
благаєш,

Старії руки.
Дивлюся иноді, 

дивлюсь
Молися й ти: з свя­

того неба
На тебе, серце, ни- 

зійшла
Твоя і доля, і недоля.

,, І: Сама, мов палець у 
людей

,, І: Уже не приязні бла­
гаєш

„ І: Сухії руки.
,, І: А иноді дивлюсь, ди­

влюсь
Фр.: Моли ея ти, бо ще на 

небі,
Ще а неба, серце не 

зійшла
Твоя і доля і недоля.

Франко взяв варіянт 8 І. авт. і він найяснійше висказує думку. 
За тим варіянтом був також Дом. (у Розсліді, стр. 292), але в 
*Кобзарі« (стр. 511) дав:

Молися й ти: 8 святого неба 
На тебе, серце, не зійшла 
Твоя і доля, і недоля.

Огні горять.

Єсть в обох автоґрафах. Вірш був посвячений ко­
мусь з близьких Шевченкових знайомих — але кому? 
нині не звісно. Друкую за Франком без змін. Хіба з цею 
ріжницею, що в мене инша правопнсь і що в тому 
творі, як і в багато друпіх, я вірші переломлюю, де
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того вимагає думка, для легшого читання. Приміром:
Чого-ж я плачу?

Мабуть шкода,
Що без пригоди, мов негода,
Минула молодість моя.

Чи то недоля та неволя.
Єсть тільки в Авт. І. (на засланні), і то перечерк- 

нений. Друкую, як у Франка — без змін (крім право­
писних, як вище).

На батька бісового трачу.
Єсть в обох автоґрафах, в рукописі Мордовцева і 

в копіях Жемчужнікова.
Друкую, як у Франка — без змін.
Замітки:

Вірш 1. На батька бісового трачу (В обох автоґрафах і 
в Мордовцева єсть: я трачу; — та це *я« псує розмір.)

Вірш 2. І дні, і пера, і папір! (Авт. І: Часи і пера і 
папір.)

Вірш 4. Таки аж надто! . . . (Авт. І: Та таки й добре.)
Не на мир (повинно-б бути: »мір«, бо так хоче рим).

Вірш б. А так, мов иноді упившись (Рук., Морд.: А так, 
як иноді.)

Вірш 7. Дідусь сивесенький рида (Авт. І: Дідусь си­
венький, та й рида.) ,

В Огоновського кінець такий:
Дідусь сивесенький рида 
Того, бачте, що сирота.

В Огоновського не папір, а папер. (Так і Доманицький.)

І досі сниться.
Єсть в обох автоґрафах і в рукописі Мордовцева. 

Беру текст Франка, без змін (крім правописних та інтер­
ну нкцийних). Дата: весна 1850 року. Де останій вірш 
на засланні. Майже протягом 7 літ не написав поет 
жадного твору. ^ (
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Москалева Крнппця.

Це перший твір після довгої перерви в поетичиьому 
творенні Шевченка.

Коли написана «Криниця»? — Доманпцькнй у «Роз­
сліді», стр. 295, каже, що «жадної суперечки бути не 
може, бо за 6. IV. промовляють аж дві обставини:« — 
але в »Кобзарі« він все-ж таки приияв дату 16. V. Така-ж 
дата у Франка й у Романчука.

Таку лишаю.
Тема та сама, що в першій, з 47 року, але опра­

цьований зовсім инше, так що годі цього твору назвати 
«другою редакцією», тільки треба його вважати новою 
поемою.

Єсть в Авт. ІІ. і в Автоґрафі, післаиім Кухаренкові. 
Крім того рукопись Мордовцева.

Відміни спорі:
Вірш 2. Аж 8а Уралом, ва блоком (Апт. Кух.: над бло­

ком, лишаю »аа«, бо так краще (повторення!). Дом., Ром. »за«, 
Фр.: »над«.)

Вірш 3. Старий недобиток варнак (Так Дом. — Фр. як 
Авт. Кух.: Недобиток старий варнак. — Лишаю прикметник 
перед іменником, бо‘так ввичайнійше.)

Вірш 29. І син малоліток (Франко ва Авт. Кух.: семиліток.
Вірш 32. В_роскошах;~а вбогій (Фр.: а вдові, як у Авт. 

Кух.)
Вірш 33. Вдові не до того (Фр.: Вбогій не до того.)

Вірш 43. Чи вік же їй продівувать, (Авт. Кух.: Чи вже 
їй вік провіковать. Перша лекція краща, мова про дівчину, 
отже: »дівувати«. Так рук. Мордовцева.)

Вірш 52. Як тая квіточка а роси (Авт. Кух.: а трави.)
Вірш 56. А-нІ кара, ні кайдани (Так Авт. Кух.)
Вірш 58. Тії сили не втомили (Авт. Кух.: Тії сини не 

вбили — похибка!)
Вірш 107. Всі люди бачать лихо, сину, (Авт. Кух.: Я таки 

бачивсь а лихом, сину)
Вірш 114. У аятя та в сина (Авт. Кух.: То в вятя, то в сина.)
Вірш 117. На дитя своє єдине (Авт. Кух.: Як на квіточку 

в садочку.)

\
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Вірш 135—137 у Авт. Кух.:
Незабаром сто літ мине, 
А я, ей же Богу І 
Таки й досі ще не знаю.

Вірш 142. Оттаке то сподіялось 1 
Вмер батько і мати;

(У Франка як в Авт. Кух.:
Оттаке-то! З журби батько,
З журби вмерла мати,)

Лишаю, як у Домапицького, бо так простійте й легше.
Вірш 189. Та сучого сина (Франко, як у Кух.: скурвого.)
Вірш 190—195 у Кухарепка так:

Темнеє, мій сину,
Аж страх темнеє творилось 
В нас на Вкраїні

Вірш 204. У наймитах! Іду служить: Авт. Кух.: У найми­
тах! Піду, каже.

Вірш 200—223 в Авт. ІІ. нема. Єсть в »Основі«.
Вірш 263. Мов дівчата, та Авт. Кух.: 

^ святеє
Борошно псували?
На іграшку, я ду­

маю, '
Так собі, аби-то!

(Так і Франко.)

Мов дівчата? . . . Так, 
святеє

Борошно псували, — 
Більш нічого? Я ду- 
I маю,
На іграшку.

Вірш 289—295 у Кухаренка: Був Максим той.
Мені ж, сину,

Було б не родитись на світ Божий!
Такеє то сотворив я, клятий!
Цего б було, мій голубе!
Не треба б писати;

Бо се страшне . . . Страшне, сину!
У пеклі твориться 
Не такеє . . .

(Це мов пригадка першої »Моск. Кр.« у формі діяльоґу.)
Вірш 419. А його криницю (Авт. Кух.: І тую криницю.)
Вірш 426. Примітка Шевченка з Авт. Кух.
Вірш 427. І пропадаю, мов собака (Авт. Кух.: як собака.) 
Вірш 428. Мов той Іуда . . . (Авт. Кух.: Як той Іуда.) ■ '
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Неофіти.

Шевченко написав цю поему в Нижньому Новгороді 
від 4 до 7 грудня 1857, дожидаючи приїзду свого друга 
Щепкина із Москви. Щепкин відвідав Шевченка 24 
грудня, звідси й пішло: М. С. Щепкину на память 24 де- 
кабря. В »Дневнику« Шевченка під днем 8. XII. стоїть: 
»Усі отсі чотири дні (4—7) писав поему... вдасться на- 
80ву її »Неофітами«.

Автоґрафи: 1) Н а й р а н і й ш а р е д а к ц і я  у  д .  С .  Н .  
С т о р о ж е в с ь к о г о  в Петербурзі (від д. Сульєва); 
2 ) А в т о ґ р а ф ,  дарований поетом М. Ол. М а р к о в и ч ц і  
(тепер у д. Ф. І. Дейкуна, в Полтавщині. На йому така 
посвята:

Л ю б і й  м о і й  є д и н і й  д о н і  
М а р у с і  М а р к о в н ч ь  

Н а  п а м я т ь  3  А п р - Ь л я  1859
Т. Ш е в ч е н к о .

З того автоґрафа друковано »Неофіти« в Пражсько- 
му1) »Кобзарі«. 3) А в т о ґ р а ф  ІІ. (Н.-Новгородський), 
який розглянув Доманицький »Ровслід« стр. 300); 4) Ав­
т о ґ р а ф  Ч е р н и г і в с ь к и й ,  в Мувеї В. Тарновського. 
Він обнімає кінець пісні IV, від слів: »І п я н и й  і  г о ­
л и й  ф а в н  о т о й«, пісню V і VI. З його мабуть дру­
ковано »Неофіти« у »Вечернпцях«. Крім того єсть копія 
цеї поеми у Ж е м ч у ж н і к о в а  і текст в рукописі Д. Л. 
М о р д о в ц е в а .  Доманицький будував свій текст на 
Автограф* ІІ., а текст у »Вечерницях« називає найменше 
важним. Але в »Розсліді« деякі 8 варіантів у »Вечер- 
ницях« називав добрими.

Із слів Доманицького виходило-б, що він останню 
редакцію вважав найвартнійшою і на ній каже опирати 
текст. Розуміється, що такий погляд має 8а собою слуш­

*) Пишу: Пражськяй, бо так стрічаю це слово писане у всіляких 
працях про твори Шевченка, але внстарчить: Праський, Петер- 
бурськнЯ і т. д. Дон. пише: ПражськиЯ. Др. Сімович каже писати: 
праськяЯ.
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ність, бо останнє слово й остання воля мають найбільшу 
вагу.

Тількп-ж і Доманиицькпй не держався того погляду 
систематично. Він нераз бере варіант з Авт. І., хоч має 
під рукою пізнійший Авт. ІІ. У виданнях »Кобзаря«- для 
загального вжитку не мож инакше робити. Часом авто- 
ґраф ранійпшй має повнійший, або яснійший, або з 
огляду на форму більше викінчений текст і його треба 
взяти. Так робив також Франко, так і я роблю, хоч 
розумію, що треба-б мати видання »Кобзаря« на основі 
останньої редакції, або останніх власноручних попра­
вок Шевченка, а з додатком усіх відмін, які стрічаються 
в ранійших автоґрафах. Та такого видання під тепе-. 
рішню пору, коли комунікація і доступ до автоґрафів 
сильно утруднені, а то й зовсім неможливі, годі було 
зробити.

Найкраще було-би видати фотоґрафічні знімки з 
останніх автоґрафів (як видано копію »Слова о полку 
Ігоревім«, або Євангеліє Раймське«), бо тоді було-б може 
остаточно вирішене не одно питання правописне у тво­
рах Шевченка. — Та це завдання належить до будучности. 

Друкую »Неофіти« на основі тексту Доманицького. 
Відміни й замітки:-

Вірш 10. Сірая, — по »Кобзарях« давнійше було: сирая 
(Огоновський); похибка’ пішла з того, що Шевченкове »и« не про­
читано як »і«.

Вірш 21. На клидовйщі, — в рук. вар. до Пр. »Кобз.« і у 
Вечерницях: гробовиці (і дальше Гроб, замісць: клад).

Вірш 23. Й за те, що бачу! Ще живуть,
Фр.: Й за те, що бачу, ще живуть,
Ром.: Й за те, що бачу, що живуть
Веч.: Слава Богу й за те . . . Хоть бачу що,

Вірш 29. (Не вбогий, мабуть, Ром.: (Мабуть невбогий 
хтось лежить!... хтось'лежить!...

Так рук. Морд., Дом. Так *Вечерниці«. До-
і Фр. / маницький у *Розсліді«

. називає цей варіянт
кращим.
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Вірш 33. А я — (ДомаппцькпП вважав »А« за місць »І« на 
тому місці похибкою, але в »Кобзарі« видрукував *А«.)

Вірш 39. Мов нагодована дитина, — у Вечорницях по­
хибко: не годована.

Вірш 49. його святого мордували, (так Огои., Дом., 
Франко; Ром. за Вечерницпми: За що його мордували — так 
кращий перехід до нового ритму.

Вірш 51. І главу його честную Пр. Коб. і Веч.: І святую 
главу його.

Вірш 54. * На Голгофу — гору Ром.: На Голгофу гору,
Вірш 65. 

Фр.: 
Льв.: 
Веч.: 

Вірш 79. 
милосердий

Як і Син отсей Марії 
Як і Син ці! Марії?
Як і Син оттой Марії 
Як і Син отсій Марії 
А Назорей милосердний 
0

(Домапицький пише:

Вірш 88. 
Вірш 93.

Вірш 95.

Вірш 105.

На жидах? . . . Ром. 
Ви і не бачитеї ,,

Земні
Ховаєтесь од сатани, ,,

І просите 8-тиха

Перелечу во время оно ,, 

Пр. Кої

велике »ж«. 
доземні (Веч.: до 

8ЄМЛІ)
Ховаєтесь од сатани,
А все його благаєте 
І просите 8-тиха 

Перелечу літа 
Перелечу во время оно, 

. Перелечу в літа, 
У те невгірше время оно

Вірш 108. І8 тьми-недолі Пр. Коб.: ів тьми-юдолі.
В Пражськім »Кобзарі« цей уступ так:

Так думаю во время оно
Перелетіть І СТОНОМ — 8ВОНОМ

І трубним гласом розказать,
Як Бог поможе, про святую 
Про тую матір молодую 
І христіянку. Про царя, 

і Чи.-тес . . . про кесаря . . .
Вірш 112. Із краю в край, по всій землй 

Святоє слово пронесли, —
(Дом.: вемлі; даю »аемли« в огляду на рим.)

Вірш 128. І слово ровумом Фр.: І слово пламенем 
святим святим (з Веч.)

(так Ром. і Дом.)
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Вірш 136. Ти,гматір Бога на вемлп—Ром. як в Авт. ІІ: Ти, 
мати Бога.

Вірш 137. Ти сльози матері (Романчук: матери.)
Вірш 144. І на Украйні понеслось (У Романчука ліпше:

Іна Украйну так в Кожанчиківськім і Львівськім »Кобзарі« — 
так і повинно бути])

Вірш 150. А в римській, идольській вемлі (Романчук:
ІДОЛЬСЬКІЙ 8ЄМЛІ. )

Вірш 161. Дивилася на неї мати (Так: Морд., Ром., Дом.)
І молоділа, і дівчати (Дом.: дівчаті — так зни­

щений рим.)
Вірш 167. Незабаром зробилась мати

Із доброї тії дівчати: (У Дом.: дівчати!)
(Звертаю увагу, що в Доманицького раз »дівчаті« то знов »дівчатн«
— через що замазаний рим!)

Вірш 172. Ублагала. (Так Дом., Ром.; Фр.: »І благала*.)
Вірш 180. І перед образом Дом.: І перед образом Ве- 

Венери нери
Горить кадило 8 0 - Лямпади світять

лоте
(Так Франко й Романчук; і так краще, бо »золоте« дає рим до по­
переднього: ♦росте* і заокруглює розділ.)

Вірш 205. Та ще гарнійше попились 
(Ром.: І ще гарнійше
Дом.: гарніше)

Вірш 210. І одпочити. ♦Вечерниці:* Та одпочити.
♦Горе вам!*

Вірш 218. І пяний й голий Фавн оттой, так Романчук.
Рук., Морд, й Дом.: оттой Фавн 
Франко: І козлоногий, сивий Фавн 
Черн. Авт.: І козлоногий сивий пан 

Вірш 219. І син Алкид твій, і гетери — Черн. Авт.: І син 
твій добрий і гетери.

Вірш 220. Всі, всі упали до землі— Черн. Авт.: Усі упали 
до землі. ^ І

Вірш 220. Того апостола . . . Додано з Авт. ІІ. У Роман­
чука: уасаі.

Вірш 224. І в термах оргія (Веч.: А в термах орґія. Не ♦а*, 
лиш »і«, бо »а« су протиставить, »і« зіставляв. Розділ III. описує 
оргію над Аппіввим шляхом, IV. в термах. І там орґія і ту — не 
♦а* ту.)
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Вірш 226. І курять амфори.
(Так Черн. Авт. Так і Франко. Доманицький і Романчук як у 
»Вечерницях:« Куряться амфори;)

Вірш 226. дівчата,
Трохи не голії, стоять 
Перед кипридою, і в-лад 
Співають гим. Приуготован 
Веселий пир, і полягли 
На ложах гості.

Франко: дівчата
Трохи йе голі і хлопьята 
Перед кипридою стоять 
І гимн співають. УготованІ
Веселий пир і т. д.

У Доманицького по: Співають гимн (1). Черн. Авт., як 
Франко: І гимн співають. Доманицький лишив редакцію Ро­
манну ка.

Вірш 235. Драгим алевм потекло
(Черн. Авт.: Єлеєм, медом потекло; так і Франко.
Пр. Кобз.: Єлеєм слово потекло.)

Вірш 236. А жриця (Черн. Авт.: І жриця. Лишаю: А, бо 
»і< і так повторюється чотири рази.)

Вірш 242. У катакомби. (Франко вставляв тут в Черн. Авт.: 
У катакомби, за собою 
І причет весь свій повели 
І всіх гостей. І син твій, мати,
Твій син Алькид)

Вірш 244. І за апостолом свя- Фр.: І за апостолом свя­
тим, тим,

За тим учителем Святим учителем
своїм. своїм.

(так Авт. ІІ.)
Черн. Авт.: Пішов за ними, за святим,

Святим учителем своїм
Вірш 248. Свого Алькида .. . Ні, нема! (так Авт. ІІ. Веч.: 

Свого єдиного. Нема.) (Так і Франко.)
Вірш 249. Уже й смеркав вже й світає,

Твого єдиного немає,
(Вставка, з Черн. автографа, яку приняв Франко.)

Вірш 253. Сама вечерять сядеш вг хаті, — (вг — це, ро­
зуміється, похибка складача!).

Вірш 255. Себе і долю проклинать, (Черн. Авт.: Ридать і 
Бога проклинать.)

Вірш 256. І сивіть кленучи (Черн. Авт.: плачучи; кленучи, 
бо перед тим проклинать.)
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Вірш 258. Мов прокажена (Черн. Авт.: Як прокажена.) 
Вірш 259. святого

Того -апостола Петра.
Так Авт. ІІ.)

Романчук, як Авт. Черн.: 
старого

Апостола' Петра святого
Вірш 262. В підземнії, страшнії узи (Дом. 'оспорював, 

казав, що такої лекції нема ні в Авт. ІІ.* ні в Черн. ні у Льв. вид. 
Це була похибка, бо як раз у Львівському вид. в. Єсть і в Огон. 
Пізнійше й сам Дом. такий текст приняв.)

Вірш 264. Твій син Алькид, твоя дитина,
Черн. Авт.: Твоя єдиная дитина, /
Веч.: твоя коханая дитина

Вірш 265. Твоя єдидая родина (Так копія Жемч. і Авт. ІІ. 
лиш в останньому переставна: Єдиная твоя родина.)

Вірш 267. Гнив в неволі, у кайданах 
(Дом. у *Розсліді« стр. 307 оспорював це місце, кажучи, що 

так нема ні в одному джерелі. Тимчасом так було у Львівському 
вид. Пізнійше й сам таку редакцію приняв: »Кобзарь« стр. 534.) 

Вірш 268. А ти, прескорбная, Ром.: А ти, прескорбна, і 
не знаєш, не знаєш

(Так Авт. ІІ. з пропуском: »ти«.)
Вірш 271. Чи теє . . . в Скифію. Вечерниці: Чи то у Скифію. 
Вірш 287. Круг смертного твого повстануть (Так Пр. 

Кобз., Дом. і Фр. як в Автографах: предстануть. Лишаю »пов- 
стануть*, бо це неначе, з гробу повстануть.)

Веч.: Постануть
Страшнії муки. — і на тім кінчиться V. пісня. 

Вірш 291. Аж кишить невольника Веч.: Аж кишать не- 
вольники.

Вірш 293. В льохах і тюрмах 
Черн. Авт.: Все христіане;

Веч.: В підземних мурах
Вірш 303. І мусіла вона сидіти Авт. И: І мусіла вона 

сидіть, та це неправильно!(одензразок, що не все мож опиратися 
на останній редакції — у виданні для загалу).

Вірш 304. Коло острога (Так. Авт. ІІ.; Авт. Черн.: Коло 
тюрми.)

Вірш 306. Свойого сина (Авт. Черн.: Так того сина.)
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Вірш 306. Бульвар мести. (Авт. Черн.: Мести бульвар) 
Вірш 312. Жерці і ліктори — так оба авт. (Авт. ІІ. і Черв.). 
Вірш 315. З кадил і амфор.

І в собором
(Черн. Авт.: І в капітолію в собором.)

Вірш 316. Іде сам Кесар (Ром. і Фр. пишуть мале *К«. 'Ли­
шаю велике, як у Доманицького).

Вірш 317. Із бронаи литую статую (Черн. Авт.: Із бронви 
литого Нерона.)

Вірш 324. Самим ледащо ви- Ром.: Самим їм дурня ви­
хвалять; хвалять.

так Авт. ІІ.
Вірш 325. То заразом, щоб доконать, так в Авт. ІІ.
Вірш 341. І чи одна вона? Ром.: І чи одна ж вона бла- 

Мій БожеІ 
Прийшло їх тисячі в 

сльозах,
Прийшло 8-далека...

(Так в Авт.)
Вірш 347. Гори а вами Ром.:

Раби незрячії! Кого,
Кого благаєте, благії?
Раби незрячії, сліпії?
Чи-ж камінь милує 

кого?
Молітесь Богові од­

ному (Так Морд.)
У Романчука краще, бо не повторюється: раби незрячії. 

Вірш 351. Чи-ж камінь милує кого? (Цей варіянт назвав Дом. 
гіршим і дивувався, що він єсть в Авт. ІІ. »якимсь дивом*. Але 
опісля припяв його в свойому »Кобзарі«, бо цей варіянт кращий 
від: *Чи кат помилує кого*. Тут мова про камлпе серце Нерона.

гала?
їх тисячі в сльозах зі­

бралось
Зо всего царства.

(так Вечерниці)
І кого

Кого благаєте, благії,
Раби незрячії, сліпії
Чи-ж камінь милує 

кого?
Молітесь Богові сьвя- 

тому,

Вірш 356. Попи й царі! . . . Ром.: Царі, попи! . . .
(Так Авт. ІІ. і так лучше.)

Вірш 357. Перед Юпітером новим Ром.: Перед тим Юпі­
тером новим.

Вірш 363. Байстрятам дещо, а Ром.: Або ва більшії заслуги, 
кому (Так краще, бо дальше

Самі благоволили дать йде:
Свою підложницю в су- 

пруги.)
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В Огон.: Байстрятам — Почеп, а кому.
Дом. називав цей »Почеп« мало зрозумілим.
Пояснив цю аллюзію Огоновський: Кобзар т. ІІ, стр. 396. 

Вірш 371. Себе повинні підкладать — Ром.: Й себе. 
Вірш 372. Не тілько сестер — Єсть в Огоновського, Доман., 

Фр.—У Ром.: уасаі. ,
Вірш 384. І милосердний істукан Дом. пише: милосердий. 
Вірш 385. Звелів везти (не вести, як давнійше писали; прим. 

Огон.).
Вірш 388. Кумирові внову — Пр. Кобз.: Кесареві знову 
Вірш 389. А кумир той — ,, ,, А Юпітер
Вірш 390. Юпітер той новий— ,, ,, Твій Юпітер но­

вий
Вірш 398. Ласкавого богаї Льв. і Веч.: Лукавого богаї 
Вірш 400. Алкидова мати Пр. Кобз.: І ти, моя мати 
Вірш 401. Пішла його зустрічати Огон.: Іди сина зустрі­

чати, Вечери.: Зострінути сина.
(Дом. у »Розсліді«, стр. 310 пише: »д. Романчук підправив: 

його. А воно й не надто було потрібно, бо 4 рядки перед тим: 
Іди зустрічати свого сина.« — Але в »Кобзарі« приняв Доманицький 
редакцію Романчука; стр. 538.)

Вірш 403. На березі.
Пішла вси, Веч.: Пішла вона, Пр.

Кобз.: І пішла ти.
Вірш 404. Трохи не співаєш, Веч.: не співав,
Вірш 406. Хвалиш — вихваляєш: Веч.: Хвалить, ви­

хваляв:
Вірш 418. Байдак випливав, Пр. Кобз.: Барка випливав. 
Вірш 421. З неофітами в кайданах. Огон.: С Християнами 

в кайданах;
Вірш 425. А апостол великого Ром.: А апостол великого 

Христового слова . . . Христового слова . . .
Оттакий то віні Слова істини!
(Так Авт. ІІ. Пр. Кобз.) Твій єдиний, а апостол

Великого слова,
Слова істини! (Так і 

Огон.)
Вірш 429. Твій мученик: Ром.: Твій мученик: »Аллилуя!«
(З приводу цього Аллилуя пише Дом. в *Розсліді« (стр. 310), 

що його ні в одному джерелі немає, а в »Вечерницях« зам. цього: 
»Псалом СХІЛХ« і питається: Для чого Романчук добавив?

38V. А Т.П.
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Так само Франко (Кобзарь т. ІІ, стр. 311), каже, що Ром. 
боа підстави додав Аллилуя. Тимчасом підстава в, бо так у Ве­
чорницях, па які аси лається і Дом. і Фр. Це Аллилуя повторюється 
дальше, вірш 457.)

Вірш 450. І осудять неправедних—Огон. як в Пр. Кобз.: 
нечестивих (Неправедних краще, бо дальше йде: судом правим.) 

Вірш 456. Дивилась, слухала, Дом.: Не слухала і не ри- 
ридала, дала,

І Аллилуя подалі А Аллілуя подала
(Так Ром., Огон., Пр. Кобз.) (Так також Франко ва Авт.) 
Лишаю, як у Ром., бо так краща форма. (А АллілуяІ)

Вірш 459. Мов дзвони вагу- Пр. Кобз.: Забрязкалитяжкі 
ли кайдани окови

(так рим до: апостол новий). 
Вірш 463. «Молітесь, братія, молітесь 

(Так також рук. Мордовцева.)
За брата лютого! Ром.: За ката лютого!

Вірш 470. Нехай пророка побивав, так Авт. ІІ: В инших 
джерелах, як у Романчука: пророків.

Вірш 478. І тисячі і тьми поганих (так Романчук і так краще, 
бо на перед повинно йти тисячі, як число означене, а дальше більша 
спільність — тьми.)

Морд., а ва ним ДомГі'фр. :І тьми і тисячі поганих.
Вірш 481. Молилися перед хрестом — так рук. Мордовцева, 

Авт. ІІ.—перед Христом; «Вечерниці: Упавши ниць перед Христом.
Вірш 488. Минав тиждень. Пяний Кесар, (так прим, до 

Пр. Кобз.), Огоновський: Минув і тиждень той, — і кесарь, 
так Пр. Кобз. В копії Жемч.: писарь. (?1)

Вірш 493. Женуть гуртами Пр. Кобз.: гуртами гонять 
христіян, —

Вірш 494. У Колівей... Мов ,, ,, У Колізей, мов у
у різниці різницю

(так гладше — і рим до: патрицій)
Вірш 500. По Сціпіонах.

Лютий, лютий, (так рук. Морд, 
і Дом.). Фр. й Ром.: По Сціпіонах. • Пий, лютуй (так краще, 
бо єсть рим до ровкошуй).
■ Вірш 503. Уже встав святая воря. Авт. ІІ: Уже зійшла 
святая зоря.

Вірш 510. Покрився пурпуром червоним. Ром.: червле- 
вим, щоб був рим до: арені. Слова: «червлений* ужив Шевчепко 
в «Царях* І. (В червленій ризі).
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Вірш 511. В болоті — крови замісивсь; так тільки в Пр. 
Кобз, мимо того лишаю, бо: В болото крови замісивсь, дивне 
зіставлення слів. (Замісився в болоті, в крови,—а: Замісився в бо­
лото крови.)

Вірш 518. А син твій гордо на арену Пр. Кобз.: Апостол, 
син твій на арену.

Вірш 522. Із ями вискочив на сцену . . . Так Пр. Кобз.; 
у Дом. і Франка: Із льоху вискочив на сцену (два чужі слова в 
однім рядку).

Вірш 524. По Крлізею (Так Дом.; Фр.: Колізеї.)
Вірш 530. Кругом в три лави обступили, — так Огон. і 

Ром.; Фр. й Дом.: оступили.
Вірш 532. Твоїм Юпітером Веч.: За кесарем твоїм 

святим,
Вірш 534. А ти осталася одна ,, А ти осталася на дворі 

(і дальші) Сама самісінька. О горе!
Ти закричала знявши 

руки
І збожеволівши від муки

Вірш 541. Кругом зиркнула, — і о мур, — так рук. Мор- 
довцева.

Фр., Огон., Ром.: зирнула.
Вірш 543. Об мур старою головою 

Ударилась, і неживою 
Під браму впала.

Так »Веч.« і так найбільше викінчено. 
Дом., Фр., Ром.:

Об мур старою головою 
Ударилась, і трупом пала 
Під саму браму.

Вірш 553. Одинокий, мов гора 
та, —

На полі чорнів 
Колізей той серед 

Риму.

Пр. Кобз. Одинокий серед Риму 
і Веч.: (Веч.: Рима)

Мов гора чорнів 
Серед поля широ­

кого.
Вірш 557. Із-за Тибру, із Альбано (Це мабуть вставка; в авто- 

ґрафах — уасаі. * ' '
Огон.: Із Альбано, із за гаю і -
Ром;: Із-8а Тибру, із Альбана.) ♦
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Вірш 559

Вірш 563.

Вірш 565. 
Вірш 566.

• Вірш 571.

дальші:
А над чорним Колі-

8ЄСМ,

Ніби із-за диму, 
Плине місяць кругло­

лиций
(Так Авт. ІІ.)

Веч.: А в ва твго Коліаея 
Неначе в ва диму 
Сходить місяць кругло-

ЛИЦИЙ

а,-:
Одпочив на лоні Веч.: Спочив'а на лоні ночи 

ночі
(Так Авт. ІІ.)
Твої чада преступнії, ,, навіснії
Не одпочиваєм ,, Ми не спочиваєм

(Так Авт. ІІ.)
Та тебе ще вневажаєм Рои.: Та щей Бога зневажаєм 
Праотче ледачий!... А тебе, ледачий
(Так Льв. вид. і Авт. ІІ.) Наш праотче — Та цур

тобі!
(Так Пр. Кобз.)

Вірш 574. Трохи одпочила у Веч.: О півночі прокинулась
(і дальше) Нещаслива мати,

Підвелася і вдрігнулась 
, Стала щось шептати.

4 О лівіючи широкая
Брама одчинилась 
Д побоїще страшенне 
Світом освітилось.

Вірш 595. Святих убитих годували
Романчук у першім своїм виданні справив був на: годувати. 

Та Дом. закинув йому у »Розсліді« (стр. 314), що він «погнався за 
рифмою* до: мати ,—і Романчук'у новім виданні дав «годували*. А 
все-ж таки «годувати* багато краще і в-погляду на рим і на зміст 
(рим: годувати — мати):

1. Повезли на Тибр тілами убитих годувати рибу для цар­
ського стола.

2. Повезли тіла на Тибр: годували тілами убитих і т. д. Перша 
лекція гладша, й легша до читання. Коли Дом. не-раз справляв 
автограф, то чомуж не справити його й тут, тим паче, коли ходить 
о переміну тільки одної букви, яка, можливо що була й зле від­
читана. •

Вірш 605. Подумали: сестра Морока (Так єсть також в 
рук. Морд, а в альбомі Шевч. приписано чужою рукою: «Скиф- 
ський Плутон*.)

— 696 —

559 : - .: «
86, 8-, --
( . II.)

563. .:'
( . .)

565. , ,,

566. ,,( . II.)

571. .:
... ,(. . . II.) —

( . .)
574. .:

() ..
.

595.

:.. »« (. 314), «* :,— «*.- «* -
(: — ):

1. -.
2. : . ., . .-, , ,, , -.

605.: (., . : «-*.)



Вірш 610. І ти осталася (Авт. ІІ: А ти осталася, — Та Дом. 
справив на *І« — бо так у инших джерелах. Значиться відступив 
від основного автографу.)

Вірш 612. Як розстелялися, стелились (Дом. у »Розсліді» 
стр. 315 каже, що повинно бути: розстелялася. Та це неможливо 

.бо: розстелялися круги, а не вода.)
Вірш 617. І усміхнулася тоді

І тяжко — страшно заридала, так Авт. ІІ. 
Огон. як в Пр. Кобз.:

І ти заплакала тоді,
І страшно — тяжко заридала,

Так гірше, бо заплакала і страшно—тяжко заридала не дає 
такого психольоґічного виразу, як усміхнулася і заридала. 
Крім того насамперед повинно бути тяжко, а опісля сильнійше 
слово: страшно.

Додати треба, що Пр. Кобз, друкував »Неофіти« з Авт. Марк. 
додаючи варіанти Львівського та Кожанч. виданнь.

Під »Неофітами« підписався був Шевченко: Кобзарь Дармограй.

4 Юродивий.

Це фрагмент якогось довшого твору. Доманицький 
догадувався, що а поеми »Сатрап і Дервиш«, про яку 
Шевченко говорить у »Дневнику«, а якої не знаходимо 
у його літературній спадщині. Але це трудно, як видно 
з наведеного виїмка із Шевч. Журнала. Автограф з па­
перів Л. Жемчужнікова, опубликований О. Кониський 
в Зап. Наук. Тов. і м. Шевченка у Львові.

Друкую, як у »Розсліді« Доманицького.
Замітки: ^

Вірш 3. Долгорукий,—в тексті Кониського написано малою 
буквою.

Вірш 10. н& — лихо — наголос самого Шевченка.
Вірш 11. До того люд домуштрували — з-разу було: рас 

домуштрували.
Вірш 12. Що сам фельдфебель' дивувались — в тексті: 

дивовались.
Вірш 16. А ми дивились (В тексті перечеркнено і написано: 

читали, а пізнійше знова: »дивились«.)
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а

Вірш 40. Якийсь дурний оригінал,
Що в морду затопив капрала,
Та ще й у церкві, і пропало,
Як на собаці

(Подібний факт описаний Шевченком у »Дневнику«,—цитат навод­
жу дальше.)

Тут вставлені, але поетом перечеркнені рядки:
Тойді, дурні, і вам було-б 
На його вийти 8 рогачами 
А ви влякалися . . .

Вірш 49. Поки нездужав капраль (з-разу Сатрап).
Вірш 53. Послав на каторгу (в-разу у каторгу).
Вірш 57. Не викроїлося, і драму (в списку Кон.: Не ви­

кроїлось і драму—та так неповний вірш і тому, як каже Дом. «Ро- 
манчук підправив* на «викроїлося*. Таку підправку приняв також 
Франко).

Вірш 67. Його бевбожнії діла . . . 8-разу: Твої безбожнії 
Діла,

Вірш 70. Чого накоїв на вемли (Похибка. Повинно бути: 
на землі.)
- Вірш 77. І ти дивилося на них (з-разу: не глянуло).

Вірш 86. а царі . . . (з-разу: а кати . . .) 
між 90 а 91 вставлено, але закреслено: І той юродивий в кайданах. 
Як на джерело для висвітлення ґенези цього твору вказую на 
отсей уступ із Дневника Шевченка. 19. Липня 1857 р.

«Морфей исполнилі мою молитву, только не совсімг. Онг 
перенесг меня вг какой-то восточньїй городі, утьїканньїй, какг 
иглами, високими минаретами. Вг тЬсной улиці атого во- 
сточнаго города встрічаю я.будть би, ренегата, Николая Зрасто- 
вича Писарева, вг веленой чалмі и сг длинною бородою, 
а безрукій Бибиковг и рядомг сг нимг Софья Гавриловна 
Писарева сидять на балконі, и тоже вг турецкомг костюмі. 
Они что-то говорили о Кіевскомг пашаликі. Но мні на лицо 
вскочила холодная лягушка и я проснулся. Перенеся одрг 
свой вг бесідку, я снова било скорчнлся подг шинель», но, 
при всемг моемг стараніи, васнуть не могь. У меня все вертілся 
передг глазами ренегаті Писареві сг своимг всемогущнмг 
покровителемг и сг своєю бездушной красавицей-супругою. 
Гді онг? что теперь сг зтимг геніальнимг взяточникомг и сг 
єго ціломудренной помощницей? Я слишалг здісь уже, что 
онг изг Кієва • переведені бьілг вг Вологду гражданскимі 
губернаторомг и что вг Вологді какой-то подчиненний ему
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ЧИНОВНИК!» публично, вь церкви, во время обідни, далі» ему 
пощечину. ІІ послі зтой истинно торжественной сцени не- 
извістно куда скрилсь такь громогласно уличенний взя- 
точникь.

Вь ожиданіи утра, я на атомі» полновісномь фундаменті 
построиль каркасі» позми, вь роді »Анжело« Пушкнна, пере- 
неся місто дійствія на востокь, и назваль ее:^Сатрапь и Дер- 
вишь«.
Імена Безрукого, Долгорукого, Писарева, а також факт по- 

щочини в церкві сходяться у »Дневнику« та в »ІОродивім«. Але 
щоб »Юродивий« був частиною поеми »Сатрап і Дервіш« в це не 
можливо повірити тому, бо Шевченко сам каже, що він »Сатрапа 
й Дервішав построїв ніби »Анжело« і переніс місце події на схід. 
В »ІОродивім« мова про царя-фельдфебеля та про Україну. Юроди­
вий, це або той плян, »основанний на происшествіи вь оренбургской 
Сатрапіп«, який Шевченко хотів було додати до »Сатрапа й Дер- 
виша« (Дневник 19. VII. — дальше), або прямо окрема поетична 
нотата.

Доля.
9 Лютого 1858 записує Шевченко у свойому Днев- 

нику:
Послі безпутно проведенной ночи я почувствоваль 

стремленіе кт» стихословію, попробовалі» — п безт» ма- 
лійшаго усплія наппсалі» зту вещь. Не слідствіе ли 
зто раздраженія нервові»?

А дальше вписані вірші: Доля, Муза, Слава.
Дневннк зберігається в музеї іменп Тарновського 

в Черннгові. Крім того вірші втягнені в Автоґраф Н.- 
Новгородський. Друкую, як у Франка.

Відміни доволі великі:
Вірш 10. 
Вірш 14.

Вірш 16.

Вірш 17.

А ти збрехала! Р Дневн.: А ти~збрехала . . .
Зерна неправди ва ,, за собою.

собою . . .
Мій друже вбогий, ,, Мій друже щирий, не­

нелукавий лукавий!
Ходімо дальше: ,, слава, —

дальше слава, •
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Муза.
Домашіцький у »Розсліді« стр. 319 каже, що він 

»Долю«, »Музу« й »Славу« провірив з автоґрафом Днев- 
ннка* в Чернигівсько^му музеї.

Тимчасом Яковснко видав 1911. Твори Т. Шевченка, 
а між ними й Дневник, якого текст провірсний при 
помочі Мих. Коцюбинського по автоґрафу в Чергі. Музеї 
і вірш »Мува« в тому виданні дуже, а дуже відбігає* від 
тексту в »Кобзарі« Доманицького.

Вірш 1. А ти, пречистая 
Так Дом., Фр.

Дневн.:: І ти, пречистая

Вірш 2. Ти сестро Феба 
молодая,

П молодая!

Вірш 7. Туманом сивим 
сповила;

ІІ сповила, —

Вірш 12. Мені ти всюди по- ІІ Міні ти всюди поиа-
* магала, гала,

Мене ти всюди до- І всюди, зоренько моя,
глядала Ти не марніла, ти сі-

І всюди воренько моя, яла . . .
. Тя непорочною сіяла.

(Так Франко.)
Доманицький:

Міні ти всюди помагала,
Мене ти всюди доглядала;
В степу, безлюдному Дневн.: В степу безлюднім, вВірш 15.

Вірш 17.

Вірш 19.

Вірш 21.

Вірш 22. 
Вірш 29.

Вірш ЗО.

степу,
(Так Доманицький.)
Ти сіяла, пишалася,, 

Дом.
Із казарми нечистої 

Дом.
Пташечкою вилетіла 

Дом.
Ти, волотокрила, Дом.
Гориш ти,зоренько 

моя, Дом.
Вітасш ти мій херувим,
Золотокрилий серафим,

чужині.

Ти в кайданах пиша­
лася,

смердячої

Вилітала як пташечка,

Моя сиаокрила, — 
цього рядка не мав.
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так автоґрафі Дневника в муз. Тарн.; в Доманицького цих рядків 
зовсім нема.

Вірш 35. Вітай зо мною, і учи,—Дневн.: Вітай зо мною... і учи,
Вірш 38. Сказати правду ,, 

так Дом.
Хвалити правду

Вірш 40. А як умру, моя святая, так Дневник; Дом.: А-як
умру, — моя святая,

Вірш 41. -Моя ти мамо, — положи (так Дом.); Дневник: Моя
ти мати! — положи.

Слава.
Вірш 1. Дом.: А ти, задрп- Дневн. Черн.: І ти, задріпанко 

панко
Вірш 7. ,, Чи з ким иншим ,, 

мізкаєшся
,, мизкаєшся

Вірш 9. ,, Горнись ли- ,, ,, Горнись лишень
шень ти до 
мене

коло мене

Вірш 12. ,, Та любо,та лихо ,, ,, Та любо та тихо
Вірш 17. ,, За тобою чим- ,, ,, Коло тебе миз-

чикую каюся
Вірш 19. ,, Із пяними ке- ,, ,, І 8 ПЯНИМИ КО-

сарями ролями
Вірш 20. ,, По шинках хи- ,, ,, По шинках ша-

лялась, талась
Вірш 21. ,, А надто з тим ,, ,, І курвила з Ми-

Миколою • колою
Вірш 25. ,, Дай на себе по- ,, ,, Дай на себе на-

- дивитись, дивитись,
Вірш 27. ,, Під крилом твоїм ,, ,, Під крилом твоїм

любенько і любо
Вірш 28. ,, В холодку за- ,, ,, 3 дороги за-

снути! снути!

Сон.
(М. А. Марковичці).

Автоґрафн: 1) В »Дневнику« (13. УІІ. 1858); 2) Ав- 
тоґраф ІІ: 3) Лист до М. В. Макспмовпчкії1) 22. XI. 1858 
(»я вам тепер шлю, замісць парчового очіпка, мій не-

*) Доманицький каже в *Розсліді« стр. 322 »в листі до Макси- 
мовича«, тимчасом це лист до Марії Басилівної Максимовичевої.
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величкніі „Сон", а літом привезу величенну поему, як 
зробите по моєму прошенію, а як же ні — то ні«).

4) Олівцем на офорті «Святоє семейство«, присвя­
ченім Ф. Черненкові.

Друкую, як. в »Кобзарі« Доманицького.
Примітки:

~~ жала, —
Втомилася; 

Попестила —
І сниться їй той син 

Іван —
Не одинокий, а жона­

тий
На вольній, бачиться...

Вірш 1. пшеницю жала; Дневн.:
Вірш 2. Втомилася, ,,
Вірш 8. Попестила, ,,
Вірш 10. І сниться їй: той ,, 

син Іван
Вірш 12. Уже засватаний, ,, 

жонатий
На вольній, ба- ,, 

читься, —
Вірш 17. А діточки обід несуть . .

у Франка вставка 8 Авт. ІІ. й листу ]
Та йдучи колоски збірають; 
Мов тая доленька святая, 
Мов янгеляточка ідуть.

Вірш 18. І усміхнулася не- Дневн.:
бога.

Вірш 21. Його гарненько ,,
сповила,

бога . . .
Єго гарненько сповила,

Вірш 22. 

Вірш 23.

І копу дожинать 
пішла,

Поки не чути лано­
вого.

Та, щоб, дожать до 
ланового

Ще копу дожинать 
пішла . . .

Остатню, може; Богь 
< поможе,

Той соні» твій справ­
диться . . .

(Так і у Львівськім виданні. Франко називав таку редакцію 
»баламутною« і зводить до купи два тексти, а саме: з листу до Макси- 
мовички і а Дневника. У його так:

І копу дожинать пішла, 
Поки не чути ланового. 
Остатню може. Бог поможе, 
То й сон твій справдиться.)
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Я не нездужаю, нівроку, —
Єсть в Автоґрафі Нижньо-Новгородськім і в рук. 

Богдан.х)
Друкую, як у »Кобзарі« Доманицького.
Відміни: '

Вірш 2. А щось такеє бачить око, (Львівське вид. 1867 р. 
друкувало цей вірш із невідомого рукопису заборонених поезій. 
Тут: А щось таке, щось бачить око.)

Вірш 3. І серце жде чогось... Льв.вид: І не спить, а серце 
Болить, беть ея

Болить, і плаче, і не І болить, мов не-
спить, годована дитина.

Мов негодована дитина.
Вірш 12. Громадою обух сталить, Пр. Кобз.: спалить, 
Вірш 17. А панство буде колихать, Льв. вид: панувать, 
Вірш 19. Любить царя свого пяного Франко: дурного; 

Рук. Богданенка важний варіянт: Любить царя свого нового

Подражаніе XI псалму.
Такий наголовок в Автоґрафі ІІ. По »Кобзарях«, 

приміром Огоновського (т. ІІ. стр. 219): (Прочитавши 
XI. псалом.)

Замітки:
Вірш 20. Убогих нищих . . . (цятки з автоґрафу).
Вірш 21. Малих оттих рабів німих! (Льв. вид: похилих.) 
Вірш 23. Поставлю слово . . (В Огоновського слово, 

в Авт. ІІ. нерозстрілено.)

Марку Вовчку.
Єсть в Авт. Н.-Новгор. Друкую, як у Франка й Дом. 
Замітки:

Вірш 15. І думу вольную (не душу, як було в І. вид. Ром.). 
В Авт. на кінці два перечеркнені рядки:

А дні мої, моя ти доле,
Твоїми днями назову. .

г) Тут надпись: ^Сподівана воля.«
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ІІодражаніе Ісаії.

Єсть в Авт. ІІ. і на офорті Соколова (маґазин Буй- 
мнстрова у Києві. Дом. «Розсліде стр. 325). Друкую 
8 тексту Домашіцького.

В Огоновського (»Кобз.« т. ІІ. стр. 220). (Прочитавши 
главу XXXV. у Ісаії.)

Замітки й відміни:
Вірш 3. Розпустись, Авт. ІІ. з-разу: процвіти.
Вірш 4. Рожевим крином (Авт. Буйм.: »рожевнм«, «зе­

леним* і знов «рожевим*.)
Вірш 7. Луги велені береги (Так Авт. ІІ. — без коми.)
Вірш 12. Добром та волею (Авт. Буйм: з-разу: добром 

заробленим.)
Вірш 13. Святим омбфором (наголос 8 Автоґрафу).

І спочинуть (Авт. Буйм.: 8-разу: Одпочинуть.) 
Радуйтеся, вбогодухі (Авт. Буйм.: з-разу: дріб-

Вірш 16. 
Вірш 20. 

нодухі.) 
Вірш 29. 
Вірш ЗО. 

Огон.)

Вірш 32. 
мов вода.)
Вірш 33. 

поенну ю.) 
Вірш 36. 
Вірш 37. 

ловами.) 
Вірш 40. 
Вірш 41.

Неврячі прозрять.а кривії(Романчук:і кривії.) 
Мов сарна (так в обох автографах, не серна, як в 

Авт. Буйм. 8-разу: Тоді кривий, мов сарна тая 
Із гаю полем застрибав.
Прорветься слово, як вода (Авт. Буйм. з-раву:

І дебр — пустиня (Авт. Буйм. 8-разу: нена-

Веселі ріки (Авт. Буйм. 8-разу: великі ріки.) 
Кругом гаями (Авт. Буйм. 8-разу: кругом

І не верстовії (Авт. Буйм. 8-разу: широкі святії.) 
А вольнії, широкії (Авт. Буйм. з-разу: Та великі 

простеляться.)
Вірш 44. Шляхів тих владики (Авт. Буйм. 8-разу: Царі того 

шляху.)
Вірш 49. І пустиню опанують (Авт. Буйм. 8-разу: А пустиню 

(так було 8-разу).)

Відмін нема.
Н. ІІ.
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Пісня.
Єсть в Автоґрафі ІІ., але вписана не рукою Шев­

ченка і без наголовка, який дано в перводруку. В авто­
ґрафі, замісць наголовка посвята: в е д о р у  І в а н о в и ч у  
Ч е р н е н к у  на память 22. IX. 1859.

Замітка:
Вірш 11.. У рушничку, в Авт. ІІ. з-разу: Та в рушничку. 

Франко: Та в рушнику та в хустині.

Ой маю я, маю я оченята. 
Єсть в Авт. ІІ. — Відмін нема.

Сестрі.
Цей вірш Шевченко присвятив своїй сестрі Ярині, 

що була за малярем Бойком, пяницею. Написаний цей 
вірш після стрічі поета з сестрою та підчас несподіва­
ного третього арешту. Тому й слова:

І ми прокинулися: ти 
На панщині, а я — в неволі!...

Єсть в Авт. ІІ.
Замітки:

Вірш 10. Сіяв батько~Авт.: Сіяв~"синій.
Вірш 14. Многострадальная Фр.: Многострадалиця 

, (так Огоновський) (так Авт. і Дом.)

Колись дурною головою.
Друкую, як у Франка й Дом. без' змін.'

Як-бп то ти, Богдане пяннй.
Друкую без змін (хіба правописні й інтерпункцийні).

Та головонько моя бідна.
Автоґраф в Черн. Музеї. П е р в о д р у к » Н о в а Г р о -  

м а д а 1906. VIII. — не »К р и т. Р о з с л і д« Д о м а н и ц ь - 
к о г о .

— 605 —.. II., -, . -, :

22. IX. 1859.:
11. , . II. -: .: .

, .. II. — .. ,,. -. ::, —
! . .

.

. II.
.

:

10. .: .
14. .:() (. .). ., . '.- , .( )....»-
1906. III. — ». «

-

.



Г)ОГ,

Це у мене (»Кобзарь«, т. ІІ. стр. 289) похибка 1 Прошу 
справити.

Друкую з тексту, опублікованого в »Ро8сліді« стр. 328.

Во Іудеї, но дні опі.
Єсть в Авт. ІІ. і в бруліоні (Черн. Музей) разом з 

»Марією«.
Друкую з тексту Доманнцького.
Відміни:

Вірш 11. Щоб той йому на те, на се, (В Огоновського і в 
инших »Кобзарях« похибка: Щоб той йому на те, на все,)

Вірш 17. Як ось (не: якось!).
Вірш 18. А у якомусь у вертепі — (Огон.: А в вифлием- 

ському вертепі.)
Вірш 19. Марія сина привела — (Огоп.: родила, так на 

голос алий, родилб і вірш неповний — в Автографах: привела.)
Франко: Марія 8 шляху не вставала,

Марія сина привела.
Вірш 20. Вифлевм, Шевченко пише: Вифліем.
Вірш 23. Зіновать, кукіль і будяк (Бруліон: Бурьян, і 

кукіль, і будяк.)
Вірш 26. Зотни, поки не піднялось!* (Бруліон: підросло.)
Вірш 28. По всьому царству постинать (Бруліон: по- 

стенать.) *
Вірш ЗО. Нам не дадуть допарювать (Бруліон: не дати- 

муть і царювать.)
Вірш 32. Оддав (Бруліон: отдав.)
Вірш 36.' Од пяного царя-владики! (Бруліон: Ще од 

пянішого владики.)
Вірш 37. Од гіршого-ж Тебе спасла (не: Од грішного!) 

(Бруліон: Тебе од пяного спасла.)
Вірш 39. Та де-ж нам тую матір ввяти? (Бруліон: А де 

нам тую матірь взяти?)
Вірш 41. Раби 8 кокардою на лобі (Бруліон: Раби а ко­

кардами на лобі.)
Франко після 44 вірша додав а Бруліону 7 рядків; які вичеркнув 

був Шевченко:
Великомучениче сину, Сьогодня маю я клястй
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її вдиная дитино, Твоїх мучителів. А ти
Прости мене неправедного! Благословенная в женах,

Пренепорочная . ..
І зі змісту і з того, що цей вірш разом написаний в бруліоні 

8 »Маріею«, видно, що він, коли не був первісним вступом до поеми 
»Марія«, то творив свойого рода заспів, підготовлення до останнього 
великого твору поета.

Марія.
Єсть в Музею Тарновського в Чернигові бруліон 

цеї поеми і переписаний на чисто текст. Крім того в 
Автографі ІІ. вписана »Марія« рукою не Шевченка, 
а мабутьМарковички. В Бруліоні Черн.Муз. такий початок:

Все упованіе мов 
На тебе, мій єдиний раю!
На тебе, мати всеблагая,
Все упованіе моє!
Приб-Ьжище святих, покров 
Оузабленних людей, рабов,
ЗА всіх скорбящая . . . Ридаю, 
Молюся плачучи, подай 
Невольникам святую руку, 
Вірш 6.
Вірш 14.

Сліпцям окраденим!
Свойого сина 

Святую муку ізгадай.
І муку праведного сина, 
Твою єдиную дитину 
І все, пречистая, подай: 
Рабам німим.святую силу, 
Щоб Ироди не ворушились, 
Та більш нічого не давай. 

Святая сило всіх святих, Авт. ІІ: Святая жено. 
До самого, самбго краю! Наголос з Авт. Черн.

Вірш 20—25. Від:'»Як процвітуть« до »подаю« в Авт. Черн. 
закреслено такий варіянт:

Як процвітуть убогі села,
Псалмом тихим і веселим 
Недолю тяжкую твою 
Я воспою тоді. А нині 
Мов фарісей той милостиню 
Тобі убогій лепту подаю.
(Закреслено: Динарій лепту подаю.)

Вірш 26—39. У Йосипа, у те- Брул.Черн.: У бондаря, чи те­
сляра,

Чи в бондаря того 
святого,

Марія в наймичках 
росла,

Росла собі і ви­
ростала,

сляра
Чи в Йосипа того 

святого
Убога до снаги не­

бога
У наймах дівчина 

росла.
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(Так Огон., Фр., Дом., Ром., бо всі опирали текст па Авт. ІІ.) 
(»дівчина« попр. на »Марія«)

Вірш 34. Тесляр на наймичку Бр.Черн.: На ранню квіточку
свою

Вірш 35. Неначе на свою ди- „ 
тину,

Вірш 41. Одна-однісенькаІ... ,,
хіба . . .

Вірш 42. Ще-ж смерть моя не , 
8а плечимаІ«

Вірш 45. На той бурнус йому ,
святешний

Вірш 46—48. Або на беріг по- 
веде

Козу 8 козяточком ,, 
сердешним 

І попасти і напоїть; 
(Так Дом., Фр., Огон.)

Вірш 61. І смутно-сумно по- ,
. зирав

Вірш 62. На той широкий, ,,

в гаю
Тесляр на наймичку 

свою
Як та билиночка 

одна
Ще-ж смерть хіба 

не ва
йому па той бурпус 

святешний.
Або ранесенько сер­

денько
Козу 8 козятком по­

веде
У Типеріаду напу­

вать.
І сумно, сумно по­

глядав
На той широкий, 

тихий став. *божий став.
(Ром. 1. вид. »поглядав«. Дом. у »Розсліді« (стр. 333) пи­

тається, через що у Ром.: поглядав? — Взяв 8 бруліону, а відки 
й Франко впровадив деякі варіянти.)

Вірш 63—65. »Тиверіядо! Брул.Черн.: Уасаі.
Широкий царю озерамі 
Скажи мені, моя порадо:

' Вірш 66. Якая доля вийде нам Бр.Черн.: буде нам 
Вірш 68. І похилилась, ,, ,, Тай похилилась
Вірш 72. Його старії підо- Огон. за

пру Пр.Кобз.: його старого
Ніхто не узритьі...Брул.Черн.: Ніхто не арів такоїВірш 79. 

Вірш 82.
Від: Злая-ж доля 
до: О, доленькоі...

По-над водою 
Ходою тихою пішла, 
Лопух края берега 

найшла,
'О Лопух зірвала і на- * 

крила
(Так: Огон., Дом., 

Фр., Ром.)

уасаі.

Тихесенько по-над 
водою

Пішла собі, лопух 
рясний

Широкий вирвала й 
накрила,

Щоб сонце, бачте, не 
смалило.
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Вірш 89. І зникла в темно- Брул.Черн.: : І заховалася в гаю
му гаю

Вірш 92. Благоуханний, з ель- ,,. ,, сель ний (похибка)
ний кринеї , )

Вірш 93. В яких гаях, в ; ,* ярах лісах
яких ярах 1 " с

Вірш 95. . Ти заховаєшся од (Авт. ІІ. похибно: заховалася).
Спеки

Вірш 98. І без води прорве, 'Брул.Черн.: затопить
*потопить

Вірш 103. Даремне сила про- ,, „ За марне сила про­
падб, . паде,

Вірш 106, І недобитая, за^ ,, ,, І ти сердешная (з-
сином ____________ разу: І ти безро- 

потно)
Вірш 112. Заквітчай ,, ,, Уквіччай
Вірш 113. Від »лілеями« до І ,, І заспівай
Вірш 116. »що буде« ) Поки едем твій, ти­

хий рай'
Ще не підпалював

', Єгова,
■І • ■- ' • Сердитий іудейський

Зевс.
• • ' * • • такий варіант при-

няв Франко, а текст,
< що в Огон., Дом.,

. І , ,, Ром., Фр. і в мене,
- переніс в нотку.

Вірш 117. У.вечері, мов зоря тая . 
до вірша 127.1 заспівалао—даю, як Дом., Огон., Ром.

Франко приймав першу ред.:
Заквітчана, а І орда н 

£ ~ - І снїговерхий той Ливан і (
Пурпуром, ЗОЛОТОМ сіяють,

. . Аж очі сліпнуть. А Марія
Очіщї кроткії, святії 
Тихенько-тихо підняла 
На Іордан, і усміхнулась,
Козу з під гаю й заняла,
На руки козиня взяла, с - 
І заспівала:

Вірш 139. На хутір бопдарів, Брул. Черн.: Базис (може: 
убогий в-оавіс?)

V. а. т. и. 39
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сю
Вірш 146. 1 пе пручалось, не Брул.Черн.: І не кричало, не 

кричало пручалось
Вірш 150. Вигляда (Дом. каже, що маючи далі »привітав« 

немає рації брати тут форму: вигляда, замісць виглядав. Але 
в »Кобзарі« таки взяв: вигляда. І Франко: вигляда. Ром.: 
виглядав.)

Вірш 153—159. У Франка варіянт 8 Черн. Брул.:
Прийшла до дому. На порозі 
Отерти радоснії сльози >

• її Господарь привітав,
Неначе любую, єдину 
Свою коханую дитину

(Дальше вертав Франко до звичайної ред. а в бруліоні єсть:) 
І де ти гаялась, — спитав,
Моя песченая дитино?

Вірш 168. А гость роззутий Брул. Черн.: Гостьуже розутий 
Умитий з кащі вихожав (це в мене похибка: кущі

не кащі!).
Вірш 172. І став велично на Фр. 8

П0р08І Черн. брул.: І тихим,'ласка-
І, уклонившися » вим уклоном

вітав Марію молодик
Марію тихо . . . вітав.

Вірш 178. І стрепенулась, ,, ,, так само.
— пригорнулась,і

Вірш 181. А потім гостя ,, ,, І в кущу .гостя
молодого молодого

Просила, ніби Вступить просила
повела,

• Очима в кущу
(так і Франко)

Вірш 185. І молоко, і сир ,, ,, Опрісноки і сир
К08ЛИЦІ козлиці

Вірш 187. Сама-ж не їла й не пила — Так Авт. ІІ. (і Фр.).
Вірш 191. Днвочний гость той говорив (»Дивочний«, пе »ді-

вочнийє, як в Огоновського й давнійших Кобзарях, бо це прикмет­
ник від: »диво«, не від: »діва«.)

Вірш 192. І словеса його Брул.Черн.: живії 
’ святії

Вірш 201. І в житницю собе- „ 
ремо

в житниці
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Вірш 210. Марія встала таБрул.Черн.: так само,—так всі
й пішла 

Цей вірш і дальші 
мають в'бруліоні та­
кий зачеркнений ва­

ріант:

автоґрафи.
Марія з глечеком 

пішла
Води набрать, а ясно- 

•лиций
Дивочний гость пі­
шов гулять,
Псалом Сіоньский 
заспівать *
При місяці. І у 
' ярочку

Зострів Марію . . . *
(Такий варіянт приняв у свій текст Франко. Звертаю увагу, 

що Шевченко писав: Сіоньский, не Сіонський!)
Вірш 213—218. В тім уступі Брул..має перший відмінок мно­

жини, не однини, отже: провели, раді, радесенькі, прийшли, 
значиться гостя провожае не сама Марія, а й Йосиф.

Вірш ^221. Ланіти, Ф’р.: Ланити.
Вірш 223. Не та тепер, Маріє, стала, Авт. ІІ: Марія (так 

і Огон.). »
Вірш 225. Промовив Йосип Брул.Черн.: Теслярь промовив

Вірш 227. Ходім, Маріє, 
(тут Огон.: Маріє)

(і. дальше)

Вірш 230 від: І в путь 
до 233 до: ідуть

Вірш 243. Пречистій їй не 
дав ти руку.

Вірш 245. І досі мерли-би 
(так Авт. ІІ.)

„ ,, Ходімо в церков, по­
вінчаймось,

А то цеглиною убють
На улиці:
(Франко помішав 

оба тексти.)
Брул.Черн.: уасаі. В бруліоні 

так:
В своїм оазисі.«

Ідуть;
Несе з торбиною і т.д.

,, ,, Ти не подав їй
грішній руку,

,, ,, І досі-б кисли
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Вірш 248. 

і дальші:

Вірш 254. 

Вірш 259.

Вірш 265.

Сліпі, ви, нищії Брул.Черн.: Сліпі і малії душою 
душою Не бачите перед со-

(ие: душею І) бою
А нічогісінько. А 

тих
Великих, сильних і 

' гладких
І отолсгЬвших сер­

цем малим —
От їх так жаль-смер- 

дяче сало
" • Годованих добром

* ■;*. живим,
^ . Людскою кровію.

- . г . Невдякиї
• Смердітимуть, як та і 

т' —собака |
, Убита й кинута в ]

рові. ;
Де-ж подівсь „ 

Дивочний гость 
отой лукавий?

А дежтой молодик 1 
лукавий ]

Дивочний гость,
— ти де ПОДІВСЬ? ї

Не чуть його, 
а-ні МессіІ

,, (так само)
Авт.: Не чуть ані його,

ані МессіІ
(так зайвий склад. 
Найкраще, як в

‘ 1. ред. Романчука:
*Не чуть ні його, 

•. ні Мессі!.«)
Ніже апостола Брул.Черн.: Ніже апостола 

того того,
Тепер не жди! Благовістителя

святого
Тепер не ждиі * 

(ЦеІ вставки, хоч во­
на гарна, редактори 
'«Кобзарів* не при- 

няли.)
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• Вірш 269.'. Молись і дякуй Брул. Черн.: Молися й дякуй.
(а дальше)

; Тяжко жить.
Настане гірше, од­

почить
У бурьяні, не то під

■ тином
' * - 1 З твоїм святим, єди­

ним сином
• ; • 7 ’• ••• * •. .. '' :£ *'•'**- Спочити,- сісти не

' дадуть.
; " , (таку вставку при-'

. * няв Франко.)
А тоб цеглиною убили (було в Брул. для 228 рядка). 
Ото вони собі ідуть;Брул.Черн.: Ото вони собі жи- 
Прийшли до дому, і

СІ

Вірш 271. 
Вірш 284.

живуть.
Повінчані, та неве- 
! селі.
Тесляр колисочку 

дебелу
Майструє в сінях; а 

вона,
Пренепорочная Марія, 
Сидить собі коло вікна 
І в поле дивиться, і 

шиє
Маленькеє сороченя — 
Комусь то це . . .?«*)

Вірш 295.

вуть,
Родин отих потро­

ху ждуть.1)
Старий колисочку
- дебелу

сінях робить; а 
вона

Пренепорочная Ма­
рія,

Сидить собі коло 
вікна

Та плачучи небога 
шиє

Малесеньке соро­
ченя —

Комусь то це . . .? —
Од- кесаря таки 

самого
і дальші:

Од кесаря, його ,, 
самого, і .

Щоб ви сьогодня,* сей-же час 
Ви на-ревізію у город 1 

(так Дом. і Фр.)
Огон. і Ром. І. вид: Всі на ревізію (хоч в Авт. *ви« то

»всі« краще, бо повторення »ви« не має ніякої ціли і дивно навіть

х) Цей рядок вставив у текст [франко. 
*), Франко: Комусь то ще ... -
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т

звучить. Це, коли не але прочитане, так легко може бути похибка 
автографу).

Вірш 299. І вник, пропав Брул.Черн.: І змовк і зник 
той тяжкий голос,

Вірш 300. Тілько луна в ,, ,, уасаі
яру гула Авт.: руна

Вірш 307. Тілько й промо- Брул.Черн.: (без *й«) 
вила.

Вірш 312. В дорозі, от і мо­
локо

Сердешній матері.
Скотина

Іде пасучися ряд­
ком,

Ідуть за нею батько 
й мати. *

І починають розмо­
вляти

По-волі тихо.
(так і Франко)
, Найшов

Опріснок Йосип у ,, ,,
торбині,

Дав та й каже:
»На, дитино!

Ото-ж сидять, ,, ,,
А сонце праведне 

швиденько
До-долу котиться 

і — глядь!
Сховалося, і 

смеркло в полі, Ром.:
І — диво дивнеє!... 

ніколи
(Так і Франко)

Вірш 342.ц Аж вдрігнув Брул.Черн.:

Вірш 330.

Вірш 336.

То матиме  і  молоко

До коржиків  не-  
дужня мати.  

Ідуть  вони соб і  
рядком  

уасаІ

По-волі тихо.

Опріснок мовчки із 
торбини

І дав Марії. По­
годуйсь 

Сидять, сидять
А сонечко уже ни­

зенько
На степ спусти­

лося

(в поли,
• ніколи рим.)

Святий тесляр — 
мітла 8 востоку 

Над самим Ви- 
флевмом,боком,

Аж вдрігнув 
Старий теслярь — 

таки з востоку 
Над самим Вифле- 

смом,- боком,
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Вірш 352. 

Вірш 353. 

Вірш 355.

Вірш 360.

Мітла огненная Брул.Черн.: Звізда хвостатая
зійшла, зійшла,1)

І стені гори осіяла,,, 9 9 І степ і гори осіяла.
Марія з шляку ,, 9 » Марія тут же й

не вставала — привела* *)
Марія сина при- ,, 9 9 Того возлюбле-

вела, ного сина,
(Франко вводить до 
куші оба тексти —

За нас, лукавих, ,, 9 9

дуже вдачно.)
За нас, святая, роз­

розпилась! нялась!
А недалеко, край ,, 9 9 А недалеко, повз

дороги, дороги
Небогу, „ 9 9 Дитя і тесляря

Її й дитяточко святого
взяли Взяли з собою й

І у вертеп свій привели
принесли, У свій корінь, і

І чабани його ?Бог той з нами*
убогі Чи Єммануіл на­

Єммануілом на­ рекли.
рекли. Дитя невмитев.

До сходу сонця, ,, 9 9

(цей варіянт -прнняв 
у текст Фр.).

До сходу сонця, на
рано-рано, майдані

У Вифлеемі на ,, 9  9 У Вифлеемі люд
майдані зійшовсь

Зійшовся люд і ,, 9 1 І мовить нищечком
шопотить, »Сбилось«

Що щось непевне ,, 9 9

з людьми буде
Во Іудеї; гомонить ,, 9 9 уасаі
І тихне люд. »0 ,, 9 9

люде, люде!«
Чабан якийсь бі- ,, 9  9

жить, кричить:
— *Пророчество ,, 9 1 ♦Пророчество Ієре-

Іеремії, мії,

*) Так і Франко.
*) Фр.: І тут же й сина привела.

— 615 —

352.

353.

355.

360.

.., ,,, ',,

,, ,,—- ,, ,,.
,,!,.,,

-.
,-,.

;. »0, !«-,:
—»,

, ^) .
*)-,(

—.), ,
-

1,
,«-..( -
.).,

»«

» -,
^) .
*) .: .



ІсаіІ вбулось,- 
вбулосьі

ІсаіІ. У нас Мессія

(

У нас, у пасти- Брул.Черн.: У Вифлеемі паро- 
рий; Мессія диось

Родився вчораї*..

Загуло

У Вифлеемі на 
майдані:

Учора воечорі. — 
•Хто бачив,

'Як сходила ота 
мітла

Над Вифлевмом?«

.. «Мессія І.’.. І і су сі 
. .. ОсапнаІ . . .*• І • • ?

І люд розходивсь.
(Фрапко оставляв цей текст до 

слів: »У нас, у пастирий , Мсесія* 
а дальше дав текст з 1. ред. (бруліон.) 
від слів.: »У Вифлевм і наро­
дивсь* до: «Спі в^ли люде черев 
час.* Таким чином у нього IV розділ 
кінчиться: «через час*, а V почина­
ється: «через час*.)

— «Всі миі всі 
миі*

Громада крикну­
ла — і глас 

Неначе той огонь 
погас,

Пропав і зник. — 
«О диво! дивої 

Непевне робить­
ся у нас 

У Внфл і в м і 1* І 
Осанна

Вірш 380.

Співали люде че­
рез час.

' (Вірш 345 «авізда* не
«зоря*, як тепер виключно 
велять казати.)

На марне грілиі... Брул. Черн.: На гріли вже та
не купали

Маленьких діточок 
своїх:

Ножі салдати спо- ,, 
л оскали,

В дитячій праведній 
крові І -

Такеє то на світі * „ 
сталось! і

Дивітеся-ж, о матері, ,,

Шо роблять Ироди ,, 
царі!

не купали
Ножі- салдати споло­

скали
,, В їх чистій, пра- 

■ г вед ній крові.

,, уасаі

•,, Дивітесь добре, ма- 
** тері,

,, Що роблять на світі 
царіі
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— 6Ї7' —
С Вірш 387 (має в Брул. далеко Ослицю на козу зміняли, 

до вірш 400 коротший варіянт. * І манівцями провели 
А саме): ,
Та вже, спасибі, ча­

бани . . • -
• Вітали їх і день ховали,

А‘ в-вечері кожух и > • *
дали, ■

Г ^ * 4 • *
Вірш 400. На шдяхМемфіський.Бр.Черн. Нашлях Мемфіський 

А мітла, ,, ^ _ І світила .
Мітла оненная сві- ,, „ На . шлях, огненная

*тила, '* " . ■ мітла
• Неначе сонце і ди- ,, ,, І ніби гріла, і ди­

вилась ‘ вилась
Вірш 405. І нарожденног.о ,, ,, Ослиця ще й дійна

Мессію. . , була, *
. , (Після того рядка в І неспочивши до-
.• , Брул.Черн.) ' , несла

І матір 8 сином і Аж у Єгипет.1)
• ’і несла, :
І несучи їх годувала,

Вірш 406 до 411. Там же такий варіянт:) - - 
То слава-б стала

< . По всьому* світу* про ослицю, ‘
• Як би вона яку царицю,

7 • Хоча Грузинськую, несла '■
В гарем з царем роскошувати,

! ’* Од сна і власті одпочить!-
А ти несла живого Бога. '

Вірш 415. Таки завадила Брул.Черп.:,Швидка завадила 
. ' тобі! _ * тобі!

Вірш 417. В пелюшках до- ,, ,, Під пальмою (і) під
лі, під вербою . - вербою

Вірш 425. З-за Нилу сфінкси, - А сфінкси, мов сичі
мов сичі в-ночі

Вірш 426. Страшними мерт-• ,, ' З-за Нилу мерт-
, вими очима ними очима

г) Цей вар, приняв^у текст Франко, 1-
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Вірш 428.

Вірш 429.

Вірш 431.

Вірш 432.

Франко:

Вірш 433. 
Вірш 436.

Вірш 437.

> Вірш 445 
до вірш 451. 

Вірш 452.

і дальші:

Г
Вірш 459.

Вірш 464.

И

На голому пісну Брул.Черн.: 
стоять

По шнуру піра- , ,, ,,
міди в-ряд 

І ніби фараопам ,, 
знать

Вони дають, що ,, ,,
правда божа

Мов фараонові сказать 
Хотять: встав вже правда 
Встав вже „ ,,
У копта вовну; а ,, ,,

святий
Іосиф взявсь ота- ,, ,,

ру пасти,
(від) А ти?
(до) одвести . . .
Ще рік минув. ,, ,,

Коло хатини

Коза пасеться, а 
дитина

І Невеличке К086НЯ

З ціпочком тихо по- ,, ,,
під тином:

Носив у город ша- ' 
пличок

Продать: йому ме- 
дяничок,
їй немудрую ху- „ „
стину,

Собі-ж несе ^на по- ,, ,,
столи

Ременю доброго. •
Спочинув, ,, ,,

|Та й каже: »До- ,, ,,
ню, не журись:

На чермному піску 

уасаі

Мов фараонові 
сказать 

Вони хотять

божа;
Встав, встав вже 

а старий

Так бруліон.

уасаі

У тесляра1)
Під ворітьми, ко­

ло хатини
Коза пасеться, а дн-
' тина,

Й мале, біленьке 
козеня

Із города, носив 
продати

Барило добре та 
шаплик.

Несе малому ме­
дяник

А їй немудрую ху­
стину,

Собі-ж приніс

В хатину 
Ввійшов та й ка­

же: *Чути 
скрізь,

*) Цей варіянт приняв у текст »Кб.« Франко.
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Вірш 477.

Вірш 470 
до вірш 485.

Вірш 486. 

Вірш 491.

Царя вже Ирода Брул.Черн.: ЩоИродцарьуже
не стало!

Чогось у-вечері ,, 
наївсь,

Та так наївся, 
що опрігсь, — „

Такеє то мені 
сказали. ,,

А Йосип сина 8а- 
бавляв>

(Фр.: забавля.)
Ходімо, каже, у ,, 

свій гай
У-двох в коли- ,,

сочці несли.

То сяк,то так 
прийшли до-до- 
му.

Бодай не довелось 
нікому

Угріть такеє! Бла­
годать,

Оттой гайочок — 
і не знать,

опрігсь

уасаі

Ходімо в Назарет, 
дитино!«

Марії каже — »То 
й ходім!« —

Вона промовила і 
прати

Сороч(еч)ку піш­
ла на Нил,

АЙосиф заходив­
ся в хаті

В дорогу мор­
щить постоли.

Ото ж вони собі *й 
пішли,

На плечі взявши по 
торбині,

І сина, божую ди­
тину, ‘

У-двох в колисочці 
несли

Додому вкупі.
Приходять в-ве- 

чері додому

Аж страшно стало.

Благодать,

Садочок тихий
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*■ Вірш 498, Все, все сплюн- Брул. Черн.: 
дровано.

В руїні

Усе сплюндровано. 
В пустині

Вірш 495. В ярок Марія до 9 »  И В ярочок Т И Х И Й ,
криниці до криниці

Вірш 496. Швиденько кину­
лася: тай

» 9  ' 9 9 Марія кинулася:

Вірш 498. Зустрівся гость 9 9  9 9 отой
святий ■: ' -

Вірш 499. Будяк колючий 9 9  9 9 Та кропивА там з
8 Кропивбю 1  • лободою

Вірш 502. Молися,.сердень­
ко, молись!

9 9  9 9  * Пошли їй, Госпо­
ди, пошли,* 1)

Окуй свою свя­ 9  9  9 9 Свою любов, лю­
тую силу, бов і силу,

Вірш 506. Небога трохи не 
втопилась

9  9  9  9 Марія трохи

Вірш 511. Ідосі .правди Ьа 9  9  9  9 Святої волі на
, землі — аемлі,

Вірш 512. Святої волі. 9 9  9 9 Святої правди
Вірш 513. І.тяжко-важко * 9  9  9 9 І тяжко-тяжко

усміхнулась усміхнулась
Вірш 517. Полегшало. 9 9  9  9 Мов легше стало.

•Вірш 519. 3 малим синком 
своїм жила

9 9  9 9 3 малим П редтечею 
жили

Вірш 520. Таки 'а Іваном, та 
й була

9 9  9 9 Вони рідня якась 
були

Вірш 521. Якась рідня їм. 

В-ранці рано

9 9  9 9 Святому бонда­
реві.

Рано
Вірш 523. Нагодувала, одягла, Бр.Черн.:сповила
Вірш 526. В сусіди, в най- і». и В сусіди, у найми,

мички,проситись. проситься.
Вірш 531. У-двох на улиці; 9 9  9 9 У-двох на улиці й

знайшли найшли
Вірш 532. Дві палочки та й 9 9  1 9 Дві аалічки

поиесли

х) Франко бере оба варіянти, себто вірш 502, два вірші варіянту
і вірш 503.
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Вірш 577 В Бруліоні такий варіант: 
до вірш 585.

Марія мовчки ' уті­
шалась,

Бо страх розумнеє 
було

І преласкавеедотого!
За вол отого, ва гір­

кого
Буквар списали їй. 

Взяла
(Сама письма вона 

не знала)
У школу хлопця од­

дала.*)
’ Вірш 588. до кінця розділу Брул.Черн.: уасаі 

"(і дальше)
Вірш 632. І в-купі вчились, ,, ,, У купці вчились

ростучи і росли
Вірш 635. Із школи ,,
Вірш 636. Путем терновим ро- ,►,

8І ЙШЛИСЬ
Обидва: божії гла­

голи,
Святую правду на 

земли
І прорікали й роз­

пились,
Вірш 647. Пішла тинятись ,, 

по-під тинню,
Розділ VIII. до слів: 

розпяли
Вірш 699. Сказала дітям і ^ ,,

упала
На землю трупом.

Розпилась
Вірш 703. У Назарет оттой ,, 

пішла
Вірш 712. Брати його, уче- ,, 

никй
Вірш 715. Сховались, потім ,, 

розійшлись,

,, уасаі
,, І виросли, і про­

рекли
Святії божії глаго­

ли,
Святую волю на зем­

лі (и?)
І прорекли і роз­

нялись.
,, Пішла хилятись 

по-під тином
,, уасаі

,, Промовила і тру­
пом пала

На улиці.
І розпилась

,, У Назарет собі 
пішла.

,, Брати ж його, уче- 
ники

,, Сховалися та й ро- 
. зійшлись

*) Цей варіянт бере й Франко, лиш у його не »оддала«, а *одвела«.
У -
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Вірш 721. 

Вірш 723.

Розвіяла, мов ту Бр.Черп. 
полову

Ти дух святий ,, ,,
свій пронесла Фр.: 

Франко по 
»Амінь« дає конець, 
який єсть в усіх ав­
тографах, (в Авт.ІІ. 
поетом перечеркне- 
ний), а якого видавці 
»Кобзаря« в текст 
досі не приняли. '
(Крім Прск. Кбзря.)

пролила 
А потім чарці1) 

одягли
Тебе в порфиру і 

вінчали
• Як ту царицю. Ро- 

спьяли* *)
Й тебе як сина, на­

плювали
На тебе кроткую 

кати,
Ростліли чистую*), 
і а ти »
Мов злато у том^ 
( горнилі1) ' ?*
В людській душі воз- 

обновилась,
В душі невольничій 
І. малій,
В душі скорбящій і 

убогій.

ІІодражаніє Едуарду Сові.
Єсть в Автоґрафі ІІ. В Огоновського такий наго 

ловок: Антонію Сові. Подражаніє польському поетові.
Друкую, як у Доманицького.
Уваги:

Вірш 3. І яблоньку і грушеньку так Авт.; »Основа«.— 
грушечку. Так і Огон.

Вірш 4.. На спомин—Авт.: вспомин.
Вірш 5. Бог дасть, виростуть. Дружина (так Франко; 

Дом. по «виростуть* . . .) -
• Вірш 10. Діткам подавати, (так Фр.; Огон. за «Основою* — 

подавати . . .)
Вірш 16. З тобою щаслива (Огон.: С тобою щаслива.)

і) Авт.: ченці.
*) Авт.: Роспяли.
*) чистую. 'А ти?
«) Мов 80Л0Т0 в тому горнилі.
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Подражаніє Іезекиілю.
(Глава 19.)

Єсть в Автоґрафі ІІ. і в копії Л. Жемчужнікова. 
Друкую, як у »Розсліді« стр. 346.
Замітки:

Вірш 3. І о царях оттих! І рци: Коп. Жемч.: І о царях
отих ірци: 

Вірш 4. 
Вірш 5.

На-що та сука, (з-разу: львиця).
Зо львами кліщилась, (Авт.: кліщелась, з-разу 

щенята? купилась)
(Коп.'Жемч.: й щенята 

з вас добувала, лю­
тих вас). *

Вірш 7. І множила ваш род (Жемч.: рід).
Вірш 13. А люди, — (похибка; повинно бути: люде, бо 

дальше: люте: Фр.: люди).
Вірш 14. Хоч бачать люде, та мовчать. (Жемч.: Хоч 

бачать теє, та мовчать.)
Вірш 15. Ото-ж львиня те (Жемч.: львеня).
Вірш 19. На каторгу. А мати . . . мати (Жемч. так само; 

авт.: А люта матиі) .
Вірш 23. Що гради й весі пожирало (Авт.: пожерало; 

Фр.: пожирало.)
Вірш 27. Заперли в щелепи, удила, (Авт.: щелипи; 

Фр.: щелепи).
Вірш 35. А. львичища того не знають, —(Жемч.: про те 

не знають.)
Вірш 40. І худосильний (Жемч.: худосилий).
Вірш 44. В своїй же крові (так Жемч.; Авт.: в своїй крові). 
Вірш 45. Во-місто львичищого рика (Жемч.: львичиного; 

Авт.: м-Ьсто). /
Вірш 48. Межи людьми (Авт.: меже).

Осії глава XIV.
(Подражаніє.)

Єсть в Авт. ІІ, але вписано чужою, не Шевченковою 
рукою. (Мабуть Марка Вовчка письмо.) Крім того Авто- 
ґраф у доньки проф. Н. Стороженка.

Друкую, як у »Кобзарі« Доманпцького.
Замітки:

Вірш 1. Погинеш, (Романчук краще: Погибнеш).
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Вірш 11.

Вірш 12. 
Вірш 22. 
Вірш 24. 
Нвя),. ^ , 
Вірш 43.

Огон.:

Убв незримо . . .
І правдивої (так Автоґраф у д. Сторож). 

Бо довго довготерпеливий (так Авт. ІІ.).
І плача, матернього плача, (так Авт. ІІ.).
Да врить розтленная земля, (Авт. ІІ: растлен-

!:: ^ ■ ."
І не сховавтесяі

Всюди (так Авт. ІІ.),
І не сховаєтесь! Усюди

Вірш 45. Підстережуть вас, на тоте-ж (Огон.: нато-те-ж). 
Вірш 51. ' Ростнуть* розірвуть, розіпнуть (так Авт. д. 

Стор.; — давніАше, приміром в Огон.: Розпнуть, розірвуть, 
рознесуть). •

Вірш 52. А'кровю вашою собаки (це мабуть з Авт. д. Стор. 
бо в'Авт. ІІ. цей вірш рукою Шевченка так вписаний: І вашей кро­
ві ю собак. — Так приняв був ОгоновськиЛ.

Вірш 66. Розтліннеє, (Авт. ІІ: Ростл'Ьнноє).

, Дівча любе, чорнобриве.

Єсть в.Авт. ІІ. вписане рукою, не Шевченка. Дата 
15 »стнчня« (?І).
: Відмін- нема. • . • -

Ой діброво, те ліній гаю.

Вписане в Авт. ІІ. на тій самій сторінці, що й: 
вДівча любе«, рукою не Шевченка.

Відмін нема, крім вірша 9: »н а до н е н ь к у«. З разу: 
н а д о ч к у с в о ю .

Розбиваю на строфи, бо чусться строфічну будову.

Ііодражаїїіс Сербському.

Єсть в Авт. ІІ. Рядки від 1—8 власного рукою Шев­
ченка, від 9 до 20 чужою, мабуть А. М. Лазаревського. 

Відмін нема.
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Молитви.

Єсть в Авт. ІІ.; але вписане чужою, не Шевченковою 
рукою. (Мабуть А. М. Лазаревського.) Праськ. Кбзр. дру­
кував »Молитви« з якогось иншого, невідомого атво- 
ґрафу.

Г

Замітки: •
Вірш 5. На сій окраденій землй 

Свою ти силу низпошлй!
Лишаю тут, і дальше, в подібних місцях »и« не »і« з огляду 

на рим. Коли ми в 5 місцях попсуємо'рим (бо »землі« і »пошли« 
— це не римується), то який-же тоді буде вірш? Це-ж строфічна 
будова, у якій слова: земли — пошли повторються 9 разів, неначе 
нарочно! »И« на кінці рядка приходить 16 разів на 34 рядків І

Маємо в творах Шевченка чимало примірів, де поет уживав 
форми на »и« — замісць »і« і не бачу причини, чому-б не можна 
такої форми тут допустити,—тим паче, що, як Дом. запримітив, 
»Молитви« вписані досить неуважно.

Вірш 17. Постав Ти ангели свої (Авт. ІІ.: Поставте).

Вірш 29. Постав Ти ангели свої (Авт. ІІ: без Ти. Тут 
найкраще було-б: Коло їх постав Ти ангелів своїх).

Вірш 34 до 39 в Авт. з якого друкували цей вірш видавці »Прск. 
Кбзр.« так: Тим неситим царям

І земля і моря,
І плуги й кораблі,
І всі добра землі 
Тим неситим царям.

Вірш 40. Роботящим рукам, там же: І надія ще вам,
Вірш 46 до 51 в авт. »Пр. Кобз.« так:

Душевбогим дрібним,
Чистим серцем, святим 
І молитву, і сон,
І доземний поклон 
Всетерпініє їм.

Вірш 57. Пам любов між людьми! там же:' Пам любов на 
8ЄМЛІ.

V. А. Т. П. 40
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Колись то ще, во преия оно.
Єсть в Авт. ІІ. Друкую 

кого.
Замітки:

Вірш 12. У холодочку під платаном (Огон. за Пр. Кобз.: 
під платочком.)

Вірш 14. Дріядам нічого робить (так Авт. ІІ.). (Огон.: 
Друідам — та так не мав змислу!)

Вірш 20. І на дівча (Огон. за Пр. Кобз. — дівчя).

як в »Кобзарі« Доманнць-

Плач Ярославпи.

Єсть в Авт. ІІ. Крім того в примітках до »Праськ. 
Кобзаря« варіянти з Шевчеикового иншого рукопису. 

Друкую як у Доманицького.
Відміни:

Вірш 3.

Вірш 1:

Вірш 8. 
Вірш 5 
до 12.

Як та зозуленька Авт. В гаю зозулею 
кув, Пр. Кобз.: кув,

Словами жалю до- Жалюсловамидо-
дав: дав . . .

Та по-над Доном ,, 
полечу,

Рукав бобровий ,, 
Полечу, каже, ,,

8 И Г З И Ц Є Ю ,

Глибокії, Т Я Ж К І Ї  

рани.

По-над Дунаєм 
полечу

бобряний
В каламутному тім 

Дунаї;
Там десь далеко умі- 

рав
Мій любий князь па 

самоті.
Омию кров па білім 

тілі
На тяжких ранах 

почорнілих
На князі, ладо си­

роті;
Омию кров, омию 

рани, —
І розібьюся о ска­

лу .. .
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Вірш 15 
ДО 21.

Вірш 25. 

Вірш 26. 

Вірш 29. 

Вірш 35 

і 36. 

Вірш 38. 

Вірш 40. 

Вірш 46. 

Вірш 47. 

Вірш 48. 

Вірш 53. 

Вірш 60. 

Вірш 62. 

Вірш 63.

»Вітрило, вітре, Пр. Кобз.: 
мій єдиний,

Не мало неба, і 
землі,

Мов веселів ,,
украв,

В степу, на тирсі , 
розібгав!*

І каже: »Дужий і , 
старий,

Дружину туюСвя- , 
тославлю.

О, мій Словутицю , 
преславний!

Щоб я постіль ве- , 
села слала

Сльозами моря не , 
долить!*

І людям, і землі , 
—  м о є ї

Туги — нудьги не , 
розвело.

Святий, огненний , 
господине!

Загинув ладо, й я, 
ватину!

Середи землі по- , 
ловецької

Поорана, пори- , 
тая;

Кістьми земля за- , 
сіяна,

Вітрило, вітре Го­
сподине!

На що ти вівш, мій 
єдиний,

На що несеш ти на 
крилі

Ті ханові тяжкії 
стріли

На вої милії мої,
На князя, ладо моє 

миле?
Чи мало ж неба . . .

Моє веселів— на­
дію

В степу між тучею 
розвіяв.

А ти Словутицю 
старий

Дружину хбробру 
преславну,

Дружину тую Свя- 
тославлю.

Щоб я постіль смі­
ючись, слала

Бо море сльози не 
приспить.

І людям на землі; 
моєї ж

Журби — туги не 
рознесло.

Пресвятий, світ­
лий господине!

Нехай сама собі 
загину.

В землі дальній 
Половецькій.

Розорана, засія­
на,

Костьми була, — 
политая
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Вірш 64. А кровію поли­
тая.

Пр. Кобз.

Вірш 67 Що гомонить от- Н ІІ
до 70. там, 0

V Тому буй-туру 
* Всеволоду.

ІІ ІІ

Вірш 73.

»

Та коло полудня 
на третій

ІІ ІІ

Вірш 74. Поникли Ігореві ІІ ІІ
. Вірш 86. Сумує, плаче Яро 

славна
"•І іі

і'
Вірш 91. На княжому де­

белім тілі
ІІ ІІ

•" Вірш 92. Засохлу кров ІІ ІІ
його . . . отру

Вірш 100. Єдине ладо й його ,, 
воі

Кровью. Горе на 
тім полі.

Що там шумить 
гуде — реве

До зорі рано? Повер­
тав

То Ігорь війско Все­
володу

Любому брату на 
помоч.

Та день ополудня 
на третій

Упали Ігореви
Незримо плаче 

Ярославна:
На княжім твер­

дім тому тілі •
Засохшу кров, і 

обітру
Глибокиі запеклі ра­

ни . . .
(Так само)

11а сиерть Григорія, митрополита.

• Єсть в Авт. ІІ. Друкую, як у Доманицького, без 
змін.

Замітка:
Вірш 10.  Свої  гріхи,  — і  Автограф:  Свої  гріхи.

плач,  і  плач. . .  І  плач,  і  плач.

Гимп чернечий.

Єсть в Авт. ІІ. і в рукописі Богданенка. Там за­
головок: «Чернича пісня.« Друкую як в «Кобзарі* До- 
машіцького.



і' І

Над дніпровою сагою.
Єсть в Авт. ІІ. Друкую як у Доманицького.

Замітки:
Вірш 11. І дружини, і надії так Авт. — Огон.: Без дружини 

і надії.
Вірш 16. Та любую пошукаю так Авт. — Огон.: Та любої 

пошукаю.
Вірш 24. Вються, гнуться та співають . . . Огон.: Так 

Автоґр.: вьюця — гнуця. само.

Росли у-купочці, зросли.

Єсть в Авт. ІІ. Друкую як у Франка й Доманиць- 
кого.

\
Замітки:

Вірш 1. Росли у-купочці, зросли, так Авт. — Огон.: 
Росли у купочці, — зросли;

Вірш 5. І тихо, весело пройшли (Авт.: прийшли.)
Вірш 8. А між людьми-ж вони жили! так автограф.

(Огон.: А між людьми вони жили! — так краще, бо не 
повторюється »ж« і між людми-ж.)

Вірш 13. На той світ тихий перейти! — Тут кінчиться 
текст в Огон. Але в Авт. йдуть ще три вірші, як у Доман.

Вірш 15. Любов безвічную (Шевченко написав: безвічную)

Світе ясний, світе тихий.
Єсть в Авт. ІІ. і в копії Богданенка, із значними 

відмінами. Цей вірш у-перве видрукував Омелян Пар­
тацький у своїй розвідці: П р о в і д н і  і д е ї  в  п и с ь м а х  
Т а р а с а  Ш е в ч е н к а .  Про цей перводрук писав Дом. 
у »Розсліді«: »Нема сумніву, що Партацький процітував 
цей вірш з памяти.« Нині, коли маємо копію Богда- 
непка можемо сказати — ні.
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З Партицького передруковано »Світе ясшій« у Правді 
(1873. N. 15.), як частину поеми »Іван Гус« — і тую 
похибку зазначено вже в Пражському Кобзарі. 

Уваги:
Вірш 4.

Вірш 5 
до 8.

Ром.:

В своїй, добрій, Богд.: В твоїй добрій, 
теплій хаті. тихій хаті

(так: Огон., Фр., Дом.) (Ром. і Правда—теж:
в твоїй, теплій,ти­
хій хаті)

Оковано, омурано,
Премудрого одурено,
Багряницями закрито (
І розпятівм добито?...
Оковано, одурено,
Кадилами окурено, (так Партицький) 
Багряницями закрито (Парт, окрито)
І розпятівм добито.

Коп. Богдан.: Оковано, одурено,
Кадилами окурено, 
Багряницями укрито,
І хрестом святим добито.

Вірш 13. Люльки з кадил закуряти
Богд.: Із кадил люльки курити
Ром.: ' А з кадил люльки курити
Правда: Та 8 кадил люльки курити 
Як бачимо Парт, не процітував цього твору 8 памяти — тільки 

видрукував його а якогось доброго джерела, близького до копії 
Богданенка.

Лнкері.
Вірш цей вписаний в Авт. ІІ. якоюсь жіночою ру­

кою. (Марковички ?)

Макарову.
Єсть в Авт. ІІ. Відмін нема. Вірш відноситься до 

сватання поета з Ликерою.
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І Архнмед і ГалнлеЛ.
Єсть в Авт. ІІ. Рядки від 1—6 в Муз. Тарновського. 
Відміни:

Вірш 6. І крихту хліба понесли (Авт. Черн.: І крихти 
хліба не взяли.)

Вірш 11. І на оновленій землі Авт. ІІ: А на оновленій 
землі.

Л.
Єсть в Авт. ІІ. Вірш відноситься до Лнкерн Полу- 

смаківної.
\

Замітки:
Вірш 11. і ти! . . . (Ликера).
Вірш 12. У малий (Авт. похибка: И малий.)
Вірш 13. З під тиха-тиха (Авт.: спідтиха-тиха).

Не нарікаю я на Бога.
Єсть в Авт. ІІ. Відмін нема.

Вірш 28. Бо лучше (Так і Дом.); Огон.: лучче. (Шевченко 
частійше пише: ліпше.)

Саул.
Єсть в Авт. ІІ. Примітки в Пражському »Кобзарі« 

подано з невідомого рукопису. Друкую'з тексту Дома- 
ницького.

Відміни:
Вірш 4. Свої ягнята і те­

лята
На полі вольнім 

вольно пас
Вірш 8. Пасе і доїть, і ‘ 

стриже
Свбю худобу та 

співав

Вар. в Свою худобу па- 
Пр. Кобз.: стирь пас

В своїм степу, в 
свойому раї,

,, ,, Пасе собі,-пасе —
пасе,

Та хвалить Бога, 
та співав.
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Вірш 11.

і

З законами, а ме- Пр. Кобз.: З дружинами, а 
чем, а катами, огнем,

З князями, темни- ,, 
ми рабами.

Вірш 26. (Неначе наші пан­
отці)

Вірш 29 
і дальші

І царі

Вірш 36. . Попросили
Вірш 37. Таки старого Са­

муіла,
Вірш 39. А дав би їм,ста­

рий, царя.
Вірш 40. Ото-ж премудрий

Вірш 50. Та промовляли,
Вірш 57 від: Престол іа зо­

до 64. лота кує,
Саул сердега-одурів.

9  9

9 9

9 9

9 9

з ножами, 
З жерцями, а кни­

гами,
а войсками. 

(Мов наші ченчи- 
ки-ченці.)

От-царі, 
Росли собі царі, 

росли, 
Повиростали вже 

чимало.
І просили. 

Пророка старця 
Самуіла,

А дав би їм таки 
царя.

Святий старень­
кий.

Та дивувались 
І гвардію на ка­

раул
Муштрує сам. І оди- 
* нокий

Вірш 68. Самодержавець— ,, 
господар

Вірш 69. Сердешний одурів ,,
Вірш 74. Смутнії пастирі. ,, 
Вірш 76. Не їсть, не пв, не ,, 

гомонить.
Вірш 90. Телця отрокам 

принесли

В порфирі довгій і 
широкій,

Серед гарема царь 
Саул,

Зробивши сам на ка­
раул

Та й одурів.
, ,  І  Господарь і  го- 

сударь
,, Сегодня одурів.
,, Вельможі пастирі.
,, Не їсть, не пв, і не

кричить.
,, Телця лакеям при­

несли,
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Вірш 92. У сінях царських. Пр: Кобз.: Уцарськихсінях
Заревла Заревли

Вірш 93. Сивоборода, воло-,, 9 9 Сивобороді, воло-
хата хаті

Вірш 94. Рідня Саулова ну-,, 9  9 Вельможі-пасти-
вата рі пузаті.

Вірш 104. Трохи не вбив. ,, 9 9 Яко гадюку.
Вірш 105. Яке то лихо з ,, 9  9 Якеє лихо на світ

його вийде вийде
Вірш 106. 3 того лукавого ,, 9 9 3 того поганого

Давида, . Давида
Вірш 107. То мов гадюку-б ,, 9 9 То розтоптав би і

розтоптав розтер
І ядовитую-б ро- ,, 

стер
Гадючу слину!

9 9 Гадючу слину.

Вірш 113. Дрібніють люди ,, 9 9 І досі дуріють
на землі* царі, —

Ростуть і висяться І поки горе на
царі! землі.

Минули літа молодії.
Єсть в Авт. ІІ. Відмін у виданнях, крім правописних 

та інтерпункцийнпх, нема.

Титарівна-Немпрівна.'
Єсть в Авт. ІІ. Відмін нема.
Замітка:
Немирівна — Шевченко пише: Немерівна. 
М о с к а л я  з  п о х о д у .  3-разу було: Ю н к е р а  з 

походу. _________

Хоча лежачого й не бють. , ,
* Єсть в Автоґрафі ІІ. Відмін нема.

І тут, і всюди—скрізь погано.
* Як висше. — Перводрук » О с н о в а «  до слів: »І за 
с о б о ю .д е н ь в е д е.« Огоновський до: »н а з е м л і 1...«
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г О люди, люди небораки.
Єсть в Автоґрафі ІІ. Псрводрук з пропускали. 
Замітки:

Вірш 4. Виж таки люди; йе Огоіі.: Вн-ж таки люде!— 
собаки! йе

(Автограф: »люди« — 
не люде!«)

Вірш 12. Ідуть задрипані дів- ,, задріпаиі • 
чата

Вірш 13. А дід, сердешний ,, А дід, (Сердешний 
інвалід, інвалід),

(так в Авт. і в »Основі«) 
Вірш 20. Женуть (•посл’Ьдній долгь отдать«), Авт.: одним 

письмом. (Кінець в рос. виданнях з причин цензурних переіначено. 
Замісць: »царям, царятам* — »усім неправдам*).

Лк-би З КІШ сісти.
Єсть в Авт. ІІ. Відмін у текстах нема — крім знач­

них інтерпупкцийнпх.

І депь іде, і ніч іде.
Єсть в Авт. ІІ. Відмін нема.

Тече вода з-під явора.
Єсть в Авт. ІІ. Там і дата, як треба.
Замітки:

Вірш 11. Хлюпочуться кача- Огон.: качаточки (це по- 
точка хибка!).

Вірш 15. Ловить ряску, роз- ,, Ловлять ряску,
мовляв — розмовляють

Вірш 24. Своїм зятем звати? ,, (без внаку питання).

Якось-то, .йду Я у-ІІОЧП.

Єсть в Авт. ІІ., але не Шевченковою рукою.
Замітки: 1

Вірш 10. Ні Бога навіть, ні Інтерпункція цього
пів — Бога: рядка ріжниться у

(Так: Дом., Огон., Фр., всіляких виданнях.
Ром.)
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Вірш 19. А то два ліхтарі Огон.: А то два ліхтаря 
горять, горять

' (так Автоґраф).

Бували войии.
Єсть в Авт. ІІ., вписано тою самою рукою, що й 

попередній вірш, мабуть М. Лазаревського.
Замітки: Не стане идола, — Огон.: ідола.

Та кропива ,, крапива.

N. Т.
Єсть в Авт. ІІ. і в рукописі Богданенка, де поста­

влено заголовок: »До куми.« (Кума ця — то Н. В. Тар- 
новська: вірш написаний того дня, як Н. В. Тарновська 
відвідала хорого поета.)

Відміни:
Вірш 2. Дурна єси ти, не-. Рук. Богд.: Дурна єси та не

розумна! розумна.
Вірш 3. В раю веселому ,,, ,, господньому

вросла,
Вірш 5, І раю красного не ,, ,, божого

зріла,
Вірш 13. І процвітало, і на ,, ,, І виростало,і на

небо* небо
Вірш 15. А ти, кумасю, спа- ,, ,, небого

ла, спала
Вірш 17. Та ждала, ждала ,, ,, Та ждала з неба

жениха жениха
Вірш 24. А ти хіба не доба- ,, ,, А ти буцім не до-

чаєш: бачаєпь
Вірш ЗО. Начхай на ту ді- ,, ,, Покинь оту дівочу

вочу славу, славу
Вірш 32. Хоч раз, сердего, ,, ,, Хоч раз 8 ким-

соблуди! небудь соблуди!

Зійшлись, побрались, поєднались.
Єсть в Авт. ІІ. Останній.твір, вписаний туди рукою

Шевченка. ..
Відмін нема.
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Чіі не покинуть пан, небого.

Цс останній, із досі відомих творів Шевченка. Лігго- 
ґрафа нема. В »Основі« друковано його з »подлінника«, 
але де він тепер — не відомо.

Замітки:
Вірш 6. На той світ, в »Основі« і в пізнійших виданнях, 

приміром в Огоновського — розстрілено.
Вірш 12. Ходімо в хату (так само).
Вірш 16. На сей світ (так само).
Вірш 36. Славою святою. (Тут стояла дата *14 февраля«.) 
Вірш 37. А поки те, да се, да оие, (так Огон. і »Основа«).
Вірді 48. Співали-б прозу — та по нотам, (так у Франка 

і так рим до *потім« — тому лишаю, хоч в Огоновського й До- 
маницького: по нотах).

Твори не впроваджені в »Ко6зарь«.

Та головонько моя бідна —
Чого моя мила зблідла?
Чи пшеницю жала,

) Чн ячмінь вязала,
Чи в недуженці лежала.

Була на риночку,
Пила горілочку,
На похміллячко лежала;
З родиною зійшлась —
Горілки напилась...

Написано в Киіві 1859 р. Автограф, олівцем, на листі до 
Шевченка, зберігається в Чернигівському музеї. В »Альбом«, 
куди Шевченко переписував свої твори, від 1857—1860 р. не 
втягнено.

Доманпцький видрукував цей вірш у »При мітках* до 
свого »Кобзаря«, (стр. 633). Франко, у-перве, в самому 
• Кобзарі,* т. ІІ, стр. 341. Романчук зовсім не подав.

Замітка: Вірш 5. В недуженці (Афтоґраф: недуженькі).
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Мій Боже милий,
Мій Боже милий, знову лихо!
Було так любо, було тихо;

• . Ми заходились розкувать
<£/;~ Своїм невольникам кайдани, — •

» Аж гульк!... І знову потекла
Мужицьжа кров... Кати вінчанні,
Мов пси голодні за маслак,
Гризуться знову ...«

Що це вірш Шевченка, запевнював пок. Хведір Вовк, який 
мав у руках його автоґраф (клаптик сірого паперу). '

Дом. у »Примітках« до »Кобзаря« (стр. 634) каже, що «уривок 
цей немов свідчить про часи раніщі (р. 1854—1855), коли «кати , 
вінчані« почали гризтися за маслак*, але з р. 1850 і аж до 1857 
Шевченко не писав нічого по український Романчук, у «Доповнених* 
(стр. 496) додав, що цей уривок трудно віднести, »чи до севасто- 
польскої війни з 1853—1855 р., чи до італїяньскої з 1859 р.«

Звертаю увагу на рядки: 3. Ми заходились розкувать
4. Своїм невольникам кайдани,— 

значиться, вірш написаний тоді, як робилися приготовання до 
визволу селян з кріпацтва.

І на рядок: 5 — І знову потекла 
Мужицька кров . . .

значиться — не загально людська, як на війні, а виключно 
мужицька;—се-б то вірш написаний не під вражінням війни, а 
мужицького бунту. Бунти такі вибухали на Україні перед »вели- 
кою реформою« і їх товкмошено насильними способами так, що 
дійсно лилася «мужицька кров«. А між тим «кати вінчані гриз­
лися, мов пси голодні за масляк«. (Період війн).✓

Крім того в Шевченкових альбомах, відібраних від його при 
ревізії 1850 р._ в вписані деякі перерібки народніх пісень. І так 
у першому вписані: «У Киіві на ринку*, «О горе мені на чу- 
жині«, «Упилась я на меду*, «Ой хвалився Бондаренком 
«Під городом Солидоном Мазепа гуляє*, «Ой пише, пише 
наш імператор до князя Котляренка«, «Ще не світ, ще й 
не світав«, далі (ніби не Шевченковою рукою) вписано: «Ой Бо­
же наш, Боже«, «Ой піду я до церковці*, «Гиля, гиля 
селезень*, «Ой у саду, саду«, початок пісні про Кармелю- 
ка, «Зійшла зоря із вечера* та «Пливе щука з Кременчука*.
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В другому альбомі вписані: *ІІІ у мить, шумить дібровонька*, 
«Ой на горі по тім боці* і »Хоть годину посидимо*.

Крім того в »Дневнику« вписані деякі пісні, як ось: »Іде 
богач, іде дукач, пян шатавться*, »А в нашого Білоаера 
Сивая Кобила*, «Забіліли сніги, ваболіло тіло*, «Повер- 
нувся я а Сібірі*.

Оскільки ці пісні прямо 8 уст народу переписані, а на скільки 
вони поетом перероблені, або доповнені — це може виказати по- 
рівнання Шевченкових записків з етнографічними матеріялами.

Але вже Франко у «Кобзарі* (т. ІІ, стр. 245 і 246) вибрав І8 
тих пісень три і видрукував їх, окремо, називаючи їх «коли не 
вовсім, то певно хоч полународними піснями*. Думаю, що вони 
дійсно полународні, а полу-Шевченкові. Ось вони:

І.

Ой у саду, саду ходила кокошка 
Чорнявая, білявая, дзюбатая трошка.
Хоч і дзюбата, такиж бо я пишна:
Сватай мене, серце моє, яб за тебе вийшла.
Яб за тебе вийшла, яб тебе любила,
Ой яб тобі що суботи кучерики змила.
Кучерики змила, та ще й розчесала,
Ой яб тебе, серце моє, ще й поцілувала.

У Почавві 1846. ок. 20. 
Ой на горі потім боці 
Гуляли ми у купочці,
Люди заздрії дізнались,
Як пташечок розігнали.
Пішов милий в Україну, 
Пішов милий та й загинув, і 
А я плачу і ридаю,
Свою долю проклинаю.
Боже, з неба подивися,
Та до мене озовися:
А чи мені його ждати,
Чи без його умірати?

Дністре, річко крутояра, 
Була в мене моя пара, 
Тепер пароньки немає,
А я собі молодая,
Молодая чорнобрива,
Та вдалася нещаслива. 
Марне, марне літа трачу, 
Не легшав, хоч і плачу. 
Дністре, річко крутогора, 
Возьми мов горе, горе, 
Нехай люди, люди знають, 
Як з кохання умірають.
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III.

•Хоть годину посидимо в купочці з тобою І«
•Ой остався-б, мов серце, хоч поговорити,
Та боюся опізнитись, отаман сердитий.*
•Ой не бійся, прокинуся до світа, до зорі, 
Стоятиме осідланий вороний на дворі. 4

Осідланий, напоєний і нагодований,
Вийдеш, сядеш барвіночком в веленім жупані.*
•Оставайся вечеряти сама собі в хаті,
Бо досвіта мені треба аж у Січі стати.*

•Ой гиля, гиля, сірії гуси, гиля на Дунай,

Ой знать, що ти їдеш у дальную дорогу,
Г у Ведеш за собою коня вороного.*

•їду я далеко, їду на край світа,
Оставайся, серце, ти мій маковий цвіте.
Ой білів в полі трава тирса край могили,
Тож мені постеля широкая розстелилась.
Широкая,’ серце, та дарма з шириною,
Холодная буде, як та крига вімою.
Одно хіба сонце, поки вітер не вів,
Нагрів постелю, та без мене нагрів.*
•А я, мов серце, аж поки не прибудеш,
Журитися буду, нехай і знатимуть люде,
Як то ми з тобою щире-вірно любилися,
Любилися довго, та як скоро розійшлися.* -

------•**........  •
* *

Отсі варіянти, доповнення і пояснення додаю до *Кобзаря«, 
щоб видно було, на якому матеріялі опер я текст Шевченкових 
поезій і чому подекуди відступив від тексту найбільше розповсюд- 
нених виданнь: Доманицького, Романчука й Франка.

Теперішній тяжкий момент, недоступність автографів і брак 
деяких важних виданнь, заставили мене цитувати не-одно з другої 
руки; та на це не було ради, і,—я сподіюсь,—шановний читач 
виправдав мене.
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Знаючи, як тяжко тепер добути «Критичний Розслід над 
текстом Кобваря«, »Кобаарь«, виданий під редакцією Івана 
Франка, і такі видання, як Кожанчикова, Пражське та Львів­
ське 1867, позводив я у своїй праці до купи, що в них аамітного 
було, щоб хоч таким чином пособити читаЧам та дослідникам ІІІев- 
ченкових творів. Часто-густо заглядав я також до видання «Коб­
заря*, яке зладив у Львові 1893 р. Омелян Огоновський, бо 
воно, на свій час, було дуже точне й совісно зготовлене.

Ще раз на тому місці дякую д. П. Зайцеву за цінні матеріяли, 
які він був ласкав мені прислати, д. В. Дорошенкови за позичення 
деяких важних книг, а д. Дрові Сімовичови за добрі поради.

Я хотів дати текст Шечвенкових творів, можливо повний і 
вірний, а разом з тим доступний для читачів з цілої нашої етнічної 
теріторії. Тим требЬ пояснити деякі правописні особливости.

Знаю, що найлегше було-би передрукувати текст Романчука, 
Доманицького, або Франка. Не вробив я цього бо, на 
мій погляд, ми ще не маємо «Кобзаря* з незмінимим текстом, який 
можна-б передруковувати, мов Євангеліє. Думаю, що видавець 
«Кобзаря* повинен заєдно приглядатися до кожнього рядка, до 
кожнього словечка тексту, порівнувати, слідити й старатися доло- 
жити свою цеглину до праці над усталенням тексту творів нашого 
найбільшого поета.

Яка та моя цеглина — не мені судити. Уважний читач при- 
знасть, що праці я не пощадив. На виправдання деяких недостач, 
мушу додати, що видання отеє роблене на чужині, над Рейном, 
далеко від українських бібліотек, складене складачами, які укра­
їнської мови не внають, будоване серед тяжких воєнних умовин, 
серед натовпу всілякої иншоі важної, тяжкої роботи. Дав, що 
міг, инші най дадуть більше. Всі ми маємо одну ціль: безсмертні 
твори нашого національного ґенія вробити доступними й зрозу­
мілими для цілого українського народу, бо вони не тільки наші 
гордощі народні, але Й джерело науки, розради й духового під­
йому на довгі, довгі часи.

Вецляр, вересень 1918 р.
Богдан Лепкий.
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Ой маю, маю я оченята. 10. VI. 1859. Пирятин . . . .  286 
Сестрі. (Минаючи убогі села.) 20. VII. 1859. Черкаси 287 
Колись дурною головою. 21. VII. 1859. Черкаси . . . 288 
Як-би то ти, Богдане пяний. 18. VIІІ. 1859. Переяслав 288
Та головонько моя бідна. Київ 1859 ............................. ...  289
Во Іудеї, во дні они. 24. X. 1859. Петербург . . . .  289—290 
Марія. 24. X. до 11. XI. 1859. Петербург.................................... 291—314
Подражанів бдуарду Сові. 19. XI. 1859. Петербург . 315 
Подражанів Іезекеїлю. (глава 19.) 6. XII. 1859. Петербург 316—317 
Осії глава XIV. (Подражанів.) 25. XII. 1859. Петербург 318—320
Дівча любе, чорнобриве. 15. І. 1860. Петербург . . . 320 
Ой діброво, темний гаю. 15. І. 1860. Петербург . . . .  320—321 
Подражанів сербському. 4. V. 1860. Петербург . . . .  321—322
Молитви І. 24. V. 1860. Петербург............................................322
Молитви ІІ. 25. V. 1860. Петербург....................................&22—323
Молитви III. 27. V. 1860. Петербург......................................... 323
Молитви IV. 31. V. 1860. Петербург....................................  323—324
Колись то ще во время оно. 28. V. 1860. Петербург . . 324—325
Плач Ярославлі!. 4. VI. 1860. Петербург..................................  325—327
3-перед-світа до вечора. 6. VII. 1860. Петербург . . . 327—328
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В Путивлі граді в-ранці рано. 14. IX. 1860. Петербург 328 
На смерть Григорія, митрополита. 17. VI. 1860. Петерб. 329 
Гимн чернечий (Удар громе над тим домом.) 20. VI. 1860.

Петербург...............................................................................330
Над Дніпровою сагою. 24. VI. 1860. Петербург . . . .  330—331 
Росли у-купочці, зросли. 25. VI. 1860. Петербург . . 331 
Світе ясний, світе тихий, 27. VI. 1860. Петербург . . 332 •
Ликері. (Моя ти любої Мій ти друже!) 5. VIII. 1860.

Стрільна.................................................................................  332—333
Н. Я. Макарову. (Барвінок цвів і зеленів.) 14. IX. 1860.

Петербург...............................................................................333
І Архимед і Галілей. 24. IX. 1860. Петербург . . . .  334 
Л. (Поставлю хату і кімнату.) 27. IX. 1860. Петербург 334—335 
Не нарікаю я на Бога. 5. X. 1860. Петербург. . . . 335—336
Саул. 13. X. 1860. Петербург................................................... .... 336—340
Минули літа молодії. 18. X. 1860. Петербург......................340
Титарівна — Немирівна. 19. X. 1860. Петербург . . . 341 
Хоча лежачого й не бють. 20. X. 1860. Петербург . . 341—342 
І тут, і всюди, скрізь погано! ЗО. X. 1860. Петербург 342 
О, люди, люди, небораки! 3. XI. 1860. Петербург . . 342—343 
Як би з ким сісти, хліба з’їсти. 4. XI. 1860. Петербург 343—344 
І день іде, і ніч іде. 5. XI. 1860.* Петербург . . . . .  3 4 4
Тече вода з-під явора. 7. XI. 1860. Петербург . . . .  344—345 
Якось-то йду я у-ночи. 13. XI. 1860. Петербург . . . 345—346 
Бували войни й військовії свари. 26. XI. 1860. Петербург 346—347 
N. Т. (Великомученице кумо.) 2. XII. 1860. Петербург 347—348 
Зійшлись, побрались, поєднались. 5. XII. 1860. Петерб. 348—349 
Чи не покинуть нам, небого. 14.—25. ІІ. 1861. Пе­

тербург ................................................................................... 349—351
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В Путивлі гриді в-ранці рано....................................................... 328
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Дівча любе, чорнобриве................................................................320
Добро, у кого в господа....................................................................91
Доля................................................................................................. 276
Думи мої, думи мої, ви мої єдині................................................16—17
Дурні та гордії ми люди...............................................................  203—204
3-перед-світа до вечора................................................................ 327
За байраком байрак . . . '..............................................................  1
Закувала зозуленька ....................................................................  134
Заросли шляхи тернами.............................................................. 192—193
За сонцем хмаронька пливе........................................................185
Заступила чорна хмара................................................................ 163—166
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Зійшлись, побрались....................................................................  348—349
І Архимед і Галілей...................................................................... 334
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І багата я, І вродливая........................ ........................................129
І виріс я на чужині....................................................................... 123—125
І день іде, і ніч іде......................................................................... 344
І досі сниться, під горою ............................................................  237—238
Із-за гаю сонце сходить............................................................... 140—141
І знов мені не привезла............................................................... 157—158
І золотої й дорогої .......................................................................  204—205
І небо невмите...............................................................................123—125
Іржавець........................................................................................ 41—44
І станом гнучим, і красою..........................................................  233—234
І тут, і всюди — скрізь погано...................................................342
І широкую долину.......................................................................... 151 •
Калина. (Чого ти ходиш на могилу?)....................................... 5—7
Княжна................................................... 4  ................................... 16—31
Козачковському А. О. (Давно те діялось! Ще в школі), 55—60
Колись дурною головою......................................................... . 288
Колись то ще, во время оно.......................................................  324—325
Коло гаю в чистім полі. . ................................................ 127
Косар. (По-над полем іде)........................................................... 15—16
Л. (Поставлю хату і кімнату.)....................................................  334—335
0. М. Лазаревському. (Не до-дому в-ночі йдучи.) . . . 166—168
Ликері..............................................................................................332
Лічу в неволі дні і ночі..................................................................210-^-213
Ляхам..............................................................................................46—47
Макарову. Н. П. (Барвінок цвів і зеленів.)..............................333
Марина...........................................................................................106—115
Марія...............................................................................................291—314
Марку Вовчку...............................................................................  282—283
Ми в-осени такі похожі................................................... .... 208—209
Ми в-купочці колись росли.......................................................  205—207
Ми заспівали, розійшлись..........................................................213
Минули літа молодії....................................................................  340—341
Між скалами неначе злодій........................................................118—123
Мені здається, я не знаю.............................................................  224—225
Мені однаково..................................................................................  З
Мені тринайцятий минало.........................................................33—34
Мов за подушне, оступили..........................................................101
Моїм соузникам. (Згадайте, братія моя.).................................31—32
Молитви......................................................................................... 322—324
Москалева криниця. (Не варт їй Богу жить на світі.). 60—71 
Москалева криниця. (Не на Вкраїні, а далеко.) . . . .  238—251
Муза................................................................................................  277—278
N. N. (О думи мої, о славо 8лая!)..................................................45
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N. N. (Така як ти колись лілея.)................................................. 285
N. ТІ (Великомученице кумо!).................................................... 347—348
11а батька бісового трачу............................................................ 236—237
На вгороді коло броду...................................................................152
На Великдень, на соломі..............................................................198—199
Над Дніпровою сагою................................................................... 330—331
На смерть Григ. митроп. Петерб............................................... 329
На улиці-невесело............................. • .........................................137—138
На*що мені женитися...................................... ............................186—187
Не грів сонце на чужині.......................*...................................... 35
Не вернувся із походу Гусарин-москаль.................................. 159
Не для людий тієї слави...............................................................126
Не кидай матері.............................................................................  З—4
Не молилася 8а мене.................... ,. .............................................214—215
Не нарікаю я на Бога.................................................................... 335—336
Неначе степом чумаки................................................................. 168
Неофіти............................................................................................ 252—272
Не спалося, а ніч як море.............................................................10—13
Не так тії вороги . ........ .................................................... -. . . 142
Не тополю високую........................................................................ 150
Не хочу я женитися ........................................................................153
Ну, що-б, вдавалося, слова?........................................................ 99—101
Огні горять музика грав . . .•.......................................................235
Один у другого питаєм................................................................. 51
Ой виострю товариша..................................................................132—133
Ой гляну я, подивлюся.................................................................81—82
Ой діброво, темний гаю................................... ............................ 320—321
Ой люлі, люлі, моя дитино............................................................ 143
Ой маю, маю я оченята.................................................................. 286
Ой не пються пива, меди..................... ........................................136—137
Ой одна я, одна, як билинонька в полі ........ ............................ 1
Ой пішла я у яр ва водою.............................................................. 141—142
Ой стрічечку до стрічечки...............................................................52
Ой сяду я під хатою.........................................................................134
Ой умер старий батько...................................................................159
Ой чого ти почорніло, зеленеє поле?......................................... 143—144
Ой я свого чоловіка.......................................................... .... 131—132
O, люди, люди небораки............................. ................................ 342—343
ОсіІ глава XIV....................................... \ . 318—320
П. С. (Не жаль на влого.)............................................................. 102—103
Петрусь. (Поема.).......................................................................... 215—223
Пісня. (Ой по горі ромен цвіте.)................................................. 286
Плач Ярославни. (Іа »Слова о полку Ігоревім*.). . . . 325
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Подражанів Едуарду Сові.......................................................... 315
Подражаніе XI. псалму...............................................................  281—282
Подражаніе Іезеииілю (глава 19). Восплач, пророче . . 316—317
Подражаніе ІсаіІ, глава XXXV..................................................  283—285
Подражаніе сербському. (Наїхали старости.)......................... 321—322
Полюбилася я............................................................................... 130
Породила мене мати....................................................................130—131
По улиці вітер віє..................................................... '.................. 133
Пророк. (Неначе праведних дітей.) Н. В. Тарновській 116
Пустка. (Рано в-ранці новобранці)...........................................13—14
Росли у-купочці..............................................................................331
Самому чудно................................................................................51—52
Світе ясний, світе тихий...............................................................332
Саул.................................................................................................   336—340
Сестрі............................................................................................... 287
Сичі.................................................................................................117
Слава..............................................................................................  278—279
Сон. (Гори мої високії.)................................................... .... . . 36—41
Сон. (На панщині пшеницю жала.)..........................................  279—280
Сонце заходить, гори чорніють.................................................32—33
Сотник................................................ ........................................... 169—184
Та головонько моя бідна.............................................................. 289
Та не дай, Господи, нікому............................................................82
Тече вода з-під явора...................................................................  344—345
Титарівна. (Давно це діялось колись.).....................................92—98
Титарівна біля криниці................................................................. 99
Титарівна-Немирівна..................................................................341
То так і я тепер пишу.................................................................. 71—72
Три шляхи.....................................................................................  7—8
Туман, туман долиною................................................................144—145
У Бога за дверми лежала сокира...............................................73—75
У Вилні городі преславнім......................................................... 160—163
Удовиця. (Ой крикнули сірі гуси.)............................................187—188
У нашім раї на землі. (Мати покритка.).................................. 195—198
У неділеньку та ранесенько...................................................149
У неділеньку, у святую.......................................................... 145—147
У перетику ходила........................................................................148
У тієї Катерини............................................................................. 138—140
Утоптала стежечку........................................................................  150
Хіба самому написать.................................................................. 201—203
Хоча лежачого й не бють............................................................  341—342
Хустина. (Чи то на те Божа воля?)............................................... 53-.-55
Царі ............................................................ 53—90
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Чернець. (П. А. Кулішу.)..............................................................47—51
Чи ми ще зійдемося знову ...........................................................15
Чи не покинуть нам, небого........................................................  349—351
Чи то недоля та неволя..................................................................  235—236
Чума ................... 4...........................................................................155—156
Швачка........................................................................................... 135—136
Юродивий. (Во дні фельдфебеля-царя.)...................................  273—275
Як-би ви знали, паничі................................................................. 226—228
Як-би 8 ким сісти..........................................................................  343—344
Як-би зострілися ми знову . . . ,.................................................. 105
Як-би мені, мамо, намисто . . . .....................................152
Як-би мені черевики.....................................................................128—129
Як-би то ти, Богдане пяиий.................................... ....................288
Як-би тобі довелося...................................................................... 188—192
Як маю я журитися.......................................................................184—185
Якось то йду я у-ночі....................................................................  345—346
Я не нездужаю, — нівроку........................................................... 280—281
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Не женись на багатій...............................................................
*Сретик,« або *Іпан Гус*.......................................................
Невольник . . ,................................................... ,  . . .  .
Великий льох ...........................................................................
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Наймичка .................................................................................
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І мертвим і живим і нарожденннм.......................................
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